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மாறியாடினபடலம. 

மூர்த விசேடம், 
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டே 

கணபதி அனை. 

கிருச்சிற்றம்பலம் 
௨... 

ஐிதுரையறுபந்துநான்கு 

இருவிளாயாட றபு ராணம்; 

ண 

  

eel 

ம் கட வுள்வணக்க 

விநாயகர். , 

சத்தி யாய்சிவ மாத் தனிப்பர 

முத்தி யான மு தலைத் அு.இசெயச் 

சுதீழி யாய சொற்பொரு ணல்குவ 

ASG யானைதன் செய்யபொற் பாதமே. (௧) 

சிவம். 

வெள்றுளேபுலன் களைக் தாரமெய்யுணருள்ளந்தோறஞ் 

சென்றுளேய முதமூற்றுந்திருவருள்போற்றியேற்றுக் 

குன்றுளேயிருந்துகாட்சிகொடுத்தருள்கோலம்போற்றி 

மன்றுளேமாறியாமெறைச்லெம்படிகள்போற்றி, (௨) 

சத்தி, 

சுரும்புமு. சல் கடிமலர்ப்பூங் குழல்போற்றி 

ச: யபத்தரியத் தொடித்தோள் போற்றி 

கரும்புருவச் சிலைபோற்றி கவுணியாக்குப் 

பால்சுரந்த கலசம் போற்றி ௦ 

இரும்புமனங் குழைத்தென்னை யெடுத்தாண்ட 
வங்கயற்க ணெம்பி ராட்டி. 

அரும்புமிள நகைபோற்றி யாரணநூ 

புசஞ்சிலம்பு மடிகள் போற்றி, (௩)



௨ கடவுளவணக்கம்,. 

வாழ்த்து. 

மல்குக வேத வேள்வி வழங்குச சுரக்து வானம் 

பல்குக வளங்க ளெக்கும் பரவுக வறங்க ளின்ப 
நலகுக வுயிர்கட் கெல்லா கான்மறைச் சைவ மோகப் 
புல்குக வுலக மெல்லாம் பு.£சவலன் செங்சோல் ஓாழ்சு. (௪), 

நூற்பயன். 

தஇங்களணி_ திருவால வாயெம் மண்ண 

நிருிளையாட் டிவையன்பு செய்து கேட்போ 

சங்கநிதி பதுமகிதிச் செல்வ மோக்கித் 

தகைமைதரு மகப்பெறுவர் பகையை வெல்வா 

மஙகலநன் மணம்டெறுவா் பிணிவக் தெய்தார் 

வாழ்நாஞு ஈனிபெ௮வர் வானா டெய்இப் 

புங்கவ.ரா யங்குள்ள போசு மூழ்டப் . 

புண்ணியராய்ச் சிவனடி ச்ிழ் (பப! எப்ப. மரு ipouri. (௫) 

8 

பரசிவம். 

பூவண்ணம் பூவின் மணம்போல மெய்ப் போதளவீன்ப 

மாவண்ண மெய்கொண் டவன்றன் வளலியாணை தாக்க 

மூவண்ண றன்சந்கிதி மு.த்தொழில் செய்ய வாளா 

மேவண்ண லன்னான் விளையாட்டின் வினையை வெல்லாம், (௧) 

சிவசத்தி, 

அண்டங்க ளெல்லா மணுவாக வணுக்க ளெல்லாம் 

Hem Bs enna. பெரிதாய்ச் சிறிதா யினானும் 
அ௮ண்டங்க ஞளனளும் புறம்புங் கரியா யினானும் 
அண்டங்க ளீன்றா டுணையென்ப றிந்த நல்லோ. Oe, | 

சோக்கலிங்கமூர்த்தி. 

பூவி ஞயகன் பூமக ணாயகன் 
காவி ஞயக ஸாதிக் கடவுளர்க் 
காவி காயக னங்கயற் கண்ணிமா 
தேவி நாயகன் சேவடி யேத்துவாம். (௩)



கட வுளவணக்கம். ௩ 

அங்கயற்கண்ணி. 

பக்கயற்சண் ணரியப.ர் பரனுருவே 

தனக்குரிய படிவ பாடு 

இம்சயற்க ணகனுலச மெண்ணிறந்த 

FIMFIGS ளீன்றுக் தாழாக் 
கொஙகஷியற்கண் பலர்க்கூந் தற் குமரிபாண் 

டியன்மகள்போற் கோலக் கொண்ட 

அங்கயற்கண் ணம்மைபிரு பாதப்போ 

தெட்போது மகத்துள வைப்பாம். (௪), 

சபாபதி. 
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உண்பையறி வானகத் வாகி ட் இவுரு 
யெவஃயிர்க்கு முயிராய் நீரின் 

றண்மையனவ வப பையெனகு கனையகலர 

இருக்லுசரா ௪ரங்க ளீன்ற 

பெண்மையுரு வாசியகன் COTA BH 

கொடி மகழ்ச்சி பெருக யார்க் Hive 

அண்பையதா யம்பலத்து ளாடியருள 

பேசொளியை யகததுள் வைப்பாம. (௫) 

சோமசுந்தரர். 

ச௪டைபதநைத்துக் கதிர்பருடக தரித்தல் 

கொன்றையங்தார தனாக் வேப்பக் 

தொடைமுடித்து விடகாகக் கலனகற்றி 
. மாணிக்கச் சுடாப்பூ ணேந்து 

விடைகிறு த்திக் கயலெடுத்து வழு இமரு 

மகனா மீன நோக்கின் 

படவ.ரலை மணந்துலக மூழுதாண்ட 

சுந்தரனை வணக்கஞ் செய்வாம். (௬) 

தடாதகைப்பிராட்டியார். 

செழியர்பிரான் றிருமகளாய்க் கலைபயின்று 
(orth செல்கோ லோச்௪



கடவுளவணக்கம். 

மழு. அலகுஞ் சயங்கொண்டு இறைகொண்டு 

கந்திகண முனைப்போர் சாய்த்துத் 

கொழுகணவற் கணிமணமா லிசைசூட்டி தீ 

SOOGL CF HGF செலவற் 

அழைவுறுதன் னசசளித்த பெண்ணரசி 

யடி.ககபலந் தலைமேல் வைப்பாம். (௪) 

கான்மாறியாடியவர். 

டொரும்ாறிற் களர்தடந்தோ ளொருமாறன் 

மனக்கடந்த புழுக்க மாற 

வருமாறிற் கண்ணருவி மாருத 

களிப்படைய மண்ணும் விண்ணும் 

உருமாறிப் பவக்கடல்வீழ்ர் தூசலெனத் 

தபொறி யழலு மாக்கள் 

கருபாறிக் கதியடையக் கான்மாஹி 
௪ ட க ரூ . ௪ \ 

நடி கசவரைக் கருத்துள் வைப்பாம். (௮) 

தக்ஷிணாமூர்த்தி... 
கல்லாலின் படையமாந்து நான்பறையா 

DELP SM கற்ற கேள்வி 
. க * . . ச , a “‘ ர 

வல்லாக ணால்வருக்கும் வாச்கிமந்த 

பூசணமாய மறைக்கப் பாலாய் 

எலலாமா யலைலைதுமா பிருக்க தனை 

பரிருந்தபடி. பிருகு காட்டிச் 

சொல்லாமற் சொன்னவரை சனையா 

னினைர்துபவத் தொடக்கை வெல்வாம். (௯) 

சித்திவிநாயகர். 

உள்ளமெனும் கூடத்தி லூக்கமெனுக் 

தறிரநிறுவி யு௮ுதி யாகத் 

தள்ளரிய வன்பென்னுக் ஒதாடர்பூட்டி 

பிடைப்படுத்தித் தறுகட் பாசக் 

கள்ளவினைப் பசுபோதக் கவளமிடக் 

சளித் துண்டு கருணை யென்னும்



சடவுள்வணக்க...், (ந 

வெள்ளமதம் டொழி௫த்தி வேழத்தை 

நினைக் தவரு வினைக மர்ப்பாம, (௧௦), 

சுப்பிரமணியர். 

,சறங்கு திரைக் கருங்சடலுங் காரவுணப் 

வெறாங்கடலு௩் சலங்கக் காலந் 

Spm Base பொரு. புள் ரூ ரூரப்பொருப்பும் 

பிளப்படிறை யுணாக்தோ சாற்றும் 

அறவ்தேலவு மகத தழு மவுணமட 

வார்வயிற்றி னழலு மள 

மறங்குலவ வேலெடுக்த குமரவேள் 

சேவடிகள் வணக்கஞ் செய்வாம்... (as) 

சரசுவதி, 

பழுதசன்ற நால்வகைச்சொன் ஈலபெடுத்தப் 

பத்திபடப் பரப்பித் இக்கு 

முழூதகன்று மரைந்துசுவை யொழுகயணி 

பெறமுக்கண் ஞார்க்தி தாளிற் 

ரொழுககன்ற வன்பெனுநா கொடுத்தலங்கல் 

சூட்டவரிச் சுரும்பு CH BMA 

'கொழுதகன்ற வெண்டோட்டு (முண்டகததா 
ட் . {Gr \ ப . 

ளடிமுடிமேற் கொண்ுி வாழ்வாம். (க 

திருநந்திதேவர். 

eu Bam யடியிற் மூழும் வானவர் மகுடகோடி, 

பநிபின் மணிசள் Fin & வேத்திரப் படையாற்றுக்கி 

fe 
3ம
்
 

அந்தியும் LIB BIN தொண்ட Tomb &I குப்பையாக்கும் 

நந்தியெம் பெருமானபாத ஈகைமலர் முடிமேல் வைப்பாம்.(௧௩) 

திருஞானசம்பந்தமூர்த் திநாயனார். 

கடியவிழ் கடுக்கை வேணித் தாதையபோற் கனற்கண் மீனக் 

சொடியனை வேவ நோக்கக் குறையிரர் தனையான் கற்பிற் 

பிடியன ஈடையாள வேண்டப் பின்னுயி rots gps காத்த 

முடியணி மாடக் காழி முனிவனை வணக்கஞ் செய்வாம், (௧௪),



௬ சடவுளவணக்கம். 

திருநாவுக்கரசுநாயனார். 

௮றப்பெருஞ் செல்விபாகத் தண்ணலைச் செழுத்தா லஞ்சரா 

மறப்பெருஞ் செய்கை மாரு வஞ்சக ரிட்டறில, 

நிறப்பெருக்" கடலும் யார்க்கு நீந்துதற் கரிய வேழு£ 

பிறப்பெனுங் கடலு நீத்த பொனடி. வணக்கள் செய்வாம். (சு) 

சுக்தரமூர்த்திராயனார். 

TOUS லல்குலா£்பா லாசைநீத் தவர்க்கே வீடு 

திருவபெொன்' றளவில்வேதஞ் சாற்றிய தலைவன் றன்னைப் 

பசவைதன் புலவிதீர்ப்பான் கழுதுகண் படுக்கும் பானா 

ளி.ரவினிற் நா.துகொண்டோ னிணையடி முடிமேல் வைப்டாம்.() 

மாணிக்கவாசகசுவாமிகள். 

எழுதரு மறைக டே விறைவனை யெலலிற் ற். கங்குற் 

பொழுதறு காலத் தென்றும் பூசனை விடாது செய்து 

தொழுதகை Savin Cans தளும்புகண் ணீருண் apps) 

அழுதடி யடைந்த வன்ப னடியவாக் கடமை செய்வாம். (௧௭) 

சண்டேசுரர் முதலிய நாயன்மார். 

தீர்தைதா ளொடும்பிறவித் தாளெறிந்து 

நிருத்தரிரு தாளைச் சேர்ந்த 

மைந்தா தாள் வேதகெறி சைவநெறி 

பத்திகெறி வழாது வாய்மெய் 

௪ந்தைதா னரனடிக்சே செலுத்தினராய்ச் 

சிவானுபவச் செல்வ ராகப் 

பர்தமார் தொடக்கறுத்த திருத்தொண்டர் 

தாள்பரவிப் பணிதல் செய்வாம், (௧௮) 

திநச்சிற்றம்பலம். 

NE சசககக



புராணவரலாறு. 

இத்தியரரிய், வியாபகராய், தம்வயத்தரா தீல், தூயவுடம். 

பினசஏ.தல்,' இயற்கைபுணர்வினராதல், முற்றுமுணர்தல், இய 

ல்பாகவே பாசங்களினீங்கு தல், பேருளுடைமை, முடிவிலாற் 

| றலுடைமை, உம்பிலின்பமுடைமை' என்னும் எண்குணங் 

SOR Cour உள்ள பசுபதியாகிய சிவன், அன்மாக்க 

ளுக்கு அருள்செய்யும்பொருட்டு, ஒருதிருமுகமும் "சந்திரன் 

சூரியன் அக்னி என்னும் முச்சுடர்களாகய மூன்று இருக் 

கண்களும், கங்கையையும், பிறையையும், கொன்றைமாலையை 

யும் சூடிய சடாமுடியும், சஙகச்குண்டலத்தையும் கோட்டை 

யம் ௮ணிந்த திருச்செவிகளும், சாளகண்டமும், மான் மழு 

அபயம் வரதம் ஒன்பவைகளோடு கூடிய நான்கு இருக்கரங்க 

ளும், விபூ,திபினாலே உத்தாளிக்கப்பட்ட. செம்பவளத்திரு நமே 

னிமீர், வெள்ளைட ப்பூணூறையும் எண்ணிறந்த (9ரம விட்டுணுக் 

களுடைய என்புமாலைகளையும் பிரம கபாலங்களையும் ௮ணிர, த 

டர் புலித்தோலை உத்து உடைவ*ஞடனே கச்சையு 

டத்தாய் விளங்கும் தீருவரையும், விரச்சழலும் Ravi ye 

"ஒலிக்கும் செந்தாமரை மலர்போலுக் திருவடி சளூம் ௨ உடைய: 

சண்ட சரீரியப், பல இரத்தினங்களாலே புனையப்பட்ட 

வெள்ளிமடமாகய நானாவித கெரங்களோடு கூடிய திருக்கைலா 

சமலையிலே, செம்பொ நீறிருக்கோயிலிலே, தமது சகணநாயகார 

கள் மெய்யன்போடு சேளிப்ப, தும்புருநாரதர்கள் இசைபாட, 

முனிவர்கள் தங்கள் கைகள் சீரகின்பேல் ஏறிக் குவியவுங் 

கண்களினின்றும் அனந்த அருளி பாயவும் பெய்மீமயிர் சிலிப் 

பவும் அ!மயிர்க்கால் தோறும் இவலை உண்டாசவும் அமலி 

டைப்பட்ட மெ முகுபோல் மனங்கசுசிர் துருகவும் சரீரம் நடுங்க 

வும் கண்டம் விம்மவும் நாத்தமுதழுப்பவும் உசை தடுமாதவுர், 

தீம்மையல்லாக பிறரொருவரையும் பேசுதலறியாத வேதசிர 

சுகளை எடுத்தோ த, இருநந்இதேவர் திருக்கரத்திற்சொண்டரு 
ளிய வேத்இிரப்படையினாலே பலமுறை விலக்கப்பட்டும் அடிக் 

Suc Ou apes Ou பின்னிட்டு ஒதுங்கிய திருமால் பிர 

மன் இர் இரன் முதலாகிய தேவர்கள் ஒரோவழி ௮௬௫ தல்:



LITT OM AIT ONT DI. 

கண்மேல் ஒடிய திருநோக்கமும் இருப்புன்முறுவலும் கண்டு, 

_ இனி உய்ந்தனம் உய்ந்தனம என்று, பணிந்த மொழியும் 

தணிந்த நடையும் உடையர்களாய், ஆடையொ அச்சத், தலை 

பணிந்து வடப்புதைத்துத் தங்கள் தங்கள் குறைகள்க் கூற, 
எண்ணில்சோடி சூரியர்களது ஜஎரியைப்போலும். ஒளியையு 

டைய திவ்விய சிங்காசனக்தின்மேலே, தமது அருடசத்தியும 
உலகமா தரவுமாகிய உமாதேவியார் தமது 'இடப்பாகத் இன் 

மேவ, அளவிறந்த பெருங்கருணையோடு விஜ்றிருந்தருளுவர். 

ம் . | 

அவர் விற்றிருந்தருளஞும அத்திருக்கோயிலுக்கு மூன் 
உள்ள சிவதீர்த்தக்களையிலே ஒரு ஆயிரக்கால் மண்டபம் 

உண்டு. அந்த மண்டபத்திலே வியாசமூனிவருடைய மாணுக் 

கராகிய சூதமுனிவர் புலிக்தோலாசன த்தின்மேல் இருந்தார். 
அப்பொழுது சம்புபத்தா, சகானந்தா், உக்தமர், OCT SIT, 

உக்கிரவீரியர், பிரசண்டர் முகலாகிய: முணிவர்கள் யாவரும் 

அதச் சிவதீர்த்தக்தில் வர ஸ்நானஞ்செய்ஆ, அ௮ம்மண்ட 
பத்தில் ஏறியிருந்த, சந்தியாவக்தனம் முதலியவற்றை முடி 

த்து, இவனைத் தபானித்துத் து௫இித்துக்கொண்டு, சூதமுனி 

வர் திரு மன்சென்று, அவருடைய திருவடிகளை மலர்களினால் 

அருச்சித்து, அவசை வணங்கித் துதித்து, அகாதிமுத்த சத் 

துருவாகிய முதற்கடவுள ௪வபிராள் என்பதே வேதம் ஆக 

ம மிருதி புராணம் மூதலிய நால்களினது துணிபொரு 

ளென்று தெளிந்துணாக்த ழனிவசசே, அங்கிங்கெதைபடி எங் 

கும் மிறைந்தருளிய பசம*வன் உயிர்கண்மேல் வைத்த பெரு 

ககருணையினாலே விசேடமாக எழுந்தருளியிருக்கும் கலங்கள் 

மகாமேருடரி, மந்தரகரி, கைலாசகிரி, திருப்பருப்பதம் முத 

லசக அநந்தம் வன்று முன்னே அருளிச்செய்தீர். எல்லாத்த 

லங்களினும் மேலானதாய், எல்லாத்தீர்த்தங்களினும் மேலரீ 

இய தீர்த்தத்தைக் தன்னிடத்.து உடையதாய், பரமசிவன் 

எல்லா த் தலங்களிலும் தன்னிடத்தே விசேடமாக எழுந்தருளி 

பிருக்கப்பெற்றதாய் உள்ள -தலமொனறு ஒடியேங்களுக்குச் 

சொல்லியருளும் என்று விண்ணப்பஞ்செய்தார்கள். 
  

* இருப்பருப்பதம் ஸ்ரீசைலம்; இத | மல்லிகார்ச்சனமென 

வும் பெயர் பெறும்,



ப. சாணவரலாயு, கூ 

சூதமுனிவர் ௮.து கேட்டு, மகமலர்க்து, பசமூவளையும் 
தமது அசாரியராகிய வியாச மணிவரையும் சிந்இத்துக் ௭இ 

தீது, தலவிசேடதக்தைத தம்முள்ளே ஆ.சாயந்து ுணிக்து 

கொண்டு, அள்வி$நடகளை நோக்கி, மனிவந்களே பதினெண் 

புசாணங்களுள். காந்தம் மிக உயர சதாய், சனற்குமாசசங் 

இதை, ரூ, GP DADS, பிரமசங்கிை, LO oop + ws 30,5, FH 

கசங்க, ரரிக்கதை * * வன aoens தைகளே உடைக் 
தாாிருக்கும். அவற்றுள், ரங்கராங்கதை (.ரமசிவனாலே உமா 

ட குவியாருக்குச் சொல்லிபருளப் ட்டது. அப்போது அ கனை 

முருகக்கடவுச் அவ்வாமையார் மடி யிலிருக் து கேட்டுணாக்து, 

தீர்மை வழிப ஈன்மாணுக்கராகய அகத்தியமகீமுனிவருக் 

ரச் சொல் ஏிபருளினார். அன் ௮ சாட்டு YY Si 95 6 Buri 

ஓதை எனவ pra ao 9 அ... அசணனுள்ளே சேட்பவர்களுக்கு 

முகிிைர் மொடுந்கும் ட வெல்நலம் சொல்லப்பதிரின்ற து. 

அள இிருவாலவாய் GT OMT MT. 

கேட்டன் மாருதிரததிலே முக்னியைக தரம் தலம் 

என்ற Gen (yf a Bu Vor (பிக்கவிருப்பர்தை உடைய மனிலர் 

உ RING Pp PSB hy உழு விவரை டள £லிசெய்து, தபோநி 

இயே, அசி ஈத்த ருப்பதிபின் 0 | நமையை அடியேங்கருக்கு 

அருவி ர்செய்பா என்று வின்றை HIGH) Fd Md, சூகுமுனிவர் 

தாம் கேட்ட முறைப்படி சொல்வாசாயினார். 

முனிலாகளே, முன் ஒருநாளிலே பிரமதேவர் கர௫ிப்ப 

Bots OHH, HES BUNT, MULT, se Bi, Fost, சனக் 

தனா, சனாதனர், சனற்குராரா, கெளதமர், பசாச.ரர், வாமதே 

வர், ஊனமீகர், ] வூட்டர், rai பூதலாகிப மூனிவர்களோடு 

பத்து அுவமேதஞ்செய்து, அவர்காரக்குக் கொடுக்கற்பாலனு 

வற்றைக் Card & விட்டி, FS BisG aon கத்தை அ௮டைநதா. 

அதன்பின் முனிவர்கள் எல்லாரும் கா௫லிசவேசர் சந்நிதியை 

அடைந்து, வலஞ்செய்து வணங்கிக் துஇத். துக்கொண்டு, முத் 

திமண்டபத்திற்சென்று, தக்ிணார்தீதி சர்கிதியிலிருந்து, 

காசதமுனிவரை நோக்க, முனிவரே, தலம் தீர்த்தம் மூர்த்தி 
  

* சூரன - சூரியன். 1* வானமீகரெனினம், வான் மீகி 

,யெனினும; வான்மிகியெனினும் பொருந்தும்,



௧௦ ட. ரணவ.ரலாறு. 

ன்னும் மூன்றினாலும் விசேடமுடைய ஒரு சிவதலம் சொல் 

௮ம் என்று கேட்டார்கள். அதற்கு சாரதமுனிவர், கலைகளெல் 

லாம் ஈன்குணாக்த சனற்குமாசமசகாமுனிவரிடத்தே கற்றவர் 

லியா (பணிவர், yout, 5 AF GC aa ங்கள் என்றார். அவ்வியா 

சமுணிவா, மு.ற்றறிவின. ராகிய முருசக்கடவுளிட த்தே வதம் 

முதலிய நால்களெல்லாவற்றையம ஐயர் ரிய! ந் உணர்ந்தவர் 

DFG இயமகாமுனிவர், அவரிடத்துக் கே ae என்று. விடு 

த்தார். உடனே அம்முனிவர்கள் அகுத்தியமகாறனிவசை 
அடைந் ௫, வணங்கித் துஇத்து, கருணாநிதியே, தலலிசேடம் 

ீர்த்தவிசேடம் ஹர்த்திளிசேடம் என்னும் இண்றான்று விசே 

ங்களும் ஒருங்குடைய ஒரு இவ தலம் 319 QUIG) BOA HF 

இருவாய்மலர்ந்தருளும் என்று விண்ணப்பஞ் செய்தா/கள், 

அது கேட்ட அவவகத்தியமகாமுணிவ/  தஇிருமூசமல 

ர்ந்து YRS i Bs முசி மெண்டபத்தில் வநத இறக்கும் 
* வி பட் ஏக க , நான்கு கோழிகளையும் விநாயகக்கடவுளையும் முருகக் சணவுளே 

» e ° oo ௪ ௪ . . 

யும் தகூநிணரூரா த௫ியையும் வணங்க, மீனாகூதியம்மையையும் 
_ ௬ ௩ . . ey * . . 

சோமசந்தரக்கடவுளையும் சமது இருகயசமலத்தில் இருக்கத் 

தியானித்த, நெஞ்சரெக்குருகக் கண்ணீர் வார மெய்ம் யிர் 

சிலிர்ப்ப அனந்தபரவச.ராகி, அம்முணிவர்கமா நோக்கி, இருடி. 
களே, இருபாசஞாத், Golo புசம௫வன் பார்வ இசேதலியா ௬௪ 

குத். திருவாய்மலாந்தருளிய சங்கரசங்கிதகையை சமது பரமா 

  

  
உ மகானர்சன் என்னம் ருபிராமணன் சான். சண்டாளன் 

கையிறரறானம் வாகவனமைபற்றிக் தன்வருண ச காரால் நீக்கப்ப 
ட்மி, தன் மனைவியோடும் மக்கள் இருவரோரிம் காசியிளின்றும் 
நீங்லி, கங்கையாடிக்காவடிகொண்டுபோவார் பின்செல்லுப்போது, 
காட்டிலே வேடர்களாலே சன் மனைவி மக்கள்களோடு கொல்லப் 
பட்டான். இறக்கும்பொழு ௫ காசியைத் இ: பானித் துக்கொண்டு 
இறந்தமையால், முன்னை பநிவோடுி ) சேலலாய்ப் பிறந்தான். அவின் 
மனைவி பேடும், மச்களிருவரும் ருஞ்சகளுமாய்ப் பிறந்தார்கள். 
இக்கான்றா கோழிகளும் காசிக்குச் செல்வார்பின்னே தொடர்நது 
சென்று, காயை அடைந்து, மு.ச்திமண்டபத்தில் இருக்கின் றன. 
மூன்ருமுகத்தில் இலை அம்மணி டபச்தில் இறததலாற் கைலாசகி 
நதையடையும். அன்றுசொட்டு அம்மண்டபம் குக்குடமண்டபமெ 
ன்றும் பெயாபெறும். இல்லாறே திருமாலுக்குப் பரமசிவனாலே 
இருவாய்மலர்கதருளப்பட்டது. இக்கரிகதரம காசிகண்டத்தில் 
முத்திமண்டபத்தின் கசையுரைசத்சவத்தியாயத்திற் காண்க,



தலவிசேடம். க்க 

சரரியராகிய சப்பி ரமணியக்கடவுள் ind அருளிச்செய்தார். 
HOSE சங்கிதைபிலே மீம்கள் வினாவிய மூன்று விசேடமும் 

ஒருங்குடைய கலமொன்று சொல்லப்படுகின்ற த; ௮.து செயற் 

BNW Busty a0 i omg செய்து DY BEC aw : RES FSB vss 

QDI அதனாலே. சிவஞானத்தை அடைந்து அரிஇற் 
. fy . . ச . ° ச ௫ 

Cuppa nei முக்கியைக் ரேட்பவர்களுக்கு எளிதிற் 
கூட *.\, உட 9 ௮ . 

OGUDES FIO BOOS Go BB Bl! Gir (ரிய பரமடிவன் YH 

BhHEO கொண்டி PN IE DONS B ரலி விளையாடல்களைச் செய 
4 

தருளிய தலம், அகன்பெயா திருவாலவாய், அது பூலோக 

லோகம். அர்கத்கலச்கின் மூன்று விசேடங்களையும், சோம 
ச உ ௪ . ௩ . ச் ௫3 

சந்தரச்சடவுள். செய்தருளிய அறுபசதுகான்கு. இருவிளை, 

WIT LG AMI |g BIG Bp Rd [பா நமக்கு இருவாய்மல*2 தர 

ஷியபடியே, காம் உங்களுல்குர். சொல்லாம் என்று சொல்ல 

அற்முர், 
த்நுச்சிற்றம்பலம்,. 

- 3 ° கலவி? சடம். 
a 

  

Fans 5 50.9 இ இறக்க முனிவர்களே, நிங்கள் விருக்பிக் 

சட்ட திலம் நாம் இப்போறு சொல்லிய நிருவாலவாயேபாம். 

இக்ஈத்டிநுப்பதியிலே சவர்ண கநரம் * எனப் பெயர்கொண்ட 

இரு ABUTS மரு அதன் சமீ IB நிலை நோனவடிவாய் முளை த்த 

GFT Nur ile aad எனப் பெயாகொண்ட ஒரு நிவலிய் 5ம் 

உண்டு. இகத பூவாலவாய் ர்க ஒப்பான தலமும், சுவரரை 

ays FB bl a piss ய BI ழ் கிம்றம, சோமசக்க ரதத இக்கு 

ஒப்பாகய மாவலி ws Kelpt b BD Yie, மூவுலகங்களினும் இல்லை. 

இதுசசத்நியம். இம்மூன்றனுள், தலவிசேடத்தை முன்னே 

சொல்வோம், கேயரங்கள, 

சாவ்வலகஊ்களினும் புண்ணீய தலங்களே சுிழக்தன, 

அவைகளாள்ளே சிவதலங்கள் சிறந்தன; அ௮வைகளுள்ளே 

அஅ௮பத்தெட்சிச் சிவகலங்கள் கறக்தன; அவைகளுளளே 

பதினாறு சிவதலற்கள் FD Boor, அவைகளுள்ளே ௩ நான். 1S சிவ 

ஜ் சவர்ணகஞ்சம் - பொற்முமரை.



௧௨ தலவிசேடம், 

தலங்சல் சிறந்தன. அவைகளாவன ௫ிதம்பரம், கா*, இருக் 

காளத்தி, திருவாலவாய் என்பவைகளாம். இர்கான்கணள்ளும் 

௪தம்பரம் தரிசித்தவர்சளூச்காம், கா௫ தன்னிட DB Pe seus 

FORE (Fw திருக்காளத்தி விபட டவர்சளா i ர ரம் பே MH BD 

யும் மோக்ஷத்தையும் கொடூச்ஞம்: இருவாலலாய் BEN ON sd 

COT Fi சேட்டவர்களுக்குப் போகத்தையும் ORE, Hoo Hi flO 

கொடுச்கும்: அ.கலால், இந்கான்களுள் ரம். இிருவாலவவாயே 

௪றடகு. இதுவுமன் றி, ப.ரமசருணாகி பா Bur curr Fees 

எல்லாத்தலங்களையம் படைச்கும்பொருட்டு முன்னே இத்திரு 
_ ச ச * ட . ௪ Oo . ர ° 

வாலவாயைப் படைத்து, இகன்கண் எழுக்தருளிபிருக்தார். 

இருவாலவாயென்று சேட்டலசே தருமத்தை அடை 
4 a டு . ர £2 ட் 7 ; ry ட ௫ 7 J . டக 

வா, த் குவாலவா பாறு நினா தத்வம் பர Uh, CO MOON. UIT 
. க a ச ச பட . * 

BmomnamuIGn Cenirss hh FLGL D|COU G iN 5 sues Bese 
8 

கை அடைவா” இருவாலவாயில் easton வித்தவளே பதி, ௮/6! 7, PCH VovanhHt re ம்ம் ர் ய அன் 

Cin EH. BOG Dla. 

காச முதலிய சிவசலங்கள் தேசாக்கக்கில் முக்கியைக் 
ர் ‘ ட் ட. ॥ 1 

கொடுக்கும்; இத இருவாலவாய் கன்னிடகது வ௫ப்போர்க்கு 
Ne ov ¢ ய ‘ ர் த 

இம்மைிலே ரீவன்முத்இயைபும் ென்னரப் பராக் இயையன் 
. . . fd - ty . oe 

கொடுக்கும். அதனால் இச்சீவன்ருக்திபுசம் கனக்றக் கானே 

ஒப்பாஞும். அதலால் இத்திரு ்பதியைவிட்டுப் பிற இிளிற் 

சென்று தவஞ்செய்வோர் BU (pa Minh oo. T WMO பாயச 

த்தை உரகுத்துவிட்ட/ புறங்கையை நச்குவார் போல்வர், 

மற்றைத் தலங்களிலே அசுவயேகம், வாசபேயம், 

சோடா, அக்னிட்டோமம், இசாசளுபம் முதலிய -யாகங் 

களைச் செய்த பேறும், தரிசபூரணமாசம. மு.கலிய இட்டிகளைச் 
e ட ச . . . . 1, ட, 

செயதபேறும, எள நெய ௮னனைம் சன்னிகை (Bows தோ 

யானை வீடு வெள்ளி பசு பொன் அப.ரணம் வஸ் இ.ரம் வயல் 

அடிமை முதலிய தானய்சளைச் செய்தபேறும், காசி முதலிய 

இலதலங்களிலே வ௪த்த பேறும், கங்கை, காளிந்தி, ௪ரசுவஇ, 

காவிரி, இருஷ்ணவேணி, துங்கபத்திரை, பாலி, தாமிசபா்ணி 

முதலிய நதிகளெல்லாவற்றினும் ஸ்கானஞ் செய்த பேறும், 

இருவாலவாயிலே எர்காளும் வ௫த்தவருச்காச் கடைக்றாம்.
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மற்றைக்கலங்களிலே செய்பப்பட்ட கொலை, களவு, 
கள்ளுண்ணல், பிறர்மசைகயத்தல் முதலிய பாதகஙகளெல்லாம் 

இருவாலவாயிலே எந்நாளும் வ௫ூப்பவரசை விட்டு நீங்கும். 

மற்றை த்தலங்களிலே மாசந்தோறும் சாந்திசாயணவி 

சதம் அனுடடி ரீதலாலாகாம் பயன் இருவாலவாயிலே இசவிற் 

RS Sova உ$ஜிடாகும், மற்றைத்தல்ங்களிலே ஒருமாசம் 

உபவூத்தலாலாகும் பயன் இருவாலவாயிலே ஒருகாள உப 

வ௫க்கலால் உண்டாகும். பற்றைக் தலங்களிலே கான்[குமாசம் 

உபவ௫ித் த்கலாலாரும் பயன் இருவாலவாயிலே அட்ட Nar gen 

அனணுட்டி நீகலால் உண்டாகும். மற்றைத்தலங்களிலே று 

மாசம் உபவ௫த்தலாலாரும் பயன் இருவாலவாயிலே சோம் 

வாரவிரதம் அணுட்டி க்கலால் உண்டாகும். மற்றைத்தலங 

களிலே ஒருவருடம் உபவசுித்கலாலாகும் பயன் இருவால 

வாயிலே சவரசாத்திரிவிரதம் அணுட்டிந்தலால் உண்ட டாகும், 

en M1 Geet acon jin @ வென்ற கபி றி, நி நவாலவாயிலே (Lp! ப்பொழு 

ஆம் Brin F501 G10 ஈப் தகொண்டு URS BTC Sd, அவன் 

வாயுவை உண்டு பெ ons வஞ் செய்தோனாவன., இருவால 

வாயிலை (ரொ காப கு ஒருபிடி. அரிசியும் தபுகளு ளுக்கு ஒரு 

(சர்சையும் நொடுக்கவர் மற்றைக்தல ந்களிலே சோடச கானஞ் 

Dac eo TOOT, ஸம் பயனைப் பெறுவர். 

எல்லாக்கலற்சளிலும் வத்த பேறும், எல்லாக் நீர்த் 

இங்களரி ஓயா ஸிநானஞ்செய்கு பேறும், எல்லாத் தானங்களையுங் 

கொடுக்க பே மும், எல்லாப் பூணைநளையுஞ் செய்தபேறும், எல் 
லாத்தவங்களையும் முடித்த பேறும், எல்லா மந்திரங்களையும் 

செயிதீத பேறும், எல்லாழதூல்களையும் ௮றிந்த பேறும், எல்லா 

டோ ஞானங்களையம் ௮ணுட்டிகத்தபேறும், இருவாலவாயிலே 

எற்தாளும் வசிப்பவருக்குக் கிடைக்கும். 
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ஆதலால் இருவாலவாய்க்கு ஒஓப்பாகிய தலம் எங்கும் 

இல்லை. இகனால், வினைகளே வென்று சிவபெருமானுடைப 

இருவடி க்ஈழ் வாழும் பேரின்பதிதைப் பெற்று உய்ய விரும்பு 

வோர், இருவாலவாயிலே, சவனிடத்து அன்பும் உயீர்களி 

உது அருளும் உடையராய், எந்காளும் வ௫க்கக்கடவர்,



௧௪ தரத்தவிசேடம். 

முன்னொருகாளிலே, பிரபதேவர், இருக்சைலாயமு௪ 
லிய தலங்களெல்லாவற்றையும் ஒருதலைத்தட்டி லும், இருவால 
வரயை மறறைகத்கட்டி ௮ம் இ ட்டுக் MERU! M Bl, இருவால 

வாயே மிகட் சனத்தமை கண்டு, இதுவே மூ௮ுலகங்களினும் 
மிக மேலாய Fo ores சிச்சயித்தார். 

இத்திருப்படைவீட்டின் இருகாமங்கராரவன, Kawa 
சம், சடம்பவனம், சிவல் பு த் BE alr, கன்னியாபுசம், இரு 

வாலவாய், ப துமை, பூலோககசிவலோசம், சமட்டி பிக்தியாபுசம, 

நான்பாடச்சு டல, தவா DIT G BOLL Ol ன்பன வரம. 

தீருச்சியறம்பலம். 

  

தூர்த்த விசேடம், 

முனிவர்களே, பாமசாருணிசராயெ @ Fite hh bIF 
e * om ௩ 

வள், கங்சை, காவிரி மூகலிய ஈத ரஸாம், எட்கர், பேகம் 

களும், பிறவும் கோனறுன்ளே, (BUS, அபிஷேக செய் 
. க al ~ oy . 4 

தற்பொருட்டு உண்டாசகயருளிய ஈர க்மம பொற்ு ॥ரைவாளி, 

ர்] எப்படி யெனில், சொஎஉவோம, கேர ங்கள். 

உண்பையறிலானநக வடிவா௫ய செக்சலிஙாமூரத்தி 

அ திசாலத்திலே ஒரு ௪ ரன்னை ஈட்டைச் பவள தகடைத குடி 

அருளவடி வாசிய மீனாக்ஷி! பர்பையாரோடு கரும வடி வாய 

இடபவாகனததின் மேற்கொண்?) தபச்கு முன்னும் Lax Wie 

பக்கமும தருக தேவா முதலிய கணநாகர்கள் த௫செய்து 

சூழும் டி சென்று, நாசராலஈத்தினுர், சுவாச்சுத்திதறம், சத் 

இயலோகத்திக னும், வைகுண்ட BS gps, DID D) © OF BB pith 

சஞ்சரித் தீதத் தருளிளேயாடல் செய்து; அரிகங்குள்ளோரர் 

தமது சந்நிதியில் வந்து வணங்கித் துதிக்க, அவரவருக்குத் 

திருவருளசெய்து, SOS Bane லவாயை அடைந்து, மது 

கணநா தர்சண்பேல் திருக்சலடச்சண் சாத்தியருளினார். 

அப்டொழு து Bann OC sour முதலிய BOON BT BIT BOW 

வணஈூத் து இத்து, எம் பெருமானே, இச்சிவலிங்கமூர் த இ 

ச்சு. ௮பிஷேகஞ்செய்யவும், அடியேங்சள் ஸ்கானஞ்செய்து
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உட்யவும், கங்கை முகலிய ஈஇிசளும், தடாககங்சளும், பிற நீர் 
நிலைகளும் இல்லையே, அதலால், அடியேங்கண்மேல் பெருங் 

கருணைகூரர்து, இங்கே ஒருதீர்த்தம் உண்டாச்கயருளுசவெ 

ற க அண்ணப்பஞ்செய்தார்கள் உடனே வண்டே? வேண் 

டியதே ஈயுஞ் சிவபிரானானவர் அம்தச் சிவலிங்கறார்த் இக்கு த் 
தென்சழ்த்திஷகபிலே தமது சூலத்தை நாட்ட, அது பூமி 

யையும் பாதாள சதையும் ௮ண்டகடாகத்தையம் இழித்தது. 

அவவிட தீதினின்றப் ம் பெரும்புறக் கடல்போல நீர் பெருகி 

மேலேயோக, சிவபெருமான் BID Ki இருக்கர ததால் அமை 

தீது, ௪டாருரீடி பரி லுள்ள சுங்கைர்ரை ௮ இலே தெளி BEB BM 

a இருவா் & Jil, 1 a0) OUI GA 5 BL GS, HOW BIT தர்களை கோதி 

- , ரு டம் ர மலார் கருளுவா£. நம்முடைய அன்பர்களே, Debit HHL மற 
7 “Se . . ௪ . உ ச ௪ . . * * 

ஹைத்றாத்கக்களள் எல்லாவற்றிற்கும் முன்னே நம்மால் உண் 
a 

டாக்ப்பட்டமைமால் YB ரர், FBLC a} Ly இனி உண்டாக்கப் 

டர & ர்க்கங்களெல்லாவருறி DHlo மேலா யி தத Magy Wb 

BIEEOU ALD, HOO KH SMHTOTGKOFU) AICI பய் Gil Bs A | > ho ண / on fh} (oF! FU) Ba (ந dy AD 
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கலதகைக கசொ௫ேெகலால் அவராதுகமெனவப, நோனமிைைக 
ரு ச சாட வட்டி , . ச் 

கொம்குகலால ஞான jl FAO EM d/1, முதீகியைக் கொடிக்கு 
. « Ms 6 . உ ட்டி உ 

லால Yb BRI b BOLE» (N, பயா OLD DILDO. Dh 5 DT BBD 
. . . உட . e . oN « 

திலே விதான ப பண aot) BUN ION GLOFUIG, HTM HOD UD G Bly 

YF FOIUM HAG) பஞ்சாகூரரஞ் செபித்து, மெய்யன்பு 
க் ௩ e ரணை > க * 

டனே நபமை வலஞ்செயது UG hI த துத் தவர் BUD UT OY 
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டப்பி poems) பெற்ற கணாலாய பயனைப் பெறுவர். இம்தர் 

இரத்தக் இலே நமக்கு ௮பிஷோஸ்செய்யின், பதினுலைலகங் 
௩ at . . 7) 4 ட் உட க . க . க 0 

களிலும் உண்டாகஈப்பமிக் நரத்கங்களெல்லாவறரணும் OIG 

லஷே.அஞ்செய்க பயன் கிடைக்கும் என்றருளிச்செய்.ச, தாம் 

HIE SH ESSEC எரிச்சு க்க்ணப் அக்கணரரஈதர் 

சளை கோச்), நிங்கள் இர்தத்ரீர்கதக்திலே ஸ்கானஞ்செய்து 

இங்குள்ள சவலிங்கக்தை அன் டட பூசை செய்யுங்களென்று 

2 னுஜ்ஞஜைசெய்து, சிவலிங்கத்தின் மறைக் தருளிஞனார், OVO 

QEocgeous தலைமேற்கொண்டு இருநர்இகேவர் முதலிய 

கணர்கள் டொற்றாமரைவாளியிலே ஸ்கானஞ்செய்து, சோமசுந் 

தரமூர்த்தியை அந்தத்திர்தீதக்்தனொாலே விஇப்படி ஆட்டிப் 

WF SB, தாம் விரும்பிய வரர்களைப் பெற்றார்கள். இத்த



௧௬ தீர்த்தவிசேடம், 

தத்தின் வரலாறு இது; இனி இதன் மூமையைச் சொல் 

வோம், கேளுங்கள, 

பொ திருமரைவாவியைப் பார்த்தால், (பாவம் நீங்கும். 

௮ திலே ல்கானஞ்செய்தால், விரும்பிப பொருள்களெல்லாம் 

கிடைக்கும். முழுக்கொன்றுக்கு உலகத்துள்ள இரத்தங்கள் 
எல்லாவற்றினும் ஸ்காகஞ்செய்க பயன் நிஃடக்கும். சரீ 

LEDS மிருத்திகையினாலே விதிப்படி சுத்திசெய்து வாரண 

ரூச்தமற்றிரத்தை உச்சரித் துக்கொண்டு ஸ்காளஞ்செய்தால், 

புண்ணியநிரத்தம்சசெல்லவற் ஜி ணும் ஸ்கானஞ்செய்து நான் 

குவேதங்களையும முற்றவு ஊர்ந்த (சொமணர்சளுச்சு ர எல்லாப் 

போருள்சளையும் தானஞ்செய்த பெரும்பே௮ு. உண்டாகும். 

நெருப்பை நினைவின் OS திண்டினும் அது சமிமன்றோ, அது 

போலவே பொற்றாமரைலாவியை நி னனின், ரித் இண்டினும் 

2 Hi பலத்தை a9 முத்த யைதி கொடுத் ர ரும். பொ ற்ருமமசை 

&y வாவியில ஸ்கானஞ்செய்தவர் சீவன் ப உக யைப் பெறுவர், 
* 17 உ ரர e . 

AID 15 SOM BAT OI Ly By: Baal யஸ்நானம, பவரஸ்கானம் முத 
20 ப . - a ர ~ 2. « « ரு ர ௩ i Or : * 

avid ds G7 od0l ol oh) DB OWT SOT ISOM FO? Ut wold UD) Fo) oT MOVIN பாற 

ீமமைவ [வியிலே ஸ்கா க்செய்க டெ ரம்பே, mh), NEF ஓ spou aud” 

வாம். @ Mm Ong eas ait au Bov ள்ரானஞ்செய் நூ சோமசநத 
௪ 6 e 4 ச (அ . 

TAL. aon வணங்கினோ oor பருத்தியை இ] டவ. TT Bb 

கையின்றி எ்கானஞ்செய்தவன் சவர்க்திகை௮டைவன். 7 

திதையோடு WHIT Gh OFII EI தேவா முதலியோருக்கு ௮ட 
சு, . ௪ ம் » e + . 

௪, தலம். என்பவை சொண்டு தருப்பணஞ்செய்தவன் 

யாகங்களெல்லாவற்றழையும் பூடி.தீத பயனை அ௮டைவன். விச 

தம, பூசை, தானம, சுருமம, இபபட தவ செபம், தஇயானம 

வன்பவைகளைப் பொற்ருமரைவாவிக்கைபிலிருக் து செய்யின், 
¢ ச ப் e . ச . * 

ற்றைத்தலங்களின் இருட்து செய்த பயனிற் Cami. wl ee 

௮ இகமாகிய பயன இடைக்கும். 

பொற்றாமரை வாவி! பிலே சென்மகக்ஷத்இரத்திலே 

ஸ்கானஞ்செய்தால், பிறவித்துன்பம் கீங்கிவிடும், சித்திசை, 

கார்த்திகை, மாசி என்னும் மாசங்களிலே ஸ்நானஞ்செய்து 

பிதி.ரர்பொருட்டுப் பிண்டங்கொடுத்தால், ௮வர் தாம் அழ்ந்த 

பிறகிக்கடலினின்றும் நீங்கி மு.க இக்கரையேறுவர். பொற்மும



Bi த்தவிசேடம். கள: 

. 6 ச o ச * ச 4 * 

ைவாவிக்கசையிலே பிதிர்படன்களைச் செய்யின், எள்ளொன் 

திற்கு ஆயிரம் வருட்ப ஈசு அவர் சுவர்ச்கலோகதக்தை அளவர், 

(Lajas FB gor on இர்த்தங்களும். நாடோறும செளிக்கும் 

பொ ச்ருமலைவாிபிலே எக்காளம் ன்காஸஞ்செய்து அற்குத 

தர்த்சத்தினாலே சிவபிரானை] Frau 'ப்பிறவியிற்றுனே 
முத்தியை அடை a, sie olan Rau, Wg su, Car gen 

சாயணம். தானம், தவம் crem cuin Qanorean தரும் பேறுக 

ளெல்லாம் சோமதந்தரக்கடவுளைப் பூறக்குஞ் சிவப்பிராபணர்க 
உ ட. . -, ௩ உடு 

ளுக்குப் பொ ற்ராமரைவாளிக்கரையிலிருக்து தாஜஞ்செய்யும் 

பேற்றிலே சோடியினொன்றுச்கு உஃ்பாகாவாம். மூரபிறப்புக்க 

ளிலே ஈல்லொழுக்கம் பூண்டு, கிரக மம், கானமும், BUYS OE: 

ய்த சுத்தான்மா BE ஈரி ன் ன்றி, (ரி தினை றயோருக்கு இத்மாத்தம் 

இப்ப ற பிலே நாடோறுபர் ள்கானஞ்செய்தற கூக் Sr cP WIM tb). 

சிவபெரு ாபனுடைய அட்டரார்த்கங்களுள் FIN என் 

னும் ஐதாத்தமாசிய பொரி மபைவாவியிலே அமலாரையி 

லும், பாசப்பி நப்பிலும், அர சணபுண்ணியகாலக், நிறும், விதி 

பாதயோகத்திலும், ஸ்நானஞ்மெ யு கருப்பணமும் தானமும் 

2சபமுஞ் செய்தால், மூஸுயே pi Weft ENS, ys சடங்கு, 

Dar gaptr L_ UIC, <5 6 th BIC, லு பயன் டை FELD. இல் தமை ar 

சப்பிறப்பும், ஐப்பசு பாசப்பிறப்புமாகிய விஷ்வ தபுண்டசிய 

தாலங்களிலே ஸ்நானஞ்செய்கால், மறிறைகாள்களிலே  ஸ்நா 

னர செய்த பயனிலுர் பதினயி [மடங்க இகமா ய பயன் இடை 

க்கும். 'தை மாசப்பிறப்பு, அடு மாரப்பிறப்புமாிய அயன 

புண்ணியகாலஙகளிலே ஸ்கானஞ்செய்தால், இருபகின CON PTI 

wa fa unGus | மன இடைக்ரும். சோமவாரமாம் DCG AIT OM 

யூக கூடிய | |ண்ணிய காலக்திலே ஸ்நானஞ்செய்கால், CO th G 

படற்கஇிசமாகய பயன் கடைக்கும். 9 ரயாசையிலே தைபரச 

முழுதினும் ஸ்கானஞ்செய்க Brio பொற்றாமரைவாவியிலே 
ஒருகாள ஸ்நானஞ்செய்தவணுக்குக் ிடைக்கும், ஒருவருடம் 

நியமமாக ஸ்கானஞ்செய்து மீனாக்ஷியம்மையையும். சொக்கலி 

ங்கமூர்த்தியையும வழிபடின், மலடிச்கும் புதி இரபாக்கியம் 

இடைக்கும், இத்திர்த்கத்தைப் பார்த்தலினா?ல தருமமும், 

தீண்டலினாலே பொருளும், உட்கொள்ளலினாலே இன்ப மம், 

ஸ்கானஞ் செய்தலினாலே முத்தியும், கடைக்கும்.



BD மூர்த்திவிசேடம். 

இத்தீர்க்தம் சிவபிரான் அருளிச்செய்த காரணங்க 
சானன றி வேறு பல காரணங்களினாலும் பலபெயர் பெறும். 

சிவனுடைய சடாமுடியிலுள்ள சுங்கைகீர் கலக்கப்பெற்றமை 

யால் கிவகற்கைமெனவும், எல்லாத்தர்த்தங்களினும் உத்தம 

பாய் விளங்குகலால் உத்தமதீர்க்கமெனவும், பொற்றாமரை 

மலாகள் அ௮லார்தலால் டு iT DG Loew Tan னியெனவ[ம், தருமம், 

அருத்த சாமம, மோக்கம என்னும உறு, 'பபொருள் நான 

60) Bil} தீருதலால திரும தீர, 5 Bie Ly YEE IE, தம், BOD DT B 

கு மோது? நீர்த்தமொனவும பெயா பெறும். 

தீநர்சிற்றப் பலம், 

மாத்தி விசேடம். 

~ ee SRL 
ரி 

(ேணிவர்களே, மகாமேருமவ, இருக்சைலாயமலை, மந 

கரை கிருக்கே தாரம், காடு முதலிய தல BON ESV eA 

லிங்கா திகள் தோன் அமுன்னசே இக்சடம்பம.தீதடியிலே 

இகதச்சிவலிங்கக் தோன்றியது. இது தோன் ியபின்னரே 

த். தலங்களிலுள்ள சிவலிங்க ஙகளெல்லாம் தோன்றின. அதி 

லால், ஞானவடி.வாகிய இந கச்சிவலிக்கம் மூலலிங்கமென்று 

இறப்பித்துச் சொல்லப்படும், தமது இச்சைவயத்தாற் கொள் 

ளப்பட்ட முப்பத்திரண்டிலக்கணங்களும் ௮மைந்க திருமேனி 

பையுடைய சிவபெருமான் உமாதேவியாரோடும் இச்சிவலில் 

சுத்தில் ௮ழகுசெய்து சாம்செதியராப் இருத்தலால், தேவர் 

சுள் சோமபசுக்கரக்கடவுளென் ௮ இருகாமஞ் சாத் நினாகள். 

இச்சோமசுக்கரக்கடவுள் உலகமெங்கும் வியாபித்து நிற்றலா 

oven BOP இவர்முதுகிலே பாண்டியன்சையிற் பிரம்பு பட்ட 

அழ க்கமும் மூவுலகக்களினும் பட்டது. சமட்டி வடி.ஹ்௫ய 

இக் சுச்சிலலிங்கமூர்த்தியைத் SURE SUT மற்றைத்தலங்களி 

னுள்ள வியட்டி வடிவாகிய கிவலிக்கார்ததிகளைத் தரிசித்தவ 

ராவர்: ஒரும.சத்தின் வேரிலே ஊட்டும் நீர் ௮தன்கிளைகமளல் 

லாவற்றையும் தழையச் செயயுமன் ஜோ 

உயிர்சளிடத் துள்ள பெருங்கருணையினாலே அறுபத்து 

நான்கு இருவிளையாடல்களைச் செய்தருளிய இச்சி வலிங்கமூர்த



மூர்த்திவிசேடம. ௧௯. 

இக்கு ஒப்பும் உயாவும் மூவுலகத்தினும் இல்லை. மலைகளுள்ளே 
மகாமேருவும், தருக்களுள்ளே தேவதாருவும், யாகங்களுள்ளே 

சுவமேகமும், தானங்களுளே ரன தானமும், மனிதர் eres OGM & மூளை அனத (Pus ob 
& omen Cor சிவப்பிராமணரும், தேவாகருரவளே சுவபிராணும, 

விர தவ்களுள்ளே சோமவாரமும், மந் திரங்களுள்ளே பஞ்சா 

கரமும், Bs; தீதனங்களுள்ளே இக் ந்தாமணியும், தருமங்க 
\ களளே சிவதருமமூம், சபரிகளுள்ளே சிவபத்தரும், பசுக்க 

ஞளளே காம. கணுவ, nt BH eG Onan Com பா நிராமரை 

வாவியும், வெலிங்சூர! தீதிசளுள்ளே சோமசுற் sept a இயும் 

மேலாகும். தோற்றமும் நடுவும் இறுஇயுமின் றி அகண்டபரி 

பூரணமாய் உயிர்களுக்குப் பந்தத்தையும் முத்த இையங் கொடு 

திதருளும் சிவபெருமான், கம்மை வழிபடுவோருக்கு இம்மை 

மறுமை விடு மூனை யும் ப அ ருளிச்செய்யும் பொருட்டு, வேசு 

ங்களெல்லாம் துக்க, இச்சொக்கவிகத்்திலே எக்காரணம் சாற் 

நித்தியராப் இருப்பார். இச்சிவலிங்கத்தைத் + GIT HC Hae 
= ட ட . ௪ இ தி ௪ 6; AF ச 

உமையுணாவொம்ஙகச சத்துவ சோதியை உளளே கரன்த்க 

வராவா். 

இச்சவலிங்கப் பெருமானை த தரிசத்தவருடைய பாவ 

ஙகளெல்லாம், அச்ினியினாலே பஞ்சும், கோபக்தினாலே தவ 

மும், மருக Bonen கோயம், உலோகத் தினாலே BB BLN shoo Bl 

களும், சூரியோதயத்தினாலே இருரூரம், பெருங்கா ற்றினாலே 

பேகமும்,. இித்கத்கனாலே யாண்யும், குலிசத்தனாலே மலைக 

ORL, காமநோயினாலே வி?வசமும், சிவஞான தீதினாலே அளித் 

தையும், கருடனாலே பாம்பும், செருக்கினாலே சல்வியும்போ 

லச் சிதை ௮விடும், 

சோமசுந்த.ரக்கடவளைப் 'பிராதக்காலத்திலே Bias 

தவீர் நாற்றிசைக்கடலுட்பட்ட பூதானஞ்செய்த பய னைப்பெறு 

வா) மத்தியானத்திலே தரிசித்தவர் அயிரங்கோதானஞ்செய்த 
பயனைப் பெறுவா, சாயங்காலத்திலே தரிசித்சவர் கோடி 

கோதானஞ்செய்த பயனைப் பெறுவர்; அர்த்தயாமத்திலே தரி 
சித்தவர் ௮சுவமேதஞ்செய்த பயனைப் பெறுவர். இவவுண் 

மையை உணர்ந்து நியமமாக இந்கான்குகாலமும் சென்று 

வலஞ்செய்து வணங்கத் து.இக்கும் மெய்யடியார்கள் முற்பிறப்



௨௦ மர்க்திவிசேடம். 

பிற்செய்த பாவங்களினின்றும் நீங்க, பரிசுத்தராகி, கல்விப் 

பொருளையும் செல்வப்டொருளையும பெற்ற, தாம் வேண்டிய 

போகங்களை அனுபவித்து, பின் ஆணவமலத்தினின்றும். நீங்கி, 
ரி சிவபிரானுடைய திருவடிக்£ழ் வாழ்வர். 

¢ 

சோமசுந்தரக்கடவுஞுடைய  இருநாமத்தைக் கேட் 
டால், பத்.துப்பிறவியிறி செய்க பாவம் நீங்கும்; நினைத்தால், 

நாறுபிறவியிற்செய்த பாவம் நிங்கும்; சோமசுந்தரக்கடவுளை 

இப்போது வணங்குவோ மென்னு: 6 முந்து. விட்டுப்பு றத்திலே 

சென்றால், ஆபி.ரம் பிறலியிற்செய்த பாவம் நீங்கும். 

Co 
ட... -சோமசுந்தரக்கடவுளைக் தரிகித்தவர் ஆயிரம் அசுவ 

மேதஞ்செய்க பயனைப் பெறுவர்; உருத்கரரூக்கக்தினாலே 
அதிக்தவர் ஆயிரம் இராஈளூயயாகஞ்செய்,த பபனப்பெ அவர்? 

உள்ளங்கையளவினதாகிய கர்க்தத்தினலே' அிஷேகஞ்செ 

ய். YO SHUT மற்றைத்கலங்களினுள்ள ரிவலிங்கமூர்த்தி 

களைச் சிவாகமவிஇப்படி சோடசோப்சாரத்தோடு As sare 

வர், WIGhFIDT Fle, UCHIHA MA LIL, தேன, முப்பழம், சர்தனக் 

குழம்பு, சகதோதகம் என்பவைகளால அட்டி விதிப்படி பூசித் 

தவர் பாவத்தினின்றும் நீங்கி, அறம், பொருள் இன்பம், வீமி 

என்னும உறுதிப்பொருணுன்கையும் பெற்று வாழ்வர்; வடித் 

தெடுககப்பட்ட வாசங்கலகத தீர்க்தத்திலே அபிஷேகஞ் 

செய்தவர் இலக்ஷம ௮சுவமேதப் பயனைப் நெறுவர்; இரு 
மேனியிலே கஸ்.தாரி, பச்சைக்கருப்பூசம், குங்குமம், சந்தனம் 

என்பவைகளை மட்டி த்தவர் சுவாக்சகதிலே தேவப்பெண்களோ 

டும் வாசங்கலந்த சநதன SPE பூசிக்கொண்டு, இன்பத்தின் 

மூழ்கி வாழ்வர், 

சோமசுந்தரக்கடவுளுடைய திருமுடியில ஒருமலர் 

சாத்தினவர் மற்றைத்தலங்களினுள்ள சிவலிங்கத் தஇகளை 
தூறு பொன்மலசாலே பூசித்த பயனைப் பெறுவர். சோமசுக் 

தரக்கடவுளுக்கு ஒருதரர் தூபங்கொடுத்தவர் மனம் வாக்குக் 
காயங்களினாலே முன் செய்த ஆயிசம்பாவம் நீங்கிவிடும். திரு 
வமுது நிலேஇத்தவர் அவிழ் ஒன்றற்கு புகம் ஒன்றாகச் சவ 
லோகத்தில் வாழ்வர். தாம்பூலமும் முகவாசமும் கொடுத்தவர்



மூர்த்திவிசேடம், ௨௧ 

ஆரவறுகோடி தேவவருடம் செவலோசத்து வாழ்வர். ஒரு கர்ப்பூ 

சதீபமிட்டவர் சிவசாளுப்பியம் பெறுவர். திருமஞ்சனக்-குடம், 

௮பிலேக கலசம், தூபக்கால், தீபக்கால், மணி முதலியன 

கொடுத்தவர் தாஞ்செய்த பாவங்களெல்லாம் நீங்க்ப்பெற்று, 

தாம் விரும்பிய போகங்களெல்லாம் அனுபவித்து வாழ்வர். 

'சோமசுந்தரக்கடபுளுடைய சந்நிதிபிலே நிருத்தமும் மும் 

வாத் தியவொலியும் செய்வித்தவர், ௮ சசர்களாய், தம்முன்னே 

வாத்தியங்கள்! ஒலிப், டி மூவுலகத்தாரும் வணங்க, கிறாக்கமும் 

கமும் கண்டும் கேட்டும், இன்பவெள்ளத்து மூழ்குவர். சோம 

சுந்கரக்கடவுளை அட்டாங்கமோடாயினும் பஞ்சாங்கமோடாயி 

னும் ஒருதரம் ஈமஸ்கரித்தவர் ௮சசராய்ச் செங்கோல் செலு 

தீதி, எல்லாருக் தம்மிடத்துக்கு வந்து தம்மிருகாலினுந் தலை 

வருடும்படி தம்பை வணங்க af த்றிருப்பர், இப் .டி.ப்.ட்டபெரு 

மையையுடைய சோமசுக்தரக்கடவுளஅ சந்நிதயிலே ய்யும் 

தமம், தவம், செபம், தானம் முதலியன ௮ணுவளவினவாயி 

னும் மகாமேருவளவினவாம். உதி தமோத்தமமாகிய இக்கச்சிவ 

ஸிங்கம/ ச இயின.து பெருமை முழுதையும் யாவர் அளந்து 

சொல்லவல்லவா்/முனிவ 72 காம் சிறிதறிஈ்சபடி சொன்னோம். 

திருவாலவாய்க்கு grim தலமும், பொற்றாமரை 

வாவிக்கு ஓப்பாகிய தீர்த்தமும், சோபசுச்த மூர்த்திக்கு Qu 

nsw Rud wap, yA ௮ந்தரம் சுவர்க்கம் என்னும் கவு 

ass gihatn, QuppisHsHs கருப்பூசசுக்த.ரர், கடம்ப 

'வனசுந்கூரா, கலியாணசுந்தரர், அபிராமசுந்தரர், சம்பகசுக் 

தரர், மகுடசுந்தர், சஸ் தூரிசந் தரர், பழியஞ்சுசுர்தரா், சோம 

சுந்தரர், ஆலாசியசர்தரர், நான்மாடக்கூடனாயகர், ம.த.ராஇபர், 

சமட்டிவித்தியாபுசேசர், சீவன்முத்திபு2சசர், பூலோகசவலோ 

கேசர், கன்னியாபுசேசர், மூறலலிங்கம் முதலிய பல திருநாமங் 

கள் உண்டு, 

தீழேழுலகமும் உருவ முளைத்தெழுந்த இச்சவலிக்க 

த்தை அஆதாரமாகப் பொருகதி ௮றுபத்துசான்கு திருவிளையா



௨௨ மூர்த் திவிசேடம் 

டல் செய்தருளிய கருணாநிதியாசிய சோமாந்தம சடல ளது 

பெருமையை நமது சற்குருகாதசுவாமிகள் நுருவாயமலாந்தரு. 

ளியபடியே சொன்னோம். இனி அறுபத்துநான்கு திருவிளை 

பாடல்களையும் செரில்வோம், கேளுங்கள. 

திநச்ச்ற்றம்பலம். 

—+}jo—



முதலாவது 

இத்திரன் பழி தீர்த்த படலம். 
TT BO re 

கிரு*புகத்திலே, தேவேக்இரன், சவர்க்கலோகத் திலே 

'மந்தாரநிழலிலே" சுதர்மை என்னுக் தேவசபையிலே முப்பத்து 

முக்கோடி தேவரும் சேளிப்ப இரத்தின சிங்கா சனத்தின் 
. ரூ . . ௩ . Ve . 

மேலே விற்றிருக் து, தேவபபெண்கராடைய நிருத மததையும 

மதத்தையும். கண்டும் கேட்டும், களிப்பாகிய மதுக்கடலிலே )கக்தையும், கண்டும் ௧௦ HSE 
an] டி ௪ ௬ . 

pipe ens. அப்பொழுது தேவகுருவாகிய பிருகற்பதிபக மூழ்ினொன். அப்பொழுது தேவகுருவாகிய பிருகற்படுபக 
வான் அங்சேவந்தார. பெண்மபலில் அகப்பட்ட இந்திரன் 

அது கண்டு, இருக்கைவிட்டெழுந்து ௮ வருடைய இருவடி. 
4 0 ர் ட ட 

கை வழிபாடு செய்யாது. வாளாவிருஈ்தான். ௮.துகண்ட (௬ 

கற்பதிபசவான் விரை துபோப்விட்டார். உடனே இந்திரணு 
இ. க ௪ க ° “bey ச 

டை செல்வம், றிது குன் றியது. இர்தரன் ௮தனையறிந்து 

எனக்கு இந்தக்சேடு குருவை வழிபாடு செய்பாத ௮ இபா த 

கத்தினாலே வினந்தது என்று கெளிந்து,, துன்பமடைநக்து, 

19ருகற்பதியைத் தேடத் கொடங்கி, அவருடைய உலகத்தி 

னும் மற்றையுலசங்களினும் தேடிக்காணாமையால், சதீதுபலோ 

கத்தை அடைந்து, அங்குச்தேடிக் காணாது, பிரமதேவர் இரு 

முன்சென்று, அவரை வணகூத் துதித்து, மூன் நிகழ்ந்த 

சமாசாரத்தை அவருக்கு விண்ணப்பஞ்செய்தான். பிரமதேவா 

அது கேட்டு, இக்இிரனுக்குக் குரு 9ந்தையினாலே பின் நிகழ்வ 
« . + உட ௪ e ௪ 

தனை முன் அறிந்துகொண்டு, இச்திரனை நோக்கி, நீ உன் குரு 

வாகிய வியாழானக் காணுமளவும், ௮ச.ரகுலத்திற் பிறந்தும் 

௮ிவொழுக்கங்களாலே ௭றக்தவனும் துவட்டாவுடைய புத் 

இரனும் மூன்று செரசுகளையுடையவனுமாகிய விசுவரூபனை 

உனக்குக் குருவாகக்கொள்வாயாக என்றார். இர்இரன் பிரமதே 

வருடைய சூழ்ச்சியை அறியாமையால் அதற்கு உடன்பட்9) 

HUD வணக்கி அனுமஇபெற்றுக்கொண்டு போய், விசுவரூப 

னைத் தன் குருவாகக் கொண்டான். 

இந்திரன் தன்பொருட்டு ஒருபாகஞ்செய்யும்படி வே 

ண்ட, விசுவரூபன் அதற்கு உடன்பட்டு, புறத்திலே தேவர்



௨௪ இர் திரன்பமிதீர் த் தபடலம். " 

களுக்குச் செல்வம் பெருகுக என்று சொல்லி, அசுத்திலே 

அசுரர்சளுக்கெல்லாம் உய்யுக்திறம் உண்டாகுசு என்.று நினை 

நத, யாகஞ்செய்தான். இவவஞ்சகக்தை இந்திரன் ஞான 
இருட்டியிஞஸுலே றிந்து, தன் குலிசாயு தத தினாலே விசுவ 
பனுடைய தலைகள் மூன்றையுஞ் சேதித்தான். அனிவகள் 

ன்றும் காடையும், ஊரக்குருவியும், சிச்சிலியப்ரய்ப் புறந் 

oon Di Bren, நன்பா recon oan arent “Be 

னமையால், பெருந்துயரம் அனுபவித்தான். தவர் கள், அக்தப் 

பாவத்தை/ மரங்களினிடத்தம், மண்ணினிட த்தும், பெண் 

களினிட த்தும், நீரினிடத்தும் புகுத, லினார்கள். ₹து ப (Od ON, Lo 

க்கு ,இப்பாவக்திருமுறைமை எப்படி வன்று கேட்௪ு, கேவா 

கள் இப்பாவம் நீரினிடத்து நுரையாயும், மண்ணினிட.த்து 

உவராயும், பெண்களினிடத்துப் சூப்பாயும், மசரங்களினிடத்துப் 

பிசினாயும், கழியக்கடவது என்பர்கள். பின்னும் அவர்சள், 

இப்பழியைத் தாக்கிய எங்களுக்கு வரும் நலம் யாறு என்று 

கேட்க, தேவர்கள், கருப்பமுள்ள பெண்கள கருவுயிர்க்குமள 

வும் கணவரைப் புணாந்து வாழக்கடவர்;, மண்ணைத்தோண் 

டிய குழி அதனால் வலவொழியச்கடவது; நீர் இறைக்குகந் 

தோறும் ஊறக்கடவது; ம.ரம் வெட்டினாலும் தழையக்கட 

வது என்று நன்மையை அருளிச்செய்தார்கள். இதனால் இந் 

இரன் அமுக்கு நீங்கிய இரக்தினம்போலப் (/ரமபாவம நீங்கி, 

விளக்கமுற்றான். 

அவட்டாவானவன் தன் குமாரனாகிய வீசுவரூபனை இக் 

இ.ரன் கொன்றமையைக் கேள்வியுற்று, சோபித்துப் பெருஷச் 

செறிந்து, பழிவாங்க நினைந்து, ஒரு யாகஞ்செய்து, ' யாச 

குண்டத்தினின்றும் தோன்றிய விருத்திராசரனை, இந்திர 

னைக் கொல்லும்படி, ஏவினான். விருத இராசுரன் வடவாமுகாக் 

இனிபோலக் சோபங்கொண்டு, இந்திரனிடத் தச் சென்றான். 

இந் ரனும் வெள்ளையானைமேற்கொண்டு எஇர்த்தான். இரு 
வரும் யுத். தஞ்செய்யும்பொழு ௮, இந்திரன் விருத்தி.ராசு.ரன் 

மேலே தன் குலிசத்தை யெறிந்தான்; விருத்திராசுரன் இடி 

போல அ.ரவாரித்.து, ஒரிருப்புலக்கையினாலே இர் திரனைப்புயத் 
திலே அடித்தான். உடனே இந்திரன் மூர்ச்சையடைந்து, ௪.று



இந்திரன் பழிதீர்த் சபடலம், ௨௫ 

பொழுதிலே ஐர்ச்சை நீங்கி, இப்பகைவனோடு போர்செய்ய 

யான் வலியிலேன் என நினைந்து, சத்தியலோகத்தை ௮டை 

ந்த, பிரமதேவரசை வணங்கத் துதித்து, தான் பரிசின்ற துய 

சதீதைச் சொன்னான். 

பிரமதேவர் இர்தரனோடு வைகுண்டத்தை அடைந்து, 

'மகாவிட்டுணு EM Lp oor சென்று, அமை வணங்கித் துதி 

த்து, நிகழ்ந்த wrens Beg விண்ணப்பஞ்செய்தார். மகா 

விட்டுணு இட்இரனை நோக், இந்திரனே, உன்கைபிலுள்ள 

குலிசம் மிகப்பழைய ௮, பகைவருபிரைக் கவ ரவல்லதன்று, 

வேறு புதியதொருகுலிசம் வேண்டும், ௮ பெறுதற்கு உபா 

யஞ்சொல்வோம். நாம் திருப்பாற்கடல் கடையும்பொழுறு; 
தேவர்களும் அசு7/களும் ஆயு தங்களோடு வரலாகாது என்று, 

ஆயுசு EO sn Vann au 1 Pm tft திஈமுனிவரிடத்தே சேர்ப்பித் 

தோம், அம்முனிவர் நெடுங்காலஞ் செல்லவும், தேவர்களாயி 
னும் _அசு.ரர்களாயினும் வந்து கேட்டிலாமையால், Boers 

தீங்சளனை த்தையும விழுக்கிவிட்டார். அவைகளெல்லாம் ஒன் 

முகத் இரண்டு ap Meh Foto) பொருந்தின, ௮.து குலிசா 

Hout, + Curd கேட்கு முன்னே சீவகாருண்ணியமே 

வடிவமாகவுடைய அம் முனிவர் ௮தனை உனக்குக் தருவார் 

என்றார். 

அதுகேட்ட இரஇரன் விட்டுிணுவை வணங்க, விடை 

பெற்றுக்கோண்டு, தேவர்களோடு தூீசிமுனிவருடைய ௮ச் 

இிரமத்தைபயடைந்து, ௮வரை வணங்கத் துதித்தான். தத 

முனிவர் இர்இரன்பு.தலிய தேவர்களை நோக்கி, இன்சொற்க 

மாச் சொல்லி, நீங்கள் மிக மெலிந்து வந்தீர்கள், உங்களுக்கு 
நிகழ்ந்த காரியம் யாது? சொல்லுங்கள் என்றார், இந்திரன் 
அது கெட்டு, தீயாநிதியாகிய சுவாமீ, நீர்மருததொன்றை விரு 

ம்பி இத்தேவாகளோடு வந்தேன்; ௮.து பகைவசராகிய ௮௬.7 

ளைச் கொன்று எமது குடியை உய்விக்க வல்லது, ௮து உம் 
மூடைய சரீர்த்திலுள்ளது என்று விண்ணப்பஞ்செய்தான். 

உடனே த$ிமுனிவர் சூரியனைக்கண்ட செந்தாமரை மலர் 

போலத் இருமூசமலாந்து, இந்திரனை நோக்கி, நாய்கள் நம்மு 

டையதெனவும், ஈரிகள் ஈம்முடையதெனவும், தாய் தக்தைபர்



௨௭௬ 9 திசன்பழிதீர் த தபடலம். 

கள நம்முடையதெனவும், யமன் நம்முடையதெனவும், பிணி 

கள் ஈம்முடையதெனவும், பேய்கள் ஈம்முடையதெனவும், நினை 

திதுக்கொண்டிருத்தல்டோல நாமும் ஈம்முடையதென் நினை 

கீதக்கொண்டிருங்கும் சரீரம் யாருடைய! பாம்பு தன்றோ 
லையும் பறவை தன் கூட்டையும் தானென்று கொள்ளுமா?” 

அவவாறே உயிரும் இச்சரீரத்தை நானென்று (கொள்ளுதல் 

கூடுமா. இரக்கஞ் இறிதுமில்லாத அசு ரர்களர்லே பெருந்துய 

சத்தை அனுபவிக்கும் தேவர்கள் உய்யும்பொருட்டு இப்புன் 
புலால் யாக்கையைக் கொடுத்துப் புண்ணியத்தையும் புகழை 

யூம் பெற்றுக்கொள்வேனேயாயின், யான் எடுத்த இச்சரீ 

சக தினாலாராம் பயன் இதைவிட வேறு யாது/ என்றருளிச் 

செய்து, சமாதிகூடிப் பிரமராடி வழிச்கொண்டு கபாலக்கைக் 

கழித் தப்போய், விமானத்திலேறிச் சுவரக்கக்தைபடைந்து, 

வீற்றிருந்தார், 

தேவதச்சன் ததமுனிவருடைய முதுசந்தண்டைக் 

குலிசமாகச் செய்து கொடுக்க, இர்ென் வாங்கிக்கொண்ரி, 

தேவசேனையோடு, சென்று விருத்திராகரனை வர் துகொண் 

டான். தேவசேனையம் அசுரசேனையும் செய்த போரில் அரசே 

சர் இறந்தார்கள். ௮து சண்டு, இஈதஇரனும் விருத்திராசுர 

ணும் போர் செய்யத் தொடங்கினார்கள், இநகிரன் Yoo Con 

யாஸ்.திரம் விட்டான்; விருத்திராகூரன் ௮ தீனை வாருணாஸ் தி 

சம் விட்டுத் தடுத்தான். இந்திரன் வாயுவாஸ்திரம் விட் 
டான்; விருத்திரன் ௮தனை நாகாஸ்இரம் விட்டு விலக்கினான். 

இநர்தரன் நாகாஸ்இரம் விட்டான்; விருத்திரன் அதனைக் 

காருடாஸ்நிரம் விடுத்துத் aba aren: இந்திரன் மோசாஸ்தி 
ஏம் விட்டான்; விருத்திரன் ௮தனை ஞாஸாஸ்திரம் விட்டு மா ற் 

நிஞன். இக்திரன் விடுத்த தெய்வப்படைகளனை த்தையும் இப் 

படியே விலக்கி, விருத்திராசுரன் வேருயுதம் விடும்படி. நெருங் 

இனன். இந்திரன் ௮து கண்டு, மானமாகய காற்றுக் கோப 

மாகிய அக்கினியை மூட்ட அது சுடுதலைப் பொறுக்கலாற்று த 

வனாக, தன்கையிற் குலிசத்தை விதிர்க்க; விருத்திரன் அதற் 

கஞ்சி, சமுத்திரத்தில் விழுக்து ஒளித்துக்கொண்டான், இந்தி 

சனும் அவனோடு வீழுற்து அவனைக் தேடிக் காணாது, பிரம



இர்திரன்பமிதீ£ த தபடலம். ௨௭ 

”தவடை யடைந்த, விண்ணப்பஞ்செய்தான். பிரமதேவர் ௮௧ 

தீதியமகாமுனிவரிட த்துச் செல்லும்படி வீடுப் 1, QS rH gD 

முனிவரிடத்.ச் சென்று, விண்ணப்பஞ்செய்தான். உடனே 

25 5 Bucapedant உண்மையறிவானச்தவரி.வாகம சிவபிரானு 

ov mAs FG gir சிவந்த திருமேனியைத் தியானித் 
அக்கொண்டு, அசுரன் ஒளித்துக்கொண்டிருக்கும் சமுதி $இ.ர 
நீரையெல்லாம் உழுந்தளவின தாக்கி, தமது உள்ளங்கையில் 

எடுத்துக்கொண்டு பருகினார். தருமரெறியை விட்டுச் சம்பா 

திப்பவர்களுடைய செல்வம் குன்று தல்போலச் ஆம் த்தி இரங்க 

ளெல்லாம் வீற்றிப்போயின. முன் போரிலே தோற்றுப்போன 

விருக்கிராரரன அவ்விடத்து ஒரு பெரிய மலையினுச்ேயிலே 

தவஞ்செய்துகொண்டிருத்தலை இடதிரன் கண்டு, தன் சைக் 

குலிசத்தினலே .ஐவனுடைய தலையை அ௮ருத்தான். உடனே 

(Ding 5 FC 51-00 Oa Ba? are’s Diy குதுச்கொண்டனு. அது 

உம்மென்னும், பார்பைத் தட்டும், சோபித்தெழும்புடி ௮சரவா 

ரிக்கும், ப. க்கஞ்செய்ய வாவென்னுப, வாயை படிக்கு, பற்க 

ளைக் சடிக்கும், விழும், எழுந்தோடும், இரும்பும், அழும், இரி 

க்குப், சீறும், அ.து சணப்பொழுதாயினுக் hast, Orns 

னுக்குத் துயாஞ்செய்த.து. இகஇ.ரன் ௮ச்சங்கொண்டு, விரை 

ந்துபோய், ஈசான இக்கிலுள்ள ஒரு தடாகத்தில் விழுக்து, ஒரு 

தாமரைகாளத்துக்குள்ளே ஒளித்துக்கொண்டான். அதனாலே 

சுவாக்கலோகம் தன் பொலிவு குன்றியது. 

தேவர்கள் தங்களுக்கு ௮ ரசன் இல்லாத வறுமையை 

கோக்க, பூமியிலே ஈகுடன் என்னும் ஒரசசன ௮ஈவமேதஞ் 

செய்தலை அறிந்து, அவனை மகுடந்தரித்துதீ தங்களுக்கு ௮௪ 
seas கொண்டார்கள். ௮ ரசனாய்வரும் நகுடன், இந்திரா 

ணியை இங்கே அழைத்துக்கொண்டு வாருங்கள் என்றான். 
பக்க தீ.திலுள்ளவர் போய், ௮.தனை இந்திராணிக்குச் சொல்ல, 

௮ வள் பிருகஸ்பதிபகவானிடத்திற் சென்று, சுவாமீ, என்னா 
யகன் இருக்கும்போதே மற்மிருருவன் வந்து என்னைத் தன் 

மனைவியாகக் கொள்ளுதல் தருமமா என்றாள். பிருகஸ்பதிபக 

வான் ௮வளை நோக்க), சத்தவிருடிகளும் தாங்கும்படி சிவிகை 
யின்மேல் வந்தால், ௮வனே தேவேர்இிரன் வனே உன்சண



௨௮ இர்.தரன்பழிதீர்த்தபடலம், 

வன் என்றார். இந்திராணி அதற்கு உடன்பட்டு, குருவை 
வணங்கி, விடைபெற்றுக்கொண்டு போய், FH SAH. ORD 

தாங்கும்படி சிவிகையின்மேலேறி இஃ்கே வ.ரக்கடவை என்று 

நகுடனுக்கும் தாதனுப்பிளை. நகுடன் சிவிகை BTA 

இருடிகளை மதியாதும், தனச்கு விளையு் துன்பத்தை அறியா 

si, இன்பப னுபவிச்கும் அசையால் விரைந்து செல்ல நினை 

ந்து, இர்ிரொணியிட தழிற்குக் கொண்டுபோங்கள் சர்ப்ப * 

என்றான். அப்பொழுது சிவிகையின் முற்கொம்பு தாங்கி முன் 

னடக்கும் இசுத்தியமகாமுனிவர் ௮வ்வசசனை, நீ சர்ப்பமா 

கக்கடவை எனச் சபித்தார். உடனே அவன் ( சர்ப்பமாய் 
விட்டான். 

அதன்பின்பு தேவர்கள் பிருகஸ்பதிபகவானை வணங்கி, 

கருணா தியாகிய சுவாம்,, அரசனில்லாமையால் பொன்னுல 

கம் துன்பம் அடைகின்றது என்று விண்ணப்பஞ்செய்ய, 

அவர் ரோய், HHL தடாகத்தில் ஒளித்துக்கொண்டிருந்த 

இந்திரனைச் கூவி, தம்முடைய சொல்லையறிஈ த வெளிப்பட்டு 

ABS அவனைக் கொண்டு திரும்பி வந்தார். இந்கிரன் குருவை 
வணங்கி, கருணைக்கடலாகிய சற்குருநாதசுவாம், அமயோனை 

வருத்துகின்ற இப்பழி நீங்குவது எங்கனம். இ.நவாய்மலர்ந் 

தருளும் என்றான். பிருகஸ்பதி பசவான், இந்திரனே, இக் 

கொலைப்பழி பூமியினன் ரித் இராது, ந வேட்டையாடச் செல் 
வான்போல, இப் ou gs Pi FS H4OS OT OHO பொருட்டுப் 

பூமியினிட & Bev வா எனா, 

இர்தான் குதிரைமேலேறிக்கொண்டு, தன் குருவும் 
தேவர்களும் சூழ்ந்து வச, பூலோகத்திலிழிர்து, இருக்கை 

லாயமலைய வணங்கி, தென்றிசைநோக்கச் சென்று, சங்கை 
முதலிய சீர்த்தங்களிலே ஸ்சானஞ்செய்து, இருக்கேதாசம், 

கா, காஞ்சி முதலிய சிவதலங்களை வணங்கியும் கொலைப்பழி 

இீசாமையால் வருத்தமுற்றுப் போய், கடம்பவனத்தின் எல் 
லைக்குச் சமீபித்தான். உடனே ௮வனைக் கொலைப்பழி விட்டு 
நீங்யெது. இந்திரன் பெருமகழ்ச்சியடைந்து, பிருகஸ்பதிபக 

வானுக்கு விண்ணப்பஞ்செய்ய, ௮வர், இக்கே புண்ணியதல 
    தாவலை கவு, வகு 

உ சர்ப்ப- விரைந்து நடக்க ஏவுதல், 

~



இரத. ரனபமிதாததபடலம். ௨௭ 

மேம், புண்ணியதீர்த்தமும், இருக்கின்றன, கமக்குக் இடைத் 
தல்வேண்டும், நீ இதனை அறியக்கடவை என்றார். இந்தி 

சன் அதனை அ.றிந்துவரும்டொருட்டுச் சில ஒற்றை விடு 
தீது, ada லையைக் கடந்து ௮வவனத்திலுள்ள ௮.இசயங் 

களைப்" பார்த துக்கொண்டு, சரீசமுழுதும் புளகம் போர்ப்பப் 

, பேசானந்தத்தேடடு போவானாயினான்.. அப்பொழுது PD pt 
கள் .மீண்டு வந்து, வணக்கி நினறு, ் மகாராசனே, இந்தச் 

கடம்பவன த திலே பரிசுத்தமாகிய ஒருவாவிக்களையிலே கட 

ம்பவன நிழலிலே ஒப்பில்லாக சோ இவடிவாய் ply és ஒரு 

சிவலிங்கம் இருக்கின்றது என்றார்கள். அ௮வவாக்கியத்தைத் 

தீன் செவித்துவாசத்தில் வார்க்கும அமிர்தமெனக்கொண்டு 

பேரானந்தமடைந்த இந்திரன் ௮வ்வொற்றாகளோடும் வழிக் 
கொண்டு, கைகளைச் சிரசின்மேலே குவித்துவைத்,துக்கொ 
ண்டு, சிவலிங்கப்பெருமானிடத்தே 'பதிந்த போன்பு பிடித்இ 
முப்பச் சென்று, பொற்றாமரைவாவியிலே ஸ்கானஞ்செய்து, 

கடபீபவன த். துள்ளே புகுந்தான். ௮ங்கே, உண்மையறிவா 

னந்தவடிவாய், உயிர்க்குயிராய், இயங்கியற்பொருள் நிலையி 

யற்பொருள் என்னும் பொருள்களளைத்தும் தன்னிடத்தே 

தோன்றி யொடுங்க நின்ற கருவாகி முளைத்த சிவக்கொழுக் 

தைத் தன்னாயிரங்கண்சளுங்களிப்பக் கண்டான். கண்டபொ 

முதே அடியற்ற மரம்போல விழுக்கான், எழுந்து கண்களி 
னின்றும் ௮னந்த அருவி பாயப் பேரானந்தப்பெருக்கட லுண் 

மூழ்கி, உரைகுழற, காத்தழுதழுப்ப, சரீரம் நடுக்க, அன்புரு 
வாயினான். சிவலிங்கப்பெருமானைப் பூக்க விரும்பி, பூசைத் 

- இரளியங்களெல்லாம் சுவர்க்கத்தினின்.றும் கொண்டுவரச் சில 

C sams விடுத்தான். சவலிங்கப்பெருமானுக்கு ஒருவிமானஞ், 

செய்பும்பொருட்டுத் தேவகச்சனை விடுத்தான். சிவபெருமானை 
விரைவாகப் பூசக்கவேண்டுபெனக் களாந்த பேராசையினாலே 

பூவின்பொருட்டுப் பொற்றாமரை வானியிலே போனான். பூக் 

இடையாமையாலே சோர்ந்தான். உடனே இவபிரானது திரு 

வருளினலே அ௮வவாவிபிலே பொற்றாமரைமலர்கள் மலாந் 
திருக்கக் சண்டான், ௮ன்பு பேனமேலும் பெருகக் கூத்தா 

டினான். பொற்றாமரைமலர் மலர்ந் இருக்கும் காரணத் தினா?ல 
அவவாலிக்குப் பொற்றாமமைவாவிபென த் திருகாமஞ்சாத்தி



௧௨௦ இந்திரன்பழிதீர்த் தபடலம். 

னான். அ௮வவாவியிலே ஸ்கானஞ்செய்து, பொற்றாமரைமலர்க 

ளைப் பறித துக்கொண்டு, சிவலிங்கப்பெருமான் சந்நிதியை 

அடைந்து, காட்டை வெட்டி நிலத்தைத் இருத்திக்சொண்டு 

வரும்பொழுது, அிவக்கொழுர்தின் றிரு முடி மேலே சூரியகிர 

ணம் மெல்லத் தீண்டக்கண்டு, பதைபதைத்து, தன்குடை 

யினாலே நிழல்செய்ய நினைந்தான். அப்பொழுது சூரியமண்ட 

லம்போல இரிரத்தினவிமானம் அகாயத்தினின்றும் இழந் 

தது, எட்டி யானைகளும் முப்பத்திரண்டு சங்கங்களும் அறு 

UG HONG கணங்களும் தாஙகுவதாக மயனாலே கிருமிக் 

கப்பட்ட அ௮ந்தவிமானகத்தைச் சாத்தி, இர்திரன் சோமசுந்தரக் 

சடவுளைப் பூசிக்கக் தொடங்கினான். தேவர்கள் ஐந்தருக்களி 

னாலே தரப்பட்ட பீதாம்பரம், இரத ிபைரணம், சந்தனம், 

கங்காசலமாகய இருமஞ்சனம், இருப்பள்ளிகத்தாமம், பஞ்ச 

கவ்விபம், பழம், தேன், நூபம், ஈீபம், இருவமு.தூ என்னும் 

இவைகளெொல்லாவற்றையம் கொண்டு வந்தார்கள். 

இந்திரன் பொற்றாமைவாவியிலே விதிப்படி. ஸ்கானஞ் 

செய்து, சவ௫ன்னங்களாகிய விபூதி ருத்திராக்ஷங்களைத் தரி 

த்து, அன்புருவமாக, அருளுருவமாகிய சிவலிங்கப்பெருமா 

ணச் எவாகமவிதிப்படி பூசை செய்து, வலஞ்செய்து, அட்டா 

ங்க பஞ்சாங்கவிதிப்படி நமஸ்கரித்து, எழுந்து, கும்பிட்டுக் 

கூத்தாடி, அனந்த அருவி சொரிய அஞ்சலிசெய்து நின்று 

அ திப்பானாயினான்:-- 

௮ங்கணா போற்றி வாய்மை யாரணா போற்றி காக 

கங்கணா போற்றி மூல காரணா போற்தி நெற்றிச் 

செங்கணா போற்றி யாதி சிவபரஞ் சுடே போற்தி 
மெங்களணு யகனே போற்றி யீறிலா முதலே போற்றி, (௧) 

யாவையும் படைப்பாய் போற்தி யாவையுச் துடைப்பாய் போற்தி 

யாவையு மானாம் போற்றி யாவையு மல்லாய் போற்றி 

யாலையு மதிஈசாய் போற்றி யாவையு மறந்தாய் போற்றி 
யாயையும் புணர்ந்தாய் போற்தி யாவையும் பிரிந்தாய் போற்றி. () 

இடருறப் பிணித்த விர்தப் பழியினீன் றென்னை மீர்த் துன் 

னமு.யிணைக் கன்பனாக்கு மருட்கடல் போற்றி சேற்கண் 

மடவரன் மளை போற்தி கடம்பமா வனத்தாய் போற்றி 

சுடர்விடு விமான மேய சுந்தர விடங்க போற்றி, (௩)



இர்திசன்பழிதீரத்தடடலம். 6. 

பூசையும் பூசைக் சேற்ற பொருள்களும் பூசை செய்யு 
Cargo பூசை கொண்டு நியதியிற் பேது ஈல்கு 
மீச: மாடிப் பூசை யான்செய்தே னெலுமென் போத 

வாசனை யதவு மான மறைமுத லடிகள் போற்றி, (௪): 

இப்படியே இர்த.ரன் துதிசெய்யம்போது சோமசுந்தரக் 

. கடவுள் வெளிப்டிட்டு, குகை தோன்ற, இக்இரன் மேலே 

திறாவருட்கண் சாத்தி, உன்னுடைய விருப்பம் யாது? சொல் 

என்னு திருவாய்பலாந்தருளிஞர். உடனே இந்திரன் வணங்கி, 
எழுந்து, சரசின்பேலே கைகளைக் கூப்பிக்கொண்டி நின்று, 

இருடாசமுதீதிரமாகய சுவாமீ, உம்முடைய தலத்தின் எல்லை 

க்குச் சமீபமாக வருமளவில் என்கொலைப்பழியும் (tp 49 Muy 

பிலே செய்த தீல்னையும் நீங்கப்பெற்று, உம்முடைய திருவடி த் 

தாமமைமலமரைத் அதித்துப் பூசை செய்யவும் உரியஞனேன்; 

இதனிற்சிறாத பேறு யாது] இத்திருவடி த்தாமரை மலர்களை 

இவவண்ணமே எந்நாளும் பூசை செய்ய வீரும்புகின்றேன். 

இதுவே அடியேன் விருப்பம் என்று விண்ணப்டஞ்செய்தான். 

சோபசுர்தரக்சடவுள், அன்பனே, இருதுகளாள்ளே சிறந்த 

வசர்தருதுவும், மாசங்சமாள்ளே சிறந்த இக்திரைமாசமும், 
ரகத் திரங்களுள்ளே ௪றந்த சித்திரைகக்ஷக் இரும், இதிக 
சாள்ளே ௪றந்த பெளாணிமாதஇதியும் கூடுஞ் சித்திசைச் சித் 
தபைதோறும் வந்து வந்து, நம்மைப் பூசைசெய்வாயாக); இத 

னால் முர நாற்றறுபத்தைந்து நாளும் பூசை செய்க பயன் 

Bane. F(a Lb. நீ சுவர்க்கலோசத்திற் சென்று, பலபோகங்கலா 

யும் ௮னுபளித் துக்கொண்டு வாழக்சடவை. அதன்மேல் உன 

க்கு மலபரிபாகம் உண்டாக, பிரமா விட்டுணு முதலிய 

தேவர்கருடைய பதங்களினும் பிறவற்றினும் நிராசை உண் 

டாரூம். அப்பொழுது உனக்குச் சாயச்சியந் தருவோம் என் pi 

தருவாய்பலர்ர்ட து, விடைகொடுத்து இலிங்கத்தின் மறைர் 

தீருளிஞர், 

இந்திரன் உடம்பெங்கும் புளசங்சொள்ளச் சிரசின் 

மேலே கைகளைக் குவித்தான், அடியற்ற மரம்போல விழுந் 

தான், எழுந்து, அனந்த அருவி சொரிய நின்றான், பலமுறை 

அதசெய்து கூத்தாடினான், பின் இலிங்கசம்பத் இலிருந்து,



௨ வெள்ளையானைசாபந்தீர் தீ சபடலம். 

இவனை இருதயகமலத்திலே தியானிக்௪, பஞ்சாகூட த் இலே 
ூற்றெட்டுருச் செபித்து, செபத்தையும் சுன்மங்ககையும் தன் 

னையும் நிவேடுத்து, குருவைப் பூசித்து, ௮பராதம் பொறுத் 

தருளும் ஏன்று விண்ணப்பஞ்செயத, பூசையை முடி த்தான். 
இவபிரானுடைய திருவடிகளைப் பிரிதலாற்றா.து வருச்தமுற்று, 

௮ வருடைய திருவருளாணைக்கு அஞ்சி, பிரியாவியடபெற்றுக் 
கொண்டு, சுவர்க்கத்தை அடைந்து, சோமசிக்தரக்கடவுளு 

டைய திருவடிகளைச் சிறிதும் மறவாத ௫ந்தையோடு முன் 
Cure ௮ரசுசெய்துசொண்டிருக் தான். சித்திரைச் சித்திசை 
தோறும் வந்து சோமசுந்தரக்கடவுளைப் பூசித்தான். 

திருச்சிற்றம்பலம். 

  

இரண்டாவது 

வெள்ளையானை சாபந்தீர்த்தபடலம். 
oO 

  

NOOO 

  

ுருவாசமுனிவர் காசியிலே சிவாகமகிதிப்படி தம்மு 
டைய பெயரினாலே ஒரு சுிவலிங்கந்தாபித்து, பூசைசெய்து, 

தோத்திரம் பண்ணினார். பண்ணும்பொழுது, சிவபிரானு 

டைய திருமுடியினின்றும் ஒரு தாமரைப்பூ விழ, துருவாச 
முனிவர் ௮தைத் தம்முடைய இரண்டு கைகளையும் விரித்து 
ஏந்த, கண்களிலும் சரசிலும் மார்பிலும் ஒற்றிக்கொண்டு, சரீ 

ரம் il 5B, மனமூழ்ச்சி பெருக, விடைபெற்றுக்கொண்டு 

சுவர்க்கலோகத்்துக்குப் போனா. போம்பொழுது, Di Barco 

அசுரர்களைக் கொன், தன்னகரமாகய sora Has மீளு 
வானா, வெற்றிமாலை ௮ணிக்து, தேவசேனைக்கடல் அஆரவாரி 
ப்ப, வேதமும் பல்லாண்டும் ஒலிப்ப, எத்திக்கிலும் வாத்தியங் 

கள் கலிப்ப, தேவமகளிர் பாடும் மிக வினிமையாகிய தேஞ் 

செவிமடுப்ப,, சாமரை நியைகள் இரட்ட, வெண்குடை நிழற்ற, 

வெள்ளையானைமேற்சொண்டு, பவனி வந்தான். அப்பொழுது 

தேவர்கள் ௮ருகு வந்து, தங்கள் தங்கள் மனசிற்கு இயைந்த 

கையுறைகளைக் கொடுத்து, வணங்கக் கண்டார்கள். தருவாச 

.மூனிவர் ஆசி கூறி, தம் மடைய கையிலிருர்ச தாமசைப்பூவை



வெள்ளையானைசாபந்தீர் த தபடலம், Mi ine 

கீடடினார். விவேகமில்லாதவனாய இக்இிரன் செல்வச்செருக் 
ந e ௪ e ௪ 

சனறாலே ௮தனை ஒரூசை நீட்டி வாங்கி, வெள்ளாயானையின் 

மேல வைத்தான். வெள்ளையானை தன்மேல் வைக்கப்பட்ட தாம 
எபப்பூவைக BC தள்ளி, காலினாலே மிதித்துச் Ri dug. 

துருவாகமுனிவர் அது கண்டு, அக்கினி சிந்தும்படி 

பார்த்து, வர்களெல்லாம் பயந்தோடும் வண்ணம் பெரும் 

கோபங்சொண்டு சென்று, விசுவாதிகரும் விசவசேவியருமாயெ * 

சிவ! ரூமா ணுபைய இருவடி த்தாமரைகளை மறவாத மெய்பன் 

பரம் அருவருத்துதி தள்ளிவிட்ட புல்லிய செல்வ த்தினாலாய 

தருக்கைய/பைய இந்திரா, என்னசாரியஞ் செய்தாய்! தேவர்க 
ஞூடைய! NBL oo DEG Kos oS SIs! சர்வலோக, 

நாயகர/கிய எமது சிவபிரானுடைய இரு மடியின்மேலை சாத் 

தப்பட்ட தாமரைப்பூவை வழிபடாது வாங, யானை மிதித் 

துச் இிற்தும்படி அதன்மேல் வைத்தாயே, மூடா. விட்டிணுவி 

னுடைய இறமாப்பும், பிரமனுடைய இறழுமாப்பிம், உன்னு 

டைய் இறுமாப்பும் பசமபதியாகய இவபிரானைப் பூசித்தபே 

ஹறென்பறு 9 FP BI Nir Reo 2u, Cugi QrRous gitra 

சுத்தினாலே, பாவீ, உன்னுடைய இரசு பரீண்டியனொருவனு 

டைய வளையினாலே சிதறக்கடவது; இரக்க வெள்ளையானை காட் 

டானையாசக்கட்வது என்று சபித்தார், உடனே தேவர்கள் நட 

Bia, துருவாசமுணிவருடைய திருவடி. சளிலே விழுந்து ம 

ஸ்கரித்து, ௪ முந்து அஞ்சலிெய்து, Yeo ous gids, தலை 

பணிந்து; வாப் புதைத்து கின்று, ஐம்பொறிகளையும் வென்ற 

சுவாம், அடியேங்களுடைய ௮.சசனும் வெள்மாயானையும் பெரு 

ங்கொடும்பாவஞ் செய்தமையால் சபித்தீர், Dose சாபத்தை 

இப்போதே தீர்த்தருளும் என் றிரக்தார்கள். துருவாசமுனிவர் 

திருவுளமி ரங்க) சிவநிர்மாலியரிந்தனை பரிகாசத்தினாலே $ங 

காது. இந்துரனுக்குத் தலையளவாக வந்தது முடியளவாகப் 

போசுக்கடவது. வெள்ளையானை காட்டியானையாகி, நூறுவரு 
டஞ் சென்றபின் முன்போலாகக்கட்வது என்று பிறிது சாபஞ் 

சொன்னார். இந்திரன் மகுடபங்கம் அடைந்த சரித்திரம் 
பின்னே சொல்வோம், ௮ நிற்க, 

லட் வத மல அவல் ந கண்ணகன் பட அசைவு தைன NER rR அக்கட வய we 

* விசுவாஇகர் - உலசதீதுச்கு இ றைவர். விசுவசேவி.பர் - 
௨லகத்தால் வழிபடர்பாலர்.



௩௪ வெள்ளையானைசாபரதீரத்தபடலம், 

வெள்ளையானை சுவர்க்கத்தைவீட்டு, ௮றிவிழக்து, காட் 
டியானையாக, காட்டியானைகளோடு சேர்ர்து, எங்குந் திரிக்கு, 

மூறுவருடமுஞ் செல்ல, கடம்பவன த்திலே புகுர்து, பொற்றா 

மரைவாவிஒஓயக் கண்டது. அப்பொழுது முன்னையறிவுதோ 
ன்ற, பொற்றாமளைவாவியிலே ஸ்நானஞ்செய்த.து. உடனே 

காட்டியானை வடி.வம நீடிப் பழையவடி வா தோன்திய. Yu 

பொழுது சிவபிரானுடைய இருவருளினாலே Gstaad me 

மூர்த்தி எதிர்தோன்றக் கண்டு, கும்பிட்டு, புழைக்கையால் 
மொண்ட திர்.த்தத்தினாலே சிவலிக்கப்பெருமானுக்கு ௮பிஷே 

கஞ்செய்து, திருப்பள்ளித்தாபஞ் சாத்திப் பூசை செய்தது. 

உடனே சே,மசுந்தரக்கடவுள வெளிப்பட்டு, நீ இங்கு வநத 

காரியம் யாது? உனக்கு வேண்டும் வரம் யாது? என்று வின 

வியருள, வெள்ளையானை வணங்க நின்று, முன்னே தனக்கு 

நேரிட்ட சாபத்தையும் அதனாலே தான வர்க முறைமையை 

யுஞ் சொல்ஷி, கமியேன் பிரம விட்டுணுக்களாலும் அடையப் 

பெருகு உமமை அடையப்பெற்றேன், இணி அடியேனுக்கு 

ஒருகுறை உண்டாமோ! எம்பெருமானே, உம் மடைய இருவ 

டிகளை। பிரியா இவ்வெட்டு யா னை சளுடனே அன்பதாக 

அடியேனும் உமக்கெதிரே இவவ்மானகதைழ் தாங்க என். 

பனம விருபபுன்றது என்ற விண்ணப்பஞ்செய்க.த.. சுருணா 

சர.ராகிய சோமசுநதரக்கடவுள் யானையின்மேலே தருக்கடைக் 

கண் சாத்தி, தேவேக்இரன் நபமிடதது மெய்யன்புடையவன்: 

ஆதலால் ரீ அவனைத் தாங்குதல் ஈம்பைத காஈ குதல்போன் ௮, 

நமக்குப் பெருமூழ்ச்சி பயக்னாப என் ௮ சொல்லி, விடைசொ 

டுத்தருளினார். 

வெள்ளையானை வணக்கி விடைபெற்றுக்கொண்ம, சொக் 

கலிங்கமூர்த்திக்கு மேற்குக்திசையிலே போய், ௮ம்கே தன் 

பெயரினாலே ஒரு தீர்த்தம் உண்டாக், ௮தன்கபையிலே சவ 

லிங்கமூர் த்தியையும் விநாயகரையும் பிர திட்டைபண்ணி, பூசை 
செய்துகொண்டிருக்தது. இந்திரன் ௮ கேட்டு, வெள்ளையா ' 

னையைக் கொண்டுவர ஒற்றை விடுத்தான். வெள்ளையானை 
தன்னை வந்தழைத்த ஒற்றரை மூன்போக விடுத்து, சொக்க 

லிங்சமூர்த்திக்குக் கதழக்குத்திக்கலே போய், ௮ங்கே ஐராவத



Bosses ஐகண்டபடலம். ஈட 

பூரம் எனத் தன்பெபரால் ஒருககரம் உண்டாக்க, இர$இசேச் 

சுரர் எனத் தன்னிறைவன்பெயரால் ஒரு சிவலிங்கந்தாபித் து, 

பூகைசப்லு கொண்டிருந்த து. இக்திரன் நம்முடைய யானை 
இன்னும் வந்திலதென் று பின்னரும் oo வெள் 
ளையானை சுவர்க்கக்சை அடைந்து, இக் இரனை வணங்ட, தன 

க்கு நிக ற்ரீ கலையை கீலும் விண்ணப்பஞ்செப் து, இனிது 

வாழ்க் திருக்க BD. 

யே.ந்குச்இச்லு ள்ள ச௭பட்சரிணியிலே ஸ்நீன னஞ்செ 

ய்து, ஐராவதவிகாயகரையும் ஐ.ராவகேச்க ரையும் மெய்யன் 

போடு வணஙனெவர் சாபச்கொடர்ர்சியினின்றும் பாவத்தொ 

டர்ச்சிபினின்றும் நீற்ளுவர். ஐ.ராவ கஞ் சென்ற நெறியேபோய், 

வைகைகதியிலே ஸ்கானஞ்செய்தா, தென்கரையில் எழுக்தருளி 

யிருக்கும் இந்திரேச்சசரை வரைங்கினவர் இம்மையிலே அறம் 
முதலி! சான்றையும் அடைந்து, மறுமையிலே , .தினனைகு 

தேவேந்இுர பட்டம் வரையும் ஈுவர்க்கத்திலே பலபோகங்களை 

அனுபுவிக து, பின்பு சிராசை ௨இக்க, முத்தியை அடைவர். 

இருச்சிற்றம்பலம், 

மூன்றாவது 

இருஈகரங்கண்டபடலம். 

me Mee em 

கடபபவவக்லுக்குக் கீழ்த் திசையிலே சந்திசகுலத்துப் 
பிறந்த குலசேசரபாண்டியராசனுக்கு. இராசதானியாய் உள் 
ளது ம்வா தர் YY 5 BI BHI ona Rui குல த்திலே சிவபூசை 

முதிய சிவபுண்ணியக்களை மெய்யன்போடு செய்யும் தனஞ் 

சயன் பன்பவன லருவன் இருக்தான். அவன் மணவூரிலிரு 

ந்து மேற் றிசையிலுள்ள ஊர்களிலே போய், வாணிகம் ஞ்செய்து 

கொண்டு, ஊருக்குத் இரும்பி வா ம்பொழு து, கடம்பவனம் 

பு. ருமளவிலே, சூரியன் ௮ஸ்.தமயனமாயிற்று, இருள்கெறிந்த 

௮வ்விசவிலே தணித்தவனாப் மெலியாசின்ற தனஞ்சயன் 

அக்கடம்பவனத்தினுள்ளே பேரிருளைப் போக்கி விளங்கா 
கின்ற விமானத்தை நேரே கண்ட, அதன் சமீபத்திலே போய்,



௩௬ திருஈசரங்கண்டபடலம் 

அ௮.தன்சண் எழுர்சருளியிராநின் சொக்கலிங்கசமாத் இயைத் 

கரிக்ம, nom ibs barat’ பேரானந்தப் அங்கக 

அடைந்தவனாய், ௮ங்கருக்கான் அன்று சோமவா.ரமாகை 

யினாலே, 2ீதவர்சள் HEE) வரது, சொக்கலிங்கரூர்க் இயை 

நான்கு யாமத்தினும் விசேட பூசை செய்தார்கள். சோமவார 

விரதம் 2) BDL 9 G0 தனஞ்சயன் கேவாகள௱ அங்கு வந்து 

பூசைசெய்தலைக் தனக்குச் சிவபெருமான் அ ருளிசமெய்த 

ஞானதிருட்டி யினாலே கண்டு, பொற்றாமரை லாவியிலே ஸ்கா 

னஞ்செய், நியமம் முடி கீ. துச்சொண்டுவந்து, சோமசுந்தரக் 

கடவுளை வலஞ்செய்து வணங்க, உட்புகுந்து இவபூமைக் 

(குரிய கஸ்.தாரி பனிநீர் மூகலிய கர்கத.ரவியங்களைத் நேவர் 

கள் சையிற்கொடுத்தான். தான் திருர்சோயிற்புறத்திருந்து 

சொண்டு தன்னுடைய ; இட்டலி லிங்கத்தைப் பூசை செய்து, 

யாமந்தோறும் வந்து சோமசந்தரக்கடவுளைத தரிசனஞ்செய் 

தான். விடிந்த மாத்த.ரத்திலே தேவர்க்) ராருவமையுங் காணா ' 

தவனாய், விமான த்தின்கண் எழுக கரளி யிராசின்ற சோமசுந் 

த.ரக்கடவுளை மாத்திரம் கண்டான். கண்டு, ௮ திசயமடைகது, 

நமஸ்சரித்தெழுஈ.த, இருசைகளையும் சரமேற்கூப்பி, வலஞ் 

செய்து, தன்னூருச்குச் செல்ல ஒருலாற துணிந்து, விடை 

பெற்றுக்கொண்டு ஊர் வந்து சேர்க்தான். சோர்தவுடனே, 

குலசேகரபாண்டியனிடத்துச் சென்ற, பகாராசனே, நேற்று 

அர்தக்கடம்பவன திலே ஐச இசயங்கண்டேன். நான் வாணி 

கஞ்செய்துகொண்டு வரும்பொழுது கடம்பவன FH புகுமள 

வில், சூரியன் ௮ஸ்தமயன மாயிற்.று. அப்பொழுது சூரிய 

மண்டலம்போலப் பேரிருளை நீக்காரின்ற ஒருவிமானத்தையும் 

அதல் விற்றிருக்கும் சிவலிங்கமூர் கத்தியையும் கண்டேன். 

தேவர்கள் வந்.து, அக்கடவுளை நான்கு யாமமும் பூசை செய்து 

கொண்டு போனார்கள். வீடி.ந்தவடனே கானும் விடைபெற்றுக் 

கொண்டு இரும்பிவிட்டேன் என்றான். ௮ துகேட்டவுடனே 

குலசேக. பாண்டியன் சிவபெருமானுடைய திருவடிகளைச் சிந் 

தித்து இருகைகனாயுஞ் சிரமேற்கூப்பி உள்ளத்தில் அன்பும் 

அற்புதமும் பெருக, இருந்தான்.



இருஈகரங்கண்டபடலம், ௩௭௪ 

அன்றிரவு சோமசுந்தரக்கடவுள் ஒருசித்தராக), குல 

சேகரபாண்டியனுக்குச் சொப்பனத்திலே தோன்றி, ௮சசனே, 

காட்டை வேசொடு Bi CoM Bi கடம்பவன GOSS திருத்தி, oar 

மாகச் செய்வாயாக என் சொல்லிவிட்டு, *மறைகிதருளினார். 

குலசேகரபாண்டியன் விடியற்காலத்திலே விழித்தெழுந்த, 
சித தியகர்மங்கரே முடித் துக்கொண்டு, அன் கண்ட கனவை 
மந் திரிகளுக்கும் (Prat sons Fo சொல்லி, கனவிற் கேட் 

டதும் கனவிற் கண்டதும் ஒத்திருத்தல் கண்டு, , மந்திரிக 

ளோடும் கடம்பவனம் 11-55 gy, Ot ரற்ராமரைவாவிவிலே ever 

னஞ்செய்து,* விமானத்தின்சண் விற்றிருந்க சொக்கலிங்க 

ஜர்த்தியைக தாரர்ேத கண்டான். கண்டு, வணங்க, , இர 

ண்டு கைகளையும சிரளின்மேம் குவிக் துக்கொண்டு, அனபு 

பின்னின்று தள்ள, திருவருள் எதிர்வர்இமுப்ப, என்பெல் 
லாம் செக்கு செக்குருக, விரை து இருமுன் சென்று, நமஸ் 

கரித்தெழுந்து நின்று, துதிப்பானா பினான்:-- 

எரண மநுசையோர் பஙகுறை ஈங்கர சரணஞ் 
சரண மநுகல பாகி.ப தனிமுகல் & I OO GE, 

சரண மநதிர வழடிவமாஞ் சதாசிவ சரணஞ் 

சரண முமபர்க ணாயக பசுபதி சரணம், (௧) 

ஆழி ஞாலமே லாசையு மமராவாக ப்மேல் 

மு மாசையும வெறுத்தவர்க சன்திமண் ணாண்டு 

"ழை மூழகவா னரகொடு பிணிபடச் சுஏூஓம் 

ஏழை பேபஙக ள் சாவதோ வெந்தைகின் கருணை. (௨) 

aT தாமறைச் சென்னியக தொடத்தொட நீண்ட 

bar of Berd sex Sov மா.யினு நீயே 

மூள வன்பு தெய்குடி முழுவதும் பணிகொண் 

டாள வேகொலிச் கானக தமர்ந்தனை யென்னா. (௩) 

இவ்வாறு துதித்து, உண்ணின்றும் பெருகிய அன்பு 

கண்வழியாகச் சொரிதல்போலச் சொரிந்து பரந்த நீர்வெள் 
ளத்தினும் சிவானந்த வெள்ளத் இனும் மூழ்கி, மெய்யன்போடு 
வலஞ்செய்-, வண.்கக்கொண்டு, புறம்போந்து, ஒரிடத்து 

மர் இரிகளோடும் இருந்தான்.



ஈட திருககரங்கண்டபடலம். 

அப்பொழுது பாண்டியராசனுடைய அணையினாலே மர் 

இரிகளால் ஏவப்பட்ட ஏவலாளர்கள் அந்தக்காடு முழுதை 

யும் வெட்டி நிலத்தைக் தருத்துவித்தார்கள். அதன்பின், 

பாண்டியராசன், இங்கே நகரமாண்டாக்குவனு எப்படி என்று 

மக்திரிகளோடு HOG Fl யோசித் துச்சொண்டி ருந்தான். அப் 

பொழுது சோமசந்தரீச்சடள், கனவில்க ர்சருளியபடி மே, 

சித்தராய் எழுந்தருளி வந்தார். உடனை பாண்டி யசாசன் 

இருச்கைலிட்டெழு ந்து, எதிர்கொண்டு, ஈமல்சரத் த, அசனங் 

கொடுத்தான், த்கரானவர் தாம் ௮இிசாலத்தில் அருளிச் 

செய்க சிவாகமத்தின்வழிச் கோன்றிய சிற்ப நால் விதிப்படி, 

அலயமும் மண்டபமும் கோபுரமும் ஈகரமும் இவ்வாறு செய் 

கல் வேண்டு2மன விகித; பறை சருளினார் 
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பாண்டியன், இற்பநாலிலே வல்ல தபதிகளைக்கொண்டு, 

சிவபெருமான் சித்தராய் வறு ஸிதித்தபடியே, பமமண் 

டபமும, அரதக்கமண்டபமும், பசாபண்டபமும, ரு. 5்கமண் 

டபமும், அறுகாறிபிடமு ம், யாகசாலயும், நிமுமடை புள்ளி 

பும், பரிவாரதேவர்சள் அலயருா், செரச்களிய்சமூர்த இக்கு 

வலப்புறத்திலே மீளாக்ஷியம்மை விற்றிருக்கும். இருக்கோய் 

னும், இருமாளிகைப்। ,த்தியையுடைய இரும அல்கி பண்ட 

பங்களூம், சோபு ங்களும், அகழியும சமைப்பிதகான. கடை 

த்தெருச்சளும், சித்தஇரகூடங்களும், திருவிழாக்சொள்ளும் 

திருவிதிகளுப, விடுகள் நெருங்யெ பெருககெருச்சளும், சுவர் 

வழிசளும), நாற்சந்திசஞாம், அம்பலங்களு ப), சபைகருரம், 

செய்குன்றுகளும், மேடைகளும, நாடகசாலைகளுப், முனிவர்க 

ளிருக்சையும், பிசாமணவிதிகளஞும், இராசவிஇகளும், மைசிய 

வீதிகளும், வேளாளவி'திகளூம், யானை குதிரை தேர்களுக்கு 

நிலைக்களங்களும், கல்விச்சாலைகளும், ௮றச்சாலைகளும், பிற 
வும் செய்வித்தான். கிணறுகளும், ஓடைகளும், குளங்களும், 

டொய்சைகளும், திருநந்தனவனங்களும், சோலைகளும், உழவு 

கொல்லைகளும், பூந்தோட்டங்கரம் ௮ணிபெற அமைப்பித் 

தான். அந்நகரத்தின் வட£ழ்த்திசையிலே தனக்கு மாளிகை 

செய்வித்தான்.



தீடாதசைப்பிராட்டியார்திருவவுதாரப்படலம், ௩௯ 

அதன்பின் ஈகரத்திற்குச் சாந்தி செய்ய நினைந்தான், 
அப்பொழுது சோமசுந்தாக்கடவள் தமது சடாமுடியினுள்ள 
சர்.இ.ரகலையின் அமிர்கத்தைக் கங்கைரீரொடு சுலந்து, இர் 
தினார். அன் அங்ககரமுழுதும் பரந, ௮தவைத் குன்மய 

மாக்கச் சாந்தி செய்தது. ௮௮, மதுரமயமான தன்மைய 

னாலே, மதுசாநகரம் எனப் பெயர்பெற்று. கிழக்கே LI GD) 

ஸ்.ரயம், தெற்கே சத்தமா தாகளையும், மேற்கே விட்ணொவை 

பிம், வடச்சே பத்தி ரகாளியையும, காவலாக நி. ளினான், 

சோமசுந்தரக்கடவுளைச் சலாசமவிஇிப்படி பூசை செய்பும்பொ 

ரூட்டு, வேள்கமங்களின் மிக வல்ல அ.திசைலராகய சிவப் 

Gramm sora காயி. னின்றும் வருவித்து, yi 5S FNS 

திலே BUGS HN oor. 

பாண்டியன் ச்பதின ச திலே சீன்மாளிகையிலே போயி 

ரூந்துசொண்டு, இருக்சோயிலிலே நித்தியா, நைமித்இசம், 

காமியம் என்னும் மூன்றும் வழுவாத நடச்ச, வை திகநெறி 

டிஞ் சைவநெரியும் Tan முத்தோங்க, (9ராபணார் முதலிய நான் 

குவருணத்தாரும், அனுலோமா பிர திலோமர்களநம், பிறரும் 

கங்சள் தங்களுக்கு மனு நாலிலே விதிக்க (பட்ட விதிவழி 

யொழுச, அ௮ரசுசெய்தனன். அவன் பலயத்துவசன் என்னு 

குமாரனைப் பெற்று, அவனை முடிசூட்டி அரசனாகி, பலநாள் 

கழிரதபின், ஐருகாள திருக்கோயிலிற்சென்று Ceres ors 

சடஉளை -வ்ணங்கி, மும்முறை வலஞ்செ.ப்து, இவத்தோடு கலக் 

விட்டான். 

இருச்சிற்றம்பலம். 

rire aie ae Aetna 

நான்காவது 

கடாதகைப் பிராட்டியார் 

திருவவதா ர,ப்படலம். 

  

CES ay எவை 

மலயத்துவசடாண்டியன் வடமொழி தமிழ்மொழி இர 
ண்டிலும் மிக வல்லவன், மனு gran தவரு.து செங்கோல் 

நடா த்.துடவன், முறை வேண்டினோருச்கும் குறை வேண்டி.



௪௦  தடாதகைப்பிராட்டியார் திருவவதா.ரப்படலம், 

னோருக்கும் காண்டற்கு எளியன், கருணைக்கு உறையுள், திரி 

காலமும் நியமமாகச் இவதரிசனஞ்செய்பவன், மிக்க ௮ழகையு 
டையவன், பதினாபிரம் மகளிளையுடையவன், சூரியகுலத்துப் 

பிறந்த சூசேனள் என்னும் ௮ ரசனுடைய' மகளாகிய காஷ் 

சனமாலையை விவாகஞ்செய்தான், 

அவன் நெடுங்காலம் புத்திரபாக்கியம் இல்லாமையால் 
வருத்தமுற்ற, சிவவிசதங்களை அனுட்டித்லு, பலதானங்கள் 

செய்து, மின்பு அசுவமேதஞ்செய்யத் தொடங்க, கொண் 

ஹூற்டொன்பது யாகம் செய்தான். அப்பொழுது தேவே 

Bren, இப்பாண்டியன் நூறு யாகழம் முடிப்பின, என்பதம் 

நொடிப்பொழு தின் மாறிவிடும் என்று கனைகது, பாண்டியனி 

டததுச் சென்று, ௮சுவமேதத்கை முடிக்காவண்ணம் தடுத்து, 

நீ விரும்பியது புத்திரபாக்கியம்: அதற்கு; இசையப் புத்திர 
காமேட்டி செய்வையாயின், கீ புத்திரனைப் பெறுவாய் என்று 

சொல்லிவிட்டு, தன்னுலகத்தை ௮டைந்தான். 

மலயத் துவசபாண்டியன் தன்மனைவியோடு யாகசாலை 

யில புகுந்து, புத்திரகாமேட்டி செய்யத் தொடங்கினான்: 

யாககுண்டத்திலே ரெய், பொரி, சமித்து முதலியவற்றால் 

ஆகுதி செய்யும்போது, அக்கினி இகைவிட்டெழுக்கது. அப் 

பொழு, மலையசையனுடைய மனைவியாகிய மேனை காண, மல 

யத்துவசபாண்டியனுடைய வலத்தோளும் ௮வன்மனைவியா 

கிய காஞ்சனமாலையினுடைய இடச்கண்ணும் துடிக்க, ஈபேமு 

லகமும் மகழ்வெய்த, சைவசமபந்தழைத்தோம்க, LAT ol BD &} 

னற, தருமம் வளச, வேதங்கள் ஒலிக்க, தேவதுந்துபிகள் ௪த் 

இக்கிலும் கலிக்க, தேவமகளிர் நடிக்க, ம.துசையிலுள்ளாரு 

டைய உள்ளத்திலே ௮வரையறியாது மூழ்ச்சி பொங்க, பதி 

னெண்டாடை நிலங்களுள் தமிழ்காடே சிறக்க, தமிழ்காட்டு 
மூவேந்தருள் பாண்டியசே பெருமையெய்த, உலகமாதாவாகிய 

உமாதேவி மூன்று முலைகளையுடைய ஒரு பெண்பிள்ளை வடிவ 
மாகி, மூன்று பிசாயத்தோடு யாககுண்டத்தினின்றலுர் தோன்றி 

வந்.த, காஞ்சனமாலையுடைய மடியில் இருந்தாள். உடனே 

காஞ்சனமாலை அ௮ப்பெண்பிள்ளையை எடுத்து, மார்போடு



டாதகைப்பிசாட்டியார்துவவகாசபபடலம். தீடாத டியார்திருவவசாசப்படலம். ௪௧ 

ஒணைத்துச்சொண்டு, உச்சிமோந்து, முத்தமிட்டு பேசானந்தப் 
பெருஞ்செல்வமுடை யளாயினாள். 

கரஞான வடிவமாகிய மீனாக்ஷியம்மையே தன்னனபு 
மிகு தியினாலே வெளிவக்து தன்பிள்ளையாய் அவதரித்த பெருங் 

கருணையையும், அதற்குக்காரணமாயுள்ள தன்மனைவியுடைய 

பெருந்தவத்ை தமிம் அறியாமையால், மலயத்துவசபாண்டியன் 

வருத்தமுற்று, நான் புத்திரபாக்கயெமின் றி நெடும்சாலம் வரு 

நீஇ. பெருந்தவங்கள் செய்தேன்; அதன்பின் இந்தப் புதி 

இரகாமேட்டி செய்தேன். இந்த யாகமோ ஒரு பெண்பிள்ளை 

யைத் தந்தது. ஐயையோ இந்தப் பெண்பிளளையும் என்பகை 

வர்கள் நடைச்கும்வண்ணம் மூன்று முலைகளையுடையதாய் வர் 

தது. இதற்கு நான் யாது செய்வேன்! என்றான், அப் 

பொழுது, ௮. ரசனே, உன் மகளுச்குப் புத்திரனுச்குப்போல 

Ca gf Brig சட்ங்குகளெல்லாம் செய்த, தடாசகையெனப் 

பெயரிட்டு, முடி சூட்டக்கடவாய், இப்பெண் ணுச்குக் சணவன் 

வரும்போது ஒருதனம் மக்றயும்) நீ மனங்கலங்காதே என்று, 

சவபிரானுடைய திருவருளினாலே, ஆகாயத்தினின்றும் Per 

சரீரிவாக்குத் தோன்றிற. அது சேட்டவுடனே மலயத்து 

வசபாண்டியன் அன்பும் உவகையும் பெருக, கண்களினின் 

றும் சொரியாநின்ற அனந்தவருவி மார்பெங்கும நிறைய, அடி. 

யாரக்கெளியராயே சோமசுந்தரக் கடவுளைத் நுறத்து, யாக 

ததை முடித்து எழுது தன்மனைவியோடும் யாசசாலையை 

நீத்து, மாளிகையை அடைந்தான். 

அங்கே மண்டபத்தில் இருந்து, பிராமணருக்கும பிற 

ருக்கும்” சுவர்ண தானஞ் செய்தான். சோமசுந்தரச்சடவும 

டைய திருக்கோயிலிலே விசேடபூசை திருவிழா முதலியன 

செய்வித்தான். சிறையிலிருக்கின்றவர்களை விட்டிவிமிங்சள், 

சிறைச்சாலைகளை இடி த்துவிடுங்கள். ஏழுவருடம் குடிகளிட 

த. இறை வாங்காது விடுங்கள். அயல்வேர்தரிடத்.து.தீ இறை 

வாங்காது விடுங்கள். அயத்.துறையை நீக்கிவிடுங்கள; ,அலயங்க 

ளையும் ௮றச்சாலைகளையும விசேடமாக ஈநடாத்துங்கள் என்று 

வள்ளுவனைக்கொண்டு முசசறைவித்தான். பகைமன்னசைக் 

கால்விலங்கை வெட்டுவித்து, யானை குதிரை தேர் ௮ சசுரிமை



௫௪௨  தடாதகைப்பிசாட்டியார்திருவவதாரப்படலம். 

முதலியவற்றை முன்னிருந்தபடியே கொடுத்து, அவசதர் 
தேசத்துக்குப் போசவிடுத்தான். யாவரும் தத்தமக்கு வேண் 

டுவன எடுத்துக்கோடற்பொருட்டுப் பண்டாரத்தைத், திறப் 
IDS MOG HIGH, புலவர்களுக்குப் பொன், வஸ்திரம், ஆப.ர 

ணம், யானை, குதிரை, தேர் முூதலிபவற்றைக் கொடுத்தான். 

பாண்டிநாட்டில் வூப்பவர் யாவரும் பெரு ிழார்சி அடைந் 

தனர். 

சிவபெருமான் அருளிச்செய்கவண்ணமே மலயத்துவச 

பாண்டிய சாதகர்மம் முதலிய சடங்குகளைச் செய்து, தடாத 

கையெனப் பெயரிட்டு, அளவிறக்க பெருங்களிப்போடு வளர்க் 

Gir நாளிலே, கடாதகைப்பிராட்டி வேகம் முதலிப அறு 

பத்.துநான்கு கலைகளையுங் கற்றுணாக்து, யான ர௬.இரசை தேர் 
செலுத்.துர் இறத்தினும், வில் வாள் முதலிய படைத்கொழிலி 
னும் மிச வல்லளாயிளை. ௮௮ சுண்சி, தர்தைபாை மல 

யத் துவீசபாண்டியன் மனமகிழ்ந்து, அவளுக்கு முடிசூட்டத் 

அணிந்தான். அவனுடைய ஆணையினாலே மந்திரியாகிய சுமதி 

மூடி.சூட்டும் மங்கலதினம் வரையறுத்து, தேயங்கடோறும் 
ஒலையபோக்கி, நகரமெங்கும் அலங்கரிப்பித் து, முனிவர் அரசர் 

முதலிய யாவரையும் வருவித்தான். 

மலய த்துவசபாவ்டியன் யாளைபின்மேல் வருவிச்கப்ப 

ட்ட கங்கை முதலிய ரவதீர்த்தமும் பூரித்ச சுவர்ணகும் பத் 

தைப் HASH, அக்ிகாரியஞ்செய்து, இரத்தின இங்கா 

தனத்தைப் பூசை பண்ணினான். (ன்பு இருமூடியை யானை 

மேல்வைத்து, நகர்வலஞ்செய்து, பூசித்து, தடாதகைப்ரொட் 

டியாரை, அச்சிங்கா கனத்தின்மேலே, இரத்தினச்சுடிஷ்கபை 
யுடைய பொன் வடிவாகிய ஐர்தலைநாகம் படம் பாப்பி மேலே 

கவிக்கும்வண்ணம், அதன் Sp எழுக்தருளப்பண்ணி, கும் 

பதீர்த்தத்தினலே அ௮பிவேசஞ்செய்து, தேவர்கள் கற்பகப் 

பூமாரி பொழிய, முனிவர்கள் ஆ கூற, தேவமகளிர்கள் ஈடி 
க்க, இருடிபச்தினிகள் பல்லாண்டு பாட, மங்கலவாத்தியம் 
முழங்க, வேதம் ஒலிக்க, அவளுக்கு முடிரூட்டிக் தன்ன 

சைக் கொடுத்தான், அதன்பின், வெண்குடை கிழற்ற, வெண் 
சாமரம் வீச, தேவர்கள் பூமாரி பெப்ப, மங்கலதாரிபம்



தடா தகைப்பிராட்டியார்திருவவசாரப்படலம். ௪௩ 
$ 

முழங்க, வெள்ளையாளைமேலேத்றி, ஈகர்வலஞ்செய்வித்து, ௮௪ 

ரீரிவாக்கு தீ கோன்றிய நாளினும் பேரானந்தப்பெருஞ்செல்வம் 

அடை.ந்தான. 
௫ 

சிலராளாயினபின், மலயத்துவ௪பாண்டி யன் 'சுவர்க்கம் 

அடை கனன். அவனுக்குச் செயற்பாலனவாடய உத்தரக் 

இரியைகசை மகளாகிய தடாதகைப்பிராட்டி விரதநெறிபூண்டு, 

விதிபடி. செய்து முடி க்தனள். 

பெண்ணரசியாகிய தடாதகைப்பிராட்டியார அ.ற_நால் 

வழி ௮ரசியதறிய பெருமையைச் சிறிது சொல்லாம். சூரி 

யன் உதிக்க ஐர்.துநாமிகை உண்டென்னும் காலமாகிய பிராமீ 

(PRI GEESE இனியவா த்திய வொலி திருச்செலிமடுப்ப 

விழித்தெழு து, கவெத்தியானம் பண்ணி, WHICH CEOS (LG 

சந்தியாவந்தனம் ,இயற்றி, சோடசதாவம் கொடுத்து, வே 

பூசை முடி தீதுக்கொண்டு, அந்தணர் அமைச்சர், முதலாயி 

ஜோ “சூழ, திருக்கோபிலிற் சென்று, சோகற்கமக்கட்ளை 

விதிப்படி வலஞ்செய்து வணக்கி இுடிக்று, மாளி 75-5, 2 

தருப்புவாள். இரும்பி அக்காணிபண்டபக்தை = OL Sr, 

அகிந்திதை கமலினி o on som Csr us இருவரும் மானுட 

மகளிராகி அடைப்பையும் பொற்களாஞ்சிபும். ஏந்த, இலக் 

குமியும் சரசுவதிபும அவ்வாறே மானுடமகளி.சா? இருபு 

றத்தும் வெண்ராமரை வீச, சோழராசனு॥ சேரராரனும் 

தன்னுடைய தஇருவடிகளிலே வீழ்க்து வணங்கத் தன் பணி 

தீத ஏவல்களைச் செய்ய, ஏவலாளர்கள் எம்பெருமாட்டியார் 

எப்போது தமது இருவருட்கூன் சாத்துவரோ என்று சற 

அம் இமையாது பார்த்துக்கொண்டு நின்று திரஃகண் சாத்தி 

யவழி உய்க்தோம் உய்ந்தோம் என்று msn வாப்பொத் 

இத் தத்தமக்குரிய பணிசேட்டுய்ய, சஞ்சுகிமாக்கள் இவன் 

மராடதேச.ராசன், இவன் கருணாடதேசரராசன், இவன் வி.ராட 

தேச.ராசன், இவன் குருதேசராசன், இவன் சேரன், இவன் 

சோழன் என்று இருபக்கத்திலும் தங்கள் கையிற் பிம்பி 
னாலே சுட்டிக் சாட்ட, வடமொழியினும் தமிழ்மொழியினும் 

வல்லபுலவர்களும், வேதம் முதலிய ௮றபத்துநான்கு கலை 
களையுணாந்தவர்சளும், சமய,நால் ஆறினும் வல்லவர்களும்,
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முனிவர்களும், சிவஞானிகளும், பஞ்சாங்கஞ்சொல்லும் அக் 
தீணரும், சுமதி மு.தலிய மந்இரிகளும் சூழ, இரக்செ௫ய் 
காசனத்தின்மேலே ௮மிர்தவடிவாயெ பிரதிமைபோல வீற் 
திருந்தருளுவள்., திருக்கோயிலிலே நடக்கும் நித்திய one 
தீதிகங்களையும், பிராமணருக்குரிய விருத்திசளையும், . தரும 
சாலைபிலே கடக்கும் ௮ன்னதானம் முதலியவற்றையும், குடி. 
சுளுக்கு நிகழ்வனவற்மறயும், மந் இரிகளால் DI gi, தனிக் 

தனியே ஒற்றசை விித்தறிந்தும், அவவவைகளிலே குறை 
வுண்டாபின் அக்குறை செய்தாரைத் சண்டிக்து, அதனைத் 
தீர்ப்பாள். வாதிகள் தம்முள் வாதஞ் செய்யும் கோட்டியின் 
மேலே மகிழ்ச்சி கூர்வாள். நினைப்பினும், சொல்லினும், சேட்டி 
ணும், புத்தம்தத்தினும தித்திக்கும் வண்ணம் புலவர்க 
ளாலே தொடுக்கப்பட்ட செய்யுள்களைத் இருச்செவி மடுப்பாள், 
பி.ராமணசையம், சைவசையும், துறவிகளையும் அமுது செய் 
வித்து, அவர்கள் தங்கள் நாவினாலே செய்யும் விருந்தை 

அமு திசெய்வாள். பின்பகலிலே சிவபு.சாணங்களையும். மனு 
முதலிய தரும நூல்களையும் கேட்டுத் இருவுளமூழ்வாள். இல் 
வாழ்வார் செய்யம் தருமங்களை விருத்திசெய்பும்பொருட்டுத் 

இ.ரவியங்களைக் கொடுப்பாள். யாகங்களை நடத்துவாள். சல் 
விப்பொருள் செல்வப்பொருள் என்னும் இரண்டையும் தன் 
னிருகண்போலக் கொண்டு தழைத்தோங்கும்படி நாடோறும் 
வளர்ப்பாள். கன்னியாயே தீடாதகைப ரொட்டி.பினுலே இவ் 
வாறு அர பற்றப்பட்டமைபால், பாண்டிகாடி சகன்னிசாடெ 
னப் பெயர்பெற்ற து, 

இவ்வாறே மீனாட்சியம்மைபார் இருவவதாரஞ்செய்த 
சரித்திரத்தை அகத்தியமகாமுூனிவர் திருவாய்மலர்க்கருஸிய 
போது, முனிவர்கள் ௮வசை வணக, தபோசிஇ3ே, நான்கு 
வேதங்களாலும் உணரப்படாத பாசத் இவடிவாயும், சர்வான் 
மாக்களையும் பெற்ற மாதாவாயும் உளள எம்பெருமாட்டியா 
சய உமாதேவி கசக்கனும் இமையமலைபசையனும் பெிங்காலம் 
வருந்தித் தவஞ்செய்தமையால் அவர்களுக்கு மகளாய்த் திரு 
வவதாசஞ் செய்தனள். மனிகனுப பாண்டியனுக்கு மகளாய் 
வந்த தாரணம் யாது என்று வினாவ, ௮ த் தியமகாமுனிவர் 
சொல்வா ராயினா:.-.-
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முழனிவா்களே, கேளுங்கள், விசுவாவசு என்னும் பெய 

ரையுடைய ஒருவித்தியாதரன் வித்திபாவதி என்னும் ஒரு 

பெண்ணைப் பெற்றான். ௮வள் உமாதேனியிடத்து மிக்க ன் 

புடையவளாக, தன்பிதாவை வணங்கி, ஐயா, அடியேன் உமா 

தேவியை வழிபட்டு உய்யவேண்டும் என்றாள். விஈவாவசு 

உமாதேவியினுஉடய மந்திரத்தை ௮வஞக்கு உபதே௫த் கான். 

௮வள் பிதாவை நோக்கி, உமாதேவியை வழிபடுதற்குச் சிற 

தத புண்ணியதலம் யாது என்று வினுவ, அவன் அவளை 

நோக்கி, பூமியிலே மதுசையெனப் பெயர்கொண்ட ஒருவ 

தலம் உண்டு, ௮து பூலோகசவலோக மெனப்படும. அதுவே 

துவாதசாந்தகலம். சத்திபிடம் ௮அறுபத்துகான்கு. அவற்றுள் 

ந தற்பீடம் மதுபையே. அது போகமோக்ஷங்களையார் அவ 

சவர் வேண்டிய இதிஇகளையும் கொடுப்பதென்ற றிது, தேவர் 
கள் ௮ல்லும்பகலும் ௮ங்கே போய் உமாதேவியைப் பூடுப்பர் 

கள். ஈம்மவர்களுள்ளே என்பிதாவுடனே ஜவர்கள் க்கே 

சென்று, மீனாக்ஷியம்மையை வழிபட்டுப் பல வசங்களைப் 

பெற்றார்கள். உலகமாதாவாகிய மீனாகூஷியம்மை யாவசேோயாயி 

னும், தன்னை அன்போடு வழிபநிவோருக்குப் போகமோக்ஷங 

களைக் கொடுத் துக்கொண்டு அங்கே பெருங்கருணையோி விற் 

றிருந்தருளுவள என்னான். உடனே மித்தியாவதி (ொவை 

வணங்கி, விடை பெற்றுக்கொண்டு, மதுசையை அடைந்து, 

பொற்றாமரைவாவியிலே ஸ்கானஞ்செய் ௫, சொக்கலிங்ககர்த் 

இக்கு வலப்பக்கத்திலே எழுக்தருளியிருக்கும் மீனாகூஷியம் 
மையை வணங்கினாள். தைமாசம் முதலாகக்கொண்டு, ௮ம் 

மாசத்திலே மத்தியானத்திலே போசனஞ்செய்தும், மாசமா 

'சத்திலே இரவிலே போசனஞ்செய்.தும், பங்குனிமாசத் திலே 

உதவப்பெற்றதைப் புசிக்கும், சித்தியாமாசத்திலே இலை 
முதலியவத்றை உண்டும், வைகாசிமாசத்திலே எள்ளுப்பொ 
டியை உண்டும், அனிமாசத்திலே சார்இராயணவிரதம் ௮னுட் 

டித் தும், அடிமாசத்திலே பஞ்சகவவியகச்தை உண்டும், ஆவ 

ணிமாசத்திலே பாலை உண்டும், புரட்டாசிமாசத்திலே நீரை 

உண்டும், ஐப்பசிமாசத்திலே தருப்பை நுனிர£சை உண்டும், 
கார்த்திகைமாசத் திலே வாயுவை உண்டும், மார்கழிமாசத்திலே 

௫



௪௬ தடாத்கைப்பிராட்டியார் திருவவதாரப்படலம். 

பட்டினியாயிருக் தும், இவ்வாறே பன்னிரண்டுமாசமும் பெருக் 

தவஞ்செய்தாள். மேல்வக்த தைமாசத்திலே சந்நிதியை ௮டை 

ந்.து, வண௫்ூ நின்று, மீனாக்ஷியம்மையை இரு தயகமலத்திலே 
தியானித்து, யாம் கைக்கொண்டு, நரம்போசை பின்செல்லப் 

பாடுவாளாயிஞை:...- 

ஒளியா லுல£ன் றுயிரன த்து மீன்போற செவீஷி யுறநோக்6' 

அளி.பால் வளர்க்கு மங்கயற்க ணன்னே சன்னி யன்னமே 

அளியா லிமவான் திருமகளா யாவி யன்ன மகில்பூவை 

தெளி.பா மலைக் இளிவளர்த்து விளையாட் டயருஞ்செயலென்னே. 

6 

௮ண்டக குவைவெண் மணறடறுசோ முக்கத் தனியே விளையாகெ. 

கொண்டற கோதாப பழுயெழுத லாகா வுருவச் கோகிலமே 

சொண்டற முடுமி பிமையவரை யருவி கொஜிக்குங் குளிமுசதாசி 

வண்டற கசலை மகளிரொடும் விளையாட் டயரும வனப்பென்னே. 

Bag YG லான வுருவாய் நிறைக த விளையாடு 

மாக ரே முததரகை மானே யிமய மடமயிலே 

மாத ரிமவான் ரறேவிமணி வடநதோம் மார்பு தடநதோஞும 
பாத மவ!சேப் புறமிதிதது விளையாட் டயரும் பரிசெனனே. 

8 

இப்படியே விசூயாவதி பாடித் துதிசெய்ப, அன்புவலை 

ch Lb பெருக 5௬ பப் பெருமாட் டி யாகிய மினாகூரியம்மை 

அமன் ௮பிராயத்தையுடைய ஒரு சி௮பெண்குழந்தை வடி வங் 

கொண், அலபத்கில்வகது நின்றாள். வித்திபாவதி அவளை 

நமஸ்கரித்கநுடி எழு, அஞ்சலிசெய்து கொண், ' சன்றாள். 

உலகமா .தாவாடிய பீஞாக்ியம்மை அவண்மேலே தமது திரு 

வருட்கண்சாத்த, யாது விரும்பினை என்று வினாவியரள, 

வித்தியாவதி அஞ்சலிசெய்து, காயே, உன்னுடைய இருவடி தீ 

தாமசையிலே *நிறைந்க பேரன்பு ஒருகாலும் நீங்காத பெரு 

வாழ்வைக் தந்தருறக என்௮ விண்ணப்பஞ்செய்காள். ௮ 

கேட்ட மீனாகூரியம்பை, இன்னும வேண்டுவது யாக? சொல் 

சன்றருளிச்செய்ய, வித் தியாவ, இந்தப் பெண்ணுருவமாய் 

வந்து அடியாளிடதது அருள்சுரந்திருக்கும்படி இருவுளங் 

Osram (Hens co பணிந்தாள். மீனுக்ியமம்மை அதற் 
கிஎயந்து, இந்ககரத்திலே மலயத் தவசபாண்டியன் எவ ஒரு 

வன் பிறப்பான். நீ அவனுக்கு மனைவியாய் வருவாய், ௮ப்பொ



துருமணப்படலம்," ௪௭ 

முது நான் உனக்குப் புத்தரியாய் வருவேன் என்று திருவாய் 
மலர்க்தருளினாள், மீஞக்ியம்மை பாண்டியனுக்குப் | த்.இரி 

பாப்த்திருவவதாரஞ்செய்க காசணம் இதுவே. 

இவ்வாறு அகத்தியமுனிவர் சொல்லக்கேட்டு, ஸழனிவா் 

கள் பெருமஒழ்ச்சி ௮டைநக்கார்கள். 

திருச்சிற்றம்பலம். 

  

ஐந்தாவது 

திருமணப்படலம். 
வெள்ளாள Ge ஆணி geen 

'இருவருள்வடி.வாய திடாதகைப்பிராட்டி ௮.௪௬ செய்து 

கொண்டிருக்கும் காளிலே, அவளுக்குத் இருக்கல்யாணஞ் செய் 

பும் பருவம் வந்தடுப்ப, ௮ துகண்டு மாதாவா௫ய காஞ்சஸமாலை 

சம்பெருமாட்டியை நோக்கி, உனக்குக் கன்னிப்பருவம் வந்.தும 
இன்னமும் விவாகம் இல்லையே என்று, துன்பழுற்ராள். தட 

தகைப்பிராட்டி, தாயே டீ நினைந்த எண்ணம் ஆம்பொழு.து 

ஆகும்; நீ இரங்கவேண்டாம். நான்போய் இப்பூமண்டலத்தி 

௮ம் எண்டிசைகளிலும் என்வெற்றினா। காட்டி மீரவேன் : நீ 

இங்கே இரு என்றாள். 

தடாதகைப்பிராட்டி சங்குகள் ஒலிப்பத் தேர்மேற்கொ 
ண்டு, பலவகைப்பட்ட வாத்தியங்களெல்லாம் முழங்க, யானை, 
குதிரை, தோ, காலாள் என்னும் நால்வகைச்சேசேயுஞ் செல்ல, 

வெண்கொற்றக்குடை நிழற்ற, மகளிர்கள் சாமரை all Fy ஒரு 

புறத்திலே பிராமணர்கள் 9 கூற, ஒருபுறத்திலே மனிதர் 

கள் கதம்பாட, கயற்கொடியும் புலிக்சொடிபும் விற்கொடியும் 

மயிற்பீலிக்குஞ்ச மும் தன்னுடைய தேர்க்கருகிலே செல்ல, பகீ 

கத்திலே சுமதியென்லும் மந்திரி ஒரு சதோமீதேறித் goog 
திருக் குறிப்பின்படி கால்வகைச்சேனைகளும் செல்லும்வண் 
ணம் கையிற் பிரம்பை நீட்டிச் சேலகஞ் செலுத் சிக்கொண்டு 
செல்ல, இவ்வா௮ சென்று, வடதேசத்திலுள்ள ஈயபதிமுத 

லிய அரசர்களை வென்று, யானை குதிரை தேர்களும் மாதர் 
கூட்டமும் இறையும் பெற்றாள். பின் இந்திரன் ம௩ூதலிப இக்



௪௮ *" தருமணபபடலம. 

குப்பாலகர்களை வென்று, இறைசொண்டு, இருக்கைலாயமலைைய 
நோக்கச் சென்றாள். தடாதகைப்பிராட்டியுடைய படைவீரர் 
கள் திருக்கைலாயயலையை வளைர் கொண்டார்கள், ௮.௮சண்ட 

இருமலைக்சாவலாளர்கள் விரைந்து சென்று, திருகந்திேதேவரை 
வணங்கி, அதனை விண்ணப்டஞ்செய்தார்கள். திருகந்திதேவர் 

பூசகணங்களை ஏவிஞா். அ௮க்கணங்கள் தடர தசைப்பிசாட்டி 
யோடு பொருது தோற்று, மீண்டார்கள். அனு கண்டு, இரு 

நந்திதேவர் கைலாசபதியாகிய சிெவபெருப்னுடைய திருவடி. 

களை வணீங்கி, நிகழ்ந்தனவற்றை விண்ணப்பஞ்செய்தார். பரம 
சிவன் புன்னகைசெய்் து, பினாகவில்லையும் படைக்கலங்களையும் 

திருக்கரத்தில் எடுத். துக்கொண்டு, இடபவாகன த்தின்மேலேறி 
யுத்தசகளத்திற் சென்றா. அங்கே பெண்டிங்கம்போல நிற்கும் 

தமத தேவியாருடைய திருவுருத்தையும் வீரத்தையும் 

எ.தர்கண்டா£, தடாதகைப்சொட்டியும், ஒரு விரக்கழல் கட் 

ய *இருவடியும், புலித்தோலுடையும், மழுப்படையேந்திய 

திருக்கசமும், திருவெண்ணீறணிர்த உபவிதம் பொருந்திப 
இருமார்பும், சடாமுடியும், தன்னையே நோக்குகின்ற பெரும் 

சுருணைத் இருகோக்கும் பெற்ற தன்னுடைய வலப்பாதியை 
எ திர்கண்டாள். கண்டபொழுது ஈடுவிலுள்ள ஒருதனம் மறை 

ASH. உடனே உள்ளத்தில் நாணமும் மடனும் அச்சமும் 
உதிக்க, முன்னையன்பு வந்து குடிகொள்ள, ௮ளகம் பிடரியிலே 

தாழ, கண்கள் புறவடியை நோக்க, தலைகுனிந்து நின்றாள். 
முன்னாளிலே தோன்றிய அசரீரிவாக்கை அறிந்த சுமதி தடா 

தகைப்பிராட்டியை வணங்கி நின்று, தாயே, இந்தக்கைலாச 
பதியே உன்மணவாளன் எனனறான், எம்பெருமாட்டி. அது 

சேட்டு, பேரனபு பெருக நின்றாள். கைலாசபதி பிரர்ட்டியை 

நோக்க, நீ திக்குவிசயத்தின்பொருட்டு எப்பொழுது பூறப்பட் 

டாயோ, அப்பொழுது தொடங்கி நாமும் மதுரையை விட்டு, 
உன்னைப் பிரியாது தொடாந்து வந்தோம். இதற்கு எட்டாகா 

ளாகிய சோமவா.ரத்திலே சுபலக்கினத் திலே உன்னை விவாகஞ் 
9சய்ய வருவோம், 8 மதுரைக்குப் போ என்று இருவாய்மலர் 

நகருளினா். அதுகேட்ட தடாதகைப்பிராட்டி மதுரையை 

௮டைந்து, மகளிர்கள் ௮ட்டமங்கலத்தோடும் ௪ திர்சொள்ளச் 

சசன்று, திருமாளிகையிலே புகர் காள்.



திருமணப் டலம். ௪௯ 

,மந்திரிமார்கள் இருக்கல்யாணவோலை எழுதி, எல்லாத் 

தேயங்களுக்கும் விடுத்து, மதுரைககரமெங்கும் மணமுரசு 
அறையித் தார்கள். மண மரசொலி கேட்ட நகரத்தார் யாவ 
ரூம் பெருங்களிப்படைர். து, இந்திரனுடைய ஹுமராவதஇிரகர 
(மம் நாணும்வண்ணம் மதுரைககச முழுதையும் ௮லங்கரித்தா 

ர்கள். தடா தகைபழிசாட்டியாருடைய 5 த்த தீதார்கள் இரத் 

இனமயமாகிய ஒரு இ க்கல்பாணமண்டமும், ௮தலுள்ளே 

குண்ட மண்டல வேதிகைகளும், உருத்திரர், தேவர், முணிவர் 

முதிலியோருக்கு ௮சனங்களும கடுவே ஒருவிமானமுழ்,' DB 

னடுவே சிவபெருமானும் தீடாதகைப்பிசாட்டிபாரும் எழுந்த 

முளிபிருக்கும்பொருட்டு ஒரு நவ.ரத்தின௫ல்காசனமு£ீம், செய் 

வித தார்கள். 

தடாதகை! /பிசாட்டியாரு டைய திருக்கல்யாண த்திருமூ 

BLD OT: (ழநதருளுதல் கேட்ட FEN தயத்தரசாகளும் அத்திரு 

முகத்தை எதிர்கொண்டு வணங்கி இருகையானும் வர்க்கி), 

நுடிமேலேற்றி, ௮திலெமுதீப்பட்ட வாசகத்தைக் கேட்டறி 

ந்து, களிகூர்ந்து, ௮து கொணர்ந்த தாதருக்கு ஆப.சணம் 

தாம்பரம் முதலியன கொடுத்து, தங்கள் Sasa நாடுகளின் 
உள்ள பலவகை வள.்களுங்கொண்டு, சேனைகளோி விசைந்து 

வ்ழிக்கொண்டு, மதுசையை அடைந்து, தடாதகைப்பிசாட்டி 

யாரைத் தரிசித்து வணங்க்கொண்டு, தங்கள் SHS HOB 

யிற் சோந்தார்கள், ௮து நிற்க, 

தடா தகைப்பிராட்டியார் மீண்ட பின்பு, சிவபெருமான் 

யுத்தகளத்தினின்றும் நீங்கி, இருக்கைலாசத்இற்சென்று, விற் 
ஜிருந்.துகொண்டு, சங்குகன்னர் முதலிய கணுதஇிபர்களை விடுத 
Shor, வர்கள் உருத்திரர், தேவர்கள் முதலியோருடைய 

பதங்களிற்சென்று, கைலாசபதிபினுடைய * திருக்கல்யாணசோ 
பனத்தைத் தெரிவித்தார்கள். ௮து கேட்டு மிக மகழ்க்து, 
காலாக்கனிருத்இரர் கூர்மாண்டேசர் “நடகேசர் வீரபத்திசர் 

ஜயனார் முதலிய உருத்இசர்களும், பிரமா விட்டுணு இந்திரன் 
முதலிய தேவர்களும், வியாக்ரபாதர் பதஞ்சலி அகத்தியர் 
முதலிய முனிவர்களும், பிறரும் இருக்கைலாசமலையை ௮டை 
து, இருக்கோயிலின் புறத்தே சென்றார்கள். ௮து கண்ட



௫௦ திருமண ப்படலம். 

தஇருகந்தித்தேவர் உள்ளே புகுத, சிவபெருமானை வணக, 

விண்ணப்டஞ்செய்து, அவருடைய ௮னுமதி பெற்றுக்கொண்டு 

வந்து, அவர்களை உள்ளே விடுத்தருள, அவர்கள் உள்ளே 

சென்று, , கைலரசபஇயு/டைய திருவடி கபே வணக்கினார்கள். 

சிவபெருமான் தமது சந்நிதியில் வணங்கித் ததிப்பவர்களு 

ள்ளே சிலருக்குத் திருவார்த்தையினாலும், சிலஞக்குக் திருப் 

புன்டா றுவலினாலும், சிலருக்குத் திருக்கடைககணோூக்கச் இனா 
௮ம், சிலருக்குத் திருமுடியசைத்தலினாலும், ௮வ.ரவர் தக 

இக்சேற்பத் திருவருள் சுரந்து, அங்குகின்றெழுந்து, இரும 
ணக்சோலங் கொளளும்பொருட்டு ஒரு தருமண்டபத் துள்ளே 

புகுந்தார். அவருடைய இிருவுளக்குறிப்பை ௮றிந்த குபேரன் 

பெயயனபுடனே அங்கே சென்று, வேதங்களும் பிரமவிட்டு 

ணுக்களும் முனிவர்களும் தீண்டற்கரிய அருமைத் இிருமேணி 
யைத் தன் கையினாலே ண்டி, திருமணக்கோலஞ்செய்த, 

பெரு ந்தவப்பயனைப் Cu mayen. 

பின்பு சிவபெருமான் குண்டோத.ரருடைய முதுகின் 

மேலே திருவடியை வைத்து, இடபவாகத்தின்மேலேறி எழு 

ந்கருளிப்ருந்துகொண்டு, கற்பகப்பூமாரி பெய்ய, மங்கலவா த்தி 

யம் முழுக, தேவதுர்துபி ஒலிக்க, ௮ ரம்பையாசள் நடிக்க, 

டானுசம்பா ஆயிரம் வாய்களினும் ஆயிரஞ்சங்குகளை வைத்து 
இரண்டாயிரங்சைகளானும், பிடித்துக்கொண்டு ஊத, வாணா 

ச ரன் அயிரங்சைகளாலே குடமுழாவைச் தாக்க, முனிவர்கள் 

கைகுளித்து நெஞ்சரெக்குருகும்வண்ணம் துதிக்க, கணநாதர் 

சள சிவானந்தபரவசர்களாய்க் சைகொட்டி அடிப் பாட, ஈசா 

னர் ஆடை ப்பையும், இந்திரன் களாஞ்சியும், அக்கினி gre 

லசமு;ப, வருணன் பூந்தட்டும், நிருதி கண்ணாடியும் ஏந்த, 
வாயு greet ௮சைக்க, குபேரன் இ.ரவியங்களை மூசந்து 
(pote விச, இயமன் சனம் விலக்க, வேதபுருடன் பாது 

கையை முடியின்பேலே தாக்க்கொண்டு பின்னே செல்ல, 

சுங்கை சாவிரி முதலிய நதிகள் சாமசம் இரட்ட, குண்டோ 

தரர் குடைபிடிக்க, ஆலாலசக்தரர் திருவெண் ணீறும் திருமாலை 
யும் ஏந்தி வர, வலப்பக்கத்திலே பிரமதேவரும் இடப்பக்கத் 

இலே வீட்டேணுவும் சைகுவித் தத தோத்திரஞ்செய்ய, இவ்வா 
தேசெஎறு, பது ரைரசாப்புறத்தை அடைந்தார். அப்பொழுது



இருமணப்படலம், (௫2 

தடா தகைப்பிராட்டியாருடைய மந்திரிமார்களும், சேனா இபதிக 

ளும், ௮.ரசர்களும் எ தர்கொண்டு, வணங்கினார்கள். சிவபெரு 

மான் மதுரையுட் புகுக்து, பிராமணர்கள் கும்பத்திலே தருப் 

பையும் ௮.ரசலையும் தோய்த்த நிசை விச, அவர்களுடைய 
பன்னியர்கள் 8ீ.ராசனஞ்சுற்ற, பெண்கள் ௮ட்டமங்கலமேந்தி 

எ திர்வர, “திருமாளிகைமுன் சென்றார். அப்போது ௮சம்பை 

யர்கள் வாத்தியம் ஒலிக்கக் கருப்பூரீபம் ஏந்தி, சிவபெரு 
மானை மும்முறை வலஞ்செயப்தார்கள். 

ச வபெருமான் திருகந் இதேவருடைய கையைப் unde 

கொண்டு இடபவாகன தீதினின்றும் இழிந்து, : விட்டுணுவும் 

பிசமாவும் இருபுறத்திலும் நீட்டுகன்ற கைகளைப் பற்.றிக்கொ 

ண்டு, பாதுகையின்மேலே திருவடிகளைச் சாத்து, நறுமலர்கள் 

பசப்பிய நடைப்பாவாடையின்மேலே தேவர்கள் பூமாரி பெய்ய: 
ந் ட்ட 

நடக்து, உளளெழுக்தருளினா். அப்பொழுது காஞ்சனைமாலை 

மகளிர்கள் சூழ வந்து, பொற்கரத் திலுள்ள கங்கைநீரை அவர் 

கள் வார்க்க, கைலாசபதிபினுடைய இருவடிகளை விளக்கி, ௮த் 

தர்த்தத்தைத் தன் ஈரலை கெளிசக் ஆ, உட்கொண்டாள். 
பின்பு திருவடிகளில் ஈரம் புலரும்படி. வெண்பட்டினாலே 

துடைத்து, பனிஈவிட்டுக் கஸ். தாரி கலந்த சந்தனக்குழம்பை 

அணிந்து, கற்பகநறுமலர் சாத்தி, சரசின்மேலே கைகுலித்.து 
நின்று, பசமகருணாகிதியாகிய சுவாம், அடியேன் அருமையா 

கப்பெற்ற கன்னியை விவாகஞ்செய்து, இப்பாண்டிநாட்டைக் 
கைக்கொண்டு ௮. ரசாளுக என்று விண்ணப்பஞ்செய்தாள். சிவ 
பெருமான் அதற்குத் திருவுளம் இசைந்து, புன்னகைகொ 

ண்டு, திருக்சல்யாணமண்டபத்தைச் சேர்ந்து, இரத் தின௫ங்கா 

சனத்தின்மேல் எமுந்தருளியிருந்துகொண்டு, தம்மைச் சூழ் 

ந்தநின்ற உருத்இராகளையும், பிரமவிட்டுணு முதலிய தேவர் 
களையும், முனிவர்களையும், பிறரையும் தங்கள் தங்கள் ஆசனத். 
தில் இருக்கும்படி. திருக்கடைக்கண் சாத்தினார். ௮.து நிற்க. 

மகளிர்கள் தடாதகைப்பிராட்டியைச் செம்பொனாசன த். 
தில் இருத்தி, கஸ்தூரி ௮ணிந்து, குங்குமக்குழம்பு பூசி,. 

மு.சசங்களும் சங்குகளும் ஒலிப்ப, வாசங்கலந்த நீரினாலே 
ஸ்கானஞ்செய்வித் து, வஸ்இரஞ் சாத்தினாகள். தடாதசைப். 

ச்



(நி௨ திருமணப்பட லப். 

பிராட்டி ராமணருக்குத் தானைகொடுத்தாள். இலக்குமியும் 
ச. ரசுவதியும் தடா தகைப்.ரொட்டியாருடைய ௮ மைத்திருமே 

னியைத் தீண்டி, திருமணக்கோலஞ்செய் து, அவளை வணங்கி, 

இனி உய்ந்தனம் உய்க்தனம் என் oI பேசானந்தப் பெருஞ்செ 

ல்வம் அடைந்தார்கள். விவாசமூகூர்த்தம் வந்தவுடனே, தடா 

,தசைப்பிராட்டி, இலக்குமியும சரசுலஇயும் சோபனம் என்று 
வாழ்த்தி வநது, இரண்டுபக்கக்திலும் தங்கள் கைகளை Bg 

தன்னுடைய இருக்கரங்களினாலே பற்றிக்கொண்டு, வேதங்கள் 
ஒலிக்க, பங்கலதாரியம் கலிக்க, சங்குகள் முழங்க, கற்பகப் 

பூமாரி பெய்ய, வெண்சாமரம் வீச, இந்திராணி அடைப்பை 

AUNT, அரம்பை சளாஞ்சியையும், திலோத்தமை கண்ணாடி 

யையும், மேனகை பூர்கட்டையும் ஏந்த, வி.ரமடந்தை பொற் 

பிரம்பினாலே சனம் விலக்க, ஊர்வ௫ ஆலவட்டம் DY oO ERE 

மகளிர்கள் சோபன$தம் பாட், பனிக£ரோடு கல$்த சந்தனமும் 

மலர்களும் ,ப.ரம்.ய நடை.ப்பாவாடையின்மேலே திருவடிகளைப் 

பையப்பைய வைத்து கடந் துசென்௮ு, இவபெருமானைக் சுண்ட 

வுடனே காணி, ஒதுக்?) அவர் பக்கத்திலே எழுந்தருளி 

யிருந்தாள். 

அப்பொழுது மகாளிட்டுணு சிவபெருமானுடைய திரு 

வடிகளைப் பொற்கரகூரினாலே விளக்க, சந்தனமும் மலருஞ் 
சாத்தி, தாபதீபங்காட்டினார், சிவபெருமானுடைய பாததீாதி 

தத்தை அங்குள்ளார் யாவரும் சிரசிலே தெளிக் அ, உட்கொ 
ண்டார்கள். விட்டுணு சிவபெருமானுடைய திருக்கரத்திலே 
தடாதசைப்பிராட்டியுடைய திருக்கரங்களை வைத்து, வேதமக் 

இசஞ்சொல்லித் தாராதத்தகஞ் செய்தார். அப்போது தேவர் 

கள பூமாரி பெய்தார்கள்) அரம்பையர்கள் நடித்தார்கள்] விஞ் 

சையர்கள் கேம் பாடினார்கள்; முனிவர்கள் ௮ரகர என்று 
தோர்திரஞ்செய்தார்கள்; தேவர்கள் உசோமஞ்சிலிர்ப்பப் பச 
வச.சானார்கள்; சிவகணர்கள் சிரசின்மேற் கை குவித்தார்கள். 
அங்குள்ளார் யாவரும் திருக்கல்யாண தரிசன த்தாலாகய பேரி 
ன்பவெள்ள த்தில் மூம்னொர்கள். சிெவபிசானுடைய! திருவடிக் 
கீழ் விழும்வண்ணம் தேவர்கள் மூனிவர்கள் முதலியோர் குங் 
குமங்கலந்த ௮க்தையை வீ௫ிஞர்கள். பால் தயிர் நெய் தேன் 
சனி என்பவை கூடிய மதுபாக்கத்தைச் திருமுன்பு வைத்து



திருமண படலம். ௫௩ 

திருக்கை தொட்டருள்க என்று விண்ணப்டஞ்செய்ய, சிவபெ 

ருமான் திருக்சசத்தைவைகத். த, இருவமுதசெய்தாற்போலத் 

திருவுளபகழ்ந்தருளினார். இலக்குமியும், சசசுவதியும், தேவ 

மகளீர்களும்,- இருடி பத்தினிகளும் மங்கலம் பாடினார்கள். பிர 

பதேவர் தம்முடைய புத்திசர்களோடும் இருந்து ௮க்கினிகாரி 

யஞ்செய்தார். , சிவபெருமான் தடாதகைப்பிராட்டியாருக்குத் 

-இருமங்கலியந் "சரித்துப் பாணிக்கிரக்ணஞ் செய்தார்; பின்பு 

தம்முடைய பணைவியாரோடு இருக்கரத்இிலே பொரியை வாக்கு, 

ஓபஞ்செய்லு, முனிவர்களுக்குத் தானங்கொடுத த, HED 

னியை வஷஞ்செய்து, பி.ராட்டியுடைய திருவடியைத் தமது 

திருக்சரத்தினாலே பற்றி ௮ம்மிபேல் வைக்௯, : அருக்கஇபார் 

தீது, உலகத்தார் யாவரும் அறிந்த செய்யும்பொருட்டு, விவா 

கச்சடங்குகளெல்லாம் இவ்வாறே நிறைவேற்றிக்கொண்டு, மண 

வறையிலே புகுந்தருளினார். பின்பு மணவறையினின்றும் 

நீங்க, திருக்கக்யாணமண்டபத்தை அ்டைக்று, விற்றிருக்து, 

திருமால் பிரமன் முதலிய தேவர்களுக்கும் பிறருக்கும் விடை 

கொடுத் ் கருளினார். 

அ௮.தன்பின், சிவபெருமான் அட்டுவோன் அடிக்காட்டு 

தல்டோல அசசர்களுக்குகத் தாம் ௮.ரசுசெய்து காட்டத் இரு. 

வுளங்கொண்டு, இடபக்கொடி கயற்கொடியாகவும், சர்ப்பாபச 

ணம் பொன்னாபசணமாகவும், கொன்றைமாலை வேப்பமாலையா 

கவும், 'புலித் தகாலாடை பொன்னாடையாகவும், சடாமுடி இரத் 

இனமுடியாகவும், தாம் செளந்தரபாண்டிய.ராக, சங்குகன்னர் 

முதலிய கணநா தர்கள் முன்னைவடிவநீங்கி மானுடராகி ஏவல் 

செய்யு அ௮சசுசெய்தருளினார். உலகத்தைக் காக்கும் ௮சசர்கள் 

சிவனைப் பூசித்தல் வேதநெறியென்று அசசர்களெல்லாம் துணி 

கீதா உய்யும்பொருட்டு, தாழும் அக்ககரத்இிலே கரவூசென்று 

ஒரு: ஈகரஞ் செய்வித்து, ௮திலே அலயங்கட்டுவித் த, இம் 

மையே நன்மைகல்குமிறை * எனப் பெயா்கொண்ட ஒரு சிவ 

லிங்கஈ்தாபித் த, அதனைச் சிவாகமவிதிப்படி பூசை செய்து 

சொண்டும், சோபசுந்த.ரக்கடவுளைக் இரிகாலமும் தரிசனஞ் 

செய் துசொண்டும், பூமிமுழுதஞ் செங்கோல் நடாத்தினார். 
  

% இம்மையே ஈன்மை நல்குமிறை - இகாபீஷ்ட ப்பிரதேசரன்,



BE வெள்ளியம்பல தீ திருக்கூ தீ.தாடியபடலம், 

பிரமா விட்டுணு முதலிய தேவர்களும் முனிவர்களும் 

பிறரும் தம்மையே பூசித்து இம்மை மறுமைகளை அடைய 

ன்ற முதற்கடவுளாகய சிவபெருமானே. பூசித்த இந்தச்சிவ 

லிங்க க் கின், பெருமைமை யாவர் அளக்கவல்லீர்! 

திருச் சிற்றம்பலம், 

  

ஒருவதுி 

வெள்ளியம்பலத் 

ருக்கூத்தாடியபடலம. 
ee ERT ட அவையவை 

சிவபெருமான், தடாதகைப்பிராட்டியாரைத் இருக்கல் 

யாணஞ் செய்தபின், தேவர்கள் முனிவர்கள்: அரசர்கள் முத 
லிய யாவரையும் நோக்கி, போசனஞ்செய்ய வாருங்கள் என்று 

திருவாயமலர்ந்தருளினார். அவர்கள் விரைக் துசென்று, பொற் 

ரூமரைவாவியிலே ஸ்கானஞ்செய்து, தங்கள் தங்கள நியமத்தை 
முடித்துக்கொண்டு, வந்தார்கள். வியாக்கிசபா தமகாமுனிவரும் 

பதஞ்சலிமகாமுனிவரும் எம்பெருமானை வணஙூகின்று, பரம 

கருணாநிதியே, கனகசபையிலே நடிக்கின்ற உம்முடைய திரு 

நடனத்தைத் தரிசனஞ்செய்து உண்பது அடியேங்களுக்கு கிய 

மம் என்றார்கள், சிவபெருமான் அவர்களை நோக்க, உலகமே 

வடிவமாகவுடைய விசாட்புருடனுக்குச் சிதம்பசம் இருதயத் 

தானம், இம்மதுசை துவாதசாந்தத்தானம்; அதலால் சிதம்ப 

சத்தினும் மதுரையே மிக மேலாயது. இங்கே நாம் செய்யும் 

நிருத்தம் மிகழுக்கியமாயும் அற்பு தமாயும் இருக்கும்; ௮ 
போக மோக்ஷங்களையும் இட்ட சித்திகளையும் கொடுக்கும். க் 

நிருத்தத்தை இங்கே உங்களுக்குத் தரிசிப்பிப்போம் என்றரு 
ளிச்செய்தார். முனிவர்கள் சிவபெருமானை ௮ஞ்சலிசெய்து, 
சிவன்முத்திபுசேசசாயெ கருணாகர3., விசுவரூபியாகிய பிச 
மாவுக்குப் புண்டரீகபுசமாகய சிதம்பாம் இருதபகமலமென் 
லும், இம்மதுளை துவாதசாந்தமென்றும், ௮ருளிச்செய்தீர்; 

திருக்கைலாசம் முதலிய மற்றைத்தலங்கள் எவ்வெவ்வங்கங் 

கள்? ௮ருளிச்செய்க என்று விண்ணப்பஞ்செய்தார்கள். சோம



வெள்ளியம்பலத்திருக்கூ த.தரடியபடலம். இடு 

சுந்தரக்கடவுள் முனிவர்களை நோக்கி, நீங்கள் கேட்டது உயிர் 

களுக்கெல்லாம் இதநர்தருவது: ஆதலால் மகான்மாக்கள் பாவ 

னைசெய்து உய்யும்பொருட்டுச் சொல்வோம், கேளுங்கள். பிர 
மாண்டம் பிரமாசின் சரீரம். மேழுலகமுக் ௮லசைக்குக் சழ்ப் 
பட்டனவாகிய காற் பெருவிரல், புறவடி, பரடு, கணைக்கால், 

முழந்தாள், தொடைகடு, தொடைமூலம் என்பவைகளாம், 

மேலேழுலகமும் ௮ரசைக்கு மேற்பட்டனவாகய ஐூலாதாரம், 

சுவாதிட்டானம், மணிபூரம், ௮ராகதம், விசுத்தி, YAO, 

பிரமரந்திரம் என்பவைகளாம். சருவலோகங்களினும் உள்ள 

ஈகம்முடைய இலிங்கங்கள் பத்தர்களுக்.கு அருளசெய்பும்பொரு 

ட்டு மூலா தாரமாகிய இட்பூலோசுக்திலே நமது இச்சையினாலே 

எந்நாளும் சார்கிதஇயமாயிருக்கும். குததிதுக்கும் இலிங்கத் 

திற்கும் நடுத்தானமாகிய மூலாதாரம் கபலாலயமாகிய இருவா 

சூர; அங்கே நாம்சதியாகராசரெனப்' பெயர் பெறுவோம். இலி 

ங்குத்தானமாகிய சுவாதிட்டானம் இருவானைச்சா; உங்கே 

நாம் சம்புநாதரெனப் பெயாபெறுவோம். நாபித்தனமாகய 

மணிபூரம் அருணாசலம்; ௮ங்கே காம ௮ருணாசலேசுசசெனப் 

பெயர்பெ௮வோம். இருதயத சானமாகிய ௮ாகுதம் சிதம்பசம்; 
௮ கே நாம் சபாபதியெனப் பெயர்பெறுவோம், கண்டத்தான 
மாகிய விசுத்தி தக்ஷிணகைலாசமாகிய திருக்காளத்தி; ௮நகே 

நாம் காளத்தீசுரெனப்பெய்பெறுவோம். புருவமத்தியத்தான 

மாகிய ஆஞ்ஜை காசி; அங்கே மாம் விசுவகாகபெனப் பெயர் 

பெறுவோம். பிரமரந்திரம் கைலாசம்; அங்கே காம் ஸ்ரீகண்ட 

ப ரமேசு ரசெனப் பெயர்பெறுவோம். அதாசாதிதமா துவாத 

சாந்தம் இம்மதுளை; இங்கே நாம் சுந்தடேசரெனப் பெயாபெ 

றுவோம்? நம்முடைய பத்தர்கள் தங்கள் தங்கள் சரீரக் திலே 

நூலநகாசம் முதலிய தானங்களிலே ௮வவவவிலி௩்கங்களைப் 
பாவிக்கக்சடவர்கள், இத்தவாதசாந்தபுரம் மற்றைத்தானங்க 

ளெல்லாவற்றிற்கும் முன்னே தோன்றியது; அதலால இதுவே 
எல்லாத் தலங்களிலும் உயார்தது; நம்முடைய மூர்த் இகளு 
ள்ளே தாண்டவமூர்த்தி மேலாயது. அதா.ரங்களெல்லாவற்றி 

னும் மேலாகிய இந்தத் துவாதசாந்தத்திலுளள தாண்டவர் 

த்தி மிக மேலாயது. இத்துணைப் பெருஞ்சிறப்பின தாகிய இர 

தத் தலத்திலே ஈம்முடைய தாண்ட வத்தை உங்களுக்கு விரை



Ga வெள்ளியம்பலத்திருக்கூ த் தாடியப_லம் 

விலே தரிசிப்பிப்போம் என்றருளிச்செய்து, முனிவர்களோடு 
'திருக்கோயிலினுள்ளே எழுந்தருளினார், ௮ங்கே ௮வருடைய 
சங்கற்பமாத்திசத்தினாலே விமானத்திற்குக் €ம் ச் திசையிலே 
ஒரு வெள்ளியம்பல்மும் ௮தனிட த்தே RG மாணிக்கவேதி 
கையும் தோன்றின, 

ெபெருமான் ௮வ்வேதிசையின்மேலே ஞானப்பேரொ 

ளிவடிவாப்த் தோன்றி, பூதகணங்கள் மொக்தையும் தண்ணு 

மையும் முழக்க, திருநந்திதேவர் முழவம் தாக்க, விட்டுணு 
இடக்கையார்க்க, தும்புரு நா.ரதர் இசை பாட, டஞ்ச துந்துபி 

கள ஒலிக்க, ஈரசுவதி சுதி கூட்ட, பிரமா யாழ்கொண்டு சாம 
இதம்'பாட, தேவர்கள் கற்பகப்பூமாரி பெய்ய, முயலகன்மேலே 

வலப்பாகுதிதை வைத்து, இடப்பாதத்தைத் தூக்கிச் சற்றே 

வளைத்த, * பத்.துத்திருக்கரங்களும், வலக்கரம் ஐர்தனுள் 
அபயஹஸ்தத்திலே சூலமும், மற்றவைசளிலே டமருகம் 
பாணம்: 'வாள் மழு என்பவைகளும், இடக்கரம் ஐந்தனுள் 

வசதஹஸ்தத்திலே பாம்பும், மற்றவைகளிலே அக்கினி வில் 

கேடகம் கண்டு என்பவைகளும், இரு$லகண்டமும், சங்கக் 

குண்டலம் அணிந்த திருச்செவியும், சந்தாகலையையும் ௧௨ 
கையையுக தரித்த செஞ்சடையும், திருவெண்ணீறணிஈ்த இரு 

மேனியும், காகயஞ்ஜோபவீதமும், மூன் திருக்கண்களும், 

உமாதேவியார் ஒதுங்கி நிற்கும் பக்கமும், ௮வண்மேல் வைத்த 
திருகோக்கமும், திருநகையும், விளங்க, நிருத்தஞ்செய்தருளி 

னார். உடனே வியாக்கிரபா சமகாமுனிவரும் பதஞ்சலிமகா ழூ 

னிவரும் சரடலே கைகுவித்தார்கள், திருவடியிலே முடியற்ற 
மரம்போல விழ்ந்தார்கள், வேதங்களினாலே அகித்தார்கள், (ரீ 

மானர்தசமுத்தித்திலே Pye epi aan. இருடிகள், கந்தருவர், 

தேவர்கள் முதலிய யாவரும் நிரு த்ததரிசனஞ்செய்.து வணக்கி, 
௮ன்புருவமானார்கள். திருக்கல்பாணந் தரிசிக்கவக்த மனிதராக 
ளுமன்னோ பதஞ்சலி வியாக்கிரபா தமுனிவர்களினாலே திருஇரு 
த்தந் தரிசிக்கப்பெற்றார்கள். பதஞ்சலிமகாமுணிவர், அளவில் 
லாத சவொனந்தம் ஊறி மனசிலே கிசம்பி மேலும் வழிவது 
போல மார்பில் ௮ணியப்பட்ட திருவெண்ணீறு கடையும்வண் 

ஆ வைகை வைகவலை மப அபவவகைண்வது வரன்கள்.   

  

உ இவ்வ? ளைந்தபாதம் குஞ்தெபாதமெனப்படும். குஞ்சிதம் 
அளைர்தது,



வெள்ளியம்பல )்தருக்கூத்.தாடியபடலம். @er 

ணம் பொழியாநின்ற கண்ணீருண்மூழ்டு, இருகைகளுகங்குவி 

தீது நின்று சிவபெருமானைப் பாடுவாசாயினா:.... 

பராபர் முதலே போற்தி பத்தியில் விளைவாய் போற்றி 
சராசர மாட வேருய் நின்றதற்' பரனே போற்ரி 
கராசல வுரியாய் போற்றி கனகம் பலத்து ளாடு 
சிராமய பரமீ£ ஸத்த நிருத்தனே போ* 4 போற்றி. (5) 

ஒனர யைந்தா யையைந் துருவா வருவாய் போற்றி 
யின்ருச் சென்ற நீளா யெதிர்மாளா யெழுவாய் போற்ஜி 

நன்முகித் தீய தாகி ஈவொூ முடிவாய் மன்று 
ணின்முடும் பரமா னந்த கிருத்தனே போத்தி போற்றி. (௨) 

அடியரேம் பொருட்டு வெள்ளி யம்பலச் தாடல் போற்றி 
பொடியணி தடந்தோள் போற்றி புரிசடை மகுடம் போற்றி 

கடியவிழ் மலர்மென் கூந்தற் கயல்விழி பாசம் போற்றி 
நெடியகற் பரமா னந்த நிருத்தனே போற்றி போற்தி, (௩) 

இவ்வாறு துதிசெய்து, பதஞ்சலிமகாமுனிவர், பசவச 
சாய்த் தண்டம்போல விழுந்தார். சிவபெருமான், எழும், எழும் 

என்று இருவாய்மலா்ந்தருள, பதஞ்சலிமகாமூனிவர் எழுந்து, 
அஞ்சலிசெய்துகொண்டு நின்றார். பின்பு சிவபெருமான் பதஞ் 

சலி வியாக்ரபாதர் என்னும் இருவரையும் நோக்கி, நீங்கள் 

விரும்பியது யாது? சொல்லுங்கள் என்றருளிச்செய்ய, ௮வர் 

கள் வணங்கக் கைகுவித்து நின்று, ப. ரமகருணாநகிதியாயெ 

சுவாமீ, பக்குவான்மாக்களுக்குப் பாசம் நீல்கும்வண்ணம் திரு 

நிருத்தம் செய்தருளும் இத்திருக்கோலத்தோடு எந்காளும் 
நின் றருளவேண்டும் என்று விண்ணப்பஞ் செய்தார்கள், அதற் 

குச் சிவபெருமான், இப்பாண்டிகாடு செய்த பெருந்தவத் இ 

னாலே, நீங்கள் கேட்ட வரம் தந்தோம் என்றருளிச்செய்தார, 
பதஞ்சலிமகாமுனிவர் alsa ne நின்று, எம்பெருமானே, இர் 

தீப் பரமானந்த தாண்டலத்தைத் தரி௫த் தவர்கள் யாவரும் 
மீளப் பூமியில் வந்து பிறவாது முத்தி பெற்றுய்யும்பொருட்டு 

அருள் செய்க என்றார். சிவபெருமானும் ௮.தற்கிசைக்தருளி 

னார். சிவகணர்கள் ஆவாரித் துக் கைகோத்தாடினார்கள். ததவ 
ர்கள் கற்பகப்பூமாரி பெய்தார்கள், முனிவர்கள் உரோமஞ்சிலி 

ர்ப்ப ஆனந்த அருவி பொழிய, ௮ன்புருவமாக, வியாக்ரடா தர்



இல குண்டோதசலுக்கு அ௮ன்னமிட்டபடலம். 

பதஞ்சலி என்னும் இருவரையும் விழுங்குவோர் டோலப் பார் 
த்துத் தழுவிக்கொண்டார்கள். 

மார்கழிமாசத்துத் திருவாதிசைக்ஷத்திரந்தொடங்கு, 
மேல்வரும் மார்கஹிமாசத்துத் திருவாதிசைககூஷத்திரம் வசை 
யும் பொற்றாமரைவாவியிலே ஸ்கானஞ்செய்து, ௮த்இருகிருத் 

தீத்தைத் தரிசித து, அங்கிருந் துகொண்டு பஞ்சாகூடா த. திலே 
நூற்றெட்டுருச் செபிப்பவர்கள் தாம் தாம் நினைந்த வரங்க 

ளைப் பெறுவார்கள். 
இருச்சிறறம்பலம், 

  

ஏழாவது 

குண்டோ த.ரனுக்கு 

அன்னமிட்டபடலம். 

தடாதகைப்பிராட்டி, தஇிருக்கல்யாணந்தரிசிக்க வந்த 

முனிவர்கள்) தேவர்கள், அரசர்கள் யாவரையும் ௮முதுசெய் 

வித்து, பூசுவனவும் உடுப்பனவும் பூண்பனவும் காம்பூலமூம் 

கொடுத்து, விடுத்தருளினாள். அப்பொழுது மடைத்தொழிலா 
ளர்கள் தடாதசைப்பிராட்டி இருமுன் சென்று வணங்கி நின்று, 

அடியேன் சமைத்த போனகம்ஆயிச த்தொருகூருயினும் தொலை 

ந்தில.த;, அடியேங்கள் ௮தனை யா.து செய்வோம் என்று விண் 

ணப்பஞ்செய்தார்கள். அதுகேட்ட தடாதகைப்பிராட்டி தன் 

கணவ.ாகய செளந்தபாண்டியர் திருமுன் சென்று, வணங்கி, 
ஒதுங்கி நின்று, சுவாமிகள் முப்பத் துமுக்கோடி சகணங்களோ 
டும் எழுந்தருளுதலை நினைந்து, போனகம் அளவின் றிச். சமை 

க்கப்பட்டது) எஞ்சிய ௮ன்னம் இமயமலையும் அதன்புறத் 
துள்ள மலைகளும் ஒருங்கு சேர்ந்தாற்போலக் குவிந்து டெக் 

இன்றது; கறிவர்க்கமும் ௮த்தன்மைத்தே என்று விண்ணப் 

பஞ்செய்தாள். சிவபெருமான் புன்னகை செய்து, ம தமிழ் 
தாட்டு மூவேந்தருட் சிறந்த பாண்டியராசன் மகளன்றோ. உன் 
னால் ௮ரிதிற் பெறற்பாலது யாது? தேவதருவும் உன்னுடைய 

பணியைச் செய்துகொண்டு இக்கிருக்குமாயின், பிறர் செல்வ



குண்டோதாரனுச்கு ௮ன்னமிட்டபடலம். Ga 

மெல்லாம் உன்செல்வமன்றோ. அளவில்லாத உன்னுடைய 
செல்வப்பெருக்கை நாம் ௮றியும்வண்ணம் சமைப்பித்சாய்: 
போலும். உன்னுடைய விருந்தை உண்ணும்படி பசியினாலே 

களையடைக்தவர் ஈம்மூடைய கணத்தினுள்ளே காணோம்; நாம் 
செய்யத்தக்கது யாது என்றார், சமீபத்திலே நின்ற குண்டோ 

தசருடைய வீயிற்றிலே வடவாமுகாக்கினி மடுக்கும்வண்ணம் 

திருவுளங்கொண்டருளினார். ௮து வந்து உதசாக்கினியாய்ச் 

சொலிக்க, குண்டோ தக.ரர் ஈஞ்சுண்டாற்போலச் சா£சஞ் சோர் 
ந்து, வோ்த்.த, அவியொடுஙக, சுவாம், பசியினால்” வருந்_தூ 
கின்றேன் என்றார். சிவபெருமான், இக்குண்டோ தனக்கு 

ஒருபிடிசோறு கொடு, அ௮ப்புறஞ்சொல்லுவோம் என்றார். தடா 

தகைப்பிராட்டி வணங்கிக்கொண்டு போனாள். குண்டோதச 
ரும் உடனே நடை தளாந்து, கண்புகைந்து, வாய் புல.7, நடா 

தார். தடா தகைப்பிசாட்டியுடைய ஏவலினாலே, ஏவன்மகளிர் 

கள் குண்டோதரரைக் கொண்டுபோய், அன்ன? இவுமுன் 
விடுத்தார்கள். குண்டோதரர் அங்குள்ள geno Son SW, 

பலவசைக்கறிகளையும், பால் தயிர் நெய் தேன்களையும், பண் 
ணியங்களையும், பழங்களையும், தேங்காய்களையும், வேவாத: 

அன்னத்தையும் எடுத்தெடுத்_து உண்டார், உண்டும், ப௫நீஈ் 

, காமையால் வருத்தமுற்றார். இது கண்ட சேடியர்களுள்ளே 
இலர் கையை நெரித்து ௮இிசயமடைந்தார்கள். சிலர் வெருண் 
டார்கள். சிலர் கண்ணைப் பொத்திக்கொண்டு போய்விட்டார் 

கள், தடாதகைப்பிராட்டி ௮தஇிசயமடைந்து, தனது நாயகர் 
திருமுன்பு போய், நாணம் உள்ளேகடப்ப, ௮ளகம் பிடரிலே 
தாழ ஒதுங்கு, நிலங்களை த்.துக்கொண்டு நின்றாள். சிவபெரு 

மான் அர்நிலையைக் கண்டு, அ.றியாதவர்போலப் பிராட்டியை 
கோக்கு, குண்டோ தரன் உண்டு, எஞ்சியுள்ளனவாயின், இன்ன 

மும் பூதங்களைவிடுத் த, உன் மனமூழும்வண்ணம் உண்பிப் 

போம் என்றார். அது கேட்ட பிராட்டி, சுவாமீ, இன்லும் 

குண்டோ த ரனுடைய பி அடங்கிற்றிலது; வேறு பூதங்களை 
விடுத்தருளுவி. ராயின், அவைகள் உலகங்களெல்லாவற்றையும் 

எடுத்து உட்கொண்டுவிடும்; அதனால் உமக்குச் சங்கா.ருத் 

இர் என்னுக் இருகாமம், மெய்ப்படும்; குண்டோதரன் தன் 
செயலைத் தானே இல்குவச்.து விண்ணப்பஞ்செய்ய ot ௮.றிந்து



௬௦ அன்னக்குழியும்வைகையுமழைத்தபடலம். 

கொள்வீர் என்றாள். அப்பொழுது குண்டோ தரர் URS Serr 
வந்து, சுவாமீ, எம்பெருமாட்டி சமைப்பித்த ௮ன்னம் முத 
லியவைகள் மலைகள்போலக் கிடந்தன; அவைகளை அடியேன் 
எடுத். து உண்ணவும், என்பி தணியாது இடடுண்ணா தவர்களு 

டைய வயி.றுடோலக் கார்துகின்றது என்றார். பகைவருடைய 

மூப்பு.ச.த் இலிட்ட த பசியுருவமாய் என் வயிற்றிறுள்ளே குடி 
புகுந்ததோ என்பா, கை எறிவார், அண்டங்கள் வெடிபடக் 

கதறுவார், ஐயோ ஐயோ என்பார், பெருஞுச்செறிவார், ஆவி 

சோந்து அயருவா.. 

திருச்சிற்றம்பலம். 

  

எட்டாவது 

அன்னக்குழியும் 

வைகையுமழைத்தபடலம். 

    

இருபாசமுத்இ.ரமாகய 'சோமசுந்தரக்கடவுள் தடாதகை 

ப்பிராட்டியைப் பார்த்து, உள்ளே நகைத்து பசியினால் வருக் 

துடன்ற குண்டோ தசர்பொருட்மி ௮ன்னபூசணியைகினை த் தரு 
வினா, உடனே நான்கு குழியிலே தயிர் கலந்த ௮ன்னந் தோ 
ன்றியது. ௮பபொழுத சோமசுந்தரக்கடவுள் ௮த்தயிரன்ன த் 

தைப் புசுக்கும்பொருட்டுக் குண்டோதரரைப் பணித்தருளி 
ஞர். ௮வர் அதனைக் கையினால் எடுத்தெடுத்துப் புசிக்க, பசி 

கோய் நீங்யெது. உடனே சரீசம் Saw, Sows Sur. wd 

போல விழுந்து புரண்டு, தாகத்தினால் வருத்தமுற்று, எழு 
ந்து வாவிகள், ஓடைகள், குளங்கள், கணறுகள் முதலிய நீர் 

நிலைகளெல்லாவற்றினும் உள்ள நீசெல்லாங்குடித்தார். ' குடித் 
SID தாகமீல்காமையால் வருந்த, சோமசுந்த.ரக்கடவுளுடைய 

திருவடியிலே வீழ்ந்து, விண்ணப்பஞ்செய்தார். 

சிவபெருமான் தமது இரு மடியின்மேல் இருக்கும் ௧ 

கையை நோக்கி, நீ இம்மதுரையின் புறத்து ஒருஈதியாய் 
விரைந்து வருவாயாக என்று தருவாய்மலாந்தருளினார். . கங்கா 
கதி வெபெருமானை வணங்க, கருணாகிதியாயெ சுவாமீ, நீ



எழூகடலழை தீதபடலம். Sr 

பசேதன்பொருட்டுச் சென்று ஒரு தீர்த்தமா௫ உன்னிடத்தே 

ஸ்கானஞ்செய்வோருடைய பாவங்களைப் போக்குவாயாக என்று 

அன்றும் அடியேனைப் பணித்தருளினீர். இன்றும் ஒரு ஈதி 
யாகப் பணித்தருளுவி ராயின், அடியேனிட் த்தே ் ஸ்கானஞ் 

செய்தவர்களுக்கும் அடியேனைத் தரிசித்தவர்களுக்கும் பரி 

சித்.தவர்களுக்கும் பிறவித்தொடர்ச்சியின் பற்றை அறுத்து, 

பத்தியையும் ஞானத்தையும் அவைகளால் வரும் முத்தியை 

யும் கொடுக்கும் பொருட்டுப் பணித்தருளும் என்.று விண்ணப் 

பஞ்செய்.து, வ.ஈங்கொண்டு வணங்கி, அளப்பில்லா தூவேகத்து 

டனே மதுரையின்புறத்,து ஒரு நதியாய் வந்தது. அகண்டு, 

சோமசுந்தரபாண்டியர் குண்டோதரரை அந்நதியினிடத்து; 

விடுத்தருள, ௮வா நதியினிடையே புகுர் திருக் துகொண்டு, 

இரண்டு கைகளையும் கரையேற நீட்டிக் தடுத்து, மலைபோல 

நிமிர்ந்த நீரை வாயங்காந்து குடித்து, மூழ்ச்சியுற்று, எம் 

பெருமான்றிருமுன் சென்று, இருவடிகளை வணங்கி, LOO BE 

கூத்தாடி, ௮ன்புருவாய் அளவில்லாத தேங்களைப் பாடினார். 

சோமசுச்க.ரபாண்டியர ௮துகேட்டுத் இருவுளமகிழ்ர்து, கண 

ங்கட்குத் தலைமை கொடுத்து, தடா தகைப்பிசாட்டியாரோடும் 

பூமியை அ.சசுசெய்துகொண்டு எழுந்தருளியிருந்தார். 

இவவைகைநஇ ௪ வகங்கையெனவும், சிவஞானஈ தியென 

வும், வேகவஇியெனவும், இரு தமாலையெனவும் பெயர்பெறும். 

திருச்சிற்றம்பலம். 

  

ஒன்பதாவது 

எழுகடலழைத்தபடலம், 

  
ப ஆலை 

வேதங்களாலும் அளவிடப்ப்டாத முழுமுதற்கடவுளா 

இய சிவபெருமான் பாண்டியசாக), உலகமெல்லாம் வெண் குடை 

நிழற்.றி, செங்கோல் செலுத்.துகாளிலே, வேதவேதாங்கங்களை 

உணர்ந்த இருடிகள் முறையோடும் ௮வரைச் சந்தித்து வரு 

வார்கள். கெளதமமுனிவர், ஒருகாள் சந்தித்துத் திரும்பும்



௬௨ எழுகடலமைத்தபடலம. 

பொழுது, காஞ்சனமாலையுடைய விட்டுக்குப் போனார். அவள 

அவரை எதிர்கொண்டு, அழைத்து, ஆசனத்தில் இருத்தி, 
அஞ்சலிசெய்து, வேதசிரசாகய உபநிடதங்களிலே விளங்கும் 
பொருள் பசவெமே என்று தெளிந்த முனிவரசே, அ௮டியேனு 

டைய பிறவித் துன்பத்தை நிக்க வல்ல தவம் யாது? அருளிச் 

செய்யும் என்று விண்ணப்பஞ்செய்தாள். 

கருணைக்கு உறையுளாகிய கெள தமமுனிவா், இருமூக 
மலாந்து, . மலயத துவசபாண்டியனுக்கு வாய்த்த பெருங்கற் 

பினையுடைய பத்தினியே, நீ உலகமாதாவாயே தடாதகைப் 

ரொட்டிக்கு மா தாவானாப், பிரமவிட்டுணுக்களாலும் ௮றியப் 

படாத சிவபெருமானை மருமகனாகப் பெற்றுக்கொண்டாய், நீ 

outs தவம் இப்பூமண்டலத்திலே வே.று யாவர் ௮.றிவார். 

ஆயினும், சொல்வோம், கேள். மானதம், வாசகம், காயிகம், 

ஈனத் தவம் மூவகைப்படும். அவற்றுள், மானதமாவது 
வாய்மை, இரக்கம், பொறை, ஐம்பொறியடக்கல், இெவக்தியா 

னம், தருமகானங்களிலே சிந்தை வைத்தல் முதலியனவாம். 
வாசிகமாவஅ IC, FTF RIOF ID, & BH ததிரபா.ராயணம், தோத் 

இ.ரம், தருமங்களை எடுத்துச் சொல்லுதல் மு.தலியனவாம். 
காயிகங்களாவன இவனைப் பூசித்தல், சிவாலயங்களை வலஞ் 
செய்து வணங்குதல், ௪ வதலங்களுக்குச் சென்று வண௩௫குதல், 

அங்கங்குத் இருப்பணிகளைகிறைவேற்றல், சிவதீர்த்தங்களிலே 
ஸ்கானஞ்செய்தல் முதலியனவாம். இம் மூவகைத்தவங்களுள 

காயிகங்களே சிறந்தன. அவைகளுள், தீர்த்தயாத்திரைகள் 
சிறந்தன. அவைகளுள் கங்கை முதலிய ஈதிகளிலே தீர்த்த 

மாடுதல் சிறந்தது. ௮க்௩இகளிலே தனித்தனிபோய்த் தீர்த்த 
மாடுதல் அரிது. ௮ச்நஇகளெல்லாம் வந்து சமுத்திர த்திலே 
நிறைதலினால், சமுத்திரத்திலே தீர்த்தமாடுதல் எல்லாவற்றி 
அஞ் சிறந்தது என்றார். 

௮.து கேட்ட காஞ்சுனமாலை சமுத்திரஸ்கானத்திலே 
மிக்க விருப்புடையளாய், தன்கருத்தைத் தன்புதல்வியாகிய 
தடாதகைப்பிராட்டிக்குத் தெரிவித்தாள். எம்பெரு:மாட்டி. திரு 

வுள்ளஞ் சிறிது தளர்ந்து, இதனை என் பிராணகாயகருக்கு 
விண்ணப்பஞ் செய்வேன் என்று எம்பெருமான் நிருமூன்



சென்ற,கைகுவித்து நஇபக) 9 IPs air BE» திறம்! nh 

HOD அனனக்குழியும் வைகையும் ௮ழைத்த கருணைக்க 

டலே) இன்று என்மாதாச் சமுத்திர ஸ்கானஞ்செய்ய விரும்பு 

Fervor என்று விண்ணப்பஞ்செய்தாள். “ சுந்தரபாண்டியா, 

சமுத்திரம். ஒன்றோ புமுசமுத்திரங்களையும் ஒருங்குவர 

அழைப்போம், என், திருவுளங்கொண்ட ௬ளினார், உடனே 

TY கடல்களும் 8ழ்த்திசையிலுள்ள ஒருவாவியினிடத்தே 

ஏமுவண்ணத்ே தீடும் வந்தடங்கின. 

திருச்சிற்றம்பலம், 

  

பத்தாவது 
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*ந்தரபாண்டியர் தடாககைப்ரொட்டியோடிம் வந்து, 

ஏமுகடலும் நிறைந்த வாவிக்கரைபில் இருக்கும் ஈந்தனவன த் 
திலே சங்காசனத்தின்மேலே எழுர்தருளியிருக்தார். தம்மு 
டைய மனைவியாசை நோக்க, நாம் உன்பொருட்டு ஏழுகடல்க 

ளையும் இர்நகரத்திலே அழைத்தோம், நீ போய் உன்மாதாவை 

ஸ்கானம்பண்ணும்பொருட்டு ௮ழைத்.துச்கொண்டு வருவாயாக 

என்றார். பிராட்டி. தன்மாதாவாடிய காஞ்சனமாலையை ௮ழைத் 

க்கொண்டு வாவிக்கரையை அடைந்தாள். 

சாஞ்சனமாலை சிவபு.சாணங்களிலே வல்ல சற்பிசாமணர் 

களப் பார்த்து, சமுத்திரஸ்கானஞ்செய்யும் முறைமை எங்க 

னம்? 'சொல்.லுங்கள் என்றாள். பிராமணர்கள் ௮வளை நோக்க) 

கணவனுடைய கை, புத்திரனுடைய கை, பசுச்கன்றின் வால் 

என்னும் இம்மூன்.றினுள் ஒன்றைக் கையினாலே பற்றிக்கொ 

ண்டு ஸ்சானஞ்செய்தலே முறை என்றார்கள். காஞ்சனமாலை 

௮.துகேட்டு, தன்மகளை நோக்க, முன்னே தவத்தைக் குறை 

ape செய்யாத கொடிய பாவியேனுக்குக் கணவஜும் புத்திச 

னும் இல்லையே. இனி யான் பெறுவது கன்றல்லஹது பிறிது 

ண்டோ.! ஆதலால், கன்றின்வாலைப் பற்றிக்கொண்டு ஸ்கானஞ் 

செய்யக்சடவேனோ :



௬௪ மலயத்துவசனையழைத்தபடலம்,. 

நாயசர் திருமுன் சென்று தன்மாதாவின் குறையை விண்ணப் 
பஞ்செய்ய, எம்பெருமான் சுவர்க்கத்திலே ஒராசனத்தில் இக் 

இசனோேடு ஒருங்கிருக்க பலயதீதுவச பாண்டியன் மேலே திரு 

வுளஞ்செலுத்தினார். 

பாண்டியன் சிவபெருமானுடைய திருவுளக்தை அறி 
ந்த, இந்திரனுடைய சனத்தை நீத்து, விமானத் இன்மேல் 

ஏறிவர்து ஏழ்கடலும் நிறைந்த வாவிக்கரையிலே மனோவாக் 

குச்கெட்டாத பரமானந்தப் பழங்கடலை யான் பெண்பேற்றி 

றை பெற்ற பெரும்பேறு இது என்று எதிர்கண்டு, இருவடி. 
சள வணகமும்பொருட்டு வக்தான், ௮வன் வணங்குழமுன்னே, 
சுந்தரபாண்டியர் தமது மாமன் என்னும் முறையினாலே திருச் 
கரத்தினால் அமைத்து, அவனை எதிர்க்து, தழுவி, திருவரு 
ணோக்சஞ்செய்த, ரீ உமைனைவியோடுபோய்த் தீர்த்தமாடுவா 

யாக என்று தஇருவாய்மலர்ந்தருளினார். பாண்டியன், கான் 
முன்னைப் பெருக்கவத்தினுலே பெற்ற தடாதகைப்பிராட்டி 
எதிர்வந்து தழுவ, தானுந்தமுவி,' மலையரையன்போல எண் 
ணில்லாத பெருமடழ்ச்சியை அடைந்தான். பிராட்டியுடைய 
திருக்கல்யாண த்தை என்றவக்குறையினாலே கண்டேனில் 

லையே; என்று உள்ளத்திலே கவலை உண்டன்ரோ, அஅக்கவ 

லையை, இம்மகழ்ச்சியாகய தேனை உண்டு, மறந்துவிட்டான். 

காஞ்சனமாலை தன் கணவனெதிரே காணத்தோடு சென்று 
வணஙகிஞள். பின்பு தன்கையிலே பவித்திரஞ் சேர்த்இபிராம 
ணாமுனனே சங்கற்பஞ்செய்து, பஞ்சாக்ஷர த்தை உச்சரித்து, 
தன் கணவனாகிய மலயத் துவசபாண்டியனுடைய கையைப் பற் 
மிச்கொண்டு, பேருவசையோடு சமுத்திரஸ்கானஞ் செய்தாள். 

பாண்டியனும் காஞ்சனமாலையும், ஸ்நானஞ்செய்து ஈரை 

யேறினவுடனே, சிவபெருமானுடைய திருவருளினாலே!௮வரு 
டைய திருவுருவத்தைப் பெற்றார்கள். உடனே சிவலோகத்த 
னின்றும் ஒரு தேவவிமானம் _இழிந்துவந்தஅ. இருவரும் சிவ 

பிரானுடைய திருவருளினாலே அ௮வ்விமானத்தின்மேல் ஏறி, 

தேவர்கள் கற்பகப்பூமாரி பொழிய, தேவ துர்அபிகள் ஒலிப்ப, 

௮.ரச.ரவொலி தழைப்ப, சோமசுந்தரக்கடவுளுடைய திருக் 
கோய்லை அணுக, தங்கள் மருமகனாகய சுந்தரபாண்டியரும்



மலயத்துவசளையழைத்தபடலம். ௬(டு 

மகளாகிய தடாதகைப்பிராட்டியாரும் அத்திருக்கோயிலினு 

ள்ளே புகுந்து விற்றிருக்கக்கண்டு, இருகினை வயத்இனாலை 

சரீர.த்தைப் பொருந்தும் மனிதரைப்போல முன்னை வடிவம் 

மாறி உலகத்திற்கெல்லாம் மாதாவாயெ உம£தேவியே மகளும் 

பிதாவாகிய ஈவபெருமானே மருமகளும் அகும் வண்ணம் நாம் 

என்ன தவஞ்செயுே su! இத்தவம் பிறசொருவராலே செய்தல் 

விரிது அரிது என்று வியந்தார்கள், ் பின்பு சிவபெருமானு 

டைய திருவடிகளிலே ஒன்றிய அன்பு ஈர்தீ)தழச்சென் ௮, 

இருகண்களும் அடிக்கடி திரும்பி நோக்க, விமானத்தை ௮ஞ் 

சலிசெய்துகொண்டு போய், புவர்லோகத்தையும் சுவாலோகத் 

தையும் மகர்லோகத்தையும் சனலோகத்தையும் த்போலோகத் 

தையும் சத்தியலோகத்தையும் வைகுண்டலோகத்தையும் கட 

ந்.து, சிவலோகத்தை அடைந்தார்கள். 

அதளபின் தடாத்கைப்பிராட்டி சுந்தரபாண்டியரு 

டைய திருவடிகளை வணக்கத் துதித்து, எண்ணில்லாத் தேவ 

ர்களுக்கும் மற்றையாவருக்கும் பயன்சுரக்கும் காமதேனுவின் 

கன்றுக்குக் குறைவு யாது! என்னுடைய மாதா எண்ணியது 

கடலொன்றே; அவ்வாருகவும், என்பொருட்டு ஏமுகடலஸையும் 

இங்கே ௮ழைத்தருளினீர். ௮வள் கைப்பற்றி அ$ம்பொருட் 

O50 தீவருலகத்திருந்த கணவனையும் ௮ழைத்தருளினீர், இரு 
வருக்கும் உம்முடைய சாரூப்பியத்தைக் கொடு த்தருளினீர். 

பாண்டியகுலம் இறந்ததென்று பழிக்கப்படாவண்ணம் முடி 

சூட்டிச் செங்கோல் நடாத்தி வருகின்ற? போலும். இனி இக் 

நிலைமைக்கு இடையூறு இன்றே என்று விண்ணப்பஞ்செய் 

தாள், சுந்தரபாண்டியர் தமது காயகியுடைய உட்கோளத் 

தரருவளங்சொண்டு மக௫ழ்ந்திருந்தார். 

ச்சிற்றம்பலம், ௫௪௪றற 
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உக்கிரபாண்டியன் 

திருவவதாரப்படலம். 
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கருணாநிதியாகிய சோமசந்த.ரக்கடவுள பூமண்டலச் 

திலே எண்ணில்லாக காலம் இன்பவடிவா௫ய தமது திருவடி. 

நிழல்போல யாவருக்கும் ஒற்றைவெண்குடை நிழல் செய்து, 

செங்கோல்? நடாத்தி, முறைசெய்தொழுகுவா.ராயினார். தாம் 
பிரம விட்டுணுக்களாலும் வேத மதலிய கலைகளாலும் காண் 
ட.ற்கரிய பரம்பொருளாகவும், தம்முடைய அன்பர்களுக்கு எக் 

காலத்தும் எளியவ.ராரும் தமத மேன்மையை எவ்வுயிர்களும் 

உணர்ந்து உய்யும்பொருட்டு, மெய்யன்பிற்ெர்த மலயத்து 

வசபாண்டியனுக்கும் ௮லவன் மனைவியாகிய காஞ்சனமாலைக்கும் 

உமாதேஙியைப் புத் இரியாகக் கொடுத்து, அதற்டசையத் 

தாமும் மருமகனாகி, பூமிமுற்றையும் அசசுசெய்தார். அதனால் 

தமிழ்நாட்டு மாவேந்தருள்ளும் பாண்டியனுடைய குடியே மிக 
மேன்மைபெற்றது. இன்னும் அக்குடிக்கு எய்.நற் பாலதாடிய 

குறைவை ஒழிக்கும்பொருட்டு, உலகமெல்லாவற்றையும் கருப் 

பமெய்தாது பெற்றருளிய மாதாவா௫ய பிராட்டியாரிடத்தே 

தமது நெற்றிக்கண்ணினின்றும் உதித்த முருகக்கடவுள்தோன் 
௮ம்வண்ணம் திருவுளஞ்செய்தருளினார். அ௮க்கருணைக் குறிப் 

புக்கேற்பத் கடாதகைப்பிராட்டி கருப்பவ இிபோலாயினாள். 

சோமவாரமும் இருவாதிரை ஈக்ஷத்திரமும் கூடிய சுப 
தினத்திலே குரு வந்து கேந்திரத்திற் சறந்திருப்பச் சுபலக் 
இனத்திலே, கான்குவேதங்களும் முழங்க, கற்பகப் பூமாரி 

பெய்ய, பஞ்ச துத் துபிகள் ஒலிக்க, ேேதவமகளிர்கள் நடிக்க, வெற் 
ிமடந்தையும் இலக்குமியும் சரசுவதியும் வீறடைய, பிரா 

மணர்கள் மடூழ்ச்சிகொள்ள, ஓமாக்கினிசள் வளர்க்குழுன்னே 
வலஞ்சுழித்தெழுந்து சொலிக்க, இக்இரனுக்கும் பேருவுக்கும் 

ஒருணனுக்கும் இடத்தோளாட, சோமசுந்தரக்கடவுளும் பிசா 

ட்டியாருங்கொண்டருளிய இருக்கோலத்துக்கு ஏற்ப அன்று 

உதித்த குழந்தைபோல அருட்கடலாகிய மூருகக்தடவுள்



உக்ெபாண்டியன் திருவவ தாசப்படலம். ௬௭ 

யிசாட்டியாரிடத்தே திருவவதா.ரஞ மசயதருளினார். உடனே 

பிராட்டி ௮க்குழறதையை எடுத்து மோந்து தழுவி, தம்மு 
டைய மாயகரது திருக்கரத்டுிலே கொடுத்து, பின்பு வாங்கு, 

தன்முலையினின்றுஞ் சொரியா நின்ற பாலைளைட்டினாள். விட் 
டுணு பிரமன் இந்திரன் முதலிய தேவர்களும் முனிவர்களும் 
தங்கள் தங்கள், மனைவியாகளோடும் சுந்தசபாண்டியருடைய 
இருமாளிகையை அடைந்தார்கள். சேரனும் சோழனும் வட 
தேசத்தரசர்களும் குறுகிலமன்னர்களும், எண்ணில்லாத 

ர்கள் மவ Pee அடைத்தார்கள். ௮வாக 

ளெல்லாரும் , சுந்த. ரபாண்டியரையும் தடாதகைப்பிராட்டியா 

சையும் முறையினால் வணங்கித் துதித்து, மூழ்ச்சிகொண் 

டஉாடினார்கள். 

Gi LIN GONG யர் அந்தப்பிள்ளேக்குச் சாதகர்மம் முதலி 

யபனவற்றை ITE GEG வேதத்தில் விதித் கபடி. செய்தருளி 
னர். வருணன் Das ron மேருப்புத்தேள் என்னும் 11/கைவா 

மூவரும் தங்கள் வீரஞ் இத் தருக்கழியும் வண்ணம் அவர் 

களுக்கு அச்சத்தைத் தோ நீறளித்தற்குரிய காரணத்தினாலே 
உக்கிரவருமன் என்று ஈமகரணஞ்செய்தருளினார். நான்காமா 

சத திலே உபநிட்குரமணமும், ஆருமாசத்திலே ௮ுன்னப்பிசாச 

னம், மூன்றும்வருடத் திலே செளளகாமமும், ஐந்தாம் வரு » 
டத்திலே உபஈயனமும் முடி த்தரளினார். பின்னர்த் தேவகுரு 

வாய பிருகற்பதி பாண்டியர் பணித்தருளியவாறே வேதமுத 
லிய கலைகளையும் படை. த்தொழில்களையும் உசிரவருமருக்குக் 

சுற்பித்தார். உக்க ரவருமர் குருமுகத்தறியவேண்டும் என்னும் 
கொள்கையினாலே ஒருமுறை சேட்டவுடனே அறுபத்துகான் 

குகலைகளையும் ஒருங்கறிந் து கொண்டார். சிவபெரு ஈனல்லாத 

பிறசொருவராலும் ௮றிவித்தலருமையால் பாசுபதாஸ்இரத் 

தொழின்மாத்திரம் சிவபெருமானிடத்தே கெளிரந்துகொண் 
டார். எட்டுவயசிலனுள்ளே சகலகலைதளையும் சன்குணர்க்த பண் 
டி.த.ராயினார். 

பதினாராம்வயசிலே சோமசுந்தரபாண்டியர் உக்கரவரு 
மருடைய சா£சத்துள்ள இலக்கணங்களையும் குணங்களையும் 
சொக்கி, இவன் பூமண்டலமூழுதையும் பொதுக்கடிக்து ௮ரசி



Sr Sy வேல்வளைசெண்டுகொடுத்தபடலம். 

யற்ற வல்லன், வாழ்நாண்மிசப்பெறுவன், புகழ், இ, மெய்மை, 

இவபத்தி, வேகாருண்ணியம், கொடை, கல்வி, வெல்லுதற்கரி 
யாரையும் வெல்லுதல், தேவர்களாலுஞ் செல்லுதற்கரிய தேச 

ங்களினுஞ் சென்று திறைகொள்ளுதல் முதலிய குணங்களை 
உடையனாக), உலகுக்கெல்லாம் ஒரேநாயகளுய் வாழ்வான். இவ 

mse Gory முடிசூட்டுவோம். முன்பு விவாகஞ்செய்தல் 
வேண்டும் என்று திருவுளங்கொண்டு, மர்திரிகளோடும் உசாவி 
யருளினர். 

இருச்சிற்றம்பலம், 

  

பன்னிரண்டாவது 

உக்கி ரகுமாரனுக்கு 

வேல் வளை செண்டு கொடுத்த படலம். 
GET me 

ஆந்த ரபாண்டிய௰ர் தம்முடைய அருமைத் திருக்குமாரரா 

தய உக்கிரவருமருக்கு விவாகஞ்செய்யக் கருதுந்திறத்தை மக் 
இரிகள் ௮றிந்து,' ௮றிஞர்களோடுங்கூடி, மசபினாலும் குடியி 

னாலும் செல்வத்தினாலும் புகழினாலும் ஈம்முடைய மகாராசா 

வுக்கு இசையத்தக்க குலத்தையுடைய அசர் யாவர் என்று 

சாய்ந்து, வடகேசத்திலுள்ள DOT DDI GN நகரத் துக்கு 

௮. ரசனாயே சூரியகுலத் துதித்த சோமசேகரனுடைய புதல்வி 
யாகிய காந்திமதியை விவாகம்பேசக் கரு.இயிருக்தார்கள். 

௮ன்றிரவிலே சோமசுந்தரக்கடவுள் சோமசேகரராசா 

வுடைய கனவில் எழுந்தருளி, ௮ரசனே, நாம் மதுரையில் 
எழுந்தருளியிருக்கின்ற சிவபிரான், நீ உன்புதல்வியாகய காத் 

இமதியை மதுரையிற்கொண்டுபோய், சுந்தரபாண்டிய னுடைய 

குமாரனாகிய உக்கி ரவருமனுக்கு விலாகஞ்செய்து கொடுப்பா 

யாக என்று பணித்தருளினார். சோமசேகரராசா மனமும் 
முகம் மலர்ந்து, கைகளிரண்டுங்குவிய விழித்தெழுந்து, சிவ 

பெருமானுடைப கருணை தனக்கு எளிவந்தசெயலை நினைந்து 

நினைக், அனந்தவெள்ள த்தழுந்தி, பிசாதக்காலத்திலே நித்தி 

யகருமங்களை முடித்துக்கொண்டு, தன்புதல்வியைச் சேடியர்க



வேல்வளைசெண்டுகொடுத்த உ.ம், ௬௯ 

ளோடு தோமேலேறறு, மக்இரிகளும் நால்வகைச்சேனைகளும் 

சூழ விவாகத்திற்கு வேண்டுச் திரவியத்தோடு மதுரையை 
கோக்கி வழிக்கொண்டான். 

மூன்னைகாளில விவாகம்பேச கினைந்தப்டியே மந்திரிகள் 

பாண்டியனுடைய சுற்றத்தாரோடு மணவூை நோக்கு வழிக் 

கொண்டார்கள், வ்ழியிலே அவர்கள் சோமசேகர.ராசாவைக் 
கண்டு, நமது பாண்டியமகாராசாவுடைய குமாசனுக்கு உன் 

புதல்வியை விவாகீஞ்செய்து தருவாயாக என்றார்கள், அது 

கேட்ட சோமசேகர.ராசா, தனக்குக் கனவிலே சிவபெருமான் 
எழுந்தருளிவீந்து அருளிச்செய்த வார்த்தையை அவர்களுக் 

குச் சொல்லி விவாகத்துக்கு உடன்பட்டான். ௮துகேட்!... மா, 

திரிகள் மனம&கழ்ந்து, அதனை முன்சென்று பாண்டியராசா 

வுக்கு உணர்த்தும்பொருட்டுச் தூதர்களை விடுக த, சோமசே 

க£ராசாவோடு பதுமையை அடைந்தார்கள். சோமசேகான் 

சுந்த சபாண்டியரை வணங்க, LAUT அ௮வனைத்தழுவி, முகமன் 

கூறி, அவனுக்கு அ௮சனங்ூகொடுத்.தருளினார். 

அன்பின் மக்இரிகள் Auras gen நிச்சயித்துக் 

கொண்டு, அ௮.சசர்கள் யாவருக்கும் இருமுகங்கள் விடுத்து, 

மணமுரசறைவித்து, நகரமெங்கும் அலீங்காரஞ்செய்வித்தார் 

கள். திருமுகம்பெற்ற அரசர்களும், முனிவர்களும், பிசமா 
விட்டுணு இந்திரன் முதலிய தேவர்களும், பிறரும் மதுசையை 

அடைந்து, சுந்தரபாண்டியரையும் கடாதகைப்பிராட்டியாளை 

யும் வணங்கித் துதித்தார்கள். பாண்டியர் அவரவருக்கு ஏற்ற 

வரிசை கொடுத்தருளினார். சோமசேக.ரனுடைய புதல்வியாகிய 
காந்துமதியடைய இலக்கணமனைத்தையும் பிருகஸ்பதிபக 

வாண் நூல்வழியே சாய்ந்து, அங்குள்ளார் யாவருக்கும் 
தெரிவித்தார். அதுகேட்ட யாவரும் மனம௫ழ்ந்தார்கள். 

பின்பு உக்கிரகுமாரர் ஸ்நானஞ்செப்.ு, இருமணக்கோ 

லங்கொண்டு, மங்கலவாத்இயங்கள் ஒலிக்க வந், ஆசன த்தின் 

மேல் எழுந்தருளியிருந்தார். மகளிர்கள் காந்இிமதியை நீசா 

ட்டி, மணக்கோலஞ்செய்து, அமைக் துக்கொண்டுவக்து, SBT 

குமாசருக்கு வலப்பக்கத்தில் இருத்தினார்கள். அப்பொழுது



௭௦ வேல்வளைசெண்டும-ஷகித் தபடலம். 

சோமசேகரரன் உக்கிரகுமாரரையும் காந்திமதியையும் சிவபெ 

ருமானும் உமாதேவியுமாக மதித்து, தன்மனைவி கரகநீர் வார 
ப்ப, உக்கி ரகுமாரருடைய திருவடிகளை விளக்க, பூமாலை சூட்டி, 

மதுபருக்கம் ஊட்டி, காந்திமதியுடைய கைய உக்ரெடாண்டி, 

யருடைய கையிலேற்றி, 'வேதமந்திரத்தைச் சொல்லி, *சூரிய 
குலத்தசசனாகிய சோமசேகரன் என்னும் பெயரையுடைய 
யான் சந்திரகுலத்தை. விளக்கவந்த। சந் தரபாண்டியருடைய 

சூமார.சாகிய உக்கிரவருமனுக்கு என்புதல்வியைக் கொடுத் 

தேன்' உன்று தாராதத்தஞ் செய்தான். மங்கலவாத்தியங்க 

ளெல்லாம் ஆர்த்தன. ,கற்பகப்பூமாரி பொழிந்தன. அக்கினி 
வலஞ்சுமித்தெழுக்க.து. மகளிர்கள் வாழ்த்தொலி யெடுத்தார் 

கள். ' உக்கிரகுமாரர் காக்திமதியைத் திருமங்கலியரதரித் து, 
பாணிக்கரசணஞ்செய்து, விவாகச்சடங்குகளெல்லாவற்றையம் 

(Uf 9. BBs வி.இவலம் வருவா ராக, இம்மையே நன்மை நல்கும் 

றைவமையும் சொக்கநாதசுவாமியையும் மீனுக்தியம்மையையும் 

வணங்க, மீண்டு, திருமாளிகையை அடைந்து, தாப்தக்ைய 
இருவசையும் வணங்கினார். சுந்தரபாண்டிய கலியாண த்தின் 
பொருட்டு வந்தவர் யாவரையும் அமு னுசெய்வித் த, கானாவரி 

சைகள் கொடுத் த, விடையீக்தகருளினார். 

சிலகாளாயினபின் உக்க ரகுமாசரை நோக்க, புத்தாரனே 

இந்திரனும் வருணனும் உனக்குப் பகைவராவர், மேருமலை 

தருக்கடையும், அதலால், இந்திரனுடைய முடி. சிதறும்வண் 

ணம் இந்தவளையை எறிவாயாக, கடல் சுவறும்வண்ணம் இத்த 

வேலை விகிப்பாயாக, மேருமலை தருக்கொழியும் வண்ணம் இந் 

தச்செண்டினால் அடிப்பாயாக என்றுசொல்லி, அம்மூன்று: 

படைக்கலங்களையும் கொடுத்தருளினார். உக்கரகுமரீரர் அம் 

மூன்றையுர் தொழுது வாங்ூக்கொண்டார். | 

HEB IT AKSUM GUM CFD TGFLOTT OT (py. 
சூட்டி, தம்முடைய அணையையும் அ.சசுரிமையையும் செங் 

கோலையும் அவருக்குக் கொடுத்து, சுமதி முதலிய மந்திரிகளை 

நோக், மர்இரிகாள், இவனைக் கண்ணிமையோலக் காப்பது 
உங்கள் கடன். இனி இவவ.ரசு இவனுடையதே என்று ௮௬ 

ளிச்செய்தார். பின் உக்க.ரபாண்டியசை நோக்கி, புதல்வனே,



கடல்சுவறவேல்விட்டபடலம். aT 

தடம் இந்தப்பூமியை நெடுங்காலம் ௮.சசயெற்றி?னோம். இனி நீ 
இம்மர் திரிகள் சொல்லும் நீதிவழி ஒழு, செங்கோன்முறை 

செய்த, திருவோடும் பொலியக்கடவாய் என்று இருவாய்மலர் 

5, தம்முடைய “கணங்களெல்லாம் முன்னைவடிவமாக, தம்மு 

டைய நாயகியாகய தடாதகைப்பிராட்டியாமோடும் திருக்சோயி 

லிற்சென்௮ எமுூந்தருளியிருக்கார். ௩ க்கி. ரபாண்டியர் தரும 
நூல் விதிப்படி. ௮ ரரியற்றிக்கொண்டி. ரர், கார், 

இருச்சிற்றம்பலம், 

பதின்மூன்றாவது 

நடல்ஈ வறவேல்விட்டபடலம்,. 

  

-- அப்பப் அரு 

  

உக்கிரபாஷ்டி. யா, பூமியெங்கும் வெண்குடை சிழற்ற 

வீற்றிருக்குசாளிலே, வேதவிஇப்படி எண்ணில்லாத யாகங்கள் 
செய்தார். அுசுவமேதந் கொண்ணூற்றுறு செய்தபொழுது, 

சதமகனாகிய இக்இரன் அவர்றேற் பொறராமைகொண்டி, நாடெ 

VM VARIG பொன்னுலகம் போலப் பொலிதலா 

லன்றோ இப்பாண்டிய௰ன் யாகஞ்செய்கன்றான் என்று நினைந் து, 

ஒரு சூழ்ச்சி செய்து, வருணனை அழைத்து, கேளாய் வரு 

ணனே, நீ ஊழிக்காலத்திலே ஏழலகங்களையும் ஒருங்கழிக்கும் 

கடலாய் உருத்துச் சென்று வளைந்து, மதுரைபை அழிப்பா 

யாக என்றான், 

yo கேட்ட வருணன், தனக்கு மேல் விசைாவதை 
அறியாமையால், அவ்வாறே செய்யக் துணிந்தான். MTSS 
ராத்திரியிலே சமுத்திரம் ௮ண்டகூடத்தை எட்டிமூட்டிப் 
பெருக்கெடுத்து, மதுரையின் கீழ்திதிசையை ஈணுகும்பொ 

மது, சோமசுர்தரக்கடவுள் உக்கிரபாண்டிபருக்குச் சொப்ப 

திலே சித்தராய்த் தோன்றி எண்டியனே, “ழுத்திசம் 

றது; நீ விரைக்து எழுந்துபோய், உன் வேற்படையை எறி 

ந்து, வெற்றிபெறுவாயாக என்று அருளிச்செய்தார். உடனே 

உக்ரபாண்டியர், கைகளிரண்மிஞ் சிரசின்மேல் குவிய, நாத் 

திக்க, விழித்தெழுந்து, சயனத்தினின்று நீங்கி வாயில்கள்



672. ந் திரன் முடிபேல்வளையெறிந்தபடலம். 

பல கடந்து, மகர்திரிகளோடு விரைர்து போய், பேசொலியோடு 

வாராநின்ற சமுத்திரத்தைக் சண்டு, எண்ணிறக்த ௮திசயத்த 
சாய் நின்றார். ௮ப்பொழு.து சனவில்வக்த சித்தர் கனவில்வக்த, 

அப்பனே, நீ காலந்தாழ்ப்ப நிற்பதென்னை? “சமுத்திரம் போல 
வந்த இப்பகைவனை வலிகெடும்வண்ணம் வேற்படையை எறி 

ந்.௫; பூமியைக் காப்பாயாக என்றார். உடனே உக்கரபாண்டியர் 

வேற்படையை வலமாகச் சுழற்றி எறிந்தார். அவ்வேற்படை 

மடுத்தவுடனே சமுத்திரம் சஃறென வறர்து, முன்னை வலி 
கெட்ட பசைவர் சாலின் வணங்குமாறுபோலப் பாண்டியரு 

டைய காலின் மட்டதாயிற்று. அப்பொழுது பூமியின்கண்ணே 
நின்ற சித்தர் மறைந்து, அகாயத திலே உமாதேவியோடும் இட 

பாரூடராய் விளங்கி நின்றார். உக்ரபாண்டியர் வெபெருமா 

ளைக் தரிசித்து, அடியற்ற மரம்போலப் பூமியில் விழுந்து ௩ம 

ஸ்சுரித் து எழுந்து, அஞ்சலிசெய்து, து.இித் துக்சொண்டு, பூமி 

யின்மேலே நடந்து போவாராயினார். சிவபெருபான், பஞ்சதுக் 

துபிகள் ஒலிக்க, பூதங்கள் வணக்க, வேத கக்தினாலே இக் 

குக்களெல்லாம் செவியேட, தேவர்கள் துதிக்க, அகாயமார்க்க 

மாக வந்து, தமது திருக்கோயிலினுள்ளே புகுந்தருளினார். 

அஞ்சலிசெய்து சேவித்துக் கொண்டு அருகுற வந்த உக்கிர 

பாண்டியர் திருக்கோயிலிறசென்று, சிவபெருமானை வணங்கி, 

விடைபெற்றுக்கொண்டு, மீண்டு, மகளிர்கள் ௮ட்டமங்கலம் 

ஏந்த நோக்க, தமது திருமாளிகையினுள்ளே புகுஈதார். 

மதுசைக்கும் சமுத்திரத்துக்கும் நடிவிலுள்ள வயல்கள் 

நக.ரங்களெல்லாம் சோமசுந்தரக்கடவுளுக்கே சோத்து, உல 

குக்கெல்லாம் சளைகண்ணுய் விறறிருந்தார். 

தருச்சிற்றம்பலம். 

  

பதினான்காவது 

இக௫்திரன் முடிமேல் 

வளையெறிந்தபடலம். 

உக்செபாண்டியர் ௮.ரசுசெய் துகொண்டிருக்குகாளிலே, 

இரகநிலை பிழைத் தமையால் மழையில்லாதொழிய, தமிழ்நாடு



இந்திரன்முடிமேல்வளையெறிக்தபடலம், ௪௩ 

கண்மூன்றும் பஞ்சத்தில் வருக்கழற்றன. ௮.து கண்ட 

சே சசோழபாண்டியசென்னுர் :தமிழ்வேக்கர் மூவரும் ௮து 
திருமானு நோக்க பொதியமலையிற் சென்று, அ௮கத்தியமுனி 

வசை அடைந்து, தங்கள நாட்டிலே மமை 1? வறந்தமையைச் 

சொன்னார்கள், ௮.து கேட்ட அகத்திய முனிவர் கி.ரககிலையை 

சாய்ந்து, அழ்கவசையும் நோக்கி, அ. சசர்களே, சூரியன் 
செவ்வாய்க்குழுன் செல்லச் சுக்கிரன் பின் செல்லுதலினாலே 

இவ்வுலகத்தின்கண்ணே பன்னிரண்டு வருடம் மழை பெய் 
யாது. நீங்கள் மழை பெய்விப்போனாகிய இந்திரனிடத்தே 
சென்று கேளுங்கள் என்றார். தமிழ்வேந்தர் மூவரும் அகத் 

தியமுனிவரை நோக்கி, காம் இந்திரனிடத்தே செல்வது எங். 
கனம் என்றுர்கள். அ௮கத்தியமுனிவர் அவர்களை நோக்கி, 
நீங்கள் சோமவாரவிரதத்தை நோற்று, சிவபெருமானுடைய 

திருவருளைப்பெற் ற அகாயமார்க்கமாகச் செல்லக்கடவீர்கள் 
என்று, சோமவாரவிரதம் நோற்கும் முறைமையைச் சொல்ல 

௮றா:-- 

உத்தமதேவர்களுள்ளே உத்தமர் சிவபெருமான், உத் 

தமசத்திகளுள்ளே உத்தமி சிவசத்தி, உத்தமவிரதங்களு 

ள்ளே உத்தமம் சோமவாரம் என்று உத்தமமாகிய வேச முத 

லிய நூல்சளெல்லாம் சொல்லும். இத்துணைப் பெருஞ்சிறப் 

பினதாகிய சோமவாரவிரதத்தை மேரு மந்தரம் காசி முத 

லிய தலங்களில் இருந்து கோற்றலால் வரும் பயனிலும் மது 
சையிலிருக் துநோற்றலால் வரும் பயன் கோடிமடல்கு 2 5S 

மாகும், சிவபெருமான் உமையோடு கூடுதலாற் சோமசெனப் 
பெயா்பெலுவர். சோமருக்கு உரியவாரமா தலால், சோமவாரம் 

எனப்படும். இதுபற்றியே மதுரையினிருந்து நோற்றல் விசே 

டமெனப்பட்டது. இன்னும், மாவாசியோடு கூடிய சோம 

வாரம் * மிக விசேடமாம். பாவத்துக்கு ௮ஞ்சி நீதிவழியே 

ஈட்டிய பொருள்கொண்டு நோற்கும் இவ்விரதப்பேறு ஒன்று 
DESO வளரும். 
  

* சோமவாரத்திலே உதயந்தொடக& இரவிலே கடையாமம் 
வரையும் ௮மாவாசி இருப்பின், ௮து மூன்றுகோடி. சவராத் 
தரியோடொக்கும். கடையாமத்தின் அரைநாழிகை இருப்பினும் 
BOO



௪௪ இந் திரன்முடிமேல்வளையெறிந்தபடலம். 

இனி விரதவிதானஞ்சொல்வோம், கார்த்திகைமாசத்தி 
லேனும் மார்கழிமாசத்திலேலும் மலமாசம் ஒழித்த மற்றை 

மாசங்களிலேனும் முதற்சோமவா.ரந் தொடங்கி சோற்றல் 

வேண்டும். பானுவாரத்தில் இரவிலே உணவின்றி நிலத் திலே 

நித்திரைசெய்து, வைகறையிலே எழுந்து, மீனாகூதியம்மை 
யோடு கூடிய சோமசுந்தரக்சடவுளேத் திருவரலவாய்க் தான 
மாகிய துவாதசாந்தத்திலே தியானஞ்செய்து, செளசம் SHS 
சுத்தி முதலிய நித்தியசருமங்களெல்லாவற்றையும் முடி த்.௮, 
காமமுதலிய குற்றங்களை முற்றக்கடிஈ்து, பொற்றாமரைவா 

வியை அடைந்து, விபூதி, வில்வத்சடிபண், கு௨௪, கோபயம், 

இலம் என்பவற்றைச் சரசிலே வைத்து, கையிலே பவித் 

இரஞ்சேர்த்தி, மனம் வாக்குக் காயமென்னும் மூன்றும் ஒருப் 
பாடு பொருந்தச் சங்சற்டஞ்சொல்லி, சோமசகந்கரக்கடவுளை ச 

தியானித்து, 'சுந்தபேசாரசே, இப்பூமியிலுள்ள தீர்த்தமெல் 

லாம் அடிய பயனை ' இங்கே தர்தருளும்' என்று ஸ்நானஞ் 

செய்து, தோய்த்துலாந்த வஸ்காத்தினாலே ஈ.ரக்துவட்டி, 

தோய்த் துலாஈசனவாய் வெண்ணிறத்தனவாய் உளள சுத்த 

வஸ்இ.ரம் இரண்டு தரித்து, விபூதி உருத்திராக்ஷம் என் 
னும் சவ௫னனைங்சளிரண்டையம் விதிட்படி தரித்துக்கொண்டு, 

சோமசுந்தரக்கடவுளை வெள்ளைமந்தாரம், மூல்லை, மல்லிகை, 

இருவாட்சி, வெள்ளெருக்கு, வெண்டாமசை முதலிய வெண் 

பூக்களிஞலும் வில்வத்தினாலும் ௮றகனாலும் ௮ட்சதையினா 

லம் திலத்தினாலும் பஞ்சாகூடரங்கொண்டு பூசைபண்ணுக. 

மந இிரங்களெல்லாவற்றுள்ளும் உயாந்தது பஞ்சாக்ஷ 

சம். பத திரபுஷ்பங்களெல்லாவற்.றள்ளும் உயாந்த. அ வில்வம். 

அ.தலால், இவ்விரண்டினாலும் சோமசுந்தரச்சடவுளைப் சை 

பண்ணுக. வில்வம் சிவபிசானுடைய இச்சா ஞானக்கிரியை 

வடிவாய் உள்ளது. புழுச்கடி எச்சம் சலந்தி.நால் மயிர் என் 

னும் இவற்றோடு கூடியம், இதழ் சுருங்கெ.தும், கெரிந் 

தம், தானே விழுந்ததும், காற்றினால் விழுந்ததும் ஆகிய 
வில்வம் சாத்தலாகா.து. வில்வம.ரத்தைச் தரிசித் து வலஞ்செ 
ய்து வணங்கின, இரவினும் பசலினுஞ் செய்த பாவம்போம். 
BALTES ௮டைந்து மூன்றுகாள் ஊணும உறக்கமும்



இக் திசன்முடிமேல்வளையெறிந் தபடலம். ne 

இன்றி ௮ரகரமுழக்கஞ் செய்பவர் பஞ்சமகாடா தகங்களினின் 
னும் நீங்குவர். ௮ந்தியசாலத்திலே வில்லத்தடி மண்ணை உடம் 

பிலேஃபூசிக்கொண்டவர் சிவகதியை அடைவர். 

பூசைசெய்வோர். கைகால் சுத்திசெய்து, விபூதி ருத்தி 

சா௯்ஷம் தரித்.து, பிராணாயாமம் செய்து, சங்கற்பஞ் சொல்லி, 

புண்ணிடாகம்பண்ணி, இடை up வாசாமைப் பொருட்டு முன் 

னர் விகாயகரைம்: பூசிக்க. அதன்பின், “சோமசுந்தபேசமே, 

உமது ௮நுஞ்ஞஜையினாலே சோமவாரவிரதத்தை , முட்டிக் 

கின்றேன்!” என்று விண்ணப்டஞ்செய்து, சக்தியஞானானந்த 
வடிவாகிய சோபசுக்த.ரக்கடவுளை, கோடி சூரிய/போனலும ஒளி 

யையும், கோடிசந்திரர்போலும் குஸிரமையையும், பளிங்கு 

நிறத்தின தாய் வடகிழச்குகோக்கிய ஈசானமுசுமும், பொன்னி 

றத்தின தாய்க் கழக்குநோக்கிய தற்புருடமுகமும், sn ss 

ன தாயத் தெற்குகோக்கிய அகோரமுசமம், செந்கிறத்தின 

தாய் வடக்குகோக்கிய வரமதேவமுகமும், பானிறத்தின தாய 

மேற்குகோக்கிய சத்தியோசாதமுகமும், ஆசிய ஐது தருமு 

கங்களையும், முகந்தோறும் மும்மூன்றாகப் ப. தினை துகண்சளே 

யும், பளிங்குகிற த்தையபுடைய இிரு,போனியையும், பாலசக்தி 

ரனை மூடித்த சடையினையும், பகச்.அத் திருக்கரங்களையும், ௮வ 
ற்றுள் வலக்சுரங்களிலே சத்தி அபயம் சூலம் கட்வோங்கம் 

தீமருசம் எனபவைற்றையும், இடக்கரங்களிலே வரதம் மாது 

ளம்பழம் சாப்பம் செபமாலை நீலோற்பலம் என்பனவற்றையும், 

இரண்டு திருவடிகளையும், முப்பததிரண்டிலக்கணங்களையும், 
பதினாறுபிராயத்தையும் உடையவ.ாகத் துவாதசாந்தத் திலே 

தியானித த, சவலிக்கப்பெருமானை ஆசனமூர்த்திமூலத்இ 

னாலே பூசித்து, எண்ணெய்ச்காப்பு, மாக்காப்பு, மஞ்சற்காப்பு, 

டஞ்சசவவியம், டஞ்சாமிர்தம், கெய், பால், தயிர், தேன், சாக் 

கரை, சருப்டஞ்சாறு, நாசத்தம்பழச்சாறு, எலுமிச்சம்பழச் 
சாறு, தமரத்தம்பழச்சாறு, குளஞ்டிப்பழச்சா௮, மாதுளம்ப 

ழ்ச்சாறு, வாழைப்பழம், மாம்பழம், பலாப்பழம், தேங்காய்த் 

அருவல், இளநீர், சந்தனக்குழம்பு, நவகடம் என்பவைகளாலே 

அபிஷேசஞ்செய்து, திருவொற்றாடைசாத்தி, சந்தனம் கஸ் 
அரி புழுகு பச்சைச்சர்ப்பூரம் குங்குமப்பூ ௮ட்சதை அறுகு.



௭௬ ந இரன்முடிமேல்வளையெறிந்தபடலம், 

வில்வம் டவண்பூக்கள் வெண்பட்டாடை இசத்தினாப ரணங்கள் 

என்னுமிவைகளைச் சாத்துக. பஞ்சாகூரத்தைப் பெண்பாலு 

க்கு இசைய உச்சரித்து, மீனாக்ஷிபம்மையையும் இவவாறே 

பூசைபண்ணுக, 79ன்பு, ௮ன்னவகைகளும் க.றிவகைகளும் 

பண்ணியங்களும் பானீயமும் நிவேதித்து, தாம்பூலமும் முக 

வாசமுங்கொடுத அ, தாபமும் இபமுஞ்சு ற்றி, கண்ணாடி குடை 

சாமரம் வெண்புடைவை அலவட்டம் என்பவற்றைக்காட்டி, 

சகத்திரகாபஞ்சொல்லி வில்வத்தினாலே அருச்சனை பண்ணுக, 

அருச்சனைடசப்தபின், “*அடியேன் செய்யுங்குற்றக்களெல்லா 

வற்றையும் பொறுத்தருளும்” என்று விண்ணப்பஞ்செய்து, 

மும்மாறை வலஞ்செய்து வணங்கத் துதித்து, விரும்பிய வரங் 

களை வேண்டுக. 

இப்படி கோற்பவர் விவாகப்பேறு, மக்கட்பேறு, கலவா 

க்கு, கல்வி, பொன், போகம், பகைவமை வெல்லுதல், கோய்ரீக் 
. 7 . . ௪ 

கம், ௮க்லமரணமின்மை, அரசு முதலிய பயன்களைவேண்டிய 

வேண்டி பபடியே பெறுவார்கள். 

பரார்த்தலிங்கத்தைத் தண்டற்கு உரியரல்லாகத வைஇ 
கப்பிராமணர் முதலியோர் Ori Massing Qa Mev. 

பூசித்து விரதகோற்கச்கடவர். பூசைக்குரிய ரல்லாத சாதியார் 

படொருள்கொடுத் துச் சிவப்பிராமணரைக்கொண்டுசோமசுந்த.ரக் 

கடவுளை இவ்விதிப்படி. பூசைசெய்வித்து விரதகோற்கக்கடவர். 

சோமவாரத்திலே சோமசுந்தரக்கடவுளுடைய சர்கிதி 

யிலே இிருவலூடுதல், இிருமெழுக்கிடுதல், சித்திரவஸ் இரங் 

சுளினாலே அலங்காரம் பண்ணுதல், சுகக்கதூபமிநிதல், நெய் 

விளக்கேற்றல், மாவிளக்கிடுதல் மூதலிய வபுண்ணியங்களைச் 

செய்வோர் சகலபாவங்களினின்றும் நீக்டப் போக$மோக்ஷம் 
களைப் பெறுவர், சோமசுந் தீ.ரக்கடவுளுக்கு ஆட்டிய பஞ்சகவ 

வியத்தையும் தீர்த்தத்தையும் உட்கொள்ளின், பாவங்களெல் 

லாம் நீங்கும், அகா.ரதோடங்கள் அற்றுவிடும். 

இச்சோமவாரவிரதம் ஜந்துவகைப்படும், ௮லைகளா 

வன, உச்சிப்பொழுதிலே உண்ணுதல், இரவிலே உண்ணுதல், 

உண்ணாதொழிதல், நித்திசைசெய்யா திருத்தல், சான்குயாம



இர திரன் முடிமேல்வளையெறித்த। படலம். ௪௭ 
’ 

மும் சிவபூசைசெய்தல் என்பவைகளாம். இவவைக்தும் ஒன் 

அக்கொன்றஇகமாகும். இவற்றுள், முதல்வகைப்படி. கோற்கள் 

சங்கற்பித்தோர் பிரா கக்காலசக்தியும் மத்தியானசக்தியும் முடி. 

த்.துக்கொண்டு, அவபூசையும் சிவதரிசனமுஞ்செய்த, பக 

லிலே பதினைந்து காழிகையின்பின் மாகேசுரபூசைசெய்று, சுற் 

ற தீ.தாரோடும் புசிக்கக்கடவர். இ.சண்டாம்வகைப்படி கோற்கச் 

சங்கற்பித்தோர் பிராதக்காலசந்தி பத்தியானசக்நி சாயங்கால 

சந்தி என்னும் மூன்றும் மு கதுக்கொண்டு, சிவபூ சையும் 

சிவகரிசனமுஞ்செய்து, இசவிலே மாகேசுரபூசை செய்த, சுற் 

றத்தாரோடும் புசிக்கக்கடவர். மூன்றாம்வகைப்படி Corpse 

சககற்பித்தோர மூன்றுசந்தியம் முடித்துக்கொண்டு, சிவபூ 

சையும் சிவதரிசனமுஞ் செய்து, உபவாசமாகத் துயின்று, 

மற்றைநாட்காலையில் இசண்டுசத்தியம் முடித்துக்கொண்டு, 

சிவபூசையும் சவ.தரிசனமுஞ் செய்து, மாகேசுரபூசைபண்ணி), 

சுற்றக்தாரோடு பாரணம் பண்ணக்கடவர். நான்கர்ம்வகைப்படி. 

கோற்கச் சங்கற்பித்தோர 'மன் அுசந்தியும்' முடி.தீ.துக்கொ ண்டு, 

சுவபூசையும் சிவதரிசனமுஞ் செய்து, ஊணும் உறக்கமும் 

இன்றி, யாமந்தோறும் அந்தரியாகஞ்செய்து, மத்றைகாட் 

காலையில் இரண்சுசந்தியும் முடித்துக்கொண்டு, சிவபூசை 

யும் சிவதரிசனமுஞ்செய்து, மாசேசுசபூசைபண்ணி), சுற்றத் 

தாளரோடு பாரணம் பண்ணக்கடவா். ஜந்தாம்வகைப்படி கோற் 

கச: சங்கற்பித்தோர் மூன்றுசந்தியும் முடிக். துக்கொண்டு, Rar 

பூசையும் சவதரிசனமுஞ்செய்து, ஊணும் உறக்கமும் இன்றி, 

யாமந்தோறும் சிவபூசைசெய்து, மற்றைகாட்காலையில் இர 

ein De BU > முடி.தீதுக்கொண்டு, சிவபூசையும் சிவதரிசன 

முஞ்செய்து, மாகேசுரபூசைபண்௭ளி, சுற்றத் காரோடு பாரணம் 

பண்ணக்கடவரா். பா. ரணம் பண்ணியபின் பசலிலே நித்திரை 

செய்யாது வெபு.ராணங்களைச் சசத்கையோடு கேட்டுக்கொண் 

டி.ருக்கக்கடவர். நித்திசைசெய்தவர் சற்பிராமணர் நூற்றுவ 

ரைக் காரணமின்றிக் கொன்ற மகாபாதகசதக்தை அடைவர். 

இந்த ஜநதுவகையுள் எந்தவகைப்படி. கோற்கச் சங்கற்பி, 

தாரோ அந்தவகைப்படி வழுவாமல் நோற்றல்வேண்டும்.



aT Dy இந்திரன் முடிமேல்வளையெ ிந்தபடலம், 

இவ்விர தநோற்குங்காலம் ஒருவருடம், இரண்டுவரு 

Lu, மூன்றுவருடம், பன்னிசண்டுவருடம், வாழ்காளெல்லை 

என்பனவாம். விரதக்தொடங்கும்போ௮ இக்காலவெல்லைகளுள் 
தாம் விரும்பிய  காலவெல்லையைச் சுட்டிச் சங்கற்பித்துக் 
கொண்டு மேற்சொல்லிய கியமம் வழுவாமல் அனுட்டிக்க 

வேண்டும். சங்கநற்பித் துக்கொண்ட எல்லை முடிவில விதிப்படி 

உத்தியாபனம் புண்ணல்வேண்டும். வாழ்காளொல்லைபளவும் சங் 

கற்பித்து கோற்பவருக்கு உத்தியாபனம் இல்லை. இடையே 

விநிவோரும் உத்கியாபனஞ் செய்யாதாரும் விரதபலத்தை 

அடையா: அதலால், இடையே விடாது அனுட்டித்து, முடி 

வில உத்சுயாபனம் பண்ணுசு, 

உத்தியாபனளிகானஞ் சொல்லாம். வெள்ளியினாலே 

லும் செம்பினாலேனும் சிவப்பிரதிமையும் ே தவிப்.ரஇிமையும் 
சிற்பியைக்கொண்டு செய்விக்க, பிசதிமைக்கு முப்பதுகழஞ்சு 

உத்தமம், இருபதுகழஞ்சு மத்திமம், பத் அக்கழஞ்சு ௮தமம். 

சிவப்9ர திமை ஒருமூகமும், கூன்றுகண்களும், நான்குபுயங் 

களும், நான்குசைகளினும், மான் மழு ௮பய வ.ரதங்கரநம், 

முடியிலே பாலசக்இரனும் உடையகாகச் செய்விக்க. தேவிப் 

பிரதிமை ஒருமுகமும், இரண்டுதோள்களும் உடையதாகவும், 

வலக்கை செங்கமுநீர் பிடி தீததாகவும், இடக்கை 821 நீட்டின 

தாகவும் செய்விக்க, யாகமண்டபமும், அதிலே குண்டமண் 

டல வேதிசைகளும் விஇப்படி. செய்விக்க. பானுவாரத்திலே 

ஒருபொழுது உண்டு, இரவில் உணவின்றிச் தரையிலே ஆயி 

ன்று, சோமவாரத்திலே பிராதக்காலத்தில் நித்தியகருமத்தை 
முடித்து, மத்தியானந்தொடங்கிச் சாயங்காலம்வரையும் Ras 

பு ராணங்கேட்டி, சாயங்காலந்தொடங்க நான்குயாமமும் , மண் 

டலத்திலும், கும்பதீதிலும், சிவலிங்கத்திலும், சிவபெருமா 

னைப் பூசைபண்ணு ௩, சர்ரிதியிலே பிரதிமைகளையும் வைத் 

அப் பூசைபண்ணுக. அ௮வவப்பூசைமுடிவிலே சிவஞூலமந்தி 

ச தீதினாலே நூற்றெட்டாகுஇ யாமந்தோறும் பண்ணுக, ஆயி 

சம் நாமஞ்சொல்லி பிரம் வில்வஞ்சாத்துக. பஞ்சாகூரத் 

இனாலே அருக்கியங்கொடுக்க, மூல ஈந்திரத்திலைம் மற்றை 

மந்தரங்களினலைம் அக்கினியை வளர்த்துப் பூசணாகுதி



இர்இ.ரன்முடிமேல்வளையெறிக்தபடலம். GT 

செய்து வேள்வியை முடிக்க, விடிந்தபின், கித்தியகருமங்களை 
முடித்து, பதின்மான்று வாழையிலையின்மேலே அரிசியும் காய் 

கறிகளும் பரப்பி, பசுவின்பால் நிறைந்த வெள்ளைவஸ் இரத் 
தினால் ' ௮லங்சரிச்தப்பட்ட பதின்ஹான்று குடங்ககா அரிச 

மேல் வைத்து, வொர்ச்சனைக்குரிய சிவப்பிராமணர்களை வரி 
த்து, காதணியும் மோதிரமும் கொடுத்து, கவனாகமதஇித்துப் 

Wass, தக்ணையோடும் வெள்ளைப்பசு, பாதகுறடு, விகிறி, 

குடை, வஸ்திரம் முதலியவற்றைக் தானஞ்செய்க, பின்பு: 

குருவை அவர்பதீதினியோடும் அசனத் இருத்தி, சிவபெரு 
மானும் உமாதேவியுமாக மதித்து, அவர்களைப் பீதாம்பரம் 

காதணி மோதிரம் முதலியவற்றால் அலங்கரித்து, மலரி 

னாலே பூசித்து, சிவபெருமானையும் உமாதேவியையும அவா 

BS ss பூணசெய்த வெள்ளிப்பி7 திமைகளோடும், பொன, 

பூமி, பசு முதலியவற்றைத் தானஞ்செய்து, இவ்வாறே உத்தி 

யாபனம் முடித்து, குருவினுடைய ஏஏவலினாலே இவனடி.யார 

களோடும் சுற்றத்தார்களோடும் அமு GIVETH GIS. 

இச்சோமவாரவிரகத்தை விட்டுணு பிரமன் இந்திரன் 

முதலிய தேவாகளும் முனிவர்களும் பிறகணர்களும் Dy GV 

டி.த்தார்கள். மனிதரும் ௮னுட்டித்துப் போகத்தையும் மோக்ஷ 

ததையும் பெற்றார்கள். இவவிரகத்தை அனுட்டிப்பவர் பகை 

யும் மனத்தயாமும் நீங்கி, அயிரம்பிறவியிற் செய்த பாவக் 

கள் ஓழியப்பெற்று, எடுத்த சரீரத்திற்ருனே ச௪வகஇியை 

அடைவார்கள். இவ்விரதத்தை ஓ.இனவர்களூம் கேட்டவாக 

ளும் மனைவியரோடும் மக்களோடும் சுற்றத்தோடும் இனிது 

வாழ்க்து, சுவர்ச்கத்திலே பதினாலிர்இுரபதத்தில் விற்றிருப் 

பாகள.* * 

"இவ்வாறே அகத்தியமுனிவர் சொல்லக் கேட்ட தமிழ் 

வேந்தர் மூவரும் விடைகொண்டு, மதுரையை அடைந்து, 

பொற்றுமரைவாவியிலே ஸ்கானஞ்செய்து, சோமசுந்த.ரக்கட 

வுளை வழிபட்டு, சோமவாரரவிரதம் ௮லுட்டித்தார்கள். ௮வ 
வனுட்டானத்தினாலே வரம்பெற்று, ஆகாயமார்க்கமாகச் சென் 

ஞர்கள். இர்இசன் ௮தனை அறிந்து, அம்மூவரும் இருச்கும் 

பொருட்டுத் தன்னுசனத்திற்றாழ மூன்று சிங்காசனம் இடு



0 இர் திரன்முடிமேல்வளையெறிந்தபடலம், 

வித்தான். அகாயமார்க்கமாகச்சென்ற அரசர் மூவரும் தேவ 

ருலகத்தை அடைந்து, இந்திரன் பக்கத்திற் சென்றார்கள். 

அவர்களுள், சேரனும் சோழனும் இந்இரன் காட்டிய ஆசனம் 

களில் இருக தார்கள். உக்கிரபாண்டியர் இர்திரனுடைய Aa 

காசனத்தில் ஏறி, ஒக்க வீற்றிருந்தார். இந்திரன் அவர்மேல் 
அமழுக்காறடைர் து, பக்கத்திருந்த மற்றையரசரிருவரையும் 
பார்த்து, முகமன் கூரி, நீங்கள் வந்த காரணம் யாது என்று 

வினவினான். அதற்கு அவர்கள், எங்கள நாட்டிலே மழை 

மறுத்தமையால் வர்தேம் என்றார்கள். இர், இ.ரன் அவர்கள் 

நாடுகளின்மாத்திரம் மழை சுரக்கும்வண்ணம் radar 
த்து, இரததிபைரணங்களையும் பீதாம்பரங்களையும் கொடுத்து, 

நீங்கள் போங்கள் ௭ ன்ரான். 

அவர்கள் மீண்டபின்பு, இந்திரன், ௨ உக்கிரபாண்டியர் 

தன்னாசனத்தின்மேலே தருக்கினோடு ஓக்க விற்றிருத்தலையும் 

பின்னும் மழை வேண்டாத பெருமிதத்தையும் கோக்க, ஒரு 

சூழ்ச்சி செய்து, அவருக்கு மிக உயர்வாகிய வரிசை செய் 

வான்போல, அளவில்லாதவர்கள் தாங்கி மிக மெலிந்து வருக் 

திம் ஒரு ரத்தை அவருக்குக் கொடுத்தான். உடனே அவர் 

அதனை வாங்கி, பூராலைபோலத் தமது கழுத்திலே தரித்துக் 

கொண்டார். இக்கிரன் ௮ துகண்டு, ௮ இசயங்கொண்ரி பாண் 

டியனே, இன்றுதொட்டு உன்னை அரந்தாங்குபாண்டியன் 

என்று உலகமெல்லாம் ஈன்குமதிக்சக்கடவது எனமான், உக் 

ச.ரபாண்டியா அதனைச் சிறிதும் எண்ணாது, அங்கு நின்றும் 

இறங்கித் தமது மதுரைகசரை அடைத்தார். 

இப்பால் இக்திரனுடைய அணையினாலே சே ராட்டிலும் 

சோழகாட்டிலும் மழை பெய்தது. பாண்டிநாடுமாத்துரம் முன் 
'போல மழையில்லாஇருந்தது. ஒருகாள் உக்ரெபாணடியர் 
தாம் பொதியமலையிற் சென்று வேட்டையாடும்பொழுது, புட்க 

லாவர்த்தம் முதலிய மேகங்கள் நான்கும் ௮ம்மலைமேல் விழு 

ந்து மேயக்கண்டு, அவைகளைப் பிடித்து விலங்கிட்டுக்கொண்டு 
பாய், சிறைச்சாலையில் இடுவித்தார். இர்இரன் ௮ துகேட்டு, 
மிகக்கோபங்கொண்டு, சமுத்இரம் வறக்கும்வண்ணம் வேல் 
விடுத்தமையையும், மிக வலிய ஆ. ரத்தைத் தாங்கினமையை



இந் தி.ரன்மூடிமேல்வளையெ Oo தபடலம், HS 

பும், மேகத்தை விலங்கிட்டமையையும் நினைந்து நிரீனந்து, 

ஒருமனிதனுக்கு இக்துணைவலி யாது ஈன்று, மானஞ்செது! 

த்த, உன ரபாண்டியரோடு புதீகஞ்செய்யும்பொருட்டுத் சேவர் 

களோடு மதூரையை வளைக்தான். ௮ SOT. QM Mt Kon 

ஓடிப்போய், உக்கபாண்டியருடைய ிருவடிகளை வண௩௫, 

YO OW DIES தலைபணிக்து வாய்புதைத்து கின்று, மகா 

சாசாலே, தேவசேனை சம்மூடைய ஈகர்ப்புறத்தைச் சூழ்ந்தது 

என்று விண்ணபபஞ்செய்தார்கள். 

உடனே உக்கிரபாண்டியர் கோபமும் மானமூம நத 

வுடையராய், அிங்காசனத்தினின்றும் இறக, , நால்வகைச் 
சேனைகளுஞ்சூழ, யாளைமேற்கொண்டு சென்னார். அவருடய 

சேனைகள் ககரவாயிலை hp sips, தேவாகள் நெருங்க ஆர் 

BS, UM tanner SO gayi San. பாண்டி யருடைய 

சேனைகள் படைகரலப் உ INE 5 5 BO. Gout "om d கொன்றார் 

கள். இந்திரன் ௮.து கண்டு, ப அச்னெசொரியுல் கண்ண்யுடை 

VHT பதைபதைக்து, சூரியாஸ் தரத்தை விடுப்ப, உக்ெ 

பாண்டியா சந்கிராஸ்திரத்தை விரித்து அதனைத் குடுத்தார். 

இந்திரன் சுங்காஸ்காக்கை விடுப்ப பாண்டியர் சசபாஸ்தி 

சத்தை விரித்து அதள க்தறித்கார். இர்தரன் மோகாஸ்இ 

த்தை னிர்ப்ப, பாண்டியர் ஞானாஸ் தரத்தை விடுத. து கு 

னைத் தரித்தார். பின்பு இருவரும் ஈற்போர் செய்தார்கள். இந் 

திரன் பாண்டியாமேலே குலிசத்தை விச, பாண்டியர் தடது 

கையிலிருக்கவளையைச் சுழற்றி விசினார். அவ்வளை குலி 

சத்தை விழ்த்தி, இக்திரனுடைய மழுடத்தைத் கள்ளிச் 
சிதைத்தது. உடனே இந்திரன் அஞ்சி ஓட்டெடுத்தான். முரு 

கக்கடவுள்போல வலிய உக்கிரபாண்டியன் af Ru வளை என் 

சரண்ச் எஏிதையாது என் முடியைச் சிதைக்கமை யான் 

சோமசுந்த.க்கடவுளைப் பூசித்தமையாலன்றோ என்று வெபி 

சானுடைய திருவருளைப் பாராட்டினான். 

போருக்காற்றாது ஒட்டெடித்க இந்திரன், பின்பு, உக 

இசடாண்டியருக்கு, ₹தங்கள் நாட்டுக்செல்லாம் மழைதருவேன், 

விலங்கை நீக் என்னுடைய மேகங்களைத் தருக' என்று ஒலை 

விடுத்தான். ஐலைகொண்டு சென்ற நாகன் பாண்டியருடைய 

sy
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திருவடிகளை வணங்க, ஓ.துங்கி வாய்புதைத்து நின்று, ஓலையை 
நீட்ட, அங்குள்ளான் ஒருவன் வாங்கி, பாண்டியாமுன்னே 

வா௫ித்.துக் காட்டினான். பாண்டியர் அதுகேட்டு, De Bs go 

டைய வார்த்தையை ஈம்பாமையால், சிறைநீக்கி மேகங்களை 
விடாது மறுத்தார். அப்பொழுது இந் திரனுக்கு நண்பனாகிய 

ஒரு வேளாளன், மகா.சாசாவே, நான் பிணை என்று வணக்க 

னான். இடுக்கண்வந்து உயிருக்கு நாசம் விளையினும் வாப்மை 

யைக் காத்துக் குற்றமற ஒழுகும் வேளாளமரபிற் பிறந்த 

அவனுடைய வார்த்தையை அப்த * வாக்ியமாகிய வேதத் 

தைப்போல நம்பி, உக்கிரபாண்டியர் மேகங்கமாச் இறைநீக்கி 

விடுத்தார். 'பின்பு இந்திரனுடைய ஏவலினாலே பாண்டிநாட 

மாசமும்மாரி பெய்யட் "பெற்று, மிகச் Or LS KF, ST WB த. 

BHF சிற்றம் பலம். 

பத்னைந்தாவது 

மேருவைச்செண் டாலடித்தபடலம். 
மே 

    

TESTES C 

உக்ரபாண்டியர் தமக்கு ௮ த் தியமுணிவர் சொன்ன 

சோமவா.ரவிரகககசை அன்றுதொட்டு அுட்டிக்து வரலும், 

அவர் மனைவியாயெ காக் தமதியிடத்சே ௮ சற்புத் திரன் 

அவதரித்தான். உம் ரபாண்டியர் அ௮ப்புகதரகைகு ல். ரபாண் 

டியனென்று நாமகரணஞ்செய்து, வேது கலிப சலைகளையும் 

படைத்தொழில்களையும் பயிற்றுவிக்க,  பூழ்ச்சியடையுகா 

ளிலே, Frat Bisa ump psp, பருவம் மறி, உயிர் 

களெல்லாம் உணவின்றிப் பசியால் வருத்தமுற்றன. ௨ SB TUN 

ண்டியர் சோதிடர்களை நோக்?) மழை வறக்தது என்னை என்று 

வினாவ, அவர்கள் பாண்டியை நோக்கி, மகாராசாவே, இரகங் 

கள் சூரியை நோக்கி உ இிற்றவல் ஒருவருடம் மழை பெய்யா து 

என்முர்கள். உக்கரபாண்டி௰ர குழச்தசைகளுடைய நோயை 

நோக்கி வருந்துந் நாய்போல வருக்இ, சிவபெருமான் றிருமூன் 

சென்று, வணங்க), மனம் இரங்கிக் கண்ணீர sss நின்றி, 
இலலை வட்டு. எவவ வ வதனவமையயவவவமவவக அட ன படலை a 

% ஆப்சன் - . உள்ளதுசொல்கோன்.
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பசமகருணா தியே, உயிர்களெல்லாம் ப௫ிபினாலே மிக வருந்து 
இன்றனவே என்று விண்ணப்பஞ்செய்தார். சோமசுந்தரக்கட 

வுள் சாலத்தின் செவ்வியை நோக்கி இசக்கமில்லாதவர்போல 

லாளாவிருத்தலும், உக்கரபா டியர் கரையற்ற துன்பக்கட 

லில் வீழ்ந்து தமது இருமாளிகைக்குச் திரும்பினார். சூரியன் 
அஸ் தமயமரீனான. 

் உக்கரபாண்டியர் தமது குடைக்கழ்த் தங்கும் உயிர் 
ட ௪ . உ ச . 

களுடைய பசிவருக்தம் நிறை ஈ கெஞ்சினாலை முசச்செவ்வி 

குன்றப் பெருக்சொடுந்துயரத்தின் pips, தரையிலே நித்தி 
\ 

ட. 

மரைசெய்தார். சோமசந்தரக்கடவுள் பாண்டியம் கக் கனவிலே 

சித்தராய் எழுநர்தருளிவந்து, ௮ரரனே இப்போது tnanip 
பெய்பாது; நீ மழையை வேண்டி வருக்தாதொழி) மகாமேரும 
லையின் பக்கத்திலே ஒரு பெரிய முழையிலே எல்லையில்லாத 

இரவியம் இருக்கின்றது. 8 அங்கே மென்று, அம்மேரு 
பலையை அதன் செருக்கடங்கும் வண்ணம் செண்டு லைடி 

தீது, உன்னாணைவயத்ததாக்2) பொன்னறையைப் பொதிந்த 

பாறையை நீக்கி, நீ. வேண்மிம்வரையும் எடுத்துக்கொண்டு, 

அதனை மீள அடைத்து, உன்குறிபிட்ி, வருவாயாக என்று 

அருளிச்செய்தார். 

உடனே உக்கிரபாண்டியா விழித்தெழுந்து நித்தியகரு 

மங்களை படிக்துக்கொண்டு, சோமசந்தரக்கடவுளை வலஞ் 

செய்து வணங்கி, நால்வகைச்சேனை களும் ரூ, வாத இிபங்கள் 

ஒலிக்க, பிராமணர்கள் AR RD, காவலர்சள் இக்க, தோம் 

தேறிச் சென்று, பாண்டி நாட்டையும் சோழராட்டையும் தண் 

உசநாட்கீடயும் தெலுக்கதேசத்தையும் கருகாடதேசக்தையும் 

மாளவதேச த்தையும் விராடதே FF 5 BIL] 0 மக்கிய? BE BOOB 

யும் கடந்து, காசியை அடைந்தார். கங்காகஇயி?ல ஸ்கானஞ் 

செய்துகொண்டு, அங்குகின்று நிங்க, அகேககாதங்கடக்கபின் 

னர், மனிதர் பெல்லாத இடத்தைக் கடந் துசென்றார். இவ 

வாறே அயிர்ம்யோசனை அகல மடைய இக் கமரிகண்டத்தைக் 

கடந்து, இதுபோல இன்னும் எட்டிக்கண்டங்கொண்ட பாரத 

வருடத் தத் தள்ளி, இமாசலத்தை அடைந்து, அதனைத் 

தாவி, ௮ப்புறம்போய்க் கம்புருடவருடத்தை அடைந்து, ௮௪



௮௪ மேருனவைச்செண்டாலடி ததபடலம், 

HEN Fy TOR FOF LOM GB, HSM கடந்து, அரி 

வருடத்தை அடைந்து, அதனைக் கடக்து அப்பாற்போய் நிட 

தமலையை அடைகது, அதனைக் கடந்து, சம்புகதி பாயும் 

இளாவிருதவருடத்திற் சென்று, மகாமேருமலையைக் கண்டார். 

கண்டவுடனே, தம்முடைய சேனைகளைப் பிரிந்ஸ போய், மகா 

மேருமலையை வலஞ்செய்து, கென் றிசையிலே au நின்று 

கொண்டு, அம்மலையை நோக்கி, “பருவதராஜாவே! நம் பிதா 

வாகிய சிவபெருமானுடைய வில்லே! பூரகிக்குக் கசைகண்டணே? 

இ.ரகங்களும் நகூஷ£த்திரங்களும் வலஞ்செய்யும் மகாபருவதமே/ 
தேவர்களுக்கு HOU!” என்றழைத்தார். ௮ழமைத்தலும், 

மசா மேருமலை. வரவு தாழ்ப்பு உச்உரபாண்டியர் சோபங்கொ 

ண்டு, அம்பலையின் செருக்கடங்கும்டி. ௮அதனைம் கெசத்இல 

செண்டினால் அடித்தார். அடிதீதலும், அமைவில்லாத மேரு 

மலை அசைந்து பொற்பக் துபோலத் துடித்தது. அதன் கொடு 

முடிகளும் ௮வவக் கொடுமுடிசளிலே தேவர்கள் வசுக்கப் 

பெற்ற ஆலயங்களும் வெடித்தன. + 

உக்கிரபாண்டியா அடி.த்தபின், மகாபேருபருவதம், எட் 

டுப்புயங்களையும் நான்கு இரரசுகளையம் ஒரு வெள்ளைக்குடை 

யையுங் கொண்ட உருவத்தோடு எழுந்து வந்து, நாணி நின் 

22. ௮ கண்ட உக்கிரபாண்டியர் சோபந்தணிந்து: “மேரு 

பருவதமே! நீ இதுகாறும் வாராது தாம்த்தகென்னை?'' என்று 
வினாவ, மேருமலை: “மகா. ராஜாவே. கேளும் அடியேன் நாடோ 

௮ம இவ்வுருவங்கொண்டு சென்று, மீனாகூநியம்மைபையுஞ் 

சோமசுந்தரக்கடவுளையும் வழிபடுகியமப பூண்டேன். இன்றை 

க்கு ஒருபெண்ணினிடத்.துளதாகிய காமத்தினாலே சிவாலய 

சேவையை மறந்து, இதுகாறுர் தாழ்த்து நின்றேன். இப்பெ 

ருங்கொடும் பாவத்தினால் ௮டியும்பட்டேன். தமியேன் செய்த 

சிவாபராதத்தை நீர் தீர்த்தருளினீர், இதற்குச் தமியேன் 

செய்யுங் கைம்மாறியாது? அது நிற்க. நீர் இங்கு வந்த காச 

ணம் யாது? சொல்லும்! என்று சொல்லிற்று. 

JH கேட்ட உக்கிரபாண்டியர்: நான் பொன்னை விரு 

ம்பி வந்தேன்” என்னுர், என்றலும், மகாமேருபருவதம்: “மிர் 

விரும்பிய செம்பொன் அம்மாமரகிழலின்௧ணுள்ள 260



மேருவைசெண்டாலடி த.கபடலம். ௮௫ 

யிலே நடக்கின்றது” என்று கைபினா£ல சுட்டிக் காட்டியது. 

DIMOY LT, ௮ப்பொன்னைபின் பக்கத்திற் சென்று, 
6, 

உக 

அதனை அறடிய பாறையை ரீக்கத், தமது அலாரவளவின தாகிய 

பொன்னை வாரிக்கொண்டு, முன்போல நடி, அதன்மேலே 

தமது பெயரையுங் குறியையும் எழு இவிட்டி, மீண்டு தம் 

மடைய சேனையை அடைகது, கேரமீதறித் தென்றிசை 

நோக்கிச் சென்று, மலைகளையும் போகபூமிகளையும் பிறவற்றை 

யுங் கடந்து, பரதகண்டத்தை அடைந்து, மத் Bish விராடம் 

மாளவக் தெலும்சம் என்னுக் தேசங்களிலுள்ள அ சசர்களெல் 

லாருச் தங்கள் தங்கள் நக.ரங்கடோறும் வரகு கொக்கி எண் 

ணில்லாத சேனைகளோிம் எஇர்கொண்டெ திர்கொண்டு *உப௪ 

ரிக்சச் சென்று, பாண்டிநாட்டை அடைந்து, மதுசா,புரிக்குச் 

சமீபி த்தா ர். 

உக்கி ரபாண்டியர், சோமசுக கரக்கடவுளுடைய இருக்கோ 
. . . ர . க ‘ ச 

புசத்தைக் கண்டவுடனே, விரைந்து கேரினின் றம் இறங்கி 

கமனிகரித்து எழுந்து நடந்து, பிராமணர்களுக் நுறவிகளுஞ் 

சைவர்களுர் இருக்கோயிற் மொண்டர்களும் இரண்டெதிர்கொ 
* ௪ a ௪ oy. ௫ ப் , * ச 

ன்ள, வைகையாற் ஹைக் கடந்து, இருநகசத்தினுள்ளே போய்த் 

இருக்கோயிலிற் புகுர்து, சோமசந்தசக்கடவுளை வலஞ்செய்து, 

வணங்கித் துஇத் துக்கொண்டு, தமது இிரு:ஊளிகையினுள்ளே 

LJ FES; மகாமேரு பருவதத்திஞற் கடைத்த இரசியத்தி 

னாலே குடிகளெல்லாவற்றையும் பாதுகாத்து, தேவர் தென் 

புலத்தார் சுற்றத்தார் விருந்தினர் என்னும் கால்வகையோ 
*, ° . ௩ * ௫. ௩ 

மையும் ஓம்பிக், களிப்புற்றிருக்குராளிலே, ௪வபெருமானு 

டைம் ஆணையினாலே நடக்கு இரகங்கள் தத்தந் தொழிலின் 

மாறுபாடொழிய, பாண்டிநாடெங்கும் மழை பெய்தது; ௮த 

னால் வளங்களெல்லாம் பெருகனர அதனால் உயிர்களெல்லாக் 

SOLS SO. 

இங்கனம் ௮சசாண்ட உக்கிரபாண்டியர், தம்முடைய 

குமாரனாகிய வீரபாண்டியனுக்கு முடி. சூட்டித், தம்மாசை



௮௬  வேதத்துக்குப்பொருளரமுளிச்செய்தபடலம். 

அவனுக்குக் கொடுத்தவிட்டு, அகண்டாகார 835 வியாபக 

சச்சிதொனந்தப் பிழம்பாய் நின்ற வெத்தோடும் இரண்டறக் 
FOG BOOT. 

SHEA Hour wer. 

  

பதினாறாவது 

வேத ததுக்குப் 

பொ ருளருளிச்செய்தபடலம். 

6 சிஸ்வள2ச 

    

வஸு வனா. 

பிரமாண்ட சுருட்டி யாரம்பகாலமாகிய கிருதயுகக் 
R அ “ry ௩ ௪ ௪ 

திலே, சிவபெருபானுடைய திருவாக்னின்றும் பிரணவர் 

தோன்றிற்ற) அதினின்றும் வேதங்களெல்லாம் தோன்றின. 
் e . eo. * டு . . 

கைமிசா.ரணிய வாசகளாகிய கண்ணுவர் கர்ச்கர் முதலிய முனி 

வாகள , அவ்வேகங்களை ஓதியும், அவற்றின் ial ௮ ர 

யாது மயங்கிக், கவலைய ற்றிருந்தார்கள். அப்பொழுது அராபத் 

தர் என்னும் ஒரு பிராபணர் வந்தார் அவரை முனிவர்கள் 
 தரசொண்டு வண௩௫, அசனத்திருத்தி வழிடட்டார்கள். 

அ.ரபத்தர் அவர்களை நோச்க: *மூனிவிர்காள்! மீங்கள் மனம் 

வேறுபட்டு முகம் வாடியிருப்பதென்ளை?'” என்று வினாவ, 

பு.னிவர்சள்: சுவாமீ. வேதஙசளுூச்குப் பொருள் உணர்த்த 

வல்ல ஆசாரியர் இன்மையால், பனக்சவலையுற்றேம். இதற்கு 
e ப 59 ட . ) . . ட க் . ௩ 

டாது செய்வேம்!”” என்று விண்ணப்பஞ் செய்தார்கள். 

அது கேட்ட அரபத்தா: *(முனிவிர்காள்! வேதத்தின் 
பொருள், ௮வவேதத்தை அருளிச்செய்த சிவபெருமானே 

திருவுருக்கொண்டு வரது உணர்த்தினைறி, உணர்தல் கூடா. 

யாதுர் தவத்தாலன்றிக் சித்தியாது, தவழும் புண்ணியதலத் 
தினன்.றிப் டயன்படாஅ. புண்ணியதலங்களுள்ளுஞ் சிவத 

லங்களே தவத்,தச்குச் சிறக்கன. சிவதலங்ககளளும் உத்த 
மோத்தம சிவதலத்திலேமே பெருந்தவம் எளிதிற் பயன்டடும், 

உத்தமபோத்தம சிவதலம் விசாட்புருடனுடைய பிசமரந்திரத் 
இனின்றும் பன்னிரண்டங்குலம் மேற்பட்டு விளங்குஞ் இவன் 

முத்தி புரமாய மதுரையேயாம், ௮ம்மதுனையின்கண்ணே 

சோமசுந்தரக்கடவுளுடைய விமான த்தக்குத் தென்பக்கத்தில்



வேதத் .துக்குப்பொருளருளிச்ெ சய தபடலம், லள 

எழுந்தருளியிருக்கும் பரமாசாரியராகிப தகூஷிணாமார்த்தியே 

உங்களுக்கு வேதப்பொருகா உணர்த்தியருள்வர். நிங்கள் 

சென்று, அவர்சந்கிதியில் ௮ருந்தவஞ் செய்புங்கள்” என்றரு 
ளிச்செய்தார். 

கண்ணுவர் முதலிய மூனிவர்கள், அதுகேட்டு மூழ் 

ந்து, ௮ ரபத்தீடா வணங்க, ௮வசோடு சென்று, மதுசையை 

அடைர்து, பொற்றாமரைவாவியிலே ஸ்நாஸ்செய்.௮, சோம 

சுந்தரக்கட வுளையு Les மீனக்ஷியம்மையாரையும், நெஞ்சகெக்குரு 

கக், கண்ணீர்வார, மெப்ம்மயிர் சிலிர்ப்ப, வணங்கிக் துஇத்துக் 

கொண்டு, வலஞ்செய்து, விமானத்துக்குதி 2தன்பக்கற் இல் 

வர், சல்லாலமரடிழலின்௧ண் எழுந்தருளியிரா ன்ற பளி 

ங்கு நிறமுடைய தஇருமேனியும், பளிங் குபலைபிற் பதித்த 

LIVEN LOB LIT Gy திருவடி களுப, மூன்று திருக்கண்ணும், இவ 

ந்த இிருவாயும், செபீமாலையையும் tps குர்பத்தையஞ் இன் 

முத்திரையையும் வேதபுத்தகத்தையுக் தரித்த நாண்கு, இருக் 
கரமும் உடைய தச௲ஷிணாமூர்தீதியைக் தரித்த, வணங்கித் 
துஇத்தார்கள். அம்மர்த்தியுடைய இருப த்தசண்டு பீஜரூப 

மாகிய மேதாவிக்கதையை அ௮சபத்தரால் உபஷே௫க்கப்பெற் MG, 
சார்த்திகைபாசத்துப் பெளாணிமைமுதகல் அரித்த சாாத்இகை 

மாசத்துப பெளாணிமைவசையும் நாடோறும் முப்பொழுஅஞ் 

செபித்துத, தருப்பணம் ஓமம் பிராமணபோசனஞ் செய்து 

கொண்டுவர்தாரகள், 

அப்பொழுது தசகஷிணாமர்த்தி, விபூதியும் உருத்இுரா 

க்ஷமுந் தரித்த திருமேனியும், தஇருப்புன்மு.றுவலையுடைய 

திருமூகமும், உத்தரீயர் தரித்த தருமாரபும், பதினா அ வயசு 

மழூடைய ரு பிராமன/தருவடிவந்தரித்து, வேதத்தைச் சரக் 

தோடும் உச்சரித் அக்கொண்டு, முனிவர்கள் காணவெளிவரந் து 

நின்றார். ௮.து சண்ட முனிவர்கள், அன்வாசாரியரை வணங் 
இத் த.தித்.துக்கொண்டு, அனந்தமாக்கடலின் மூழ்? நின்றார் 
கள். அ௮ம்முனிவர்கண்ம்து அசாரிபர் இருக்கண்சா த்தி: “நம் 

பத்தர்களாகிய முனிவர்களே உங்களுக்குவேண்டுவது யாது?” 

என்று வினாவியருள, முனிவர்கள் அஞ்சலிசெய்து: 1*எம்பெரு 
மானே! அடியேல்களுஞ் சகலலோகத்தாரும் உய்யும்பொரு 

ட்டு, வேதங்களின் பொருளை இப்போது அடியேங்களுக்கு உப



ஒல் வேகத்.துக்குப்பொருளருளிச் செய்தபடலம். 

தே௫த்தருளும்” என்று பிரார்த்தித்தார்கள். பரங்கருணைத் 

தடங்கடலாகிய அசாரியர், ௮ம் முனிவர்களோுி இருவாலவா 
யுடையாசாகிய சிவலிலங்கப்பெருமான் சந்கிதானத்தை , ௮டை 
ந்து, வேதப்பொருளை அருளிச்செய்வாசாபினார்:-- 

“மணிவிர்காள.! ௮தரசசபமாயும் போகமோாக்ஷமிரண் 

டையும் பயப்பதாயும்" உள்ள வேகத்தின் பொருளை அருளிச் 

செய்வோம், கேளுங்கள். சுயம்புவாய், உத்தமோத்் தமமாய், 

௮காதிகாரணமாய் விளஈ்காகின்ற இச்வெலிங்கயே சசுலவே 

தங்களுக்கும் பொருளாகும். ஒன்றேயாய், அத்துவிதமாய்ப் 

பசப்பிரமமாய்ப், பராற்பரமாய்ச், சத்தியஞாணானர்த பரிபூரண 

ing, சயம்பிரகாசமாய் உள்ளது அழிவில்லாத Deri gr 

லிங்கமே யன்று வேதாந்தங்கள் சொல்லும. வேத.ழம் ஒன்றே; 

அதன்பொருளம் ஒன்றே, பினும், மாசைகளின் பேதுதி 

5 ata வேதம் அனந்தபேதமாயிற்ு. சோமசந்தரக்கடவு 

ளது மாயையினால் By BIOL ty Ohio அனந்சமயிற்று. இவ 

பெருமான் அ திபிலே பிரமாவைப் LIL F dl By தம்மிடத்தே 

தோன்றிய வேதக்களெல்லாவற்றையுக். கொடுத்தருளினா/ 

௮தனாலே மூவுலகத்தும் வேதவிஞ்ஞானம் பசர்தழ. சோதி 

மயமாயதி தோற்ற நரி விறுதி இல்லாததாய் விளங்கும் பகா 
லிங்கம் எதுவோ, அலுவே ப.ரமாகாச சரீரமாகய பிரமமெனப் 

படும். அதுவே, சிருட்டி முதலிய காரணத்தினாலே, முப்பிரி 

வுடையதாயிற்று, கீழ்ப்பாசத்தில் ஆன்மதத்துவழும், நடப் 

பாகத்தில் வித்தியாதத்துவமும், நுனிப்பாகக்திற் வெதத்் துவ 

முர் தோன்றின; எல்லாப்பாகங்களினும் எல்லாத தத்துவமுந 

தோன்றின. பிரமா, விட்டுணு, உருத்திரர், சர்வகாசணேசு 

ல.ரர் என்னும் இவர்கள் முறையே தத்துவாஇபர்கள் என்று 

சகலவேதங்களுஞ் சொல்லும். ஆன்மதத்துவத்தில் ௮காச 
மும், வித்தியாதத்துவத்தில் உகாரமும், சிவதத்துவத்தில் 
மகாரமும், எல்லாத்தத்துவங்களிலும் விந்துவும் நாதத் 

சோன்றின. இதனாலே பிரணவோற்பத்தி சொல்லப்பட்ட து. 
வியட்டியுஞ் சமட்டியுமாயுள்ள பிரணவத்தினின்றும், விபட்டி 
சமட்டியாகிய பூர் முதலிய ஏழு வியாகிருஇகளும், சிவாஞ் 
ஞபினுலே தோன்றின. பின் அவற்றினின்றும் வியட்டி



வேதததுக்குப்பொருளருளிச்செய் படலம். ௮௯ 

சமட்டி ரூபிஎரீயும், வே சுஜனனிடும், சந்தித்தபொருளைத் 

தருலதுமாகிய முப்பதமுடைய காயத்திரி தோன்றிற்று. அதி 

னின்றும் நானகுவேதங்களுந் தோன்றின. அவைகள் பின் 

றம் பலபேதங்கஸண்க விரிந்தன. ிரணவமுதலிப மகாமக 

தி.ரங்களும், ௮சாரமுதலிய ௮க்கரங்களு ம், காமிகமு கலிய 

சிவாகமங்களுல். இருவாலவாயுடையாருடைய உச்சிமுகமா 
இய .ஈசானத்தினின்றும் தோன்றின. இருப.த்தொருபேதமு 
டைய இருச்குவேதங் கஇழக்குமுகமாகிய தற்புருடத்தினின் 

னும், நாற்றொருபேகமுடைய யசாவேகம் தெற்குமுகமாகிய 

அகோரரத்தினின் றும, ஆபிரம் பேதமுூடைய சாமவேதம் வட 

க்குமுசமாகிய வாமதேவக்தினின் றம, ஒன்பதுமேதமுடைய 
அ௮தரவவேதம் மேற்குமுகமாகிய சத் தியோசா தக் இினின்றுந் 

தோன்றின, வேதரான்காதலால், வர்ணாச்சிரமங்களும் நக்கான் 

காயின. பலவகைப்பிட்ட தீருமங்களும் யாகங்களும் வேதத் 

தின் வைபவத்தினாலே தழைப்பனவாம். வேதப்பொருளை 
அறிந்தவர்கள் அவைகளைச் செய்லார்கள், வேதங் கரும்காண் 

டமும் ஞானகாண்டமுமென இசண்டு பிரிவுடையது. ௮வைக 

ஞள்ளே, கருமசாண்டம் இம்மகாலிங்க பூசாவிதியை உணர்த் 

அம்; ஞானகாண்டம் திருவாலவாயுடையாருடைய ச தானக 

தீருபத்தை உணர்த்தும், விட்டிணு முதலிய தேவர்கள் Ra 

பெருமானுடைய அம்சபூகர்சள்; சர்வவியாபகசாகிய சிவபெரு 

பானே ௮ம்சயென்று சொல்லப்படுகின்ளறார். எல்லாக் தேவர் 

சளக்கு கொடிக்கப்பரிம் அவியனைத்தையும், ும்சியாகிப 

தாமே ஏற்றுப் பலங்கொடுப்பா. வேகக் இல் விதிக்கப்ப?ம் 

அக்கினிட்டோமமுதல் ௮சவமேதம் இறுதியாகிய யாகங்க 

ளும், நிக்தியநைமித்திக காமிய கர்மங்ககும், எல்லாத்தத் த 

வங்களுக்கும் உறைவிடபாகிய இருவாலவாயுடையாருடைய 

பூசா பேதங்களாம். இத்திருவாலவாயுடையாரைப் பூசித்தால், 

வேதத்தில் விதிக்கப்பட்ட கருமங்களளை த்தைடம் அட்டி த் 

தலால் எய்தும் பயன் கடைக்கும். இத்கிருவால்வாயுடையா 

ரைத் தியானித்தால், வேதாந்த ஞானத்தால் எய்தும் பன் 

கிடைக்கும், கருமத்தினாலே இத்தசுத்தியும், சித்தசுத்இிபி 

னாலே ஞானாங்கமும், உண்டாகும். தருமநுஞ் சாந்தி தாந்தி 
முதலிய குணங்களும், இயமமுதலிய அட்டாங்க யோகமுமே



௯0 மாணிக்கமவ் றறபடலம, 

ஞானாங்க மெனப்படும், ஞுனாஙகஙக ளெல்லாவற்றுளளும், 
விபூதிகாரணம், "உருத் திராக்ஷசாரணம், சிவலிங்கபூசை, சிவ 
லிங்கட்பிர தட்டை, சிவஸ்தலதரிசனம், குருவை வழிபடல், 
சிவனடியாரை வழிபடல் என்பவைகளே மிக உயர்ந்தன. ௮.றி 

வுடையவர், இவ்வுண்மையை அறிக்து, ஞானாங்கங்களையே எப் 

பொழுதும் அசரிக்கக்கடவர், பிற ல்களில் பிஇக்சப்பட்ட 

தருமங்களினும் ஸ்மிருதஇயில் விதிக்கப்பட்ட தருமம் விசே 

டம்; ஸ்மிருதிபில் விதிக்கப்பட்ட தருமத்தினும் வேதத்தில் 

விதிக்கப்பட்ட தருமமே விசேடம. சிவபெருமானிடத்தே 

தோன் நினமையால், வேதமே பிரமாணம்; வேகத்தை முத 

anes கொண்டமையால் ஸ்மிருதி பிரமாணம், சகமனைத் 

தஞ் சிவம் என்னு ஞானமே போசமோக்ஷங்களைக்கொடுக் 

கும், அந்த ஞானக்துக்கு ஒப்பு வேறொன்றுமில்லை, காமு 

ணர்த்திய வேதப்பொருளனைத்தும் உங்கருரக்கு ஈன்றாக விளங் 

குக” என்று திருவாய்மலர்ந்து, ஆசாரியர் சிவலிங்கத்தில் 

மறை%தருளினார். கண்ணுவர் முதலிய முனிவ/களெல்லாரும் 
வேதப்பொருளை ஈன்குணர்ந்தார்கள். 

இருச்சிற்தம்பலம், 

பதினேழாவது 

மாணிக்கம்விற்றபடலம், 
ST eda மெய்வகை 

வீரபாண்டியனுக்குக் காமக்கிழத்திபர்களிடத்தே தீக் 

குணமுடைய புதல்வர்கள் பலர் பிறந்தார்கள். குலபச்தனிக் 

குப் புதல்வன் இல்லாமையால், வீரபாண்டியன் கவலைகொண்டு) 

தானுங் குலபத்தினியுஞ் சோமசுந்தரக்கடவுளை நோக்கி, அட் 

டமிவிசதமுஞ் சதர்த்தளிவிசதமுஞ்சோமவாவிச தமும் அநு 
ட்டித்தான், ௮ருட்டிக்கு காளிலே, சிவபெருமானுடைய இரு 

வருளினாலே, நற்குணமனைத்து நிறைந்த ஒரு. சற்புத்திரன் 

பிறந்தான். அப்புத்திரலுக்கு ஐந்து பிராயமாயபொழு து, 
விரபாண்டியன் வேட்டையாடப் ' போந்து, புலியால் இறக் 

தான், ஃதறிந்த ந௩ரத்தார் யாவரும் அழுதார்கள், ௮ப்



மாணிக்கம்விற்றபடலம். ௯௪ 

பொழுது காமக்கிழத் தியாகளுடைய புதல்வர்கள், சமயம் பார் 

த்துப், பலவகை க்திசவியங்களையும் அப சணங்களையுங் OP sx 
தையும் கவர்ந்துகொண்டுபோய், மறைந்தார்கள். வி.ரபாண்டிய 
னுக்கு அர்திய கீருமமனைத்தும் அவன் பூத்திரன் செய்து 

முடித்தான். 

மற்திரிமார்கள், விரபாண்டியனுடைய புத்திரனுக்கு 

முடி சூட்ட நினைந்து, தி.ரவியசாலையிலே புகுந்து தேடி, முடி. 

யையும் பல இரவியங்களையு காணா தஇிகைத் இக, கவலை 

கூர்ந்து, அவைகளெல்லாம் காமக்கிழத்திய்களுடைய புதல் 
வர்களே கொள்ளைகொண்டு போயினார்கள் என்றறிரது: வேறு 

முடி. செய் துமெனின், விலையுயர்ந்த இர.த்இனங்களில்லை. ௮.௪ 
சியல் இல்லையாயின் உலகக் துன்பமடையும், இதற்கு யாது 

செய்யத் தக்கது.!/?* என்று தங்கரூள்ளே அலோ௫த் தச், 
சோமசுந்தரக்கடவுளுடைய இருவருள் அறிவேகம்” என்று 

தெளிந்து, இராசபுத் இ.ரனை அழைத்துக்கொண்டு, இருக்கோ 

யிற் றருக்கோபுரவாயின் முன் வருவாராயினார்கள். வருமுன், 

சோமசுந்தாக்கடவுள, இரத்தினப் பொதி Up BOSH gw was 

ஒரு வைய வடிவங்கொண்டு, அவர்களெதிசே வரது கோன் 

Se. அங்கனந் தோன்றிய வைசியா, எஇர்வருவார்களை 

கோக்க: “நீங்கள் கவலை கொண்ட மனத்தாகளாய் வருவ 

தென்னை!” என்று வினாவினார், வினாவுதலும், மக் இரிமார்கள் 

முன் விளைந்தனவெல்லாம் அவருக்குக் சொல்லினார்கள். அது 

கேட்ட வைசுயா: நீங்கள் கவலைசகொள்ளாதொழிமின்கள் ; 

என்னிடத்தே நவரத்தினங்களும் இருக்சன்றன; ௮வை பதி 
னாபிரகோடி பொன் பெறும்” என்று சொல்லி, இருந்து 

கொண்டு நவரத்தினங்களின் இலக்கணங்கமா உணர்த்தி, ஒரு 

shu amas sng os a, ௮ இனடுவே மாணிக்கரத் தினக் 

தையுங் கிழக்கு முதலிய aus B39 goin (psa, ip sous 

எட்டிரத்தினத்தையும் வைத்து, * வடக்கு, நோக்கியிருந்து 

அருச்சித்து, அவைகளைக் கையாலெடுத்துக்கொண்டு, சோம 

சுந்த.ரக்கடவுளை நோக்: **இக்குமாரனுக்கு அளவிறந்த ஆயு 
ளுஞ் செல்வமும் பெருகுக'' என்று சொல்லிக் கொடு த்தருளி 

ஞா. கொடுத்தருளலும், இசாசபுத்திரன், சோமசுஈதக்கடவு



௯௨ மாணிக்கம்விற்றபடலம். 

ஞடைய விமானத்தை நோக்கி ஈமஸ்கரித்செழுந்து, இச 
ண்டுகையையும் விரித்து வாங்கனொன். வை௫யர் இராசபுத்திர 
னையும் மந்திரிமார்களையும் நோக்கத கிருமுகமலர்க்து! “Day 
விரத்தினங்களினாலே முடி. செய்வித்து ' “இக்குமாரனுக்குச் 

ருட்டி, இவனுக்கு அபிடேக பாண்டியன் எனப் பெயரிடுங் 
கள” என்றருளிச்செய்தார். இரத்தினக் HES, Hk கொடுக்க 
வரு மந்திரிமார்கள், இராசபுத்திரன்மீது இருவருளேக்கமுக் 
திருப்புன்முறுவலுஞ் செய்துகொண்டு நின்ற வைூயசை 
HCE 5160) g) Boss sriaen; sno Rut நாற்புயமும் மூக் 

கண்ணு காளசண்டமுங்காட்டி, உமாதேவியாரோடு தமது 
திருக்கோயிலினுளளே புகுக்கருளச் கண்டு: “வைூயராய் வந் 
தவர் இச்சிவபெருமானே” என்று அவரைப் பின்றொடாந்து 
சென்றார்சள். இராசபுத்திரன் இவெசந்கிதியிலே ஈமஸ்தரித் 
தெழுந்து, கை கூப்பி ரின் ர: “அம்பெருகானுக்கு ௮.யேன் 

செய்பு5 கைம்மாறொென்றுண்டோ”! என்னுடல் பொருள் அவி 
மூன்றும் எப் பெருமானுடையனவே” என்று தித்து, வ வலஞ் 

செய்து, விடை பெற்றுக்கொண்டு, முனிவர்கள் YF கூறச் 

சென்று, தன் னணுறைவிடம்' புக்கான், 

மர்திரிமார்கள், சிவபெருமான் அருளிச்செய்த இரத் 
தினங்களினைலே முடி செய்வித்து, இசாாகுமாரலுக்குச் ரூட் 
டிஞார்சள். அவன் சிவபெருமான் அருளிச்செய்கபடியே அபி 
டேகடாண்டியன எனப் பெயர் பெற்று, அவர் திருவடி சோ 

மறவாத சிந்கையோடுி அரசு செய்துகொண்டிருக்தான். இரு 
ச்குகாளிலே, தன் பிதாவின் காமக்கிழு தீதியகளுடைய புதல் 

வர்களாய்த, த தனக்கு மூதிதவாகளாயப்த் தன் பிதாவினது இர 

வியசாலையைத் திறந்து முடி முதலிய பொருள்களைக் கவாஈது 
சென்று வேற்றுத் தேசத்தில் ஒளித்திரு்த பகைவர்களைச், 
சிலர் தன்னெஇே கொண்டு வந்து விடுப்ப, அவர்கள் கவர்ந்த 
இசவியமெல்லாந் திரும்ப வாங்சக்கொண்டான். 

( இருச்சிற்றம்பலம், 

 



ப தினேட்டாவ து 

வருணன்விட்ட கடலை 

வற்மச்செய்தபடலம். 

= ah Cmts“. 

“னவ அடி விட் வ் 

சித்திரைமாசத்துச் சத்திைகக்ஷத்டுரத்திலே, அபி 
டேகபாண்டி3பன், சோமசுந்தரக்கடவுளுக்கு விசேடபூசைசெய் 

யத் தொடங்கி, நெயம்முதற் சந்தனக்குழம்பீறாக ௮பிடேகஞ் 
செய்தபின்ப, பச்சைக்கர்ப்பூரசலம் HIB GB, அக்கட 

வுளை வியந்து நோக்கி: எம்பெருமானே! நீர் என் கர்ப்பூரசுக் 
yy தீரபோயோ.” என்றான். 

சோமசுந்தரக்கடவளை வருடந்தகோறுஞ் இத்திசைமா 

சத்றுச் சித்திமை ஈக்ஷக்டுரத்திலே பூசிக்கு நியமம் பூண்ட 

தேவேந்திரன், டாண்டியன் பூசை செய்தலைக் கண்டு, DS Sl 

முடியும் வரையுந் தாழ்தீது நின் ௮, முடிக் சபின் பூசைசெய்து, 

Soo சுவர்க்கத்துக்கு மீண்டான். அனறு வருணன் "இந்தி 

னுடைய சபையை அடைந்து, அவனை நோக்கி, இன்று மீ 

சிறிது வாட்டம் அடைக் இருக்கின்றாய் இஓ்தென்னை!” என் 

மூன், அதற்கு இர்இரன் “மதுரையில் எம ழர்தருளியிருக் 

கின்ற அன்பின் வலைப்படிஞ் சிவலிங்கப் (ருமானை இன்று 
பூசைசெய்யத் தாழ்த்தது. அகனால் இப்போது என்னுளளஞ் 

சிறிது வீயாருலமடைந்ததுண்டு” என்றுன். அதுகேட்ட வரு 

ணன்: நுள்வெலிர்கம் மகாலிந்கமோ?'” என்று வினாவினன். 

வினாவலும், இந்இரன்: “*அச்ிவலிற்கம் முன்னே என்னு 

டைய பிரமப்பழியையும் வெள்ளையானையின் சாபத்தையும் நீக் 

கியருளிள தன்றோ: அதை நீ ௮றிந்திலைபோலும்'' என்ரான். 

அதற்கு வருணன்: அுஙுகனமாயின், தேவமருத்துவர்களா 

அச் தீர்க்கப்படா த.தாய் என்னை வருத்துகின்ற பெருவயிற்று 

நோயை அ௮ச்லெலிங்கர் தீர்க்குமா?" என்று வினாவினான். இந் 
இன் புன்னகை செய்து: “நீ சந்தேதேகங் கொண்டு வினாவிய 

தென்னை. பிரம விட்டுணுக்களாலுக் தீர்க்கப்படாத பிறவி 
கோயைத் தீர்க்கவல்ல சிவபெருமான் இச்சரீரகோயைத் இரத் 

தற்கு ௮ரியவரோ! எம்பெருமான் செய்யுக் திருவிசையாட்டை 
் இப்போ நீ சோதி" என்றான். 

&



௯௪ வருணன்விட்டகடலைவற்றச்செய்தபடலம். 

வருணன் இந்திரனை நோக்க: *இங்கே நான் வரும்பொ 

மூன காமதேனுவும் ௮.தன் கன்றும் எதிர்ப்பட்டன; அப் 
போது கண்ட நல்ல சகுனத்தினாலே இந்த நல்லவார்த்தை 

கேட்டேன்” என்,று சொல்லிக்கொண்டு சென்று, சோமசுந்தரக் 
கடவுள் செய்யும் திருவிளயாடலைக் கண்டு தன் வயிற்றுநோ 
யைத் தீர்க்க நினைந்து, சமுத்துரத்தை அழைத்து, நீ மது 

சைஈக.ர முழுதையும்" விரைந்து அழிக்கக்கடவாய்'” என்று 
ஏவினான். 

உடனே சமுத்திரங் கொதித்தெழுந்த, பருவதங்களெல் 

லாவற்றையாம், பிடுங்கித் இகற்தங்களிலே செல்லும் வண்ணம் 
எறிந்து, பரளயகாலத்து வருதல்போலப் பெருக்கெடுத்து 

வந்தது. அது கண்ட தேவாகளெல்லாரும் ௮ வருணன்செ 

யல் என்பதை அறியா தவர்சளாய்: பக்கம அழி 

யாத இம்மதுசை த் திருக்க த்துக்கு இடையூ வந்தது; 

எமது நஉரத்துக்கும் இனி இடைய வரத” என்று சோம 

சுந்தரக்கடவுளை வரது வணங்ூக் கொண்டு, மனங் சலங்ூ கின் 

றார்கள். மதுரைநகரத்துளளாமெல்லாரும்: இது சோமசுந்த 

சக்கடவுளுடைய திருவிளையாட்டோ. காஞ் செய்த SAI Cun! 

பேரூழிக்காலம் வந்ததோ.” என்,று seas கரெமிங்கினார்கள்.. 
பூமியுந இக்குக்களும் புதையும் வண்ணம் பேரிருள்போல் 

வருஞ் சமுத்திரம் மதுசை த் திருககரின் புறத்தே வரும்போது, 
அ௮பிடேகபாண்டியன் கண்டு, நடுநடும்கச், சிவபெருமானுடைய 

இருவடியே புச்ஸிடம் என்னு அணிந்து, அவருடைய திருவடி. 

We Ape oi: “gravee ஓலம்” என முறையிட்டான். சிவபெரு 

மான இருப்புன்முறுவல் கொண்டு; அஞ்சாதே அஞ்சாதே” 

என்,று திருவாய்மலர்ந்து, தமது இருச்சடையிலுள்ள நான்கு 
மேசுக்களையும் நோக்கி: “இர் நகரத்தை அழிக்க வருத 

ன்ற சமுத்தரத்தைச், சுவறும்வண்ணம், நீங்கள் விசைந்து 

போய்ப், பருகக்கடவீர்கள்', என்று பணித்தருளினார். உடனே 

அந்நான்கு மேகங்கஞும்போய், ௮ச்சமுத்திரத்தை வாரி உறு 

ஞ்சின. உறுஞ்சு தலும், ௮ச்சமூத் இம், சிவபெருமானே முழு 

முதற்கடவுள் என்று கெளிந்த மெய்யன்பர்களுடைய எழு 
வகைப் பிறவிக்கடல்போலப், பசையற வறந்தது. அப்பொ



நான்மாடக்கூடலானபடலம். ௯ 

முது ser தீதார்களுக், தேவார்கண் முதலியோர்களும், ௮பி 

Cus பாண்டியனும், எம்பெருமானுடைய திருவிளையாடலை 

நோக்குப் பெரும௫ழ்ச்சியுற்௮ுப், பலத.ம் புகழ்ந்து பாடி, முடி 
வில்லாத இன்பக்கீடலின் ௮மிழ்ந இனார்கள். 

ரி, 

திருச்சிற்றம்பலம், 

  

பத்தோன்பதாவது 
o% ட ° 

பானமாடகஉடலாசப்டலம, 

வ நணன், தன்செய்சை இழுக்கடைந்தமைபால் காணம் 

கொண்டி, இரண்டு கண் 5 GM GF சிவப்பக் கோபாக்கினி பற்றச் 

சரீரம் வெம்பிச், சமத் இிரங்களும நதிகளும் வெந்து வற்ற 

வெகுண்டு நின்று, " சிவபெருமானுடைய இருவிளைேயாடலை த் 

தெளியானாகி, ஏழுமேகங்களைாயும் அறைத் து: நீற்கள், சமுக 

இரங்களெல்லாவற்றையுங் குடித்தெழுந்து இடித்துப் பெய்து, 

மதுபைககரமுழுதையும் விரைவில் அழித் துவிடக்கடவிர்கள்” 

என்று பணித்தான். 

உடனே மேகங்களேமும் புகுந்து, பூமி தெரியும் வண் 

ணஞ் FPS PTY PO DUE குடித்து, உடம்பு கருகி மின் 

men; தஇக்குசஞூம் அகாயமுஞ் செலிபிபடப், பூமியும் பில 

மும் பிளக்க, அட்டகுல பருவதங்களும் வெடிபட, மகாமேரு 

மலை சாய, ஊழிக்காலத்தில் வெடிக்கும் ௮ண்டகடாகத்தின் 

ஒலிபோல முழங்கின ; ஆதிசேடன் தன் படங்களிலுள்ள இசச் 

இனங்களைச் சிந்தி உடம்பு கெளிய, அட்ட இக்கயங்களுக் தங் 

கள் தங்கள் நிலைகெட்டு கடிநடுங்க, இடியிடி த்தன; சாம்பர்ப் 

பூசனிக்காய்போல ஆலங்கட்டிகளைச் Ri Ber; இசண்ட பளிங் 
குத் தூண்கள்போலத் காரைகமாச் சொரிக்கன; அகாயமும் 

பூமியுக் இக்குகளுந் தெரியா வண்ணம் பரந்து இருளைக் கான் 

தன, ௮வை மதுசைச்திருககரச்தைச் சூழ்ர் து இவ்வாறு பெய் 
தலும்) ௮பிடேஈபாண்டியனும் 9சசைகளும்; “உலக மழியு 
காள் இதுவே” என்று மயங்கி , அடினார்கள். பாண்டியன்: 

சிவபெருமானே இன்னா கர த்தருள்வார்' சான்று தெளிந்து



௬௬ நானமாடககூடலளானடடலம, 

orig, தஇருக்கோயிலிலே புகுர் த, சோமசுந்தரக் கட் 

வுளுடைய Ego sl yp விழ்ந்து: “எம்பெருமானே? 319 

யேங்களுடைய துன்பத்தை நீக்கி அடியேங்களைக் சாத்தரு 

ளூக'' என்று விண்ணப்பஞ்செய்தான். செய்தலும், சோமபசுக் 

தீ.ரக்கடவுள் முன்போலவே தமது திருச்சடையிலுள்ள கான்கு 
மேசங்களையும் நோக்க: “நீங்கள் இம்மதுரைககரத்தின் கான் 
செல்லைகளையுஞ் சூழ்ந்து நான்கு மாடங்களாகி, ஏழுமேகங்களை 

யும் விலக்குங்கள்" என்று பணித்தருளினார். உடனே லும் 

மேசங்சளுன்கும், நானீகு மாடக்களா௫ வளைந்து, நான்கு இக் 

குகளையுஞ்சூழ்ந் து, சந்துவாய் தெரியாவண்ணம ன்றி, ஒரு 

குடிலாகி, மாடங்சகளுங் கோபு.ரங்களுஞ் செய்குன்றுகளுங் 

கால்சளபோலத் தாஙகத், தாங்கள் மதுரை நகரமுழுதையும் 

மூடிக்கொண்டன. அத்த நான்கு மாடங்கநேளளும் HTH wrt 

களும் மக்திரிமார்களும்" பாண்டியனும் * 

இயங்கியற்பொருள் நிலையியற்டொருள்சளாகிய பிறவற்றோடுக் 
தாழ்ந் து, முன்னையிலும் இன்பத்துள் மூழ்கிச்சொண்டிருக் 

தார்கள். சத்தமேசகங்களும், தாங்கள் சமுத்திரம் வறப்பப் 

அவன்சேனைகளும் 

பருகிப்பருகி, ௮ம்மாடமசண்மேலே பெய்பும் துளிகாளல்லாம் 

மலைகளிற்பெய்யுந் ஆிசள்போல் உடைந்து தளப் பெய்து 

பெய்து, தங்கள் உடல் வறப்பக் கண்டு, வெட்கி நின்றன. 
. ச் உகு ர ப் 

அதுகண்ட. வருணனும வெடி ந்ன்முவ், 

வருணன் நடுநடுங்கி, மிக்க அச்சமு நாணமும் மேலிட, 

மானம் ஓடுங்க, உள்ளத்துள்ளே ஒருமகிழ்ச வந்தெய்தப், 
பொழற்றாமரைவாவிக் கரையை ுடைந்தான, அடையுமன, 

அவனுடைய வயிற்றுநோய் £ங்கிற்று. பின்பு ௮ திலேஸ் சானஞ் 

செய்துகொண்டு, சோமபசுந்த.ரக்கடவுளைப் பூசிக்கக்கருதி, விபூ 
தியும் உருத்திசாகூமுக் தரித்துக், கள்சை நதலிய மகளிர் 

கள் பொற்கும்பங்களிலே நறுமணம் கலந்த . திருமஞ்சனம் 

கொண்டுவந்து நீட்டக், கற்பகதரு ப ர்களையஞ் சந்தனத்தை 
யுஞ் சுகந்தவர்க்கங்களையும் இரத்திபைசணங்களையும் பொற் 

பறிவட்டங்களையும் இவையோல்வன பிறவற்றையும் ஈன்று 

விடுப்பச், காமதேனு பஞ்சபலத்தையும் பஞ்சகவவியத்தையுக் 
இருவமுதையுக் தூபத்தையு் பேத்தையும் கொடுக்கப்பெற்



நானமாடக்கூடலானபடலம், ௯௪ 

லுச், சோமசுந்தரக்கடவுளை விதிப்படி , பூசித்துச், சகச்சிச 

நாமஞ் சொல்லி முத்துக்களைச் சாத்திப், பிரதகூழிணஞ் 

செய்.த, ஈமஸ்கரித்து, எழுந்து நின்மான். 

இவெபெருபரீன் இருவுளப௫ழ்ர் து: “வளுணனே? நீவிரும் 
ியதியாது? சொல்” என்று பணித்தருளினஞார். வருணன் 
விரைந்து தாழ்ந்து: “எம்பெருமானே” தமியன், ஒன்றின 

இம் நிக்காத வயிற்றுகோய், ௨.மது பொற்றாமரைவாவிபின் 

கண்ணே ஸ்கானஞ்செய்து, இப்பொழுதே 4சஈப்பெற்றேன். 
a 

வேதமா தலிய ல்களுக்கும், பிரத்மியக்ஷம் அனுமானமுத 

லிய பிரமாணங்களுகச்கும், பிரமன் முதலிய தேவர்கள் செய் 

புஞ் சோ தனை களுக்கும் ௮சுப்படாத பாஞ்சோதியே! ஜயோ, 

Girone CHT HESS poole gan, அ றிவிலாகேனிடத்து 
ப . {f, க . » 5 * 

யாது குணங் கண்டு என்பிணியைத், தீர்த்து யா.துபயன் பெற் 
e ' 

Oil குற்றமே குணமாகக்கொள்வது உமது குணமோ. எம் 

பெருமானே! இந்திரன் காலந் தாழ்த்து உம்மைப் பூத்து 

அயர்ச்சியோடு மீண்டதும், இஃதென்னை சான்று தமியேன் 

வினுவியதும், இந்திரன் அதற்கு விடைதந்ததும், ௮வவி 

டை.க்குப்பின் தமியேன் வினாளியதும், அவன சொல்லிய 

படியே தமியேன் உம்மைச் சோத்ததும், எ்பெருமானே! 

௨.ம.து இருவருளினாலே சமியேனுடைய பிணிக்கு மருந்தாய் 

முடிந்தன. பெருங்கருணைக்கடலே! தமியேனுடைய உடற் 

பிணியாய வயிற்றுநோயன் றி உயிர்ப்பிணிகளாகிய மலமாயா 

காமங்களும் நீங்க, முத்திநெறியையும் பெற்றுக்கொண்டேன். 

இனித் தமியேனுக்கு மணியும் மர இரமும் மருந்தும் வேறி 

யாவையுள! மெய்மையாக விசுவ௫ிப்போருக்கு இப்பொற்றா 

மரைவாவியே பிணியனைத்தையுக் தீர்ப்பதன்றோ.! அடியேன் 

முன்செய்த அபராத மிரண்டையும் பொறுத்தருளும்” என்று 

விண்ணப்பஞ்செய்து, பலமுறை இத்து, வணங்கச், சில 

வசங்களைப் பெற்றுக்கொண்டு, தன்னகர.த்தை அடைந்தான். 

வருணன் விடுத்த மேகங்களை விலக்கும்பொருட்டுச் 

சிவபெருமானது சடையினின்று நீக்கிய நான்கு மேகங்களும்



HH  எல்லாம்வல்ல௪த்தர்தருவிளையாடற்படலம். 

தான்குமாடங்களாயக் கூடுதலினாலே, அ௮ம்மதுசை சரம் நான் 

மாடக்கூடல் எனப் பெயர்பெற்ற து. 

SHEA DTU ve. 

  

இருபதாவது 
எல்லாம்வல்லத்தர் 

திருவிளையாடற்படலம். 

அ_பிடேகடாண்டியனுக்கும் பாண்டிரநாட்டார் 

?பாகமோக்ஷங்களைக் கொடுக்சத் திருவுளங்கொண்டு, ய 

ஈர தரக்கடவுள் ஒருகித்தவடிவங் கொண்டருள்வாராயினார். 

வட்டமாகய குஞ்சிச்சடையும், விபூதிதரித்த இருகநெற்றியும், 

படிககுண்டலந் தரித்த தஇருச்செவியும், படிகமாலை தரித்த 

தருமிட் ௮ம், பூணூல் அணிந்த இருமார்பும், ளிபூதிப் பொசி 

தணந் தாக்கிய UVSC HI CHL, யோகபட்டர் தநித்த இடத் 

தாளும், கட்டுவாங்கத்தையும் இடையிடையே பொன் சட் 

நிய பிரம்பையம் தரித்த இருக்கைக ர / by ப|லித்தோலரை 

ஞாணும், புலித்தோற் செளபினமும், புலித்தோலுடையும், 

௨௧7 பந்தனமும், கநெடுணியையுஞ் சலம்பையுர் தரித்துப 

பாதுகை மாட்டப்பெற்ற தஇருவடிகளும், இருப்புன்முறுவ 

லோடு குறு வேர்வை அரும்புக் திருமுகமும் உடைய.ராஇக், 

கடைவீதி, தெரு, நாற்சந்தி, சூனிகை, உபரிகை, மாளிகை 

முதலிய இடந்தோறுஞ் செல்வா.ராயினார். தெற்கே யிருப்ப 

வர்போல வடக்கே போயிருப்பார்; கிழக்கே இருப்புவாபோல 

மேற்கே போயிருப்பார், யாவருந் தேடிக்காணாவண்ணம் மறை 

வார்) அ௮திதாரத்துள்ள பருவதத்தை ௮ இசமீபத்தில் வரு 
விப்பார்; ௮ இசமீபத்துள்ள பருவதத்தை ௮திதூரத்திலே 

போச்குவார, முதியோரை, இளையோரும் இளையோசை முதி 

யோருமாச்குவார்; ஆணைப் பெண்ணும் பெண்ணை ஆணுமாக் 
குவா; மலடியைப் பிசாளை பெறுவிப்பார்; கூன் செவிடு ஊமை 

குருடு முடங்களைத் தீர்ப்பார்; வெள்ளி செம்பு இரும்பு ஈயம் 

என்னு நான்கு லோகங்களையும் பொன்னாச்குவார்; செல்வர்



எல்லாம்வல்லசத்தர் திருவிளையாடற்படலம். ௯௯ 

வீட்டுப் பொருளெல்லாம் வியர் விட்டில் எய்.துவிப்பார்; ஒரு 

வரோடொருவர் சினேகித.ராயள்ளவர் தம்முள்ளே பகைத்துப் 
போர்செய்யப் பண்ணுவார்; எட்டிமரத்திலே ஈ.றுங்கனிகள் 
பழுக்சச் செய்வாரீ; நீர்வாராக் காலத்தில் வைகையா ற்றிலே 

நீர் வருவித் ௯, மீள வற்றச் செய்வார்; ஓடை பொய்கைகளில் 
உள்ள ஈன்னீரை உவர்நீருங் கடலிலுள்ள உவர்நீரை ஈன்னீரு 
மாக்குவார்; மாதீதிரைச்கோலை அசாயத்திலே விசி நிறுவி, 

அதன்மேல் ஊ௫ஜய நாட்டி, அதன்மேற் கா.ற்பெருளிசலை 

யூன்றி வொ; அவவ சிமேலே தலைபும் அகாயத்திலே இரு 

வடிகளுமாகச் சுழல்வார்; அகாயத்திலே கருடனைப்போலப் 

பறந்து, மேசத்தைப் பிடித்து இடியோடு நினைப் :பிழிர்து 

சாட்டி, மீட்டிம ௮காயத்தில் விடுப்பார்; இரளிலே தோன்றப் 

பொருளைப் பகலிலுப பசுலிலே தோன்றும் பொருளை இரளி 

௮ காட்டுவார்; நுக்னித்தம்பஞ்” சலத்தர்பம் வாயுத் கம் 

பஞ் செய்வார்; பிரம்பினாலே தடவிக் இவர்களைச் குமாரர் 

sone இழவிகளை மங்தையர்சளூமாக்கிச், க ருப்பமுண்டாக 

விபூ திகொடுப்பார், விய முதலிய அட்ட கருப்: ங்களைச் செய் 

வார்; கல்வியில்லாதவருக்கு நாக்கிலே எியூஇயைச் சதறி, 

எல்லா அால்களும் விளங்கச் செய்வா மிருசங்சளுள்ளும் 

டறவைகளுளளும் மரங்களுளளும் ஒன்றை Le MOM EH (GFF 

வார்; பாதாளத்துஞ் சுவர்க்கத்துமுள்ள பொருள்களளை தீ 

தையும் மதுரையிலே காட்டுவார். 

மலுசைரகரத்தார். யாவரும், இத்த. வடிவங்கொண்ட 

சோமசுந்தரக்கடவுள் இவ்வாறே செய்தருளிய திருவிளையாட 

லிலே சென்ற தத்தங் கண்ணையும் மனத்தையும் இருப்பிக் 

கொள்ள மாட்டாது, இகைத்துத், தத்தஞ் செய்தொழிலை 

மறக்திருந்தனர். இந்கிகழ்ச்சியெல்லாம், ௮பிடேகபாண்டியன், 

ஏவலாளரால் , அறிந்து, இத்தசுவாமியைத் தன்னிடத்.௪ 

அழைத்துக்கொண்டு வரும்பொருட்டுச், சிலசை விடுத்தான். 

அவர்கள் சென்று, சித்தசுவாமியை அடுத்துத், தாங்களும் 

அவருடைய தஇருவிளையாடலைப்பார்த்து வியர் துகொண்டிருந் 

தார்கள். பின்பு பாண்டியன் மந்திரிமார்களை விடுத்தான். மர் 

இரிமார்கள் சத்தசுவாமியை அடைந்து வணங்க) sree



௧௦௦ கல்லானைக்குக்கரும்பருத் தியபடலம், 

முன் எழுந்தருளும்பொருட்டுப் பிரார்த்தித்தார்கள். 45 ற் 

குச் சித்தசுவாமி: எமக்கு ௮.ரசனால் எய்தும் பயன் யாது! 

என்று ps gi, மந்திரிமாகள் தொழுது Hand, HSS 

சுவாமி மறுத்தமையை ௮சனுக்கு விண்ணப்பஞ்செய்தார் 

கள். reer: சர்வலோகைக நாயக. ராகிய சிவபெருமானு 

டைய திருவருளைப் பெற்று இம்மை மறுமை உபின்பங்களை 
வெறுத்த யோகிகள், இந்திரன் பிரமன் விட்டே முதலாயினா 

ரையும் மதியாசே! இப்பூமியையாளும் ௮.ரசரையா: மதிப்பார்!” 

என்று சொல்லிக்கொண்டிருக்தனன்.। 

திருச்சிற்றம்பலம். 

  

இருபத்தோராவது 

கல்லானைக்குக் கரும்பருத்தியபடலம், 

  

லையை யை 

பின்பு ௮பிடேகபாண்டியன், தன்னுள்ளத்திலே Mor 

பும் அச்சமும் பெருக: “கான் பெரியவரை நன்கு மதியாது, 

எளியவசென அவமதித்து, இங்கே வரும்படி சொல்லிய 

சென்னை! அவருக்கு என்ன குறை! கானே ௮வசைத் தேடிப் 

போய்த் தரிசிக்கத்தகும்” என்று உட்கொண்டான். பாண்டி 

னுடைய குறிப்பைச் சித்தசுவாமி அறிந்து, அதற்கு முன்னே 

தமது பொன்விமான துக்கு வடமேற்றிசையில் வந்து, எழுந் 

திருளியிருக்தார். 

அன்று தைச்சங்கிராந்தி புண்ணியகாலமாகப், பாண் 
டியன் திருக்கோயிலிற் சென்று, சோமசுந்தரக்கடவுா வண 
க்கொண்டு வலம் வரும்பொழுது, அவன் முன்வரும் கஞ்சு 

இமாக்கள், யோகபட்டத்தையுடையராய்க் கட்டுவாங்கத்தின் 

மேலே கையை வைத்துக்கொண்டு, புலித்தோலாசன த்தின் 

மேல் இறுமாந்திருக்கும் சித்தசுவாமியைப் பார்த்து, Malt 

சமீபத்தில் வந்த, :பிரம்பினாலே நீக்கி: **எழுந்துபோ”' என் 

ரர்கள், பின் வரும் பாண்டியன் ௮ப்பெரியவரைப் பார்த்து; 

உமத காடியாது? உமதூரியாது? உமது பெயரியாது? உம 

க்கு யாது வரும்? யாது வேண்டும்? சொல்லும்” என்றுன்.



சல்லானைச்குக்க ரும்பருத்திய. டம். BOS 

அதற்குச் Kssranb> “gum! நாம் எந்தராட்டினும் 
எந்தவூரினுக் இரிவோம். ஆயினும், இ 'போது, நாமிருக்குக் 

தலங தாசுமீ.ர நாட்டிற் காகெகரம். பிச்ை *பபெருவாழவுடை 

யவா்களே கம்மவரீகள். நாடோறும் &f gang, செய்துசொண்டு 

ரிகின்ற சித்தா நாப, இங்சளள ச௪ுவஸ்கலங்கள் பலவறை 2 பி t றை 

யும் வணங்கவந்தோம். இக்ககரம் இம்பைபிலே சீவன் (மத்தி 

யையும் மறுமையிலே பரமுத் இியயுக் கொடுக்கும், இங்குள 

ளவர்களுக்கு நமத விளையாட்டைக் காட்டி, அவர்கள் விரும் 

பும் பல சித்திககாயு கொடுப் பாம. Ca gp sau SON 

ளெல்லாவற், ணும் வல்லேம். அல்லாம் வல்ல சித்தர் தாம், 

பாண்டியனே. உன்னிடத்தே நாம் பெறவேண்வேதொன்.று 
௮ 

மில்லை" என்று சொல்லி, உண்ண சைசெய்தரளிஞர் 

பாண்டியன்: ச4இவருடைய இ.றுமாப்பை நான் அள 

விட்டறிவேன்” என்றெண்ணி, ௮.தற்கு வேண்டு இறத்தை 

அஆலோசுப்பானாயபினான். அப்பொழுது ஒரு வேளாளன்” கழு 

குபோற் பருத்த ஒரு சரும்பைக்கொண்டு வந்து வணங்கப், 

பாண்டியன், ௮தை வாங்கிக்கொண்டு, இத்தசவாமியைப் பார் 

த்து: **எல்லாம் வல்ல சித்தபென்று உம்மை மதித்த நீர, இந் 

த்க் கரும்பை இந்தக் கல்லானை உண்ணும்படி ச செய்விசாயின், 

எல்லாம் வல்லவரும் நீசே. சோமசுந்தரக்கடவுளும் நீரே. 

நீர் விரும்பியது தருவேன்” பன்னான். அதுகேட்ட இத்த 

சுவாமி திருப்புன்டு௮வல்டெய்து: பாண்டியனே. வா. உன்னி 

L SIS யாம் பெறவேண்வெதியாது. உன்னாசை தீரும்வண் 

ணம் நாமே உனக்கு வேண்டுவனவற்றைத் தருவேம். செல் 

லாவுலதத்தஞ் சென்று ஒருவித்தையைக் கற்றவர், பலரும் 

கன் வஈஇக்கப் பயன் பெறுவர், எல்லாமறிந்த ஈமக்கு ஒன்றி 

னணும ஆசையில்லை. இந்தக் கல்லானை இக்தக்கரும்பைக் கறித் 

தலைப்பா” என்று சொல்லிவிட்௰, அ௮ந்தக்கல்லானையின் மீதே 

சிறிது கடைக்கண் சாச்தியருளினீர். உடனே அச்கல்லானை,, 
மூன்றுமதமும் பொழிக்து, வாய்திறந் தார்த்தும், அதிக் 

கையை நீட்டிப், பாண்டியன்கைபிலுள்ள கரும்பைப் பறித் 

துக் கறித்துச், சாறு கடைவாயால் வழியப்பருகத், திக் 

கையை ட்டிச், தருக்குற்று நின்றது, சித்தசுவாமி மீண்



௧0௨ கல்லானைக்குக்கரும்பருத்திபபடலம், 

டுங் கடைச்கண் சாத்தியருளக், கல்லானை பாண்டியன் கழுதி 

திலுள்ள முத்துமால்பை எட்டிப் பறித்தது. 2g) கண்ட 

கஞ்சுமொக்கள் கோபித்து, யானையைக் இட்டி, அடிக்கும்படி. 

கோலை யோக்க), சஇித்தசவாமி கண் இவீந்து யானையைக் 
கோபித்துப் பார்த்தார். கல்யானை முத்துமாலையை உண்டது, 

பாண்டியன் சண்௫ிவந்து, சித்தசுவாமிமீது , கோபங்கொண் 
டான். அவன் ஏவலாளருட் சிலர் சோபித்துச் சித்தசுவர 

மியை வுடிக்கவந்தார்கள். அப்பொழுது சித்தசுவாமி திருப் 

Ly aor Lp DI oye செய், கையமைத்து: “நில்லுங்கள்” என்றார். 

அவர்கள் அடிபெயர்க்கலாற்றா து. பாவைபோல தநின்முர்கள், 

பாண்டியன் அதுகண்டு கோபமாறி, அன்பும் அற்புதமும் 

பொங்க: சுவாமீ! அடியேன் செய்க பிழையைப் nos 

தீறுஞம்” என்று விண்ணப்பள்செய்னு, சுத்தசவாமியுடைய 

இருவடி.பில் விழ்ந்தான். * அண்பிற் ரங்கம் 7 BE 5200 

தடங்கடலாகிய சித்தசுவாமி: “வேண்டும் வரத்தைக் கேள்” 
என்று” பணித்தருள, பாண்டியன் வணங்கி: ::புத்இரபாக் 

இயர் தந்தருளும்'' என்று விண்ணப்பஞ்செய்தான். சித்த 
சுவாமி அது கொழித்துத், தமது திருக்கரத்தை யானையின் 

மேல் வைத்து, அருட்பார்வை செய்தார். உடனே யானை 

பாண்டியனுக்கு முத்துமாலைபைச் துஇக்கை நீட்டிக் கொடுத் 
த.து. பாண்டியன் கைநீட்டி வாங்கினான், வாங்குமுன் சித்த 

சுவாமி மறைந்தருளினார். யானை முன்போலாயிற்ு, 

இவை கண்ட பாணடியன, அஞ்சு, உயிக்குபிராகிய 

சோமசந்தரக்கடவுளே இப்படி வந்து திருவிளையாடல் செய் 

தார் என்று தெளிந்து, இருக்கோயிலிற் சென்று, இவலிம் 
கப்பெருமானுடைய சந் சிதியை அடைந்து: *$57 LOU thot on! 

situs eug திருவிசாயாட்டை அறியாதளந்தேன்”' 

என்று அழுது வணக்கி, ௮பசாதக் கொடுத் துச், கைகுவித்து 

கின்று, அுதிப்பானாயினான்:-- 

வேதியாய்வேச விளைபொருளாய்வேச த்தின் 
கீதிபாய்நீதிகெறிசடந்சரீளொளிபயாய் 

ஆதி.பா.பீழுய்கரிவாயவைகழிந்த 
சோ தி.பாய்நின் ருயென்்சோதனைத்தோரநின னியல்பே,



யானையெய் தபடலம். ௪0௩. 

நின்னாள்மொழிர்தமறைகின்ன டிகள்வந்இச் தம் 
பன்னாளருச்சித் தும்பாதந்தலைசுமந்தும் 
உன்னுமம்வா௫ித் தமுன்னையதியேனென்று 
சோள்னாலடுழுனேன்சோதனைத்தோகின்னியல்பே. 

பெரிய திஐும்பெரிய தமாய்ச்றியதிஐ ஞ௫நிய துமாய் 
அரிய தினுமரி.ப தமாயெளிய இிஐ மெளிய துமாய்ச் 

கரிபதுமாயக்காண்பானுங்காட்டியுமரீபலைசடந்த 

துரி.பமுமாய்கின்ராமயென் சோதனை ச்சோநின்னியல்பே, 

இப்படித் துதித்து வணங்ூிக்கொண்டு, பாண் &.யன் த்ன் 

கோயிலிற் சென்று, வீற்றிருந்தான். பின்பு விக்பெப்பாண் 

டியனைப் பெற்றுப், பலகாலம் ௮.ரசியற்றி, அவனுக்கு முடி 

சூட்டித், தன்னரசை அ௮வனிடகத் தொப்பித்துளிட்டுச், வத் 

தோடு கலர்தான். 

திருச் இற்றம் பலம், 

rent tants mecca a 

இருபத்திரண்டாவது 

யானையயெய்தபடலஃம். 
ட. வைட. 

விக்சிரமபாண்டியன், இக்குகளினும் பூமியினும் உள்ள 

௮.ரசர்களாலே திறையாகத் தரப்பறிஞ் செல்வம். நிறை 

வெய்தச், கலியாகிய பகை ஓட்டெடுப்பச், செங்கோலோச்௪, 

முறைசெய்வானாயினான்; பெளத்தம் அருகதமுதலிய புறச் 

சமயங்களாயெ களைகளைக் களைந்து, வேதத்தாலுஞ் சிவாகமத் 

தா ௮ம் உணர்த்தப்படுஞ் சைவசமயமாகய பயிரை வளர்ப்பா 

ஞயினான் ; தன்கீழ் வாழ்வோர் யாவரும் விதிமாகக்கக்தினும் 

பத் இமார்ச்சத்தினும் வமுவாதொழுகி அவைகளாலே பெறற் 

பாலனவாகய பயன்சளைப் பெற்றுய்யும்பொருட்டு, ௮வர்சளைத் 

தரும.தால்வழியே நடாத்துவானாயினான்; சோமசுந்தரக்கடவு 

ளுடைய விமானத்தருகே வடபச்கத்திலே ஒரு திருக்கோயில் 

செய்வித்த, அதிலே சத்தசுவாமியுடைய திருவுருவத்தைப் 

பிர தட்டை செய்து, ௮வருச்குத் தொண்டுசெய்வானாயினான்,



௧௦௪ யான யெய்தபடலம், 

இப்படி யொழுகுகாளிலே, சூரியகுலத்துதித்த சோழ 

சாசனொருவன் காஞ்செகசத்.துள்ளவன் சமணர்கள் போதிக் 
கும் புதச்சமயமாகய ஆருகதமதத்திலே நின் றுதொண்டு 

பாண்டி.யனுக்குப் பகைவனாபினான். அவன்,*தான் சிவபெருமா 

னுக்கு மெய்யடியானாகிய பாண்டியனை எதிர்த்து, பொருது 

வெல்லஓுதற்கு இயலாமையால் அவனை வளஞ்சனையினாலே 

கொல்ல நினைத்து, அஞ்சனம், கிரவுஞ்சம், கோவர்த்தனம், 

இரிகூடம், சாஞ்சு, யானைமலை, ஏமகூடம், விந்தம் என்னும் 

6! ட்டுமலைதளினுமுள்ள சமணகுரவர்கள் ஈண்ணாயிரவசையும், 

ஐலை விடத்துத், தன்னிடத்றுக்கு அழைப்பித்து, அவர்களை 

கோக்? (ங்கள் ௮பிச।ரவோமஞ் செய்து பாண்டியனைக் 

கொள மீர்களாயின், உனது நாட்டிலே உங்களுக்குப் பாதி 

தருவேன், போய்ர் செய்யுங்கள்” என்றான். தவத்தின் மறை 

ந்து கொலையே செய்தெழுகுஞ் சமணகூரவர்கள் அதற்கு 

டன்பட் பிப் போய்ப், பாலியாற்றங்கரையிலே மன்னகா தமள 

வின தாக சிய 9219) வேள்விச்சாலை ௮மைப்பித து, ஒருயோசனை 

௮கலந் தோண்டி, எட்டுக்கோணமுடைய ஐரோமகுண்டஞ் 

செய் த, ஈச்சுவிறகினாலும், வேப்பெண்ணெயினாலும், ஈர்சுப் 

பிராணிகளினஅ மாமிசத்தினாலும், மிளகுபொடி யூறிய எண் 

ணெயினாலும், பிசா ரவோமஞ் செய்தார்கள். அப்பொழுது 

அக்குண்டத்தினின்றும் ஒரு பெரிய யானை எழுந்தது, 

அதைச் சமணகுரவர்கள் பார்த்து: SF விரைந்துபோய்ப் 

பாண்டியனை மறுசையோடும் அழித் தூவிடக்கடவாய்'' என்று 

சொல்லித், தெனறிசைக்குச் செல்ல ஏளிவிட்டுத், தாங்களுஞ் 

சோழனுடைய சேனைகளோடு அவ்வியானையைச் சூழ்ந்து 

Qe om np Garr. 

யானை, இடிபோலார்தீது, ஏழுகடல்போல் மதம் பொழி 

ந்து, வடவாழுகாக்கினிபோலக் கண்ணினின்றும் அக்கினி 

AGB, Quo ays திக்கியாணகளும் ௮ஞ்சி நடுங்கச் சென்று, 

மதுசையிற் புக்க. அதைச் கண்டவர்கள், விசைந்து ஓடிப் 

போய், விக்கிரமபாண்டியலுக்கு விண்ணப்பஞ்செய்கார்கள். 

உடனே பாண்டியன் மனங் கலக்கத் இருக்கோயிலை ௮டை 

ந்து, சோமசுர் தரக்கடவுளை வணக: “எம்பெருமானே! இவ்



யானையெய்தபடலம். ௧௦௫ 

வியானையைக் கொன்று தமியேனைக் காத்தருளும் என்று 
மிரார்த்தித்தான். அப்பொழு. ஆசாயத்தினின்றும் பாண்டி, 
யனே. ,காம் ஒரு வில்விசனாடு உன் பகைவர்கள் வி$ித்த 
யானையைக் கொல்வேம். அதற்குமுன்னே இக்ககசக் துக்குக் 

Res Ga Sas லே ஒரு அட்டாலைமண்டபஞ் செய்விக்கக்கட 

வாய்” என்௫ ஒரசரீரிவாக்கெழுச்ச௮ு. பாண்டியன் 'அது 

கேட்டு, cecorindd bh go, விசைந்து சென்று, பதினாறுதூண் 

சகளையுடைய ஐரட்டாலைமண்டபஞ் செய்கி த்தான். 

சோமசுந்த.ரக்கடவுள், இரண்டு திருச்செவிகளினுஞ் 

சங்கக்குண்டலங்களிட்டுக், குடுமியிலே மபிற்றோகை சூட்டி, 

௮சையிலே செக்கிறக்கச்சை கட்டி, உடைவாள்கட்டித், திரு 

வடி.களிலே செருப்பு மாட்டி, முதுகிலே அம்பருத்தூணி கட் 

ஒப், புயத்தினிட்ட வில்லினோடில் 5H றங் காளைப்ப.ரவரு 

மூடைய ஒரு வில்வீரசாய்த் தோன்றி, அவவட்டாலைமண்ட 

பத்தின் மீதேறிப், பாண்டியனுடைய இூிக்கணை நீக்கும் 

பொருட்டு ௮வவியானையின் வரவை நோக்கக்கொண்டு நின் 

ர) ஐந்த கூப்பிிதூரத்தில் ௮வ்வியானை வருதலைக் கண்டு, 

த்கைவில்லை வளைத்து, நாண் பூட்டித் *இருவிரலினுலே 
தெறித்துப் பேரொலி செய்து, காரசிம்காஸ்திசக்சைத் தொடு 

தீதுவிட்டா; அது விரைந்து சென்று, ௮வ்வியானையின் 

மத்தகத்தைச் கிழித்தது; யானை ப்லறிக்கொண்டு விழுக்திறக் 
SH து கண்ட விக்கிசமபாண்டியன், மனமிக ம௫ழ்க் து, 

யானையோடு வர்த சமணர்களையுஞ் சேனைகளையுங் கண்டு 

கோபிக்க, ௮வன் குறிப்பின்வழி ஒழுகும் ௮சசர்கள், விசை 

நு போய்க், சமணர்களை முக்கிக், கைபிற்றண்டங்களால் 

அவர்களை "அடித்தும், அவர்களுடைய கையிற் கசகங்களைத 

தூளாந்த் தகாத்தும், ௮வர்கள் உடுத்த பாய்களைத் துணிபடக் 

கழித்தும், பலரைக் கால்வாயில் விடுத தும், சிலசை மானம் 

போக்கியும் விட்டார்கள். 

விக்ிரமபாண்டியன், அட்டாலை மண்டபத்திருக்கு வில் 

வீ. ரரூடைய இருவடிகளைக் கையினாலே பற்றிக்கொண்டு; “எம் 
பெருமானே நீர் இங்கே இப்படியே எக்காலமும் எழுந்தருளி 
பிரும்'" என்று பிரார்த் இத்சான்; சிவபெருமான் அ௮தற்குடன் 

GO



௧0௬ விரு த்தகுமா.ரபால.சானபட லம். 

பட்டருளினார். பாண்டியன் பின்னுஞ் சில வரங்களைப் பெற் 
க்கொண்டு சென்றான். ௮வன், சோமசுந்த.ரக்கடவுளை வந்து 

வழிபட்டுக்கொண்டுவருகாளிலே, இராசசேகசன் என்னும் புத் 

இரனைப் பெற்று, ௮ரசு செய் துகொண்டிருக்தான். 

திவபெருமான் யானையின்மீது தொடுத்த அஸ்திரம், 
, a: , 

அங்கே நரசிங்களூபமாச எழமுந்தருளியிருந்த-து. உருத்திர 
மூர்த்தியுடைய வீரசத்தியிலே சிலதரித்து இரணியனுடைய 

மார்பைக் இழித்த அ௮ர்ஈரசிங்கத்தை, உசோாமசமுணிவர் அங்கு 

வந்தடைர் து, தம்பெயசால் ஒரு தீர்த்தமுண்டாக்க, வழி 

பட்டு, வசம்பெற்றார். பிரசலாதனும் ௮ங்கே தவஞ்செய், 
௬ 

ஈறில்லாக வ.ரக்தை யடைநக்தான், 

திருச்சிற்றம்பலம், 

இருபத்துமூன்றாவது 
விருத்த குமார பாலரானபடலம். 

a EER TT வயப் 

. » , . . . 
விக்சசமபாண்டியன் ௮. ரசியற்றுநாளிலே, மதுசையில் 

விரூபாச்சன் என்னும் ஒரு (பொமணன் இருந்தான். அவன் 

மனைவி டெயா சுபனிரதை, அவர்கள், நெடுங்காலம் பிள்ளை 

யின்றி எண்ணில்லாத தருமங்களைச் செய்து, சத்தமாதாகளே 

வழிபட்டுத் தவம்பண்ணி, ரு பெண்பெற்முர்சள், அப்பெண் 

பெயர் செளரி, கெளரி, ஐந்து வய௫லே பிறவிப்பிணிக்கு 

௮ஞ்சு, அதனை நீக்கக் கருதித், தன் பிதாவை வணக; 
ஐயா] இப்பிறவிகோயை நீக்கவல்ல மந்தரம் யாது?” என்று 

வினாவினாள். பிராமணன், அதிசயித்து மனபூழ்ந்து, அப் 

பெண்ணுக்கு உமாதேவியாருடைய மந்திரத்தை உபதேடத் 

தான். முற்பிறப்பிற்றவக்குறையை முடிச்க வந்த கெளரி, 

அம்மந்திரத்தைச் உரத்ையோடு நாத்தழும்பேறச் செபித் 

க்கொண்டு வந்தாள். விரூபாக்கன்: கான் பெற்ற தவக் 
கொழுக்துக் கிசையக் குலசிபேட்டனாய்ப் பிரமசாரியாய் வேத 

வித்தாய் மகாசைவனாய் உள்ளானொருவன் எப்போது வரு 
94 ச. * ௪ * e e * ௬ 

வானே! என்று தன்னெஞ்சோடு சொல்லிக்கொண்டிருந்தான்.



விரூத்தகுமா சபால. ரானபடலம், ௧௦௭ 

கெளரிக்கு எட்டுவயசாகும் பொழுது, ஒருகாள, அய 

லூரின் உள்ள ஒரு வைணவப் பிரமசாரி, ங்சேவர்து 

பிச்க்ைகேட்டான். விரூபாக்கன், அவனுடைய கோத்திசமுத 
லியவற்றை வினவாது, தான், கவத்இனால் வருந்திப் பெற்ற 

கெளரியை அவனுக்குக் கொிக்கத் துணிந்து, சலத்தை 

சித்து அலிசையிற் பெப்தான. செளரிபினுடைய பாதா 

வுஞ் சுற்றத்தாரும் ௮தைக் கேட்டு, மனங்களர்கது: (இப் 

(ிராமணனுடைய ஊர் (நலங் கோத்திரம் குடிமை ரூத்திசங் 

கல்வி ஒழுக்கம் என்பவைகயா அறியாது, கன்னியைக் 

தானஞ்செய்தானே. இதற்கு யாது செய்வோம்.'' என்று கல 

க) அவனுடைய கோஜ்றி மு,தலியன வெல்லா) அ தாயக் 

தறிந்து: “இலன் நமமசபுக்குச் சமமாயுள்ளவனே; ஆயினும், 

வைணவனென்னுங் குற்றமொன்றுண்டு, தானஞ் செய்த 

பின் இனி மறுப்ப தெங்கனம் விவாகஞ்செய் துகொடுப் தே 

தருதி” என்ர இரைந்தார்கள். இசைந்த பின்பு, விருபாச் 

BO, Go FF chim விதக் கப்பட்ட எட்ரிவகை ரைவ்களுளளும் 

முூருலாவதாகி ப ிரமமணகுதுக்குக் கூறிய விதிப்படி, தன் 

கன்னியைப் பொன்னினாலே புகைத்து, அரிரினி முன்பு, ௮ 

தப் பிரமசாமிர்கு விவாகஞ் செய்து கொடுக் தான்; பின் பற்பல 

ஒரிசைகள் செய், செளரியை மணமகனோடிம் அவனது oF 

சத்துக்கு விரித்தான். 

வைணவப்பி.ராமணன் மணமகளோி தன் வீட்டிற் 

புகுமபொழுது, அவனுடைய தாய் தந்தையர்கள், ௮ம்மண 

மகளுடைய சிவவேடத்தையுஞ் சிவசிர்தையையும் பார்த் ஐப், 

பொழு பையினாலே தீ ங்களுடல் பால மனமும் வெக்னு, அவளை 

வெத ௮, வேராக ஒதுக்கி Sims செய்தொழுகுவாசாயி 

ஞர்கள் ஒருநாள், அயலூருக்குத் தங்கள் சுற்றத்காரு 

டைய ' தலியாணக்துக்குப் போக நினைந்து, கெளரியைகத் 

தனியே வைத்துவிட்டு, விட்டைப் பூட்டிக்கொண்டு, தாங்கள் 

போனார்கள். 

மனமாசை ஒழிப்பது விபூதியே என்று உபகிடதகங் 

கள் சொல்லக் சேட்டும் மண்ணைப் பூசம் வடிவத்தையுடைய 
வைணவர்சள் அகன்ற பின்பு, விட்டிலே தனித்திருக்கும்



௧௦௮ விருத்தகுமா. டால.ரானபடலம். 

செளரியானவள், சிவனடி யார்களைக் சாணப்பெராமையால் மனக் 
கவலைசொண்டு, இப்படியே சுந்திப்பாளாயினாள்: சிவனடி யாரி 
டத்து அன்பில்லாத பானமே இரும்பு; சுவனடி யாருக்கு 

நாடோறும் தொண்டு செய்யாத சரீரமே 'மரம்; காது சண் 
முதலிய ஐர்திந்திரியங்களையஞ் சிவனடியாரிடத்தச் செலுத் 

தாத வடிவமே பாவை; வேதத்தினாலே அதிச்சுப்படுஞ் சைவ 
கெறிபல்லாச கெறிகளே பிறவிநெறிகள்; எக்லா௮பிர்களுக்கும் 

௨. அ திகளாயுள்ளவை இம்மை மறுமை யின்பற்களே. அவை 

களைக் கொடுக்க வல்லவர், எல்லாம் தாமேயாய் உயிர்க்குயிரா 

யுள்ள சிவபெருமானே; அவர் தம்மன்பர்களுச்கு மனம் வாக் 

குச்சாயம் 'என்னும் மூனுனாஞ் செய்யப்படும் மெய்ப்பத்தி 

வழியே வந்தருள்செய்வர். அ௮ப்பத்தி வழி நி றபவருக்குப் 

பிறவித் துன்பத்தை நீச்கும்பொருட்டு எடுத்த வடிவம், அவரு 

டைய அடியாரது திருவேடமன்ஜோ”?' don Ong. Ris 

அக் கவலைகொண்டிருந்தாள். 

அப்பொழுது பெருங்கருணாநிதியாகிய சிவபெருமான், 

நரைதிரை முதிர்ந்த ஒரு விருத்தப் பிராபரைவடி வங்கொண்ம 

Ay & த்ரித்துச், RoR ooh காநுகளினுப் HU த்திமை 

மார்பினும் புயங்களினுங் சைகளினும் உ௱த்திரகஷமாலை 

தரித்துக், கையிலே ஒரு பழைய பெரிய புத்தகக் தாங்கிச், 

சரிந்த கெளபீனவுடையும் உத்தரீயம் இட்ட தோளும் பூணூ 

லணிந்த மார்புந் தலை நடுக்கருங் குணிர்தசைகின்ற இரு 

மேனியும் ஒரு கையிற் பிடித்த குடையும் ஒருகையாலூன் 

றிய தண்டும் உடையலரரா௫ப், பலகாட் போசனஞ் செய்யாத 

பெரும்பசியினாபோல மிக வாடி வந்து, கெளரி, இருக்கும் 

விட்டிற் புகுந்தார். கெளரி, ௮து கண்டு மிக்க ௮ன்போடெ 
PID, Lar Yeon SE hs Si, ஈமஸ்கரித்தெழுந்த, அஞ் 

சலி செய்து நின்று: “எம்பெருமானே? உம்மை இக்கே தரி 
py சிக்கத் தமியேன் என்ன: மாதவஞ் செய்தேனோ!” என்றாள். 

விருத்தப்பிராமணர்: பசித்து காம் உன்னிடத்துக்கு வந் 
தேம்” என்றார். அதற்குக் கெளரி: நம்மவர்கள் வீட்டைப் 
பூட்டிக்கொண்டு போய்விட்டார்களே” என்றாள். விருத்தப் 
பிராமணா: “நீ உன் சையினாலே தொடுமுன், பூட்டிய பூட்டு



விருத்தகுமாசபால.சானபடலம், ௧0௯ 

விடும். நீ இறந்து விரைந்து சமைக்கக்கடவாய்'! என்றார். 
தவக்கொழுந்தாயெ கெளரி அப்படியே செய்து, மடைப்பள 
ளியிஎள்ளே புகுர்.து, சமையல் பண்ணிப் புறத்து வந்து: 
“எம்பெருமானே? “இிருவமு.துசெய்ப எழுக்கருளும்'" என்று 

விண்ணப்பஞ்செய்துூ, அவருடைய திருவடிகளை விளக்கு, ௮ற் 

தத் தர்த்தள்தத் தன் பொசின் மீது கெளித்து, அவரை 
உள்ளே புகுவித்து, அஆசனத்திருக்கி, *௮ன்னங் கறி முத 

லியவற்றைப் படை,த்.து ஈஉறுமலாகளினால் AREAS BB, தாப 

தீபங்களுக் கர்ப்பூசாராத்இரிகமுள் சாட்டி, நமஸ்கரித்து, இன் 

சொற்களைச் சொல்லித், இருவமு.து செய்வித்தாள். 

விருக்தப் பிராமணர், இருவமுது செய்தருளியவுட்னே, 

மூப்பும் விபூதிதாரணமும் உருத்திராக்ஷதாரணமும் நீங்கிப், 
பதினாறு பிராயமும்*மன்மதனையும் வென்ற அழகும் உடைய 

தாய்க் கலவைச்சாக்தணிக்து இசத்தினறபைணங்கள் தரித்ததா 

யுள்ள ஒரு காளைவடிவங் சகொண்டிருக்கார். கற்பினிற்சிறக்த 

கெளரி, ௮து கண்டு, ஈடுகடுக்கக், கைகெரித்துத், இகை 

ES, Cat $ HG, HA, HHYOS? S RD git) நின்றாள். அப் 

பொழுது கலியாணத்தின்பொருட்டு அயலூருச்குச் சென்ற 

வைணவர்கள், மீண்டு வந்த வீட்டிற் புகுந்தார்கள். புகு 

தலும், காளைவடிவினராய் இருந்த அந்தப்பிராமணா, நெற்றி 

(பில் விபூதியணிக்த ஒரு குழந்தை வடிவங்கொண்டு, சாற் 

பெருவிரலைச் சுவைத் துக், கண்ணீர் தளும்ப வாய்விட்டழு.த 

கொண்டு, ஆடையின்மீ.து இடந்தருளினார். கெளரிபினுடைய 

மாமி, ௮து சுண்டு, கெளரியை நோக்?: இக்குழந்தை ஏது” 

என்று. சேட்டாள். அதற்குக் கெளரி: *தத்தனுடைய மனைவி, 

இங்குவக்து, *இக்குழந்தையைச் சிறிதுபோது பார்த்துக் 

கொள” என்று வைத்துவிட்டுப் போனாள்” என்ரள); என்னு 

முன், மாமியும் மாமனும் மனங்கலங்கக் கண்கள் சேப்பக் 

கோபித்து: எலும்புகளைப் பூண்டு சுரிகாட்டில் ஆகின்ற 
உருத்தொனிடத்தே ௮ன்பு பூண்டவனுடைய குழந்தையின் 

மேலே நீ பிரிதியுடையவளாய் இருக்கின்றாய். நீயும் எமக் 
காகாய்'' என்று சொல்லிக், கெளரியைக், குழந்தையையுவ் 

காண்டு வீட்டை விட்டுப் போம்படி, அரத்தினார்கள். தாயில்



௧௧௦ மா.றியாடினபடலம். 

லாப் பிளளைமுகத்தைப் பார்த்துத் தெருவினிடத்தே களர் 
ின்ற கெளரி, சோமசுந்தரக்கடவுளை த் தன்மனசினுளளே 

யானித் துக்கொண்டு, உமாதேலியாருடைய மர்திரத்தை OF 

HSS. உர்சரித்தலும், ௮ழுதகுழர்தை, அகாயத்திலே 

இடபவாசன த தின்மேலே சிவபெருமானாய்த் தோன்றக் கண் 

ள். சிவபெருமான், தமதிடப்பாகத் தள்ள உமாதேவியாரு 

டய மந்திரத்தைச்! செபித்த அந்தகக் செளரியை, அவ்வு 

தேவியின் வடிவாக்கிப், பலருகி கண்டு, வணங்க, இடபத் 

நின்மேலேற்றித், தேவர்கள் பூமாரி பொழிய, அகாயமார்க்க 

மாக எழுந்தருளினா. பூமியில ளோர்சள் களிப்புற்று ௮தி 
சயித்தார்கள். 

இருச்சிற்றம்பலம். 

இருபத்துநான்காவது 

மாறுயாடினபடலம். 
at eT ME TIM TT RT ener வயம் பச 

விச்செபராண்டியன், 'தன்புச்ரனுயே இராசசேச.ர 

பாண்டியனுக்கு மூடி சூட்டி விட்டுத், தான் சஈவலோகத்தை 

அடைந்தான். இராசசேச.ரபாண்டி யன், சிவபெருபான் அக 

தவடிவமாய் வெள்ளியம்பலத்தின்கண் நின்று செய்தருகுரந் 

திருகிருத்தத்தில் வைக்ச அன்பு மிகுதியினாலே பசத.நா 

லொன்றொழித் ௮, மற்றை யறுபத்துஅதன்று சலைகளை யங் 

௧கறறச௪, செற்சோலோக்ட 97 Fu ற வா னாயிஞன். 

அந்நாளிலே, சோழநாட்டிலே, கரிகாற்கோழுனன்ப 

வன், ௮ழபத்துநான்கு சலைசளும் பயின்றுகொண்டு, இருவா 

னைக்காவில் எழுந்தருளியிருக்கின்ற சிவபெருமானுக்கு அன்பு 

பூண்டவனாய், ௮ரசு செய்வானாயினான், அ௮ச்சோழனுடைய 

வாயிலுள்ள ஒருபுலவன் வந்து, இசாசசேகர பாண்டிய 

னைக் சுண்டு; ((மசாராசாவே) எம்முடைய கரிகாற்சோழ 

னுக்கு அறுபத்து நான்கு கலைகளும் வரும்; உனக்கு அவை 

சூள் ஒன்று வராது; ௮து பசதநால்'' என்றான். அவ் 

வார்த்தை மானத்தை மிக மூட்ட, இசாசசேகரடாண்டியன்,



மா .நியாடினபடலம், ௧௧௧ 

அருலத்தின் மூழ்கிய மனத்தனாஇச்: “சிவபெருமானுடைய 

நடனத்தை நானும் அடுதற்கு மனம் விரும்பியதே; இது 

வும் எம்பெருமானுடைய திருவருளே” என்று நினைக, பச 

த.நாலைக் கற்று” அவ்வழியே பரத மும் பரின்று வல்ல புல 
வர்களை வருவித்து, அவர்களுக்கு வேண்டுவனவற்றையெல் 

லாம் வெறுப்பு வெறுப்பக் கொடுத்துப். பரத ராலுங் BF. DL 

பயின்றான். 

பாண்டியன், இக்கூத்துப் பயிலும்பொழுது தன்னு 

டம்பிலே மிக வருத்த கோயடைந்து: **இந்த வருத்தம் 

வெள்ளியம்பலத்தாடுஞ் செவபெருமானுக்கும் உண்டே. பிசம 

விட்டுணுக்களாலுல் காணப்படாக Baja seman ஒன்றே 
கோவும்வண்ணம் நெடுங்காலம் நிற்கின்றதே. ஐயையோ இக் 

கூத்தைக் கற்று வருத்தழற்றறிர்து்,  இகை கான பார்த் 

அச் கொண்டிருப்பகா soe! பிறவிக்சடற் கமைகாணு 

நாள் வந்தடுிப்பவர் யாவராயினும், அவருக்கெல்லாய். போக 

மோச்ஷங்களைக் கொமித்கருளும் எம்பெருமான் செய்யு இந 

தக்கூத்தை கான எப்படிப்போயத் தரிப்பது. இது தகாது! 

ஆயினும், அருமைத் இருவடி வருக துமே” என்று இர் 

Pos வருதி தழ நிருன். பின்பு: இற்கு துவே துணிவு" 

என்று நினைந்து எழுந்து போய்ச், சிவராத் திரிபி?ல இருக் 

கோயிலை அடைந்து, சிவபெருமா ணுக்கு நான்கு யாமழும் 

விசேடபூசை Orwell Fg, வெள்ளியம்பல கி இருக்கூத்தைத் 

தரிசித்து வணங்கச், கண்ணீர், சோரம் கரன்மீது கை 

கூப்பி நின்று; “எம்பெருமானே. நின் ற திருவடியை ஜாடி 

த்து வீச, எடித்த இருவடியைக் கீழே யூன்றி, இன்றைக்கு 

௮டி.யேன் காணும்படி. மாறியாடி த், தமியேதவடைய வருத்த 

முழுதையுக் தீர்த்தருளஞுப; அங்றனஞ் செய்யாதொழிவிரா 

யின் அடியேன் இறந்து விடுவேல்”' என்று விண்ணப்பஞ் 

செய்துகொண்டு, ௪வபெருமானெதுரே தன் உடைவாளை 

நாட்டி, அதன்மேலே குப்புற விழப் புகுந்தான், புகு 
முன், அன்பிற்கெளியராகிய சிவபெருமான், தமதிடப்பாத 

த்தை ஊன்றி, வலப்பாதத்தை எடுத்து வீசி, மாறியா 

டி.க் காட்டினார். பாண்டியனறுடைய மனக்கவலையையும் மும்



௧௧௨ ியாடினபடலம். 

மலத்தையும் ஓட்டினார்; அவனைப் பரமானந்தக் கடலிலே 
வீழ்த்தினார், பேரின்பக்கடலுள் வீழ்ந்த பாண்டியன், தன் 

மனம் வாக்குக்காயம் என்னும் மூன்றுஞ், சிவபெருகானு 

டையனவேயாச, அன்பே வடிவமாய் நின்று, இங்கன துதிப் 

பானாயினான் a 

பெரியாய்சரண ஞ்சிறியாய்சரணங் 
கரியாகயவங்கணனேச ரணம் 

இரியாயெளியாயடிமா திநடம் 
¢ . . . , 

புரிவாய்சரணம்புனிதாசரணம். ௧) 

5 தயாடியசெஞ்சடையாய்நகைவெண் 

மதியாய்மதி.பாதவர்தம்மதியிற் 
பதியாயபதினெண் கணமும்பரவுந் 

துதி.பாய்சரணஞ்சடரேசரணம், (௨) 

பழை.பாய்பு தி.பாய்சரணம்பணிலக் 
குழை. பாய்சரணங்கொடுவெண்மழுவாள் 

உழையாய்ச ரண மமுருகா தவர்பால் 

விழையாய்ச ரணம்விகிர்சாசரணம். 

இருளாய்வெளியாய்ச ரணமமெனையும் 

பொருளாக சினைந்துபுரக்சரன்மால் 

தெருளாதநடந்தெரிவித்தெனையாள் 

அருளாய்சரணமமழகாசரணம், (௪) 

அயன த்தனெனப்படிமாடரவச் 

சபனததவனைத்தருதத துவகால் 

வயனதீதவவானவர்வானவசேல் 
நயனத்தவணாயகனேசரணம், (௫) 

இப்படித் துதித்து வணங்கி: (இந்தத் திருநடனம் யாவ 

ரும் தரிசிச்கும்படி எக்காலத்தும் | இப்படியே Sloat Dare 

வேண்டும்) அடியேன் வேண்டும் வரம் இது” என்று விண் 

ணப்பஞ்செய்து, வணங்கினான். சிவபெருமான், ௮ன்று தொட 
பி . த . 

ஙி இன்றுவரையும அம்மாறியாடுந் திருக்கோலத்தினசாயே, 

les poner Bom apt. 

இருச்சிற்றம்பலம். 

 



இருபத்தைந்தாவது 
பழியஞ்சினபடல ம். 

  

ES 

ரிலகாலஞ் சென்றபின்பு, இராசசேகரபாண்டின், தன் 

புத தசனாகிய குலோத்அங்கபாண்டியனுக்குத் கன்ன ரசைக் 

கொடுத் தவிட்டுத், தான் வெள்ளியம்பலத்தின் கண்ணே திரு 

நிருக்கஞ் சேய்தருளுஞ் இிவபெருமானுடைய திருவடி. நிழ 

லிற் கலக்.து, பேரின்பமுற்றான். 

குலோத்அல%பாண்டியன், நாடோறுஞ் சோமசுந்தரசு 

கடவுளை ௮ன்போடு வழிபடு நியமம் பூண்டான். இவளுக்கு. 

மனைவியா பதஇினாயிரவர். ௮ப்பதினாபிரவருக்கும், ஒவ்வொரு 

த்திக்கு அவ்வாறு குமாசராக, அ றுபஇஞயிரக்' குமாரர்கள் 

பிறந்தார்கள். ௮வர்களுளளே முதற் பிறந்தவன் பெயர் ௮னக் 

தகுணன், 

அ௮க்குலோத்துக்கபாண்டியன் ௮ சியற்.றுநாளிலே, திரு. 

ப்புத்தூரினின்றும் ஒரு பிராமணன், தன் மனைவியோடிங் 
குழந்தையோடுந் தன் மாமனிடத்துக்கு மதுசைபைநோக்ூக், 

காட்டுமாக்கமாக வருவானாயினான். வருமபொழு.து, தண் 

ணீர்த்காகங் கொண்டு வருந்துகின்ற Loom a ani, au puI@ a 

நிற்கும் ஒராலம.ரகிழலின் கீழே, குழந்தையுடன் இருத்தி 
விட்டுத், தான் சலந்தேடிப் போயினான், அவ்வாலமாரத்இன் 
மேலே முன்னாளில் எய்யப்பட்ட ஒரு கூரிய பாணு கோப்: 

புண்டு கிடந்தது. காற்று வீசு தலினாலே ௮ப்பாணம் விழுந்து, 

அங்கிருந்த. பார்ப்பணியுடைய வயிருறுவத்: தைத்தது, 

தைத்தலும், ௮வளிறந்தாள். அப்பொழுது ௮பபு தொடுத்த 

வில்லையடைய ஒரு வேடன், வெய்யிலுக்கொதுங்கு நிழல் 

தேடி, அ௮வ்வாலடீச நிழலில் வந்து, பக்கத்தில் இளைப்பாற 

நின்றான். தண்ணீருக்குப்போன பிராமணன், தண்ணீர் கைச் 

கொண்டு திரும்பிவந்த பொழுது இசத்தம் பெருக இறந்து 

இடந்த பார்ப்பனியைக் கண்டு, ஈமீபத்திற் சென்று, மனங் 

சுலங்கி அறிவழிந்து: *இவளைக் கொன்றவர் யாவரோ; 
என்று தேடினான்; அப்பொழுது அம்மரத்தின் ஒருபக்கத் 

இலே நின்ற வேடனைக் கண்டு: இவ்வேடன் அம்பு தொடு 
த்த வில்லோடு நிற்ன்றான். இவ? என் மனைவியைக்



௧௧௪ பழியஞ்னபடலம். 

கொன்றவன்” என்று நினைந்து: “அடா! என் மனைவியைக் 
கொன்றவன் நீயே” என்று சொல்லிப் பாண்டியன்மே லாணை 

uN, வ்வேடனை வலிர் தழைத்துக்கொண்டும், பிரசதத் 

தைக் தன் முதுலிட்டுக்கொண்டும், குழ்ந்தையைத் தன் 
ன்ரையில் ௮ணைத்துக்கொண்டும், தாய் மூலைப்பாலை விரும்பி 

அ௮ழுன்ற குழந்தையைக் காணுந்தோறுங் கண்ணீர்சோர 

விம்மி விம்மி அமு துகோண்டும், £க்சிர நடர் த, மதுசையை 

ச: டைநதான. 
© 

Qriwerc, பாண்டியனுடைய  வாயிலிற் சேர்ந்து, 

வேடனை முன் விட்டுப், பிரேதத்தைக் கீழே போட்டு, வாயிற் 
காவற்கா.ரர்கள் கேட்கக் கண்களினின்றும் அக்னி சிந்தக் 

4 

கையோங்கி சின்று; “மகாராசாவே! முறையோ! முறையோ! 
* க டி 

அரசனுறங்கும் பொழுதும அவனுடைய அணையினாலே உலக 

மெல்லா தருமநெறி வழுவாமற் காக்கப்பரிம் என்பர்கள் பெரி 

யோர்கள். இவ?வேடன் செப்தகொலையைக் காவாதபோது அலு 

சாப்படிப் பொ ருந்தும்” என்றான. 

வாயிலாளாகள் பாண்டியன் ,மூன்பு போய்: மகாரா 

சாவே, நங்கோயில் வ/யிலிலே, லரு பிராமணன், தன்மனை 

வலியைக் கொன்றவன் இவனென்று ஒரு வேடின முன்னே 
॥ 

விட்டுப், பிரோதத்தைப் போட்டி முறையிரிகின்றான்'' வன்று 

விண்ணப்பஞ்செய்தார்கள். உடனே பாண்டியன் அஞ்சு: வன் 

செற்கோன்முறைமை நன்று நன்று என் ௮ சொல்லி, பனந் 

களாக, புற்த்தில் வர், பிராமணனைப் பார்த்து: ஐயா] 

நீ ஏன் வருர்துகின்றாய்? சொல்” என்றான். பிராமணன்: 

“மசாராசாவே.! கான் இவளை ஒராலமா கிழலில: இருத்தி 
விட்டுப் போய்க் தன்ணாகொண்டுவரு மன், இவ் வேடன் இவ 

ஊக் கொன்றுவிட்டு அ௮யலிலே நின்றன். என்றான். பாண்டி 
* * ப a உ ச 

யன, ௮து சேடடவ்டனே, வேடன ப பாக்க, வேடன் வண 
x “ வி * ன் (0 4 » . க ௫ a 

நீஇ கின்: “அடியேன் Qorciwn dumm அந்த மச 
வ] லி க ட டி ‘ » ¢ e தி . ர ச ச e 3 e 

நிழலின் ஒருபச்சுத்திலேபோய் நின்றேன்; கான் இவ எக் 

Caren NUNN; கொன்றவரைக் கண்டவனு மல்லேன்'' 

என்றான். அதற்கு எதிர் நின்றவர்கள்: *இவளுடைப உட 
பிலே அ௮ம்பேறுண்ட தென்னை!” என்றார்கள். வேடன் மெய்



பழியஞ்சனபடலம். ௨ க்கட 

யாகவே கானொன்றும் அறியேன்” என்றான். ௮ கேட்ட 

மந்திரிமாரும் பிறரும்: “Qasr, கானிக்கொலை செய்தவனல் 
லேன் என்று சொல்வதன்றிச், செய்தேன் என்று ஒப்பு 

வானா? இவனைக்? தண்டித்தாலன். ரி உண்மை சொல்லான்'' 
என்றார்கள். பாண்டியனும்: அப்படியே செய்யுங்கள்" என் 

ரான். தண்டிஞ் செய்வோர்கள் வேடனைத் தண்டி.த.துச் கேட்க, 

அவன முன்னே சொல்லிய சொற் பெயராமலே சொல்லி: 

“இன்னும் நன்றாக அராயுங்கள்'' என்றான். அப்பொழுது 
பாண்டியன்: இவன் கடுந்தண்டத் துக்கும் அஞ்சு கன்ருனி 

ல்லை; ஒருவார்த்தையாகுவே பேசுகின்றான்; இவன் முகத் 

திலே கொலைக்குறிப்புச் சிறிது தோன்றிம்றிலது. பகை 

வரா மிருகமா. பறவையா] வழிவந்த இப்பெண் ஊேக்கொன் 

ற.தனால் இவனுக்கு வரும் பயன் யாது. வேட்டைச்காரர் மிரு 

கத்துக்செய்த அம்சு Does pong இவளுடம்பில் ஏறுண் 

டதோ! ஒன் அ) மறியேனே” என்று நினைந்து, பிராமணனை 

நோக்கி: *இதனுண்மையை நன்றாக அசாய்ந து, உண் சவ 

லையை ஒழிப்பேன்; 8 அஞ்சாதே; உன் மனைவியினுடைய 

மயான கஇிருத்தியக்தை முடித்துக்கொண்டு வா” வன்றேவி 

விட்டு, வேடனைச் சுறையிடிவிக்தான். 

பின்பு பாண்டியன், மயானூரு த்திய முடித்த வநத 

பிராமணனைத் தன் கோபில் வாயிலில் இருத்திவிட்டுத், தான் 

போய்ச், சோமசுந்தரர் கடவு awn By! எம்பெருமானே, 

பார்ப்பனி கொலையுண்டது. இவ்வேடனாலோ பிறராலோ என் 

பது தரும நூலாலே சரித் அறரிவரிதாபிருக்த ஐ. நீர் உமது 

திருவருஸினாலே தமியேனுக்கு இதனுண்மையை உணர்த்து 

யரு ம்” என்று பிரார்திதித்தான், அப்பொழுது YASS 

னின்றும்: “பாண்டியனே. இந்த நகரத்துக்குப் புறச்திலுள்ள 

செட்டி த்தெருவில் ஒருவிட்டிலே இன்றிரவு கலியாண நடக் 
கும்; அங்கே நீ பிராமணனுடனே வா. இதனுண்மையை 

உனக்கு . ௮றிவிப்பேம்'' என்று ஓரசரீரிவாக்குத் தோன்றி 

யது. அத்திருவாக்கைச் செவிமடுத்த பாண்டியன் அன்றிரவு 

வேறு வேடம் பூண்டு, பிராமணனுடனே அக்கலியாணவிட் 
டிற் போய், ஒருபக்கத்இலிருந்தான். அப்பொழுது இயப.னால்



௧௧௬ பழியஞ்சினபடலம். 

அங்கு விடுளிக்கப்பட்ட தூதரிருவருள் ஒருவன், மற்றவ 
னைப் பார்த்து: இன்றைக்கே இம்மணமகனுடைய உயிரைக் 

கொண்டுவரும்படி. இயமன் அஞ்ஞாபித்தானே, இவனுடம்பில் 
ஒரு வியாதியும் இல்லையே, யாதொருகாசண்முமின்றி இவனு 
யிரைக் கொள்வதெப்படி.. இதற்கு யாதுசெய்வேம்.”” என் 

ரான். அதற்கு மற்றவன்: *இற்றைப்பகலிலே அலமசத்தில் 
ஏறுண்டு இடந்த ௮ம், அதன் £ழிருக்த பார்ப்பனி மீது காற் 

றினால் விழும்படி. செய்து, அவளுடைய உயிரைக் கவர்ந்தே 

மன்றோ. , அப்படியே இப்பொழுது கலியாணவா.ரவாசத்தி 

னாலே புறத்து நின்ற பசுவொன்று வெருண்டு, கயிற்றை 

அறுத்துக்கொண்டு, ஓடிவந்து இம்மணமகனை முட்டும்படி. 

செய்து, இவனுயிரயைக் சவாவேம்'' என்றான். ௮து கேட்ட 

பாண்டியன் பிராமணனைப் பார்தது: (இந்த வார்த்தையைக் 

கேட்டாயா”! என்றான், அதற்குப் பிராமணன்: *இவன் இப் 

படியே இறந்தால், என் மனைவி இறந்ததும் ௮ப்படியே என்று 

தெளியலாம்: இருந்து பார்ப்பேம்”” என்றான். கலியாணம் 

ஆரம்பிக்கும்பொமு௮, வாத்தியவோசையினாலே, ஒரு பச, 

வெருண்டு (கயிற்றை அ௮றுத்துக்கொண்டோடிப் போய், weer 

மகனை முட்ட, ௮வன் இறகஈதான். மணமகனே பிணமகளுயும் 

மணப்பறையே பிணப்பறையாயும் வாழ்த்தொலியே அழுகை 

யொலியாயும் கழியும்படி, கணப்டபொழு கினுள்ளே பிறக்இறக்கி 

ன்ற இச்சரீரத்தினுலே பெறற்பாலதாகிய பிரயோசனத்தை 

அறிவுடையவபே பெறுவர்: அறிவில்லா தவருக்கு Deets 

இனால் ஒரு பிரயோசனமுமில்லை. 

பிராமணன் அதைக் கண்டு: “என்னகாரியஞ். செய் 
தேன்” என்று சொல்லித், தன்மனைவி இறக்கதனால்.உண் 

டாகிய துக்கத்தினும் ௮இக தஇுக்கங்கொண்டான். பாண்டி, 

யன், பிராமணனோடுந் தன்கோயிலிலே புகுந்த, மந்திரி 

மாருக்கும் பிறருக்கும் இதைச் சொன்னான். பின்பு பிசா 

மணனைப் பார்த்து “நீ இன்னும் ஒருகலியாணமுடி த்துக் 

கொள்ளக் கடவாய்” என்று சொல்லி, அவனுக்கு வேண் 

டும் பொருள் கொடுத்து, ௮வனையலுப்பிவிட்டு, வேடனைச் 

சிறையினின்.று நீக்குவித்து: நாம் ௮.றியாமையினாலே செய்த
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கொடு தண்ட திதைப் பொறுத்துக்கொள்ளக் சடவாய் என்று 

சொல்லி, அவன்மேல் அருள் சுரந்து, அவனுக்கு வேண் 

டுவன கொடுத்து, அவரையும் அனுப்பிவிட்டான். ௮தன் 
பின் இருக்கோயிலையடைர் த, சோமசுந்தரக்கடவுளை வண 

ங்கி: எம்பெருமானே? நீர் பாவியேன்பொருட்டுப் பழியஞ்சு 

arse WRT என்று சொல்லித் துதித்து, விசேட 

பூசை .செய்வித்.து, உலூனுக்கு உயிராயிருக் து, dr Rup 

றினன். 

இருச்சிற்றம்பலம், 

இருபத்தாறாவது 
மாபாதகந்தர்த்தபடலம். 

ட. அட வைகை கண்ட 

குலோத் அங்கபாண்டியன் ௮ சசியற்று நகாளிஷே-, ௮வ 

த்தி ஈச.ரத்தில் ஒரு பிராமணன் இருந்தான். அவன் மனைவி 
இரதஇியையும் வென்ற ௮முகுடையவள், அவளிடத்தில் ஒரு 

கொடியபாவி பிறந்தான். அவன் காமமிகுதியினாலே தன் 

மாதாவை விரும்பினான்; அவளும் அதற்குடன்பட்டாள். 

இப்பெருங் கொடும்பாவி மாதாவைக் கலந்தொழுகும் ஒழுக் 

கத்தைப், பிதாக், குறிப்பினால் அறிந்து, பிறர் செவிப்படா 

வண்ணம் உளளத்தடக்கினான். வேறொருகாளிரவில் வெளிப் 
படக் கண்டும், யாதொன்றும் பேசானாயினான். அப்பொழுது 

மகன் அவனைக் கொல்லவெழுந்தான். மாதா: “நீ மாதிருக 

மனம் பண்ணிஞய். பிதிர்கத்திடம் பண்ணினையாயின், என் 
னபாடுப்டாய்'” என்று சொல்லித் தடுத்தாள். அதற்கு அப் 
பாவி; * '*காமிகளுக்குப் பிதாமாதாக்களால் என்ன பயன்! 

இரக்கமாவதென்னை! தருமுமாவதென்னை!” என்று சொல்லி 
விட்டு, ஒரு மண்வெட்டியை யெடுத்துத், தன்பிதாவை வெட் 

ஓக் கோன்றுன், 

௮ப்பாதகன், அ௮வவிரவிற்றானே பிதாவைத் தகனஞ் 

செய்.துவிட்டுக், கைக்கடக்கிய பொருளோடும், மாதாவோ 

டும், மலைகள் பொருந்திய காட்டிற் புகுந்தான். ௮.துகண்ட 
56
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வ்டர்கள், அவனையடைந்த, அவன் கைப்பொருளையும் ௮ப் 

பார்ப்பனியையும் தாங்கள் கொண்டுபோயிஞர்கள். தாரத்தே 

சென்று நன்றாக வாழலாம் என்று ௮வனெண்ணிய ஏண்ண 

மொன்று, அவளுக்கு நிகழ்ந்த வண்ணமொன்று. *6நாமொன் 

றெண்ணத் தெய்வமொன்றெண்ணியது” என்னும் பழ 
மொழி அ௮வனிடத்தே பலித்தது. பிதிர்கத்தியான.து பேயு 

ரூவாய் வந்து, அவனைப் பிடித்தது: HS “வா” என்ற 

மும்; “ஐயகோ! பாவம் பாவம்” என்னும்), கைகுலைத் தெறி 

பும்; நிழல்போல ௮வனை விடாது பின்பற்றும்; புண்ணிய 

இர்த்தத்தினும் புண்ணிய தலத்தினும் பெரியோர் பக்கத்தி 

னும் ௮வனைச் செல்லவொட்டாது; சிவராமமூஞ் சிவகர்த் 

இயும்” அவன் செவிப்புகவொட்டாது; ௮வன்மனம் புகவொட் 

டாது; அவனுக்குச் சொல்லவொட்டா து; நித்திரை செய்ய 

வொட்டாது; ௮வனை மும்பச்கத்தினும் பிற்பக்கத்தினும் வல 

ப்பக்கத்தினும் இடப்பக்கத்தினுஞ் சூழ்ந்து ௮வன் கொடுக் 

கைப் பிடித்து நின்றிழுக்கும். ' இப்படியே மாபாதகத் தினால் 

அலைந்து: என்செய்வேன் என்செய்வேன்?” என்று பெருக் 

அயருழக்து நெடரள் உலகெங்கும் அலைந்து Si sro. சிவ 
பெருமானுடைய இருவருளினைலே, தன் பாதக நீங்குகாள் 

௮ணுக, மதுளையை அணுகினான். 

அப்பொழுது பெருங்கருணைக்கடலாகிய சோமசுந்தரக் 

கடவுள், வேடவடிவங்கொண்டு, வேட்டுவிச்சி வடிவங்கொண்ட 

மீனாட்சியம்மையாரோடு, திருக்கோபுசத்தின்பக்கத்திலே சூகா 

டிக்கொண்டிருந்தா£. பெருந்துன்பத்துடனே அங்கே வரும் 

பாதகனது வரவைப் பார்த்து, மீனாக்ஷியம்மையாகை Crees 
“ஒருவரும் மனத்தாலும் நினை த்தற்கரிய கொடியபாவி _ வரு 
வதைப் பார். காமத்தால் விழுங்கப்பட்டவருடைய மனம், 

இ செல்லத்தகுமிடம் இது செல்லச் தகாதவிடம் என்னும் 
பேதமறிந்து, செல்லாது; .குலமங் குணமும் RPS spe 

குன்றுமென்பதைரும், பழியும் பாவமும் வருமென்பதையும், 
பாராது; உயிருக்கு உடனே இறுதி வந்து சேருமென்பதை 
ye சிந்தியாது; ௮.றிவைக் கெடுப்பவை கள்ளும் சாமமுமென் 
பர். அவைகளுளளே, காமமானது நினைப்பிலுங் காணினும்
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கேட்பினும், விஷர் தலைக்கொண்டாற்போல ௮ றிவைக்.. 
விடும்; கள்ளோ அப்படிக் கெடுக்காது, உண்டபோது மாத் 

இசழே கெடுக்கும். கொலைகளுக்கெல்லாங் காரணங் காமமே; 

சளவுகளுக்கெல்லாங் கா.ரணல் காமமே; கள்ளுண்டலுக்குவ 

காரணங் காமமே; ஆதலினால், ஈரகபூமிபைக் காணியாகக் 

கொடுப்பது காமமே'' என்று திருவாய்மலர்க்தருளினார். 

'கொலைப்பழிபிஷலே பெருக்துப.ருழந்து அங்கு வந்த 

பாதகனணுடைய முகத்தைச் செவபெருமான் பார்த், து: டா 

பார்ப்பானே. நீ வருந்தி மெலிவதென்னை” என்று வினாவி 

யருளினார். சவபெருமானுடைய தஇிருகோக்கத்திஞ்லே RO gs 
பாவர் இரர்து, தன்னறிவு தோன்றப், பார்ப்பான், “தான் 

மாதிருகமனமும் பிதிர்கத்டுயுஞ் செய்ததும், அந்தப் பாவந் 

தன்னைப் பிடித்தலைத்து வங்குக் தீராதாகக் தான் இரரகரம் 
புகுந்ததும், எடுத்துச் சொல்லி, அழு துகொண்டு நின்றான். 

வேட்டுவ வடிவங்கொண்டும் எல்லை.பில்லாத பேசருள் சுரந்து 

கின்ற ப_சமகருணாஞமூர்த்தியாகிய சிவபெருமான், அப்பார்ப் 

பானைப் பார்த்து, *இந்தப்பாவம் எங்கே எனாலும், இங்கே 

யன்றித் தீராது. உன்பெபரைச் சொன்னவரன்றி HUT குல 

மும் கரகத்தில் வழும்வண்ணம் மீ செய்த இக்கொடும்பாவ 

த்தை மக்க வல்லவர் யாவர்! நாம் உன்மீது திருே நரகுகஞ் செய் 

தலினால் இப்பாவம் எளிதினீங்கும்வண்ணம் ஒரு.ஐஇ சொல் 

வோம், கேள், சூரியன் உதஇிக்குமுன்னே நித்திரைவிட்டெழு 
ந்து, ௮றுகம்புல்லுக் கொய்து, ப௬க்களுக்குக் கொடுக்கக்கட 

வாய், திரிசாலத்தினுர் இருக்கோயிற் புறக்தொட்டித் நீர்த 

தீத் திலே  ஸ்நானஞ்செய்து, சிவபெருமானை மாூற்றெட்டுத 

தரம், அங்கப்பிரதக௲ணஞ் செய்பக்கடவாய், சிவனடியார்க 
ளுக்குத் தொண்டு செய்யக்கடவாய், பிச்சையேற்று ஒருபொ 

முது புசிக்கக்கடவாய், 8 இத்தவநெறியி3ல நின்றாயாயின், 

இப்டாவம் நீங்கும்” என்று திருவர்ய்.௦லர்க்ச நளினார். அது 

கேட்ட மீகசைநியம்மையார்: **எம்பெருமானே. அளவில்லாத 
காலம் இருபத்ெட்டுக்கோடி நரகத்தினும் விழுக்கானாயினும், 

உய்வகையில்லாத இக்கொடும் பெரும்பாவிக்கு, உயவகையரு 

ளிச்செய்ததென்னை.”' என்.௮வினவினார். அதற்குச் சிவபெரு
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டர் "அிதீதிணைப் பெருங்கொடம் பாவத்துச்கும் அஞ்சாத 

நீசசேயாயிலும், நினைப்பிலும் அவருக்கு அச்சம். விளைக்கும் 

இம்மிகப்பெருங் கொடுப்பாவத்துக்கு ௮ஞ்சா தவனாய்ச் செய்த 

பாதகத்தினாலே தொடக்குண்டு எங்குந் தீர்வின்றி வேறு களை 
கணுமின்றி வந்தடுத்தவனைக் காப்பதன்றோ காப்பு” என்று 

திருவாய்மலர்ந்தருளினார். மீனாகூழிபம்மையார்: ஏ*ரீர். யாதொ 
ன்று செய்தற்குஞ் செய்யாமைக்கும் வேமொன் று செய்தற்கும் 

ஆற்றலுடைய கருணைவள்ளல். நீர் விரும்பினால் எத். துணைப் 

பாவிகளும் உய்யும்வண்ணஞ் செய்வது உமதருள்விளையாட் 

Leta” என்று மஇூழ்ச்சியோடு விண்ணப்பஞ்செய்தா. 

உடனே சிலபெருமான் தேவியாரோடு மறைந்தருளினார். 

பார்ப்பான் ௮துசணமு, அச்சரியமடைந்து, சிவபெரு : 

மான் அருளிச்செய்தபடியே தவவொழுச்கத்தை ௮னுட் 

டித்து, மூன்று மாதத்திலே மசகாபாதச நீர்த், தெய்வப் 

பிராமனணவடி வமானான். சோமசுந்தரக்கடவுளுடைய திருவடி 

களிலே பற்பல வடமொழி மாலைகளைப் பத்தியோடு தொடுத் 
துச் சாத்தி, அத்திருவடிகளிற் சேந்து, பேரின்பமுற்றான். 
இத்தீர்த்தம், மாதாவைப் புணாந்து பிராமணலும் பிதாவுங் 

குருவுமாயுள்ளவனைக் கொன்ற பாவத்தை நீக்க முத்தியைக் 

கொடுத்ததென்றால், நீரிழிவு குட்டம் பெருவயிறு ஈரா 

வெப்பு முதலிய கோய்களேத் தீர்க்குர் தீர்த்தமென்பதோ 

இதற்கு மேன்மை” இப்பார்ப்பானுடைய மசாபாதகத்தைத் 

தீர்த்தருளினமையை அறிந்து, குலோத்தங்கபாண்டியனும், 

மந்திரிமாரும், பாண்டிதேசத்தாரும், ஒழிந்த தேசத்தாரும், 

மேலுலகத்தாரும், ஆச்சரியமடைந்து: “உரையுணர்வு கடந்த 

பேரருளை இக்சயவன்மேல் வைத்த காரணம் யாதோ”, என் 

கண்ணீர் பொழிந்து, சோமசுந்தரக்கடவுமாத் துதித்துப், 

பேரானந்தப் பெருங்கடலின் மூழ்கனொரகள், * 

தருச்சிற்றம்பலம். 

 



௫௨௩ 
இருபத்தேழாவது 

அங்கம் வெட்டினபடலம், 

TERE டுவவிவதரார யை 

குலோத்.துங்கபாண்டியன் செங்கோலோச்சுகாளிலே, வேலு 
தேசத். துள்ள முதிர்ந்த வயசையுடையாஜொருவன், மதுசை 

யில் வந்திருந்து, வாள்வித்தை பாபிற்றிச் வேனஞ்செய்தான். 
Hauer காடோறுஞ் சோமசுந்தரகாடவுளை அடைந்து, அன் 

போடு வழிபடு நியமம் பூண்டான். அவனை வழிபட்டு வாள் 

வித்தை கற்கும் மாணாக்கரகளுள்ளே, உய்வசையறியாப் பாவி 

யாகிய சித்தனென்பவன் ஒருவனுளன். அவன் ”ஊழ்வலியி 
னால் ௮வ்வித்தையை நிரம்பக் கற்றுக்கொண்டான். அதனால் 

அவன் செருக்கடைந்து, தன்னாிரியனுக்கு மாருய்த், ஜானும் 

ஒரு வித்தியாகூடஞ் சமைத்து, அதில் அநேகருக்கு வாள 

வித்தை பபிற்றித், தன்னாசிரியனிலும் ௮.திகமாகய ஊதியத் 

தைப் பெறுவானாயினான். இவருடைய வாள்விததையின் 

ஊதியத்தையுக் தானொருவனே ஒருங்கு பெற விரும் அவ் 

விருத்தனை ஊரினின்றும் ஒட்டக் கருஇி, ௮வனிடத்தே கற் 

கும் மாணுக்கர்களைத் தன்னிடத்து வரும்படி. மனந்திரித்து, 

காடோறும் அவனுக்கு இடையூறே செய்வானாயினான். தன் 

னாசிரியன் இல்லாக பொழது அவனுடைய மனைவியிடத்தே 

பாய்: *இடமுண்டோ இடமுண்டோ”' என்று அடுத்தடுத்து, 

NF g எப்பொழுதும் கேட்கக் கேட்க, அவள சும்மா 

இருந்தாள். பின்னொருகாட் போய் ௮வள் கையைப் பிடித்தி 

piu, அவள் அவனைக் தள்ளிவிட்டு, உள்ளேயபோய்க், சுத 

வைப் பூட்டிக்கொண்டு, தன்கற்பைப் பாதுகாத்தாள். சித்தன் 

காமத்தி வெதுப்பப் போயினான். 

| sp Ga p சிறந்த ௮ப்பெண்ணானவள, பாவிசளெல்லா 

ருள்ளும் பெருங்கொடும்பாவியாகிய சித்தன் செய்ச இழி 
தொழிலைத் தன் கணவனுக்கும் வெளிப்படுத்தாது, உள்ளத் 
தடக்கிக்கொண்டு, உயிர்க்குயிசாகிய சோமசுந்தசக்கடவுளை 

நினைந்து, கொந்தாள். சோமசுந்தரக்கடவுள், வாள்வித்தை 
பயிற்றும் ஆசிரியனைப்போல் வேடங்கொண்டு, சித்தனிடத்தே 

போய்: “இத்தா! காளையாகிய நீயும், மிகுர்த மூப்படைந்த 
தாமும், லாட்போர் செய்து, நமது வலிமையை அளந்தறி



ர் ‘ 

௧௧௭" அ௮.ககம்வெட்டினபடலம். 

விம், பட்டணத்தின் புறத்திலே நாளைக்கு வா) காமும் வரு 
வேம்? என்றார். அதற்குச் சித்தன் ம௫ழ்க்த: நல்லது” 

என்று உடன்பட்டான். வாளாரியர் மீளும்பொழு.து சூரி 

யன் ௮.த்தமயனமடைந்தான். மற்றகாள், செயர்சன் றி கொன் 

றவனாகிய சிக்கன், வி.ரமடர்தையை வழிபட்டுத் BES 

அக், கச்சுக்கட்டி, வாறும் பரிரையும் எடுத்துக்கொண்டு, 
போய், ஆரியர் சொல்லிய போர்க்களத்தை அடைந்தான். 
வாளாசிரிய வேடங்கொண்ட ௪லபெருமானும், விபூதி தரித் 

அக், கச்சுக் சட்டி, வாளும் பரிசையுற் தாங்கிக்கொண்டு, த் 

தீனுக் கெதி வந்தார். சிவபெருமானுஞ் சித்தனும், எண் 
ணில்லாத ௫னங்கள் சாண, இருபதுராழிகை யெல்லை நின்று, 

வாட்போர் செய்தார்கள். பின்பு சிவபெருமான், அங்குள்ளார் 

அனைவருங் கேட்க: “உன் குருபன்னியை நினைத்த நெஞ்சை 

பும், குறித்துப் பேசிய நாக்கையும், மொட்ட கையையும், 

பார்த்த கண்ணையங் காத்துச்கொள் சாத்துச்சொள்'' என்று 
சொல்லிச் சொல்லி, அவ்வுறப்புக்களுக்செல்லாந் தண்டஞ் 

செய்து, தலையை வெட்டி விழுத்திவிட்டு, மறைக்தருளினா். 

போர்க்கள தல் நின் றவர்களுள்ளே, வாள்ளித்தை பயி 

௮ம் மாணுக்சர்கள், அசிரியளைக் காணாது, விட்டிலேமோய்த் 

தேடி, அவன மனைவியை நோக்: “அசிரியர் எங்கே?” 

என்று வினவ, அவள்; “கோயிலுச்குப் போயினா்'” என் 

Mer, என்ற அப்பொழுதே, கோயிலுச்குட்டோன ஆசிரியன், 

திரும்பி வந்தான். அவர்கள் அவனைப்பார்த்து: “மீர் போர்க் 

களத்திலே சித்தனோடு போர் செய்து, அவனுடைய க்கல் 
களை வெட்டினீசே. பின்பு நாங்கள் அந்தப் போர்க்களமெக்கும் 

உம்மைத் தேடிக் காணாது, இங்கே வந்தேம்' என்றார்கள். 

அதுகேட்ட அசுரியன்: “நான் அங்கம் வெட்டினேனல்லேன். 

நீங்கள் சொல்வ தென்னை! என்போல் வந்து சித்தனைக் கொன் 

றவர் யாவர்? இது சோமசுந்தரக்கடவுளுடைய திருவிளேயா 
டல் போலும்” :என்றான். மனைவியும், ௮வனை நோக்கித, 

தன்னைச் சித்தன் பலநாளும் வந்து கேட்டதும், முதனாள் 

வந்து தன் கையைப் பிடித்தழுத்ததும், தான் ௮வனைத் 

தள்ளிவிட்டு உள்ளேடோய்க் கதவைப் பூட்டிக்கொண்டிருக்த



அங்கம்வெட்டீனபடலம். ௧௨௩. 

அஞ் சொன்னாள். 99 கேட்ட மாணுக்கர்கள்: As sk, 
வரிள்வீரா 'கொல்லும்பொழு.து, இவவம்மையா ர சொல்லியபடி 

யெல்லாஞ் சொல்லியே சொன்றார், இது மெய்ம்மை” என் 

ரூர்கள், BFP uses: “இது சோமசுந்தரக்சபூவுளுடைய திரு 

விளையாட்டே” என்று சொல்லிக்கொண்டு, தன் மனைவியோ 

டும் மாணாக்கரகளோடு் திருக்கோயிலையடைந்து, சோமசுந 

தரகீகடவுளே வணங்க; எம்பெருமானே! பிரமாவினாலும் 

அறியப்படாத உமது திருவிளையாடல் சிறிய எமையாகிய 

௮டியனேனளவினதே” என்றான். 

குலோ தீ.துங்கடாண்டியலனும், மதுரைநகத்துள்வே ரும், 

சிவபெருமானுடைய இருவிளையாடலை நோக்கிச் கண்ணீர 

வெளளக்தாழ்ந்து,, அவருடைய இரு வடிசளை வனாஙூக், 

நீதம் பாடி, அனந்தக்கூத்தாடித், துதித்தார்கள், குலோத் 

அங்கபாண்டியன்: இவர் அ௮டியவருக் கெளியவர) 137தேசி 

காவலர்.” என்று சிவபெருமானுடைய திருவடிகளில் விழ்ந்து 

தித்து, வாளாசிரியனையும் ௮வன் மனைவியாகிய மாணிக்க 

மாலையையும் யானைமீதேற்றி நகாவலஞ்செய்வித்தான். பின்பு 

தன் புத்தொனாகய ௮னந்தகுணபாண்டியனுக்கு முடி. சூட் 

டி.த், தன்னாசை ௮வனிடத்தொப்பித்தான். 

குலோத்துங்க பாண்டியன், நித்தப்பொருள் இதுவென 

வும் அநித்தப்பொருள் இதுவெனவும் அறிந்து, ௮கித்தப் 

பொருளிலுள்ள பற்றை முற்றக் கடிந்து, ஐம்பொறிவழிச் 

செல்லாது ௮ருள்வழிச் சென்று, தன்னைப் பந்தித்த wore 

தியினின்று நீங, இராகு உமிழ்ந்த சந்தரன்போல் விளங் 

இச், சிவபெருமானுடைய திருவடிநிழலைப் பிரியாத பேரின்ப 

மயமாகிய பரகதியை அடைந்தான். 

இருச்சிற்றம்பலம், 

 



௧௨௪ நாகமெய்தபடலம், 

இருபத்தேட்டாவது 

நாகமெய்தபடலம். 

  

SID 

அ/னநதகுணடாண்டியன், விபூதி உருத்திராகூம் பஞ் 

சாகூமென்னும் மூன்றுமே மெப்ப்பொருள்,என்று தெளி 
நத, அவைகளில் அளவிறந்த பத்திமை பூண்டு, தன்றர்தை 

முதலிய முன்னையாசர்களினும் மிகச்சிறந்தவனாயினான். மன் 
னனெப்படி. மன்னுயிரப்படி, அதலினாலே, பாண்டிநாடெங் 

குஞ் சவெவேடமே பரவிற்று, எண்ணாயிசஞ் சமணரும் 

அதனை யறீந்து, மானத்திச்சடப் பொறாமைகொண்டு, பாண் 

டியனைக் சொல்லக் கருத, ஒருகாதவளவின தாகிய ஒரு வேள் 

MEF ௮மைப்பித்து, அதில் ஒருவேள்வி செய்தார்கள். 

செய்தலும் வேள்விக்கு குண்டத்தினின்றும் சுரன் வந்து 

தோன்று நி, அச்சமணர்களே கோச்சி: மரங்கள் எனக்கு விதிக் 

கும் பணி யாத? என்று வினாவினான். சமணர்கள்: “நீ 

விரைந்து போய்ப், பாண்டியனை மதுையே md எடுத்து விழு 

ங்கிவிட்டு வா” என்று ஏவினார்கள், 

௮ கேட்ட அசுரன், அகாயத்கைக் தீண்டும் பெரிய 

வுடலையும், விஷத்தைச் சொரிகின்ற பெரும் பற்களையும், 

வடவாமுகாக்கினிபோலச் சுவாலிக்கின்ற கண்களையும், மலை 

முழைபோலும் வாயையும் உடைய ஒரு பெரிய சருப்பவடி 

வங் கொண்டு, சந்திரசூரியர்களும் இயமனும் அதிசேடனும் 

திக்யொனைகளும் அஞ்டு நடுநடுங்கும்படி, மதுசை நகரத் 
துக்கு மேற்குத்திக்கல் வந்தான். ௮ப்பொழுது' அதனைக் 

கண்டவர்கள் விவைந்தோடிப் போய், ௮னக்தகுணபாண்டபனை 

வணஙூ, விண்ணப்டஞ்செய்தார்கள். ௮.து கேட்ட பாண்டி 
யன் சிறிதும் அ௮ஞ்சாதவனாச: “முன்னே யானையை விடுத் 

திவர்களே இதையும் விடுத்தார்கள்போலும்,. அ௮தைப்போ 

லவே இதையுங் கொல்லுதற்கு எீம்முடையவர் இருக்கின்றார்” 
என்று நினைந்து, திருக்கோயிலை யடைந்து, சோமசுந்தரக் 

கடவுளை வணங்க:. எம்பெருமானே. அடியேன் ஒருடோதும் 
உம்மை மறவாது வழிவழி அடிமை செய்யுமியல்பினேன்.



நாகமெய்தபடலம். soe 

நீர் அருளிச்செய்த நூல்வழியே முழை செய்து வருவேன். 
. . . . # . . இகரகசமுழுதைபும் அழிக்கக்கருதிச் சமணர்கள் வித்த 

சருப்பம் வருகின்றது. து உமது திருவருளினாலே சாதல் 

வேண்டுமெனக் கருதிய தமியேனுக்குக் தருணை செய்தரு 

கரம்” என் ௮ விண்ணப்பஞ்செய்தான், 

அவ்வாறு விண்ணப்பஞ்செய்த பாண்டியன், சிவபெரு 
மானிடத்தே அநுமதி பெற்று வணக்க, அவருடைய திரு 

வடி.களைச் சிந்தையிற் கொண்டு, புறத்து வரது, அமபபும 
வில் லும் எடுத்துக்கொண்டு மதுரைத்இருககாத் இன் மேலை 
வாபிலை யடைந்து, பெருமலைபோலுஞ் சர்ப்பத்தை ௪ திசே 

கண்டான். அப்பொழுது சர்ப்பவடி வத்தையுடைய ௮வவசு 

சன் படத்தைப் பாப்பி, எட்டுத்திக்கினும் அகாயக் இனும் 

பேரிருள் செறித் அப், பல்லைய அச்சப் பெருமூச்செ றிஈ.த, 

வாயைப் பிளந்து, அப்பட்டண முழுதையும் ஒருங்கே கெளவி 
விழுங்கும்படி சீறினான். பாண்டியன், இடியேறும் ,அஞ்சும் 

படி. ஆரவாரித்து, வில்லை வளைத்துப், பாணங்களைத் தொடு 

தீது விடுத்தான். விடுத்த பாணங்களெல்லாவற்றையும், ௮௪ 

சன், துகள படும்படி. கறித்து, உமிழ்ந்தின். பாண்டியன், 

௮து பொறு, சிவபெருமானுடைய திருவடிகளைச் சிந்தித் 

அச்சொண்டு, ஓார்த்தசந்சுர பாணத்தை விடுத்து, அப்பாம் 

பினுடைய உடம்பைத் தண்டஞ்செய்தான். அப்பாம்பு, இடி. 

போலார்தது, இரத்தம் அருவிபோற் பெருக, உடம்பு புரள, 

இறக்கும்போது அலாகல வெள்ளம் போல ஈஞ்சைக் கக் 

இற்று, ௮ந்த நஞ்சு மதுரைத்திருககசமெங்கும் இடையி 

டின்றிப் பரந்தது. அதனால் ௮ந்நகசத் துள்ளாேல்லாரும் 

நிலை தளர்ந்து, சரீரம் வெயர்த்து, இந்திரியங்களும் அந்தக் 

கரணல்களுந் தலைதூிமாறி, உரை குழறி, நாக்கு வரண்டு, 

கடமேலிட்டு, ௮.றிவழிந்து மயங்க, மூச்சொடுக்கக் இடந் 
தார்கள். 

பாண்டியன், விரைந்துடபோயத், திருக்கோயிலைபடைநது, 

சிவபெருமானை வணல்ூச்: “*சருவான்மாக்களுக்கும் காயகே?' 
அன்பர்களுக் கெளியவசே! இந்நகரத்துக்கு என்றும் மகா 

சாசாவே.! தமியேன் உம்மிடத்திலே அ௮டைக்சலம் புகுக்



௧௨௬ மாயப்பசுவைவத த்தபடலம். 

தேன். முன்னே கடலை வற்றுவித்தும், மேகங்களைத் தடுத 

அர், யானையை எய்தும், இர்ரகரத்தைக் சாத்தருளினீர். 

இன்றும் விடத்தினால் வருந்தும் வருத்தத்தையும் நீச்சியரு 

ளும்” ன்று விண்ணப்பஞ்9சய்தான், அருட்கடலாகிய சிவ 

பெருமான் தமது திருச்சடையிலுள்ள பாலசந்திரனுடைய 

௮மிரதத்திலே சிறிது துளியைச் சிந்தியருளினார். அச்சிறு 

துளி, ௮கநகரமெங்கும் பாலிற் பிசைபோலக் கலக, ௮ தனை 

முன்போலவே மது.ராககரமாகச் சுத்தஇசெய்தது; அதனால் 

யாவரும் விடநீங்கி இன்ப முற்றாரகள். பாண்டியன், சிவபெ 

(Hil DFG அன்புரூத் தானேயாக, அரசுசெய்துசொண் 

டி ருந்தான். 

இருச்சிறறம்பலம், 
அடை 

  

இருபத்தோன்பதாவது 

மாயப்பசுவைவதைத்தபடலம், 
பட அதக 

அ/னர்தகுணபாண்டியன பாம்பைதி துணித்தபின்பு, 

௮ப்பாம்பின் பின்வ௩த சமணர்கள, காத்றினாற்றள்ளுண்மி 

செல்லும் மேகங்கள்போல், உடைநது சுலங்கி ஓடினார்கள். 

ஓடின சமணர்களெொல்லாரும் இரிடத்து ஒருங்குகூடி: நாம் 

முன் விடுத்த யானையைப்போல இன்று விரித்த பாபபையுங் 

கொன்றுவிட்டார்கள்! இனி யாது செய்வோம்!” என்று 

ஆலோசிதது: “பசுவுக்கு ஊறுசெய்யார்கள்; பழிக்கஞ்சுவார் 

கள்; அஆதலாற் பசுவை விடுப்பேம்; இதுவே . உபாயம் 

ன்று துணிந்து, முன்போல அ சாசகோமஞ் செய்தார் 

கள், ஓமகுண்டக்கினின்றும் பசுவுருவாகி இரசுரன் வந்து 

தோன்றினான். அப்பசுவைச் சமணர்கள் முன்போல் வித் 

தார்கள். ௮து, யாவரும் ' ௮ஞ்சும்வண்ணம் இடிபோல் ஆச 

வாரித்துப், பலாத் தொடர்ந்து கொன்று சென்று மது 

(பையை அணுகியது. அதனையறிர்த ௮னந்த கணபாண்டிய 
னும், நகரததார்களும், விரைந்து திருக்கோயிலையடைக்து, 

சோமசுந்தசக்கடவுளை வணங்க முறையிட்டார்கள். சிவபெரு



மாயட்பசுவைவதைத தபடலம். ௧௨௭ 

மான், ௮வர்கண்மீது திருவருள் ௬7ஈ.த, இடபத்தை கோக் 
es! “சமணர்கள் விடுத்த பசுவை, நீ போய், வென்றுவரக் 
கடவாய்” என்று பணித்தருளினார். 

அவ்விடபம்,, இரண்டு கண்களினின் றும் ௮க்கினி௫க்த, 

இடிபோல் அ௮ரவாரித்துக்கொண்டு விரைந்து சென்று பப் 

பசுவைக் இட்டிச், சமணர்கள் நினைந்தபடியே அதற்கு ஊறு 
செய்யாது, தனது பேழகைக் காட்டிற்று, உடனே பசு 

அவ்விடபமீது இச்சை கொண்டு, உயிரோடும் வீரியத்தை 

வீடுத்து, விழ்ர்து, மலைவடிவாயிற்.று, அ௮.தூகண்ட பாண்டி 

யனும் நகரத் கார்களும் ம௫ழ்ச்சிெயடையச், சழணாகளெல் 

லாரும் ஒட்டெடுத்தாரகள். இடபம், உலகத்தார் அ௮.தியுஞ் 

சான்றாகத் தனது தாலசரீரத்தை இடப. மலையாச க்கே 
நிறு த்திவிட்டுச், சூக்குமசரீரத்தோடு சோபசுர்தரக்கடவுளை 

அடைந்து வணங்க, அவர் திருவருள் சுரந்து: “முன்னையுரு 

வாடு இங்கே இரு” என்று இருத்தியருளினா். அப்பொழுது 
பாண்டியனும் ஈசரத்தார்களும் மகிழ்ச்சியடைந்து, சக் தியில் 

இருந்த இடபத்தை வணங்கிக்கொண்டு போயினார்கள். 

ஈராமர், இலங்கைக்குப் போகும்பொருட்டு, வானர 

சேனை சூழ, இலச்குமணர் அனுமான் சுக்கிரீவன் (மீதலிய 

வீரர்களோடூம் அங்கு வந்து, அவளிடபபலைின்மீது தங்கி 

னார். அசுத்தியமகாமுனிவர், அதையறிந்த, அங்குவக்னு, 

அவருக்குச் சோமசுந்தரக்கடவுளுடைய மான்மியத்சை ௮௬ 

ளிச்செய்தர். ராமர் அதுகேட்டு, அன்புகொண்டு, முகத் 

இயமுனிவசோடு சென்று, பொற்றாபைவாவியிலே ஸ்நானஞ் 

செய்து, சோமசுந்தரக்கடவுளைச் சிவாகமவிதிப்படி பூசித்து க் 
fig கின்று) “சிவன்முத்திபுச வாசமே இப்பூமண்ட 

லத்தின்கண் உமக்கு அகேகதலங்கள் இருக்கின்றன. அவை 
களுள் இத்திருவாலவாயே மிகுக்த அற்புகமுடைய தலம், 

௮து யாதினாலெனின், சகலலோசத்தாரும் உம்மிடத்து ௮ன் 

புவைத்து உய்யும்பொருட்டு நீர் செய்த கருணை பருவத வடி 
வங்களாய் இத்திருகசர்ப்புறத்து நின்று விளங்கு தலிஞலாம். , 
தரிசித்தமாத்திரத்திலே சகல துக்கங்களையும் போக்குதற் 

கும், சகல பாக்கியங்களையும் அக்குதற்கும், கருணைகொண்டு'



௧௨௮ மாங்பபசுவைவதை த்தபடலம். 

நீர் ௮ுஇட்டித்திருக்குஞ் சிறப்பினால் இவவிலிங்கத்திற்குச் 
சமானம் வேறில்லை. ஸ்கானஞ்செய்கவுடனே சகல பாவங்க 

யும் போக்டு உம்முடைய மங்கலடோகங்களைக் கொடுத்தால், 

. இப்பொற்றாமரைவாவிக்குச் சமானம் வேறில்லை. மற்றையிடங் 

களினெல்லாம் தலம் மூர்த்தி தீர்த்தம் என்னு மூன்றனுள் 

ஒவ்வொன்றே சிறந்திருக்கும்; இங்கே இம்மானீறுஞ் F&pseB 

ருக்கின்றன. அதலால், இந்தத் தலத்தை அடைர்தவர்களெல் 

லாருச்குஞ் இத்தசுத்தியும் பலவிதத் இயும் உண்டாகும், 

அடியேன் எண்ணுங்கருமம் உண்மையாக முடிவதரிது. ௮து 

எப்படி முடி.தல்வேண்டுமோ அப்படி விரைந்து முடியும்பொரு 
ட்டருளசெய்யும்'' என்று விண்ணப்பஞ்செய்து, வணங்கினார். 

அதற்குச் சிவபெருமான்: இராமா! கேள். நீ நமக்குத் 

தென்கிழக்குததிக்கிலே போய்ச், சமுத்திரத்திலே சேதுக் 

ao, Danang nose po, இராவணன் முதலாயினோசைக் 

கொன்று, சீதையைச் சிறையினின்று நீக்க, உன்னயோத்து 

ககரத்துக்குத் திரும்பிப், பலகாலம் ௮ரசுசெய்துகொண்டி 

ருந்து, பின் வைகுண்டமடையக் கடவாய், கவலை கொள 

ளாதே” என்று வு சரீரிவாக்காக அருளிச்செய்தார். சீராமர் 

௮னுகேட்டு, மனமகிழ்கது, வணங்கி, விடைபெற்றுக்கொண்டு 

போய்ச், சேதுபந்தனஞ் செய்து, இலங்கையிற் சென்று, 

இசாவணனைக் கொன்று, அவனுடைய ௮ரசை ௮வன் 

தம்பியாகிய விபீஷணனுக்குக் கொடுத்துச், சதையோடு 

மீண்டு வந்து, சேதுவிலே அிவலிக்கப்பிரதிட்டை செய்து; 

பிரமகத்தியினின்று நீஸ்கிச், சோமசுந்தரக்கடவுளை' மீளவும் 

வந்து வணங்கிக்கொண்டு, ௮யோத்துகரத்தை அடைர்தார். 

அது நிற்க, 

அனந்தகுணடாண்டியன் குலபூடணடாண்டியனைப் பெற்று, 
அவனுக்குத் தன்னசைக் சொடுத்் துவிட்டுத், தான் சிவலோ 
கத்தை அடைந்தான், 

இருச்சிற்றம்பலம், 

 



முப்பதாவது 

மெய்க்காட்டிட்டபடலம். 

க SA i a 
ad ie ae 

' குூலபூடணபாண்டியறுக் குச் சுர்கசச மந்தன் எனப் 

பெயர் கொண்ட” Cry சிராருவன் இருந்தாள். அவன், 

சிவனடியாளைச் சிவனெனக்கொண்டு பூ௫க்குங் கடப்பாட்டு 

நெறியிலே கின்றான். அவன் பாண்டியனுக்கு. இருமைக்குக் 

துணையாய் ஒழுகுகாளிலே, வேடர்களுச்சகு usu Bw Ce 

சாயனென்பவன் ஓருவன் மேலிட்டுப் பாண்டியன்மே ற் படை 

யெடுத்துச் செல்ல சினைந்தான். அதைப் பாண்டியன் அறி 
ந, தன் சேனாபதியாகிய சுந்தரசாமந்தனைப் பார்த்து: “Ox 5) 

சாயனென்பவன் நமக்கு விரோதமாகப் படையெடுக்க எண் 

ணிபிருக்கின்றான். அவன் மிக வலியவன் ; If BOTH நீ நமது 

பொன்னறையைத் இறகது, வேண்டும் இரவியங்களை எடுத்து, 

நானாசாதியாருள்ளும் இன்னுஞ் அல் சேனைகள் சம்பாதிக்கக் 
9) ச 

கடவிரய of ன. 

௮ கேட்ட சுந்தரசாமந்தன், பாண்டியனணுடைய 
அஞ்ஜை பின்றளளச், சிவபெரு மர ணுடைய திருவருள் (மூன் 
னி மூப்ப, விபைற்றது பேரு ர் DIT oI 69/ DD SOLS இறந்து, 

தன்னவலா ௮மையத்தக்க இமவியம்களைம் ௮சக்கொண்டு, எண் 
ிறந்த களிப்போடு இருக்கோயிலையடை௰் லு, பொ ற்முமரை 
வ் வியிலே ஸ்டா OO HOF BI Talo WAH Ui ஹார் வணங்க blew pit 

அடியார்கள் எண்ணிய கருமமெல்லாம மடிக்கும் சமபெழு 
மானே, இத்திரளியங்களெல்லாம் உம் கும் உம்மிடைய மெய் 
யப யா/களுக்குமே ஆகக்கடவன” என்று வேண்டிக்கொண்டு, 
அவைகளைச் சிவபுண்ணியர்சளிலே செலவழிப்பானாபினான். 
சிவபெருமானுக்குத் திருக்சோபுரங்களும், ஆபிரக்கான்மண் 

% க ச ச . . டபமும், இரத்தினுபைரணங்களும், (குடைகளும், கொடிகளுஞ் 
செய்வித்தான், யாவராயினும் விபூஇயும் உருத்திராசகஷூமுர் 
தீரித்தவரைக் கண்டால்: (இவசே நம் பிறப்பறுக்க வடிவெ 
டுத்த சிவபெருமான்'? என்று ௮வரை விரைஈ்தெதிர்கொண்டு 
வணங்கி, அழைத்து வந்து, திருவமுது செய்வித்து, அவர் 
புசித்து எஞ்சியதே பு௫ிப்பான். இன்றைக்காயிரம் நாரரக் 
க.ரண்டாயிரம் என்று இப்படி அன்றைக்கன்று இருமடங் 

௧௨



௧௩௦ மெயச்காட்டிட்டபடலம், 

காக, ௮. சசனுடைய பொருள்களெல்லாவற்றையுஞ் சிவபெரு 
மான்பொருட்டுஞ் சிவனடியார் பொருட்டுஞ் செலவழித்துக் 
கொண்டு வந்தான். இந்தச் சமாசாரத்தைச் இலா போய்ப் 
பாண்டியனுக்குத் தெரிவித்தார்கள். 

சுந்கரசாமர்தன், தன்மேலே பாண்டியன் ஐயுருவண் 
6 

ணம், அவன் சபையிலே போய்ப், Doe ses tg) விரர்களுக் 
1 

குத் இரவியம் அனுப்பி ஒலைவிடுத்து அவர்களை அழைப்பவன் 
போலப் பாலகஞ்செய்து, காரியகாரர்களை கோக்க: லுங் 

ர் 

கார்களுக்கு ஓலை எழுதுங்கள், FN Bt OHSS ஒலை யெழு 

தங்கள் : வி.சாடர்களுக்கு ஒலை யெழு துக்கள்; மசாடர்களுக்கு 
இலை யெழு துங்கள், கொங்காகறச்கு இலை QLD AP Far; வங 
காகளுக்கு ஓலை யெு அங்கள்; அருச்சாகளாக்கு ஒலை பெர 

* . 33 . s . ௪ _ க e 

BIBI எனறு சொல்லிப் பொய்யோலை எழ துளித் து 

அனுப்பினான். சுந்தரசாமர்தன் இப்படியே எங்கும் ஓலை 
— 

Ne ச் 

யுப்பவிட்டி ருப்ப, அறுமாசம் வசையுஞ் சேளைகளுடைய 
வரவைக் காணாது, பாண்டியன், சுந;க.ரசாபர் தன பழைகத்து: 

நாளைச் சூரியன் படிமன் சேனை களெஎலாவற்றையும் 
அமைக்கக்சடவாயி என்றான். அதற்கேற்பச் சுதரசாமர்தன் 
இசைந்துபோய்ச் சோமசந்தரக்கடவுளை வணங௫: எம்பெரு 
மானே! பாண்டியன் BOD திசவியங்களெல்லாவற்றையுகி 

ச் ர் * வ் ட கொண்டு தமியேனைப் பணிகொண்ட ருளினீசே, இனிச் சேனை 
. . உரு . . . . க் களுக்கு பாது செய்வேன்!” என்று விண்ணைப்பஞ்செப் து 

ச 5 ௪ * [44 . ச ட உச கொண்டு கின்றான். ந பொழு அடியவர் குறைவு Ba x 
தாண்டருள்வதே விரதம் பூண்ட சிவபெருமானுடைய Bu 
வருளினாலே அகாயத்தினின் றம்: “நாளைக்கு காமி சேனை 
யோடும் வக து தோன றுவோம், நீ பாண்டியன் Fam MI? 

ரர ° . . . . ¢ போயிரு” என்று ஓசசரீரிவாக்கு த் தோன்றிற்று, து 

கேட்ட சேனாபதி உவசைவெள்ளக்காழ்ந்தான். சூரியன் அத் 
தமித்தான். 

மற்றைகாட். காலையிலே, சுதரசாமந்தன் எழுந்து, 
இருக்கோயிலையடைக்து போற்டுமரைவாவியிலே ஸ்நானஞ் 
செய், சோமசுந்தரக்சடவ௱ வணக்டுக்கொண்டு, பாண்டிய 
னுடைய கோயிலுக்குச் செல்வானாயினான். அப்பொழுது சவ



மெயக்காட்டிட்டப_லம். கக 

பெருமான, சங்குகன்னர் முதலிய பிசமதகணர்களும் குண் 
போதார் முதலிய பூதவிசர்களுஞ் சேனைவிரர் வடிவம்கொ 

ண்டு ,பதினெண்படைச்கலங்களையுக் தரித்துப்' புறங்காப்ப, 

நந்த மகாகாளர் பிருங்கி நிகும்பர் கும்போதசர் முதலிய கண 

காதாகளெல்லாரும் நெற்றிபிற்றிரிபுண்டரர் தரித்துச் சட்டை 

பிட்டு வாசோந்தக் குதிரைச் சேவரர்களாய்ச் சூழச், சாமசை 

களும் (PBS 05 F HS (6M BI ஞுடைகளும் கொடிகளும் நெருக் 

தப், பலவித வாத் தியங்கள் ஓலிச்சத், சமதிடபத்தையே குதி 

சரையாக்கி, அகன்மேல் ஏறிக்கொண்டு, DNA DE சேவகசாய் 

BULL HB (OM oN BTM, சேனை பின் வரவைக் கண்ட சுந்தரசா 

பர்நன் பாண்டியனுக்குப் போப் விண்ணப்பஞ் செய்பப், பாண் 

iF) யன் பபை தசம் ah’, தலைக்கு 00 விவி ல வரி chi, அ குள்ள 

மண்டப,ந் ரிலே இங்கா 7631 5 Bom id of DSRS re hit oT Dy 

Gaeta FR ye y நோக்கிப் பெர களிப்புற அ: இவர்கள் 

எவ்வெர்தேசத்திலுள்ள வர்கள்” என்று வினாவினான். சுந்தம 

FT Lh BOM பாண்டி யனெ திரே சின்னு, அவ்வந்தேதிதாசெல் 

லாசையும் அணிபஎரியாக கிறு தஇிக்ிதாண்டி, கையிற் பிர 

மபை நீட்டி; (ாகாராசாலே! இவர்கள் கொங்கதேசத்தா; 

இவர்கள் குருதோக்க1/; இவர்கள் நங்க Eb BIT; இவா 

கள கன்னட்ே த்தார்; இவர்கள் தங? சத்தார்; இவர்கள 

ஆரியதேச ததா) இவர்கள் வசசத௪க். நார; இவர்கள் மாளவ 

Car haul; DQarrsar Haz? 57 5H; இவர்கள் கொங் 

கணதேசத்க ம்) இவர்கள் சகெ.லுயாதேேேரத்தார். இவர்கள் Ran 

கணா? ராத்தார்; இவர்சள் சலிக்க? சத்தார்; Qui tor Osan 

தேசத்தார்; இவாகள் ஓட்டியதேசத்தார்; இவர்கள் தொல்ல 

தேசத்) இவர்கள் கூர்ச்சாதேசத்தார்; இயர்சள் பல்லவ 

தேசத்தார்; இவர்கள் பப்பரதேசத்தார; இவாசள் சேரதேோசத் 

au; இவர்கள் விதேகதோசக்கார்; இவர்கள் கடாசதகேசத் 

தார்; இவர்கள் கேகயகேசத்தார், இவ/சகள் மகநதேசத்தார்; 

இவர்கள மராடதேசத்தார்; இவர்கள் காஞ்ச? தர.த்.தார்; இவர் 

கள் ஈம்முடைய தேசத்தார்” என்று மெய்காட்டி அறிவித் 

தான், 'இத்தணைகத் நூரதேசம்களிலுளளவார்களை Oats 

அழைத்த தெங்கனம் என்று வினாவிப நளற்க, உம்முடைய



௧:௩௨ மெய்க்சாட்டிட்டபடலம், 

இி.ரவியங்களெல்லாவற்றையும் வசையாது செலுத்தின தினால், 

இலர்களெல்லாரும் வந்தார்கள்'' என்றான். 

௪ ௩ . ச 3 ச é 

பாண்டியன், அந்தச் சேனையினுள்ளே grr eee 

குதிரையேறிக்பொண்டு பின்னின்ற ஒற்றைச் சேவகரைப் 
உ 6 உரு உ 1 ச ’ * 

wits “Dour wae?” வன்றான். HH BT FOG SoM BOM 
ws: “Oa sé சேனைவெள்ளக்தினுள்ளே Qo hr யாவரென் 

௪ ௪ 5 ' 8 ர ர்ச் 

ற்றியலாம” எனறுன. பாணடியன;: “ுவமை BaP s ௮ழை 

என்றான், உடனே அுவ்வொற்றைச் சேவிரா அப்பாண்டிய 
* a உ . ௬ 8 . _ ப 7" ° 

Gon BGr சேனருாா. பாணடியன மகிழ்க Ds இரத்திபைரணா 6 

களையும் பிதாம்பரங்களையும் கொடுத்தான். ஒற்றைச்சேவகர், 
8 “ 

தம்மன்பனாகிய  சுதரசாமந்தன்௦, ஈருட்டு வாங்கிக். தரித் 

அத், தம்முடைய தார்களுக்குங் கொடுத்துக், குதிரையைத் 
. . . oO டி ந டி , 3 a. ௩ ற் -~ 

அண்டு minis Bt தத்க்காட்டு By BUG, CF GAD MM FB 

னுள்ளே போயிஞார். 

பரணி 

அப்பொழுது “CF PH ars வேட்டைக்குப் போய்ப் 

புலியினால் இறந்துவீட்டான்" என்று ஐரொற்றன் வந்து, 

பாண்டியனுக்குச் சொன்னான். பாண்டியன் சுந்தரராமர்தனு 

ச்கு அளளில்லா தீ வரிசைகளையுக தலைமையையு கொடுத் SM: 
. 6 ப் . ச ௪ 6 . ௪ e ட 

“இந்தச்சேனைகளைத் தங்ஈள் தங்கள் ஊருக்குப் போகும்படி. 

செலுத்தக்சடவாய்'' எனறான். சுந்தரசாமந்கனும் அப்படிச் 
ரி 

செலுத்துவான் போன்று நிற்பச், சிவபெருமான், மனிதவே 

டற்கொண்ட வீ சர்சளோடும், அங்கு நின்றபடியே மறைந் 

தீருளிஞா, பாண்டி யன Dy) BUN DY DL] GO SO 5 BI இத 

சிவபெருமானுடைய இருவிளையாடல்” என்று சனத, கண் 

ணீர் பொழிய, உரோபஞ்சலிரப்ப, மெய்யன் பு வடி வமர்பினான் 

தனக்கு உயிர்த்துனோயாய் நின்ற சுந்தரராமங்குனை நேக்கி: 

உனக்குச் சுவபெருமான் எளிவந்தாசென்றால், எனக்கு அச் 

சிவடெருமான் நீயே. என்று அவனுக்கு 1) ay 6) கொடுத்து, 

பனக்கவலையின் றீ வாழ்ந்திருந்தான். 
், 

இருச்சிற்றம்பலம்,



முப்பத்தோராவது 

உலவா க்கிழியருளியபடலம். 

  

குலபூடணபாண்டியன், சோமவார கலிய சிவவிசதங் 
நளெல்லாவற்றையும், வழூலாது அனுட்டி தீ. துக்கொண்டு வக 

தான், அல்வனுட்டான வலியினா2ல, தீன்னாட்டிலுளள பிசா 

மணர்களை அவமஇத்தான்; ௮ தனால்! மழைபெய்யாதொழில் 

தீது; அதனாலே பாண்டிநாடெங்கும் விளைவு குன்றியது; ௮ 

னலே பிராம ஊார்களெல்லாரும் வ.றியவர்களாய் வேதாத்திய 

பயனம் யாக முதலிய கருமங்களை இழக்து, இழிந்த தொழில் 
n உ * ட க oe 6 * 

BNF செயது, அற்றாமையால வயிறு வளர்க் DOT (HY 

அன்னிப? தரங்களாக்குப் போயினார்கள். குடிகளெல்லாீம் படி 

பினால் மிக வருந்தி: “எக்சத்தேச த் துக்குப் போவேம்” என்று 

இரங்கலுற்றன. | 

பாண்டியன், ME சண்டிரஙூச், Der neu Sb SO 

பொற்றாமரைவாவியபிலே ஸ்கானஞ்செப்.து, சித்திவிநாயகரைப் 

பூசித்த, அபிரந் தேங்காயுடைத்துச், சோமசுந்தரக்கடவுளைப் 

பூசை செய்து வரைஙகக், கைகுளித்த கின்று: “எம்பெரு 

மானே. உயிர்களுக்செல்லாம் உயிர் கீரேயாகவும், அவ்வுபிர் 

ean பசியினால் வருக்கும் வருத்தம் அடியேனை வருத்துவ 

தென்னை தமியேன் சம்பாதித்த பொருள்களெல்லாந் BH 

மத்தின்வழியே சென்றன. இனி br Bam wath gi தமி 

யேனுடைய இடும்பையைத் தீர்த்தருளும்" என்று விண்ணப் 

பஞ்செய்தான். சிவபெருமான், பாண்டியனுடைய பிழையைச் 

A Dg இருவுள கொண், அதனைத் இருச்செவியிற் கேளா 

தவர்போலச் ச.ம்மாவிழுந்தார். பாண்டியன், தன் வீட்டுக்குப் 

போய்ச், சிவபெருமானைச் சிக்இித்துக்கொண்ட, தரையிலே 

படுத்து நித்திசைசெய்தான், 

௮ப்பொழு.து வெபெருமான், பாண்டியனுக்குச் சொப் 

பனத்திலே ஒரு சித்தராய் எழுந்தருளி வற்.து: “பாண்டி. 

யனே! நீ நம்மிடத்து மிக்க ௮ன்புடையை; பூமியைச் செய் 

கோலோச்சயாளும் நீதியை யுடையை, இவவியல்புடைய உன 

க்கு ஒரு குறையுளத. உன்னாட்டிலே இர்காளில் யாகக் குன்



AR wr உர . உலவரக்க ழமியருளியபடலம். 

Sug. வேதமே நமதாசனம்; வேதமே சமது பாதுகை, 

வேதமே ஈம வாகனம்; வேதமே நமது சிலம்பு) வேதமே 

ஈமது கெளபீனம்; வேதமே ஈமது திருக்கண்; வேதமே *ஈமது 

திருவாக்கு; வேதமே சமது திருமேனி; வேதமே நமது ஆஞ் 

©5756 Bang வமாய் அன்மாக்களுக்கு விதிவிலக்குக்களை யறி 

வித்துப் போகமோக்ஷங்களைச் கொடுப்பது) வேதமே நமன் 

செங்கோல், இத்தனைச் இிறப்புடைய வேதங்களுக்கு உறுதி 

யாவார் பிராமணர்கள்; அவர்கள் அவ்வேதத்தின் வழியே 
யாகங்கள் சசய்து நம்மிடத்தே சிந்தை செலுக.தும பெருமை 

பூடையவர்கள், அவர்கள் செய்யும் யாகமே மழைக்குக் கா.ர 

ணம். பிள்ளாய்! இத் துணைச் சிறப்பினையுடைய பிராமணர் 

களை நி இகழ்ந்து கைவிட்டாய்; ௮கனால் மழை பெய்யா 

தொழிந்தது. இனி உலகம் உய்யும்வண்ணம் முத்திவேட்கும் 
பிராமணாகளை நர்மைப்போலவே பாளித்தொழு?ி, நாடோ 

றும் பல தருமங்களைப் பெருக்கிச், செங் கோலோச்சி வாழக் 

கடவாய, நாம் உனக்கு ஒருலவாக்கழி தருின்றோம். இந்தக் 

கிழியீல் எத்துணைப்பொன் எடுத்துச் செலவழிக்கினும், ந நார 

தந்தவளவிற் சிறிதுங் குறையாலு. இசை வை, க் அக்கொண்டு, 

உன்னாட்டில் வந்த வறுமையை ஜ்ட்டக்கடவாய்"' என்று திரு 

வாய்மலார்து, அதனை அவன் கையிற் கொடுத்து, அவனு 

மனக்கவலை தரும்படி அவனெஜற்றியிலே விபூதிசாத் சி, wan pa 

தீருளினார். 

பாண்டியன், விழித்தெழுந்து, உலவாக்கிழியைச் ௪॥ 
மேற்கொண்டு, பகிழ்ச்சியோடு ஒரு முகூர்த்தகாலங் கூத்தாடி, 
மந்திரிமார்களுக்குஞ் சேனாதிபதிகளுக்கும் அகைக்காட்டிச், 

சொப்பன த்தை அறிவித்தான். அவ்வுலவா4அழியை இசத் 
தின சிங்காசனத் இலேற்றிப், பலவித வாத்தியஸ்களொலிக்க, 

அதற்குச் சந்தனம் பூசல், இருமாலை சாத்தித், தாபதிபங் 

காட்டிச், சிவபெருமானூசப் பாவித்துப், பூசை முடித்து, 

வலஞ்செய்து வண் ங்க, அதனைப் பொதுகீக்கயெடுத்துப், பிரா 

மணர்களுச்கும் யாகங்களுக்கும் பிமருக்குஞ் செலவிட்டான. 

இப்படியே நாடோறும் வசையாது கொடூக்சக் Garber, MS 

கிழி சிறிதங் குறையாதிருந்தமு.



பசாயல்விற்றபடலம், ௧௩௫ 

. பாண்டியன், ௮ப்பொதஇயிற் பொன்னிஞமே, சோம 

சுந்தரக்கட வுளுடைய விமானம், மீனாகூநியம்மையுடைய விமா 

னம், அறுகாற்பீட முதலியவைகளை, ௮ழகு பொருந்த வேய் 

ந்தான். பாண்டியனாயெ மேகம், உலவாக்கிஹியாகிய கடலை 

Ysig முகந்து, நாடோறும் பொழிந்து, தருமப்பயிரை 

வளர்க்கும்போமூ௮ு, மேகங்கள் சடலைப் பரு, மழை பொழி 

ந்.து, ரென் முதலிய பயிர்களை வளரச்.தன. ௮.கனாலே பாண்டி 
நாடு ௮ளகாபுரிபோலச் செல்வர் தழைத்கோங்கப் பெற்றது. 

அ தனால், Ges Be வல்லவர்களு,ம், Gaya aur & ino வல்ல 

வர்களும், உபநிடதத்தில் வல்லவர்சளுர், மிரூகியில் வல்ல 

வர்களும், வியாகரணத்தில் வல்லவாகருரூம், Sh BS rate 

வல்லவர்சளூம், யாகஞ் செய்பவர்களும், ச௩சியாகி ளும் மாண் 

டிநாடெங்கு் விருத்தியடைந்தார்கள். 
3 

இருச்சிற்றம்பலம், 

முப்பத்திரண்டாவது 

வளையல்விற்றபடலம॥, 

TNF NON et eee 

Fey மான், தேவகாருவன தள்ள இருடி சளாடைய 

டன்னியா்சள து shen, அளத காட் ஈருட்டுத் இரு 

வுளங்சொண்டு, கெளபினமூம், விபூதிப் பூச்சும், B sire in Be 

கனிவாயும், திருப்புன்மு.றுவலும், கங்கணி பொருக்இிய இரு 

வடிகளுமப், இருவடிகளிற் பாதுகைகளும், பி௯தாபாத் இரத் 

தையும் தம்ருகத்தையும் ஏந்திய திருக்கைகரம். உடைய மிக 

அழகிய ஒரு பிக்ூநாடனவடிவம் உடைய ராடத், தேவதாருவ 
னத்துக்கு எழுந்தருளினா. அவருடைய இருச்சிலம்பொலி 

யுங் தேவொலியுந் தமருகவொலியுஞ் செவிவாய் மடுத்தவு 

டனே, இருடி பத் தினிகள் விரைந்து பிக்ஷை கொண்டு, வீட் 

டின் புறத்து வந்தாகள். வந்தவுடனே, பி௯நாடனமாத்தி 

யுடைய பெரழகைக் கண்டு, எல்லையின் றி வளர்ந்த காமத் 

தால் விழுங்கப்பட்டுக், கூந்தல் சோ. ரப், புடைவை யலிழ, 

வளையல் கழலப், டசலை நிறங் கொண்டு, பரவசர்களாய் நின்



௧௩௬ வாயல்விற்றபடலம். 

mise, சிவபெருமான் அவர்களை இவ்வாறே மோகப 1s 
ச ச . ச ச . சீ 

அக், கருமமே சுருத்தா எனறு பிதற்றும் மீமாஞ்சகாகளு 

டைய செயலை உலக.த்தார்களுக்கு உணர்த் இவிட்டி, மறைக் 

Senet, 

இருடிகள், கங்கள் பன்னியர்கள் நிற்கு நிலையைக்கண்டு, 

அவர்களுடைய கற்ிபயும் காணையும் வே?ராடே களைந்து 

கொண்டு போனவர் மதுரைச் சோமசுந்தாக்கடவுள் என்று 

தெளிர்து, அவர்களை நோக்கி: “மங்கள் கற்பின் வழுவின 

மையால் மதுரை நகரத்து வைூயப்பெண்களாயப் பிறக் 

கக்கடவீர்கீன்” என்று சபித்தார்கள். அதற்கு அவர்கள்: 

“எங்களுக்கு இந்தச்சாபம் நீங்குவது எப்போது” எனறு 
வினாவ, இ.ருடி.கள? “அம்மனதுரைநகாத்துக்கு அ. சசாகிய 

சோமசுந்தரக்கடவுள் வரது உங்களைக் கைதீண்கிமபோது 

இச்சாபம் நீக்கும்” என்றார்கள். 
௩. 

இருடி பன்னியாகள், மனுசைத்திருககரத்இில் வைசியப் 

பெண்களாய்ப் பிறந்து வளர்ந்து, பெதுமை ப்பருவம் துடை 

ந்தபொழு௮, சிவபெருமான், வளையல் விற்கும் வணிக3வேடகவ் 

கொண்டு, வையே விதிக்கு வளையல் விலைகூறிக்கொண்ி, 

எழுக்கருளிவந்தார். உடனே அவ் வைசியப் பெண்சுளொல் 

லாரும், விதியிற் புறப்பட்டு வரது, ௮வ்வணிகரது பேோழ 

சைக் கண்டு, காமத்இனாலே மயங்கி, அவரைச் சூழ்ந் து, 

தங்கள் கைகளை நீட்டி, வளையல் இூிலிக்கார்கள். வணிகர், 

வளையல் இட்டுவிட்டு, மறைந்தருளினார். மறைந்த வணிகர், 

அப்பெண்களும் பிறருங் காணத, இருக்கோயில் விமான 

த்து உள்ளொளியாகிய திறாவுருவாய்தீ தோன் றியரூரரினார். 

௮ சுண்ட ஈகரத்தாரெல்லாரும், வளையல் விற்ற வணிகர் 

சோமசுர்தரக்கடவுளே என்று வியந்து, கண்ணீர் பொழிந்த, 

உவகை வெள்ளத் காழ்ந்தார்கள், சிவபெருமான் தமது இருக் 

கையினாலே தொட்டு வளையலிட்டமையினாலே, ௮வ்வைசி 

யப் பெண்களெல்லாருங் கருக்கொண்டு, அளவில்லாத புதல் 

வர்களைப் பெற்றார்கள். அப்பு தல்வர்கள், அளவில்லாத வலி 

மையும் வீரமும் பெருமையும் பெற்று, வாழ்ந்தார்கள். வைசி



அட்டமாசத்தி உபதேசித்தபடலம் Bh, GT 

. * ச் ௬ ம. . டி ட ட 

யப பெண்கள, சுவபெருமபானுடைய அருளைப் பெறக், Fo 
° ந் a * ‘ 9. 

நாள் இருந்து, சுவலோகததை அடைந்தா/சள். 

திருக சர றமபலம, 

முப்பததுமுன்றாவது 

அட்ட்மாசிந்தி உபதே9ி 5 படலம். 

~ comme ase En, Bo முதுமலை penne sentry 

சவ (ரமான, இருக்சைல சபையிலே அலப.ச,*ழலி?ல 

உம தேளியார் தது ரு, தூ தாடையினம் சிரச ar 

வெற்றிலை படித்துச் கெடுபப், போசுகுருவாய் வீற்றிருக 

.துகொண$, ந௩ழி Soja) மகாகாளர் மனலீய BINS OMS 

குஞ் சனரா முதலிய wrong மூணிவர்களுக்புஞ் சிவதரு 

Ln Bacon ௨உபதேசதக நளவாராபினார். அப்பொ Lp bil, (மிரு 

கக்கடவுளுச்(ச. ப பால் சொடுத்த இபக்கப்டு பண்கள் oH pia 

CHU, விபூதி ருத்தி. சாக்௩க தி P sb Gl ol bl, விமான வண 

ங்கி நின்று: ரம்பெருமானே! HY CU MIOHT A ௮ட்டமகா 

& Racor உபதேசத்தருளும்' என்று விண்ணப் ஞீ செய் 

தார்கள், அப்பொழுது சிவபெருமா, தபது மடியில் எழுக 

திருளியிருச்சு கும் உமாதேவியாசைத் தமது 3 HIE SBI, 
சுட்டி: “இப்பார்ப்பதி ங்கு நிறைக்க LITT FB Bit ju மகே 

சையுமாய் உள்ளவள்; ௮ணிமா முதலிய gy KS la onto 

பாங்கியர்களாய் த தன்னைச் சூழ்ந்து குற்றேவல் செய்ப இருப் 

பவள் இவளை நீங்கள் சீரஇத்மாகளாயின, இவள் உக 

ளுக்கு அட்டமசா௫ித் இிபையுக தருவாள்” எனறு திருவாய் 

மலர்நது, எட்ட சித் களைய னுவ் வி.பக்சிமார் அறவ 

ருக்கும உபசேசித்தருளினார். அவராரள் மூனை பூழ்சினையி 

னால் ௮தனை மறரதார்கள். செவபெருமான் அக்குற்ற கோக்கி 

அவர்சுளைக் கோபித்து: நீங்கள் பட்டமங்கை எனனுந் தல 

த்தில் அலமசக்தடியிலே சுருங்சல்லாய்க் இடக்கக்கடவீர்கள்'' 
என்று சபித்தருளினார். இயக்கிமார்கள் மனரதளாந்து? வம 

பெருமானே. இச்சாபம் எப்போது நீங்குப?" என்றார்கள. 

சிவபெருமான்: **நிங்கள் கருங்கல்லாய்க் கிடவுங்கள், அயி 

ரம் வருடஞ் சென்றபின், நாம் மதுரையினின்றும் அவ்லி



கடவு Yu wt ASE) eG SRS Si seo. 

டத்துக்கு எழுந்தருளிலர் து, உங்கள் சாபத்தைப் போக்கி, 
உங்களுக்குப் பழைய உருவத்தைச் தந்த, எட்டுச் AaB 
களையும் உபேேதசித்தருள்வோம்; போங்கள்!" என்று இருவாய் 

பலார்கதருளிஞர். 

இயக்கிமார்கள் ௮௮வரும், பட்டமங்கையினுள்ள ஆல 
. 4 e a . டி . 4 ' 

ப.ரதி மினடியிலே, கருங்கலலாய்க் கிடந்தார்கள். MINT வரு 
ன் . . 6, . . ச ° 

_ஞ் சென்றபின், சோமசுந்தரக்கடவுள் ஒராசாரிய வடிவங் 

கொண்டு எழுக்கருளிவர் க்கருங்கம்களின் மீ ண்டு எழுந்தருளிவர்ன, அக்கருல்கற்களின்மிது தரு 
கோக்கஞ்செய்தரளினா. உடனே இபக்கமார்கள் அவரும், 

கருங்கல் வடிவ நீங), மன்னை வடி வங்கொண்டு எழுந்து 

வு ௮வ வவாசாரியரை வணங்கினார்கள். ஆசாரியர் அவர் 

sr Frigg தமது திருக்கையை வைத்த, எட்டுச் சத்தி 

ககயும் இங்கனம் உபதேடிப்பாரா பிஞா... 
ல் 

எட்டுச் சித்துகளாவன அணிய, மஇமா, லகிமா, 

கரிமாடபிசாப்தி, பிராசாமியம், ஈசத்துவம், வ௫த்துவம் என் 

பவைசாாம். அவைகளுள், ௮ணிமாவாவஅ மிகச் சிறிய உயிர் 

தோறுந் தான் பரமாணுவாய்ச் சென்றிருக்குஞ் சிறுமை 

கிமாவாவது பிருதிவி முதற் Fass. gain ஈரூக 

உள்ள முப்பத்தாறு தீதிதுவங்களின் உள்ளும் புறமும் நிறை 

யாம், ம 

ந , இருக்கும் டு 1(1F BOLD LITLE, GV Foil ld a By மேருமலையைப்போ 

லப் பாரமாயிருக்கும யோகியை அடுத்தால் இலகுவாயிருப் 

பதாம். கரிமாவாவது அ௮ணுவைப்போல இலருவாயிருக்கும் 

யோகியை எடுத்தால் மேருமலையைப்போலப் பா.ரமாயிருப்ப 

தாம். பிராப்தியாலது பாதாளத்தினின்றும் பிரமலோகத்திற் 

புகுகலும் மீண்டும் பாதாளத்தை யடைததுமாபி ,பிசாகா 

பியமாவது பரகாயத்திற் பிரவேசித்தலுர் ஆகாயத்தில் இயங் 

குதலுந் தான் இசசித்த போகமனை த்தையுர் தானிருக் sug 

இல் வருவித்தலுமாம். அகாயத்தள்ள சூரியனது உடம்பின் 

வெய்யிலினால் எல்லாம் விளங்குதல்? பால மண்ணுலககத்துப் 

பொருள்களையும் விண்ணுலகத்துப் பொருள்களையும் முக்கா 

லங்கையுக் தன் சரீரத்தொளியால் அறிதலும் பிராகாமியம் 

சன்று வேதஞ் சொல்லும், ஈ௪த்துவமாவது முத்தொழில் 

களையுக் தன்னிச்சைப்படி செய்து சூரியன் முதலிய செகல்



விடையிலசசையிட்டபடலம். ௧௩௯ 

கள் தன்னேவல் கேட்ப வாழ்தலாம். aks gots go இந் 
இசாதி தேவர்களையும் அசுரர்களையும் மனிதர்களையும் பூதங் 

களையும் மிருகங்களையும் பறவைகளையுக் தன்வசமாக்கக் கொள் 
ளுசலாம், நம்மையறிந்த யோ௫ிகள் இவைகளை விரும்பார்கள்; 
அயினும், இவைகள், அவர்களை கிழல்போலடைகந்து, வர் 

கள் பெருமையை உலகத்தாருக்கு அ௮றிவிச்கும்'' என்று உப 
தேத்தருளிஞார். 

௮ கேட்ட” இயக்கிமார்கள், உமாதேவியானரம் இடா 

னிக்குக் தியானபலத்தினாலே ௮ச்சித்திசளை நன்கு பயின்று, 

அகாயவ.ழிக்கொண்டு சென்று, திருக்சைலா சபலையை Dy OL 

தார்கள். 
இருச்சிற்றம்பலம், 

ண 

  

முப்பத்தநான்காவது 

விடையிலச்சினையிட்டபடலம். 
மத்தாக பப டர் நி ந்ரகிகன்ற் 
சா தசயக மாவ (பிப வ 

» 
* ர] . ச ச . 

ETF YT EES DH சோமராசன இருந்தான். அவன், 

அக்காஞ்டியி லுள்ள சாடு (ற்றும் வெட்டுவிர் த னா?௮, காடு 

வெட்டிய சோழன் எனப் பெயர்பெற்றுன்.. அவன் உத்தம 

சிவபத்தர்சளெல்லாரினும் உக்தமன்; வேகநான்சையும் வே தா 

ங்கமாறையும் ஓ௫யுணார்தவன்; சிவப. ராணங்சலா நாடோறும் 

நியமமாகக் கேட்பவன்) கலவைச்சாக்இனும் இரத்தினு..ர 

ணங்களினுஞ் சிறிதும் விருப்பின்றி விபூதியையும் உருத்தி 

சாச்ூக்தையுமே தரிப்பவன். 

தவன், மதுரைச் சோமசுந்தரச்கடவுறணாடைய திரு 

விளையாடலைக் கேட்டுணாந்து, அவரைத் தரிசிக்க விரும்பி, 

ஒருகாளிராத்திரி: “சோமசுந்தசக்கடவுளை எப்போது shan 
பேன்” என்று கவலையுற்று நித்திரைசெய்தான். அப்பொ 

முது சிவபெருமான் சோழனுக்குச் சொப்பனத்திலே ஒரு 

சத்தசுவாமியாப்த் தோன்றி: சோழனே! அஞ்சாத. நீ 

இன்றைக்கு உருவமாறி, ஒருத்தனாய்த் தனித்து வந்து, தரி 

சனஞ்செய்துகொண்டு போ" என்று தஇிருவாய்பலர்ர் த, மறைந்
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தருளினார். சோழன் விழித்தெழுந்து, வியந்து, மந்திரிமா 
ருஞ் சேனைகளும் பிறருமின்றி, அவ்விரவிலே சிவபெருமா 

னுடைய இருவருளை முன்னிட்டுக்கொண்டு, தனித்து, நடந்து 
போய், வைகைக்கரைபை அடைந்தான். 'வைகைநதி மிகப் 

பெருக்கெடுத்தப் பாய்ர்தது. ௮து சண்ட சோழன், மனங் 

கலங்கச்: “சோமசுந்த.ரக்கடவுளைத் தரிசித்தற்கு இடையூறு 

விளாந்த?த/ விடிந்தால், விக்கினம் உண்ட. குமே” என்று 

வருக்தினான். அப்பொழு சிவபெருமான், ஸமூன்னைச் இத்தர் 

போல் எழுக தருளி வந்து, வை கதி MD DD! Ig. இிருநோக் 

கஞ்செய்தார். அது வற்றுதலும், இம்தர், சோழனை அமைத் 

அக்கொண்மி, வடக்குவாயிலைத் இறந்துபோய், of Batons ௧ட 

ந்து, பொற்றாமரைவாவியிலே ஸ்எனஞ்செய்விற் தீதுத், இருக் 

கோயிலினுள?ள புகுனில்து, விமானத்தில் எழுக்கருளியிருக் 

கின்ற தம்மை worn ANS gi, பின்பு" மினட்சியமமையை 

யும் வணங்குவித்தார். சோமன் சேோமசுந்தரக்கடவம வண 

ங்கி, இவ்வாறு த.திப்பானாபினான்:-- 

எண்ணி.பவெண்ணி பாங்கேயானபெறமுடித்தாய்போற்றி 
பண்ணியன்மறைகடேருப்பான்மொழிமளைபோற்தி 

புண்ணி.பர்தமக்குவேதப்பொருளஞுரைபொருளேபோறதி 

விண்ணிழிவிமானமேமயசுந்தாவி_டங்கபோறறி, (a) 

ar areas‘ vd gC g i Cro ery ar ov woot IAN sm gD 

அல்்அடலெல்லாம்பாவமறம்பொருட்டாசவள்றோ 

தெவ்வுடல்பொடித்தாயுன்௦பன் சேவடிக்க!)மைபூண்ட 

இவ்வுடலொன்றேபன்மோவெளக்குடலானதையா, (௨) 

இப்படிச் சோழன் துதித்து வணஙூப், பல வசங்களை 

யும் வேண்டிக்கொண்டான். சித்தசவாமி சோழுனை நோக்கி: 

நீ வந்த சமாசாரம், பாண்டியன் ..து.றிந்தால், ௨௨ டனக்குத் துன் 

பஞ் செய்வான் என்று சொல்லிச், சோழனை உத்தசவழிக்கொ 
ண்டு சென்று வைகையாற்றின் வடஈசையளவும்போய், ௮வ 

னெற்றியிலே விபூதி சாத்தி: “உன் கருத்.துக்கேற்க உணக்கு 
நல்லதுணை யுண்டாகக்கடவது'' என்று சொல்லி, ௮வனை 

விடுத்துத், இரும்பிவந்து, வடக்குவாயிற் கதவைப் பூட்டி, 

௮.தில் இடபக்குறியை இட்டுத், தமது விமானத்தில் எழுந் 

தீருளியிருந்தார்.



விடையிலச்சுனையிட்டபடலம், sre 

சூரியன் உதிக்கும்பொழு.து, வாயில் தஇறப்பவர்கள், 

ALB HUT D « & FAHD இடபக்குறி இட்டிருப்பதைப் .பார் 

த்.து, ஓயங்கொண்டு, மற்றைவாயில்கண் மூன்றினும் விரைந் 

அுபோய்ப் பார்த்து, முதனாளிலே தாங்கள், இட்ட கயற்கு 
றியே இருத்தல் கண்டு, குலபூடணபாண்டியனெதிசே சென்று 

வணங்கி: “மீகரராசாவே வடக்குவாயிற் கதலிலே கயற்குறி 

மாற் ரி, இடபக்குறி இடப்பட்டிருக்ள்ற து. இட்டவர் யாவா் 

என்றறியேம்'' என்முர்கள். உடனே பாண்டியன் வுந்து பார் 

த்து: *இஃகோ .ரற்புதம்/ இம்மாயையைச் செய்ய் வல்லவர் 

யாவர் என்றறிகின்றிலேன்'' என்று ஐயங்கொண்டு, தன் 

மாளிகையை அடைந்து, போசனஞ் செய்யாது, தசையிலே 

படுத்து நித்திரைசெய்தான். sor Dra சோமசுந் த.ரக்கடவுள் 

பாண்டியலுக்குச் சொப்பன த் இலே தோன்றி: பாண்டியனே] 

தம்மேல் வைத்த அன்பினாலே, காஞ்சியிற் காடெல்லாம் 

வெட்டிய சோழராசன், நம்மை வந்து தரி௫க்க விரும்பினான். 

நாம் அவனை வடக்குவாயிலைக் இறக்து அழைத்துக்கொண்டு 

வந்து தரிசனஜ் செய்வித்து, மீள விடுத்துக், கதவைப் பூட்டி, 

கமது இடபக்குறியை இட்டோம்'' என்று இருவாய்மலர்ந் து, 

மறைந்தருளினார். 

பாண்டியன் விழித்தெழுந்து, அஞ்சி, வெயாத்து 

விம்மி, அன்புக் கெளிவர்த சிவபெருமானுடைய கருணையை 

னைந்து நினைந்து, அற்புதவெள்ளத்தினும் ஆனந்தவெள்ளத் 

தினும் அழுந்தினான். அழுந்தி மாளிகையினின்று 889௪, 

சிவபெருமானுடைய இருவிசோயாடலை எல்லாருக்குக் தெளி 

வித்து, ௮வர்களையுர் தன்னைப்போல் அனந்தவெளளத் தழுத் 

இனன். பின்பூ தன் குமாரனாகிய இசாசேர்இரபாண்டியனுக் 

குத் தன்னரசைக் கொடுத்துவிட்டுத், தான் சவெபதச்தை 

அடைந்தான். 5 
இருச்சிற்றம்பலம். 

 வள்னானைாகாமாக



௧௪௨ தண்ணீர்ப்பந்தல்வை த் தபடலம். 

முப்பத்தைந்தாவது 

தண்ணீர்ப்பந்தல்வைத்தபடலம். 
( 

  

Cnet 

  

இ)சாசேந்திரபாண்டியன் ௮.ரசியற்று நாளிலே, காடு 
வெட்டிய சோழன், சோமசுந்தரக்கடவுளை வெளிப்படையாக 
வந்.து வநது தரிசனஞ்செய்.துகொண்டு போகக் கருதிப், பாண் 

டியனுடைய சிரேகத்தைப் பெறற்பொருட்டு, அவனுக்கு 
இரத்ிஞபரணம் பீதாம்பரம் முதலிய வரிசைகளை அனுப் 

பினான். பாண்டி. யன், அவைகளைக் சைக்கொண்டு, தானுஞ் 
சோழனுக்கு வரிசைகளை அனுப்பினான். இருவரும் நண்பு 

கலந்திருக்கும்பொழு அ, சோழன் தன் மகளைப் பாண்டியனுச் 
குக் கொடுக்க உடன்பட்டான். இராசேக்இரபாண்டியணுடைய 

தம்பியா இராசங்கனென்பவன், அதைக் கேள்விய றற, 

தன் ஐமையனுக்குப் பேசப்பட்ட பெண்ணைத் தானே விவா 

கஞ்செய்யக் கருகி, அவனை வஞ்சித்துக் சாஞ்சீபரத்தை 

அடைந்தான், அதுகேட்ட சோழன், சேனையோடு வந்து இரா 

சசங்கனை அழைத் தக்கொண்டுபோய்த், தன்றபகளை அவனுக்கு 

விவாகஞ்செய்து கொடுத்தான். 

கரடுவெட்டிய சோழன், பாண்டிநாட்டைக் தன் மரு 

மசனாகய இசாசூங்கனுச்காக்க விரும்பி, இராசேந்திரபாண் 
டியனைப் பிடிக்க நினைந்து, அம்மருமசனோடு எண்ணில்லாத 

சேனை சூழப் புறப்பட்டுலர்து, மதுரைககரத் தச்௫ு. இரண்டி 

யோசனை தாரத்திலே தங்னொன். அதனை ஒற்றசால் அறிந்து 
கொண்ட இராசேந்திரபாண்டியன், தஇருக்கோயிலையடைந்து, 

சோமசுந்த.ரக்கடவுளை வணங்கி; “எம்பெருமானே.” முன்னே 

பாதியிராத்திரிபிலே தனித்து வந்து உம்மைத் தரிசனஞ்செப் 
துகொண்டுபோன உபது பத்தனாகிய சோழன், பின்பு தமியே 
னுக்கு வரிசைகள் விடுத்து ஈண்பனாயினான். இப்பொழூது 

தமியேனுக்கு விரோதமாகப் படையெடுத்து வந்திருக்கின் 
ரன். முன்னே அவன் செய்த தருமத்.துக்குள்ளாகி ௮வன் 
பக்ககின்ற நீர், இப்பொழுது அவன் செய்யும் மறத்துக்குள 
ளாகி அவன் பக்கநின்றருள்வீரோ.”” என்று விண்ணப்பஞ்



தண்ணாபபகதலவைக்தபடலம, &f h. 

செய்தான். அப்பொழுது சிவபெருமானது திருவ ருளினாலே, 

ஆசரியத்தினின்றும்: பாண்டியனே? நீ காளைக்கு உன் சேனை 
யோடுயோய் உன் பகைவர்சளை ௪ த்க் துயு தீ.தஞ்செய்யக் Sl. 

வாய். வெற்றி உ௭க்குக் கிடைக்கும்.டி. செய்வேம்'* என்று 

இசரீரிவாத்குத் தோன்றியது, பாண்டியன் அதுகேட்டு, மன 
ww) LD By வணங்கி, விடைபெற்றுக்கொண்டு, தீன்னிருக் 

கையை அடைக்கான், 

பாண்டியன், * சூரியோதயத்இில் எழுந்து, சந்தியாவந் 
தனமுஞ் சிவபூசையு முடித்துக்கொண்டு, தன் சேனையோடு 

போர்க்களக்சை அடைச்தான். சழுத்தொமிது 7B செல்லு 
தல்போலச் சோழனது பெருஞ்சேனமிது பாண்டியனுடைய 

A yO gor சென்றெஇ/க்க. சோழனுடைய சே£னஃட்கெல் 

லாம், பாண்டியனுடைய சேனைகள், சிவபெருமானுடைய இரு 

வருளினாலே, ஓன்னு அவந்தமாகத் தோன்றின. இருவர் 

சேனைகளும் சலந்து இடைவிடாது பெருமபோர் செய்தார்கள். 

உடம்பு நிழல் அடியிலொ.றுங்க உர் யிலே சூரியன் வந்த 

பொழுது, © வெய்யின் மிகு சதியால் இருவர் 6 oT “om Oi குண் 

ணீர்த்காகங்கொண்டு, கடிக்கத் தண்ணீரும் ஒனுங்க ரிழலு 

மின்றி, மிக வருந்தமைந்சன. அப்பொழு? மரக்கரக் 

கடவுள், பாண்டியன் சேைநநிவே ஒரு நண்ணீர்ப்பம் தலைப் 

பரப்பி, அதன் கீமே, இரிபுண்டாரக் தரித்த நெற்றியுந் இரு 

வடியிலே தரிக்க ஒற்றைக்சிங்கிணியோசையும் புலிக்தோலு 

டையுர திருப்புன்டுஅவலுங் இருவருட் ரரவைய/ டைய ஒரு 

தவவேடங்கொண்டு எழுர்சருளிபிருக்து, ஒரு கெண்டியைத் 

தாங்க), ஒருவருக்கு pe Dur இலக்உம்பேருக் கு. இலக்க 

மாய் உள்ள துவாரத்தினாலே, தண்ணீர் வார்த்துத், காகத் 

தைத்” சணித்தருளினார். 
பாண்டியலுடைய சேனைவிரர்கள், சிவபெருமானது 

தண்ணீரப்பந்தரினுள்ளே புகுர்து); தண்ணீர் குடித்து, இணை 

ப்பு£க்கி, வலிமை பெற்றுச், சோழனுடைய சேனைவீரசோடு 
பொருது, வென்றார்கள். சிலவிசர்கள், சோழனையும் அவனு 

டைய மருமகனையும் பிடித்அப், பாண்டியன் முன்னே கொண்டு 
வக் ௮ விடுக்கார்கள். பாண்டியன் அவ்விருவரையுஞ் சோம



௧௪௪ இரசவாதஞ்செய்தபடலம், 

சுந்தரக்சடவுளஞுடைய சந்நிதியிலே கொண்டூடோய் விடுத்து: 
“எம்பெருமானே! உமது திருவுளம் யாது?” என்றான். அப் 

பொழுது அகாயத்தினின்றும்: “பாண்டியனே! 8 தருமமு 
டையை, உன் சருத்துக்கிசைந்தபடி செய்'' என்று ஓசரீரி 
வாக்குத் தோன்றிற்று. பாண்டியன் அுதுசேட்டுச், சோழ 
னைச், சில யானைகளும் குதிரைகளும் ௮பசணங்களும் பிற 

வுக கொடுத்து, அனுப்பிவிட்டான். பின்பு, தன்றம்பியாயெ 

இராச௫ங்கனுடைய செருக்கடங்கும்வண்ணம், அவன் அநு 

பவிக்குஞ் செல்வஙகளுள்ளே சிலவற்றை மாற்றி, ௮வளை 

வேருக ஓ.துக்டி வைத்துவிட்டு, எல்லாவுயிர்கமையுந தாய்போ 
லப் பாதுகாத்.துக்கொண்டு, வாழ்ந்திருக்தான். 

இருச்சிற்றம்பலம், 

முப்பத்தாறாவது 

இரசவாதஞ்செய்தபடலம். 

  

பாண்டிகாட்டிலே திருப்பூவணமெனப் பெயர்கொண்ட 

ஒரு செவதலமுண்டு, அதிலுள்ள இயங்கியற்பொருள் நிலை 

யியற்பொருளெல்லாஞ் சிவலிங்கவடிவம், இந்திரன் சூரியன் 

(முதலிய தேவர்கள் பலர், ௮ங்கே சிவபூசை செய்து, வேண் 

டிய வரங்சளைப் பெற்றார்கள், அந்தத்தலத்தினுள்ள திருக் 
கோயிலிலே பணிசெய்யும் உருத்திர கணிகையர்களுள்ளே 

பொன்னனையாளென்பவள் ஒருத்தியிருக்காள். ௮வள் அடல் 
பாடல்களினாலும் ௮ழகூனாலுர் தெய்வப்பெண்களுக்குச் சம 

மானவள்; தருமநூல்வழியொழுரு,ம் நல்லொழுக்கத்திஷலோ 
அவர்களுக்கு மேலானவள். அவள், காடோறுக் தன் பரிவாரத் 
தோடு சூரியோதயத்துக்கு முன் எழுந்து ஸ்கானஞ்செய்து, 
சிவபூசை முடித்துத் இருக்கோயிலை ௮டைந்து, சிவலிங்கப் 
பெருமானைச் 'சேவித்துச், சுத்தநிருத்தமாடி, மீண்டு வந்த, 
சிவனடியார்களைச் சிவனேனப் பாவித்துப் பூசைசெய்து, திரு 

வமு.து செய்வித்து, அவர்கள் புசித்து எஞ்சியதையே புசிப் 

பவள். ௮து ௮வளுடைய நியமம்.



இசசவாதஞ்செய்தபடலம். ௧௪டு 

பொன்னனையாள் இப்படி. யொழுகு நாளிலே, sal 

ஞூடைய அன்பை உலகத்தாருக்கு ௮.றிலிக் கும்பொருட்டுச், 
சிவபெருமான், தமது இருவுருவா£ப்பிக்கும் ஆசையை அவ: 

ளுக்குச் கொடுத்தருளினார். அன்புருவாகிய திபான்னனையாள், 
சிவபெருமானுடைய திருவுருவைக் கருவினாற் செய்வித்தும் 

இனந்தோறீம், வரும் பொருளெல்லாம் மாகேசரபூசைக்கன் றி 

' எஞ்சாமையினாலே, இருவுரவார்ப் 950 g1 எப்படி எனறு 

வருத்தமுற்றாள். 

சிவபெருமான், விபூ இபணிக,த இருமேனிபு&, செம்ப 

வளச் சடையும், கெளபினவுடையும், கட்றிவாறதம் பிடித்த 

திருக்கரமும், யோகபட்டமும், விபூ திப்பைபுமுடைய ஒரு சத் 

தலேடம் பூண்டு, பொன்னனையாகுடைய விட்டுக்கு அமுது 

செய்யும் அடியார்களோடு கூடி வர, உள்ளே புகாது, புறக் 

கடையில் ஒரு பக்கத்தே எழுந்தருளியிருந்தார். சிவனடியார் 
களெல்லாருக் திருவமு.துசெய்துகொண்ரி போனபின், * வேறி 

ருந்த சித்தரைப்பொன்னனையாளுடைய அடிச்சியர்கள். கண்டு, 

“ஐபரே.! இருவமுதுசெய்ப உள்ளே எழுந்தருளும்” என் 

மார்கள். ௮தற்கு அவர்: “pms gh mu Qs அழை 

யுங்கள்!” என்றார். அவர்கள் உள்ளே போய் அதனைப் பொன் 

'ன்னையாளுக்குத் தெரிவிக்க, அவள் போய்ச் இத்தரைப் பூசை 

செய்து வணஜூ: எம்பெருமானே! நீர் இங்கெழுர்தருளு 

தற்குத் தமியேன் யாது தவஞ் செய்ததன்! உள்ளே எழுர் 
தீருளுக. தமியேன் உய்யும்பொருட்டு நீர் பணித்தருளும் 

பணிகளை த் இருவுளத்திற்கிசையச் செய்?வன்'' என்று விண் 

ணப்பஞ்செய்தாள். 

ளித்தசுவாமி உண்ணகை செய்து, பொன்னனையாண் 
மீது இருகோக்கம் வைத்து: நீ பேசழகுடையை, சற்றே 

இளை த்திருக்கின்றாய்” என்றார். அதற் தப் பொன்னனையாள: 

எம்பெருமானே! அடியேனுக்கு” வேறொரு குறையுமில்லை, 
சிவபெருமானுடைய திருவுரூ வார்ப்பிக்க ஆசைகொண்டு 

கருச் செய்வித்தேன். இருவுர வார்ப்பித்தற்குப் பொருளி 
ல்லை. காடோறும் தமியேன் கையில் வரும் பொருளெல்லாம் 

மாகேசுரபூசைக்கே செல்கின்றன, சிறிதும் எஞ்சுசன்ற இல்லை”



௧௪௬ இரசவா தஞ்செய்தபடலம். 

என்றாள். ௪ித்தசுவாமி ௮வ்வின்சொல்லாகிய தேனைத் தமது 
திருச்செவிவடய் படுச்.து: “பண்ணே! நீ சரீரமூம் இளமை 

யுஞ் செல்வமும் நீர்க்குமிழிபோலச் சிறிதும் நிலையில்லா தவை 

என்று கண்டாய்; தகருபமொன்றே நிலையுடைய தென்று 

துணிந்தாய்; தருமத்தள்மரஞ் சிவத்ருமமே விசேடம் என் 

றும், சிவதருமத்துள்ளுஞ் கிவபூசையே விசேடம் என். 

௮ம், சிலபூசையுள்ளும் பாசேசரபூசையே விசேடம் என்றுந் 

தெளிந்து, மாகேசு.ரபூசை செய்கின்றாய்: Os eGov, நீ இரு 

மைக்கும் உறுதியைப் பெற்றுக்சொண்டாய், நீ உன் ச்ருதி 

இன்படி. திருவுருப் பொன்னிஞலே வார்ப்பிப்பாய்;) உன் விட் 

டி ணளைள பித்தளைப்பாதீதிரம் ஈயப்பாத்திர முதலியவை எல் 

லாவற்வறயும் இங்கே கொண்டுவா என்றார். உடனே பொன் 

னனையாள், வெள்ளி செம்பு இரும்பு ஈயம் பித்தாள வெண் 
கலந் த.ரா முதலிய உலோகங்களெல்லாவற்றையுங் கொண்டு 

வந்து” ௪ித்தசுவாமிமுன் வைத்தாள். சித்தசவாமி துவை 

சளின் மீதே விபூதியைச் சிதறி: மீ இன்றிரவு இவைகளை 

அக்கினியில் இட்டெடுச்சின், இவைசள் பொன்னாய் விம், 

௮ துகொண்டு சிவபெருமானுடைய திருவுரு வார்ப்பிக்கக்கட 

வாய்" என்முர், *பொன்னனையாள்: எம்பெருமானே! நீர் இன் 

றைச்கு இங்கிருர்.து, இரவிலே திருவமுது செய் துகொண்ட, 

இக்காரியத்தையும் முடி தீதுவிட்டு, விடியமுன் போம்” என் 

ரூள். இத்தசுவாம்: நாம் மதுரையிற் இத்தா என்று 
சொல்லி மறைந்தருளினார். 

பொன்னனையாள், சித்தராய் வந்தவர் சோமசுந்தரக் 
கடவுளே என்று தெளிந்து, மறைந்து போயினார் சன்று! 

சிறிது தச்சமும், தன் சலலைய நீக்கினார் என்று பெருமகிழ் 

ச்சியும் அடைந்து, ௮வ்வுலோகங்களெல்லாவற்றையும் ௮வர் 
அருளிச்செய்த படியே ௮க்கனியில் இட்டெடுத் தப், பொன் 
ஞானமை சண்டு, ௮. துகொண்டு சிவபெருமானுடைய திருவுரு 
வார்ப்பித்தாள். அத்திருவருவினது பே ரழகைப் பார்த்து: 
“meu பிரானோ'' என்று சொல்லி, அள்ளி முத்தங்கொ 
ண்டு, அதனைப் பிரதிட்டைசெய்வித்து, அதற்கு இரதோற் 

சவ முதலியலை ஈடத்தளித்துச், சிலராள் சென்றபின் முத்



சோழனைமடுவில்வீட்டி யடிடலம். ௧௪௭ 

இயை அடைந்தாள். அத்திருவுருவம், கன் கபோலத்திலே 
பொன்னனையாள் இட்ட கைக் குறியையும் சமராதர் என் 
ணுங் சகாரணக்குறியையுங் கொண்டு, கலியுசக்திலே பொன் 
ரு வேருகி, அர்தயுகத்தாருக்குச் தக்க உருவாக, எழுந்த 

ரளியிருக்கும். 
@reaa nmin Laven 

~— 

ணட களணகைகுமவவிவயயுவ் ட 

முப்பத்தேழாவத 

சோழனை மடுவில் வீட்டியபடலம். 

இராசேந்திர ரண்டியன் Fi M15 BoM BP) oF BT OM . 

அவன குமாரன் இராசேசபாண்டி யன; வன் மாரன் இரா 
சகம்பீரன் ? அவன குமாரன் பாண்டி வம் “பன் அவன் குமா 

சன் பரக்கத்து; அவன் குமாரன் பாண்டிவுமிச ப தாகன்/ 
அவன் குமாரன சுந்தபேரபாதசேபர எ. 

அந்தச் சுந்தபேோசபா தசேகரபாண்டியன், கோபக்குரக் 
கடவுளுக்கு மெய்யன்பனாசி அரியது நாளிலே, பத்துத் 
தேரும் அற யானையும் Qo குதிசையர் Pena we 
காலாளு மாத்திரமே வைத்துக்சொண்டு, இத்நுணைச் சேனை 
க்குமாத்தாஞ் இறிது பொருள் செலவிட்ட, எஞ்ே பொருள் 
களெல்லாவற்றையுஞ் சோமசுந்தரக்கடவ க்கே : செலுத்து 
வானாபினான் ; சிவபெருமானுக்கு றி, கண்டிகை முதலிய 

இரத்தினபாணங்களைச் செய்வித்தன் கோபுரம் மாட மூத 
லியவைகளை இரத்தினம் இழைக்க.ப்பெற்ற பொன்னினால் 
வேயலவித் தான். 

ஆயிரம்பரிக்கோர்சேவசன் + ன்னுஞ் சோழனொருவன், 
பாண்டியனுடைய சேனைச் சுருக்கத்தை ௮.றிந்து, அவனை 

வெல்லச் கருதி, எண்ணில்லாத சேனைகளோடும் மதுபையை 
சரோக்கிச் சென்றான். அவன் வசவை யறிந்த பாண்டியன், 
திருக்கோயிலை யடைந்து, சோமசுந்தரக்கடவுளை வணக்கி: 
*எம்பெருமானே. உமது வலிமையினால் இப்பூமியை யரசா 
ளுந் தமியேனுடைய வலிமையை நோக்காது, என் சேனை



௧௪௮ சோழனைமடுவில்விட்டியபடலம். 

பின் சிறுமையை நோக்கிச், சோழன் தனது வலிமையினால் 
எனது தேகத்தைக்கொள்ள நகினைந்தான்போலும். சோழன் 

அளவில்லா த சேனையோடு வந்து இக்ஈகரத்தை ௮ ணு,ூனான்” 
என்று விண்ணப்பஞ் செய்தான். ௮ப்பொழு.து சிவபிரானது 

இருவருளினாலே, ஆகாயத்தினின்றும்: “பாண்டியனே நீயே 

வெற்றியடையும்படி. நாம் வந்து யுத்தஞ் செய்வேம்” என்று 

ஒ.சசரீரிவாக்குக் தோன்றிற்று, 

அத சேட்ட பாண்டியன், மனமகிழ்ந்து, புறம் போந்து, 

குதிரை யேறிக்கொண்டு, சேனை சூழச், சோழனத சேனையை 

ol Biggie. சோழன் சேணைக்குப், பாண்டியன் சேனை, இவ 

பிரானது இருவருளினாலே ஒரு பெருங்கடல்போலத் தோன் 
றிற்று, சோமசுக்கரக்கடவுள், ஒரு வேடவடிவங்கொண்கு, 

ஒரு வேலாயுதத்தை ஏந்திச், சோழனுக்கு ஒரு யமன்போ 

லப் பாண்டியன் சேனைக்கு முன்போய் நின்றார். சோழன் 

og) கண்டு, கோபித்து: “*அயிரங்குதிரைக்கோர் சேவகன் 

வந்தேன்” என்று சொல்லிக்கொண்டு போய் எ.இர்த்தான். 

வேடவடிவங கொண்ட சிவபெருமான்: ‘ire குதிரைச் 

கோர் சேவகன் நீயன்றோ? அ௮னந்தங் கு௫சைக்கு ஒற்றைச் 
சேலகன் நானே” என்று சொல்லிச், சோழமனெ கிசே போய்க், 

கோபத்தோடு வேலாயுதத்தைச் சுழற்றினார். அது கண்ட 

சோழன்: “நாம் இனி இவ்வேலாயுதத்தினல் இறப்பதற்கை 
யமில்லை'” என்று நினைந்து, குதிரையோடும் ஓடினான். உடனே 

'வேடவடிவங் கொண்ட சிவபெருமான் மறைந்தருளினார். 

பாண்டியன் சோழனை த் துரத்திக்கொண்டு போனான, சோழன் 

திரும்பிப் பார்த். து, வேடுவனைக் காணாமையால் 'அர்சந்தீர் 

ந்து, பாண்டியனை மதுசைவரையுந் அ.ரத்திக்கொண்டு வக 

தான். பாண்டியன் ஓடி வந்து, மதுரைககாத்துக்கு மேற் 

குத்திக்கலுள்ள மிக அழமாக ஒரு மடுவில் விழச் சோழ 

Bs gen குதிரையுடன். அதில் வீழ்ந்தான். பாண்டியன். : 
சிவபிரானது திருவருளினால் எழுந்து விட்டான். சோழன் 

௮திலாழ்ந்து இறந்து விட்டான். பாண்டியன், சோழனுடைய 

படைகளையும், குதிரைகளையும், யானைகளையும், தேர்களையும், 

அபசணமும் வஸ்திரமும் வைத்த பெட்டிகளையும் கைக்



உலவாக்கோட்டை ௮ருளியபடலம், ௧௪௯ 

கொண்டு, சோமசுந்தரக்கடவுள் அ௮ணியத்தக்க அப.ரணங்களை 

யும்" வஸ்திரங்களையுங் கொடுத்து, அவருடைய திருவருட் 
கடலுக்கு ௮ன்புஈதியெனப் பெருக, வீற்றிருந்தான். 

இருச்சிற்றம்பலம். 
  

முப்பத்தேட்டாவது 

உலவாக்கோட்டையருளியபடலம். 

ப்பட LAE ee 

மதுரை த்திருககரத்தில் வேளாளர் குலத்திலே னம. 
யார்க்கு நல்லான் எனப் பெயர் பெற்ற ஒருவன் இருந் 

தான்; ௮வன் சிவபத்தி அடியார்பத்திகளில் Nae mr தவன். 
௮வன் மனைவி பெயர் தருபசீலை; ௮வள் கற்பின் மிகச் 

இறந்தவள்) தன்னாயகனுக்கு முத்திரெறியிலே தனித் துணை 
டோன்றவள, J 

அவ்வடி.யார்க்கு நல்லான் வேளாண்மை செய்து, ௮௮ 

னால் வரும் ஊதியத்திலே ௮சனுக்குக் கொடுக்கற்பாலதா 

இய இறையைக் கொடுத்து, எஞ்சிய பொருளெல்லாம், தன் 

குறிப்புவழி Cues தருமசீலையுடைய துணையினாலே, 

மாகேசுரபூசையிற் செலவிவொனாயினான். மணற்கேணியைத் 

தோண்டெதோறும் ஊற்றுநீர் பெருகுகல்போல, மாகேசுர 

பூசையிற் Ce aah Cae ap w அவனுக்குச் செலவம் பெரு 

இற்று, ௮வன் தன் செல்வங்குன்றினும் தன் மாகேசுரபூசை 

Sue குன்றான என்னும் உண்மையைப் பிறருக்கு உணர்த் 

தும்பொருட்டுச், சோமசுந்தரக்கடவுள், அவனுக்கு வி 

வில்லாதொழியும்வண்ணஞ் செய்தருளினார். விளைவு குன்றிய 
வழியும், அதனைச் சறிதும் பாசாட்டாது, ௮வவேளாளன் 

கடன் வாக்க, மாகேசுரயூசையை முன்போலச் சிறப்பாக 

நடத்தினான். பின்பு அவனுக்குக் கடனுங் கிடையாவண்ணஞ் 

சிவபெருமான் தடைசெய்தருளினார். 

சிவனடியாசைத் திருவமுது செய்வித்தன்றிப் போச 
னஞ் செய்யாமையை நியமமாகக் கொண்ட அ௮வவடியார்க்கு 

கல்லான், தன்னுயிர்த் துணையாகிய பத்.இினியோடும் பட்டினி



௧௫௦ உலவாக்கோட்டை ௮ருளியபடலம், 

பரிருக் அ, சவலைபினால் உள்ளமும் பசியினால் உடம்பும் புழுங். 

கப்பட்டான். பின்பு: இனி நிலையில்லா த உடம்பினாற் பெறும் 

பயன் யாது?“இனி என் மனைவியோடுபோய்ச் சோமுசந்தரக் 

கடவுளுக்கு இதனை விண்ணப்பஞ்செய்துவிட்டு உயிர் துறத் 

தலே giana!” coro அணிந் தகொண்டு, தன் மனைவியோடு 

சென்று, இருக்கோிலைடைந் து, சிவபிரானை வக: ஏம் 

பெருமானே. அடியேனுக்கு வயல் விளைவு குன்றியது; ௮௧ 

னால் உமதடியாபூசைக்கு இடை பூறு ah Con th % gD. SL. GDI Bl 

இடைக்ன் ரில; சடன்றர வல்லவரைக் காட்டியருளும், 

காட்டாதொழிலிராயின், இப்பொழுதே பிராணனை விடுவேன்” 

என்று தன் மனைவியோடு விண்ணப்பஞ்செய்தான். முப் 

பொழுது அகாயத்தினின்றும்: “அன்பனே! அஞ்சாதே. நாம் 
இன்றைக்கு உன் விட்டிலே வெண்மையாகிய அரிசிக்கோ 

ட்டை யொன்று வைத்தேம், ௮து எப்பொழுதும் எடுக்குந் 

தோறஞ் சிறிதுங் குறைவில்லா திருக்கும். நீ ௮தை நாடோ 
௮ம் பூசை செய்து, ௮தில் வேண்டியதை எடுத்து, மாகே 

சுரபூசை செய்து, யாவருக்கும அன்னதான முதலிய நானா 

வித தருசரஞ் செய்துகொண்டு, வாழ்க்திருக்கக்கடவாய், 

முத்தியையும் பின்பு தருவேம்'' வன்று ஓரசரீரிவாக்குத் 

தோன்றிற்று, அடியார்க்கு நல்லான். அது கேட்டு, மன 
மகிழ்ந்து, வியந்து, மனையாளோடு வீட்டிற்சென்று, அங்க 

ந்த உலயாக்கோட்டையைக் தனது முன்னைத் தவப்பேறு 

போலக் சண்டான். ௮வன் அ௮வவுலவாக்கோட்டையை காடோ 

றும் புட்பஞ் சந்தனக் தாபந் தீபம் என்பவைகளினாலே 
பூசைசெய்து, அன்னத்தின்பொருட்டும் ௮கற்கு வேண்டு 

கருவிகளின்பொருட்டும் வேண்மெட்டும் எடுத்துச்; சிவனடி. 

யார்கள், வித்துவான்௧ள, பிராமணர்கள், பிதிரர்கள், தவர் 

கள், விருந்தினர்கள், சுற்றத்தார்கள், சஇனேகிதர்கள் முதலிய 

யாவர்பொருட்மிஞ் செலவு செய்துகொண்டு, 'குபேரன்போல 

நெடுங்காலம் வாழ்ந்திருந்தர்ன். பின்பு தன் பன்னியோடுஞ் 

சுற்றத்தாபோர்டுஞ் இவசாருப்பியம் பெற்றுச், சிவலோகத்தில் 

வாழ்ந்திருந் கான், 
இருச்சிற்றம்பலம், 

 



முப்பத்தோன்பதாவது 

மாமனாகவந்து வழக்குரைத்தபடலம். 
அநுக்ந டரு சவி ஹர் 

RT eee 

௦ துசைத்திருககரத்தில், வைசியர் குலத்திலே தனபதி 

எனப் பெயர்கொண்ட ஒருவன் இருந்தான். ௮வன் மனைவி 
பெயர் சு£லை. அவ்விருவரும் நெடுங்காலம் புதீகபாக்கயம் 
இல்லாமைடால் வருத்தமுறும்பொழுது, கனபதி, தன் மரு 

மகனையே தனச்கும் புத்திரனாகக் கொண்டு, மனையாள் கைக் 

கொடுக்க, ௮வள் தொழுது வாங்கி, அன்போடு வளர்த்தாள். 
தனபதி தன்றங்கை வருந்திப் பெற்ற பிள்ளாயைத் தனக்குத் 

தந்த நன்றியைப் பாராட்டாத, தன் மனைவிமேல் வைத்த 

ஆசை மயக்கத்தினாலே, அத்தங்கையோடு நித்தமூர் தீசாச் 

சண்டையிட்டுக்கொண்டு வந்தான். ஒருகாள் இளையாள் கோபி 
த்து: உனக்குப் பெருமிதம் ஏன்? ம பிள்ளேப் பேறற்ற 

பாவி. நி என்னருமைப் பிளளையினாலன்றோ இருமைப்பய 

னையும் அடைவாய்” என்றாள். தனபதி ௮ கேட்டு மிக 
நாணி; மேலைக்தாயினும் பிள்ளைப்பேற்றைத் தரவல்ல” தவத் 

தைச் செய்யவேண்டும்” என்று துணிந்து, தன் செல்வமெல் 

லாவ௰்றையும் மருமசனுச்கே wa Habe, மனையாளோடு 

தவஞ்செய்யப் போ யினான் , 

பின்பு, தனபதி வசவு தாம்த்தமையால், அவன் பரும 

கனுக்குக் கொடுத்த வீடு விளை லைம் அடிமை அபசணந் இர 
வியம் பசுக்கண் முதலிய செல்வங்களெல்லாவற்றையும், தாய 

த்தார்கள், வல்வழக்குப் பேசிக் கவர்க் தூகொண்டார்கள். அத 

னாலே தனபதியுடைய தங்கை, தன் புதல்வனோடி sania 

டைநு து: .'*சார்பில்லா தவர்களெல்லாருச்கும் ஒரு கசாகண்ணா 
யுள்ளவர் சோமசுந்தரச்கடவுளே, ஆதலால் ௮வரே எமக்குப் 

புகலிடம்” என்று துணிந்துகொண்டு, திருக்கோயிலையடை 

ந்து, சோமசுந்த.ரக்கடவுளை வணங்கி: *எல்லாருக்குக் சந்தை 

wi தாயுமாயெ சுவாமீ! நீரே ,டியேங்களுக்குத் தந்ைத 
யுந் தாயும் அடியேனுடைய தமையன், தனக்குப் புதல்வன் 

இல்லாமையால், அடியேனுடைய இந்தப் புதல்வனையே தனக் 
குப் புதல்வனாகக் கொண்டு, தன் செல்வமெல்லாவற்றையும் 

இவனுக்கே கொடுத்துவிட்டு, ௮ன்றே, போயினான். பின்பு:



apa. மாமஞகைவந்துவழக்குசை த BLIL6VLD. 

,தாயத்தார்கள் ௮வைகளெல்லாவற்றையும் வலியினஞற் கவர் 
ந்துகொண்டார்கள் கான் ஒருத்தி, ஒருத்திக்கு இவ்சொரு 
மகனேயுள்ளவன். இவலும் அறிவிலாச்சிறுவன். அடியே 

களுக்கு வேறு துணையில்லை. அ௮ருட்பெருககடலே! எங்கும் 
நிறைந்திருக்கன்ற நீர் இவையெல்லாம் ௮றியீசோ” என்று 
விண்ணப்பஞ்செய்.து, பூமியில் விழுந்து, சிவபெருமானது இரு 

வருளினாலே சிறிது நித திரையடைந்தாள், ன க, 

அப்பொழுது சிவபெருமான், அவளுக்குச் சொப்பனத் 

இலே ஒரு பி.ராமணராய்த் தோன்றி: (கேளாய், பெண்ணே! 
விடி.ந்தபின், தாயத்தார்களை ௮சசனாணையினாலே தருமசபை 

யில் வருவித்து, மறித்துக்கொண்டிரு. நாம் வந்து வழக்குத் 
தீர்த்துத் தருவேம். போ” என்றருளிச்செய்தார். உடனே 
தனபதி தங்கை விழித்தெழுர் து, af wit gy: “யாருமில்லா 

,தவருக்குத் தெய்வந்துணையென்ப தறிந்தேன்”' என்று சிவ 
பெருமானை வணம்க்கொண்சி, மகனோ? வீட்டிற்சென்றாள். 

சென்றவள், விடி தபீன் எழுந்து, திருக்கோயில் வாயிலில் 

வரது, சிவபெருமானை வணங்கிக்கொண்டு, தாயத்தார்களு 

டைய வீட்டுக்குப்போய்ப், பலருங் சேட்க, அவர்களைப் பார் 

த்து, *மடைப்பள்ளியிலே நெருப்பிடாதொழிமின்கள். வேறெ 

ங்கும் ஓரடியும் எடுத்துவையா தொழிமின்கள். பொய்வழக் 

கால் வென்று போகவிடேன், பலருங் கேட்க ௮சசனாணை 

பிட்டேன், தருமசபைக்கு வந்த, பெரியோர்கள் பண்ணிய 

தீர்ப்பைக் சேட்டு, எங்களுரிமைப் பொருளைத் தந்துவிட்டுப், 

போங்கள்” என்று சொல்லி மறித்தாள். மறித்தலும், காயத் 
தார்கள். ௮வளை வைது, தள்ளியடித்தார்கள். ௮வள், மகணு 

டனே: :“முறையோ முறையோ” என்று சொல்லிகசொண்டு, 
திருமசபையை அடைந்து, சபையாருக்குத் தனவழக்கைச் 

சொன்னாள். ௮அகேட்ட சபையார் ஏவலாளர்களை விமிப்பத், 
தனபதி தங்கை, அவர்களோடு போய்த், தாயதீிதாசை மறித் 
அச், சபையிற் கூட்டிவர் தாள். 

அப்பொழுது சிவபெருமான் தனபதிபோலத் திருவு 

ருக்கொண்டு, திருச்செவிகளிலே இரத்தினகுண்டலங்களும், 
-தருப்புயங்களிலே கதோளணிகளும், திருமார்பிலே கண்டிகை



மாமனாகவந்து வழக்குரை த்தபடலம், an. 

யும் பிரகாடுக்க, மோதிரம் இட்ட திருக்காத்தை விச், சிங் 
கேற்போலப் பெருமிதத்தோடு நடந்து; 6 இற்கே ௮. சசன் 

இல்லையா! பெரியோர்கள் இல்லையோ. ௮.ரசன் செங்கோல் 

கொடுங்கோலாயிற்றோ! தெய்வமும் இல்லையோ. தருமமும் 
poll 5 52 za!” 
அடைத்தார்.” அதுகண்ட தாயத்தார்கள் மனந்தளாந்து ஆச் 

சகரியம் அடைந்து: “வெல்வோம்” என்னும் மனவலியிழகது, 

என்று சொல்லிக்கொண்டு, தருமசபையை 

முன் பொய்வழக்கடில் வென்றதை நினைந்து நினைந்து, ௮ச்௪ 

மும் காணுங் சொண்டு, நின்றார்கள். தனபதியாய் வந்த சிவ 
பெருமான், மருமகனையுக் தங்கையையும் தழுவிக்கொண்டு: 
*ஹூயையோ வறியவர்களானீர்களே”' என்று சொல்லி அழு 

தார். தங்கையும் புதல்வனுந் தனபதியார் பாதத்தில் விழுந் 

திழுதார்கள். 

தனபதியார், அவர்களையெடுத்துத் தழுவித், தமது கண் 
ணீர்வெள்ளக் தாழ்த்திப், புதல்வனைப் பார்த்து: “மார்பிலே 

பஞ்சாயுதத்தைக் காணேன்; காலிலே சிலம்பைக் காணேன்; 

தோளிலே கோளணியைக் காணேன்; முகத்திலே சுட்டியைக் 

காணேன்; காதிலே குண்டலங்களைக் காணேன்; வெற்றுட 

ம்பை மாத்திரங் கண்டேன். யாது பெறும் என்று, பிளளைப் 

பணிகளையுக் கவரர் துகொண்டார்கள்” என்று சொல்லி, வாய் 

விட்டழு.து, தங்கையையும் மகனையுங் கண்ணீர் மாற்றி, முது 

கைத் தடவி: :'நீற்கள் உங்சள் கவலையை விடுங்கள். தாயத் 

தார்கள் வழக்குத் தோற்றுப்போம், பாருங்கள்'' என்றார். 

Rane sans வஞ்சித்தும், ஈம்பினவரைக் கெடுத்தும், யாச 

கருக்கு இம்மியும் கொடாது உலோபஞ்செய்தும், கடுவட்டி 

வாங்கியும், சம்பாதித்ததா தருமவழியினாலே சம்பாதித்த 

என்பொருள் அழியுமா?” என்றார். சோமசுந்தரக்கடவுள் எழு 

நதருளியிருக்குந் இக்கைநோக்கச்* சிரமேற் கை குவித்து: 

“மாணிக்கம் விற்ற ஈமது வைசியகுலத்தலைவசே! நபீது தாயத் 

தார் வழக்கை இச்சபையாரிடத்து tan Signs தந் 

தருளும்” என்றார். பின்பு சபையாசை நோக்கி: அரசனது 

செங்கோலாகிய நால் கட்டிய தருமமாகிய தட்டிலே உங்கள்



ape (மாமனாகவந்து வழக்குசை தீதபடலம், 

நாக்காகய துலாக்சோலையிட்டு, நமது வழக்கையுக் தாயத்தார் 

வழக்கையுஞ் சர்.தூச்டத் தீர்ப்புச் சொல்லுங்கள்'! என்ரூர். 

௮.து கேட்ட சபையார்கள், இருபக்குத்தாருடைய வழக் 

கையும் கேட்டு; நன்றாக அராய்ந்து; *:தாயத்தார் வழக்குப் 

பொய் வழக்கு” என்றார்கள். தாயத்தார்கள், ௮.து. கேட்டு 

௮ச்சமூற்று: “நமது தனபதிச்செட்டியார் இவால்லர்' என் 
apt aor. அப்பொழுது தனபதியார் கைகொட்டிச் சரித்து, 

அவரவர் குடி.ப்பெயரும் பட்டமுக் காணியுர் தந்ைத தாய் 

மாமன் மாமி தாயத்தார் அவர்களைப் பெற்றவர் பிள்ளைகள் 

உடன்பிறந்தார் மனைவியர் சுற்றத்தார் என்பவர்களுடைய 
பெயர்களும், அவரவர் குணங்களுஞ் செய்சைகளுநம், பிற 

வுஞ் சிறிதும் வழுவாவண்ணஞ் சொன்னார். ௮ கேட்ட 
பெரியோர்களெல்லாரும்: **தனப இச்செட்டியார் இவமே'' என் 
ஞர்கள். உடனே தாயத்தார்கள்: “நம் வழக்குத் தோற்றது. 

பாண்டியன் அறிந்தால் ஈம்மைத் தண்டிப்பான்" என்று நினை 

ந்து: “வீட்டுக்குப் போயவருகிறேன்”” என்றும், *குளத்லுச் 

குப் போய் வருகிறேன்” என்றும், ஒவ்வொரு வார் த்தையிட் 

டுப் போய்விட்டார்கள். போய்விடுதலும், தருமசபையார்கள், 

தனபதிச்செட்டியாருடைய செல்வமெல்லாம் அவர் புதல்வ 

னுக்கென்று தீர்ப்பெழுஇச் கொடுத்தார்கள். உடனே தனப 

இயுருவங் கொண்ட சிவபெருமான் எல்லாருங் சாண மறைக் 

தீருளினார் . 

சுந்தபேசபாதசேக.ார பாண்டியன், அதைக் கேளவியுற் 

அத், தனபதியுருவங் கொண்டுவந்து மறைகதவர் சோமசுக் 

தரக்கடவுள என்று றிந்து, வியந்து, தனபதியுடைய புதல் 

வனுக்குப் பலவரிசைகளைக் கொடுத்துச், சோமசுந்தசக்கடவு 

ளுடைய திருக்கோயிலைப் பொன்னினாலே புதுச்குவித்தான். 
இலகாலஞ் சென்றபின்பு, தன் புத்திரனாகிய வரகுணபாண்டி 
யனுக்குத் தன்ன.ரசைக் கொடுத்துவிட்டுத், தான் சிவபிரா 

னது இராவடிநீழலை யடைந்தான். 

இருச்சிற்தம்பலம். 

 



நாறபதாவது 

வாகுணனுக்குச்சிவலோகங்காட்டியபடலம். 

வல்வை A அனர டு I inte 

வரகுணபாணடியன், செங்கோலோச்்௪ சசியற்றுகா 

ளிலே, 6 ஒருகாள் வேட்டை விருப்பினனாய்க், காட்டிற்சென்று, 

சூரியன் 9 5 508 கும் வசையும் வேட்டையாடிக்கொண்டு, 

மதுசைககாத்துக்குத் திரும்பினான், இீநம்பிவரும்பொழுஅ, 

அ திவேகத்தோடு செல்லும் ௮வன் குதிரை, அக்காட்டிற் 

படுத்து மித்திரை செய்யும் ஒரு பிராமணன் மே€$ல கால் 

வைக்க, அவன் இறந்துவிட்டான். பாண்டியன், அதனை 
அறியாது சென்று, தன் கோயிலிற் புகுந்தான். இறந்த பிசா 

மணனுடைய பிரேதத்தை, ௮வன் சுற்றத்தா£, எடுத்துக் 

கொண்டு போய்ப், பாண்டியனுடைய கடைததலைவாயிலிலே 

போட்டு, நிகழ்ந்ததைச் சொல்லப், பாண்டியன், வேண்டும் 

பொருள் கொடுத்து, அவர்களைக் கொண்கி, மயானஇருக்தி 
யத்தை முடிப்பித் தான், அவனைப் பிரமகத்தி பிடித்தது, 

வசகுணபாண்டியன், தன்னை வருத்தும் பிரமகத்தி 
கீங்கும்பொருட்டுப், புசோகதர்கள் விதித் தபடியே, பிராமண 
போசனஞ் செய்வித்தும், ௮சசமசதக்தைப் பிரதகூநிணஜஞ் செய் 

தும், அறுகு கொய்து பசுக்களுக்குக் கொடுத்தும் ௮௧ 

மருடணமச்தஇச த்தால் ஓமம் பண்ணியும், பஞ்சகவ்வியமும் 

பசுக்கொம்பு தோய்ந்த தீர்த்தமும் உட்கொண்டும், கோதா 
னம் பூதான முதலிய நானாவித தானங்கள் செய்தவிடத்தும், 

பிரமகத்தி நீங்காது, நெய் சொரிந்த ௮க்ினிபோல மேலிட்டு, 

HU MMH AOS, MH) THD; பெருமச்செறி 

யும், கை தட்டும்; மலைபோலப் பெருக்கும்; RWG; கோபி 

தீது ஆரவாரிக்கும; முன்னும் பின்னும் பக்கம் தொடரும்; 

சிரிக்கும்; பிளக்தவாயை மெல்லும்; பிரியும்: திரும்பி வரும்; 

“பஜிதா” என்று வந்து பிடிக்கும்; பாண்டியன் இவ்வியல் 

, யுடைய பிரமகத்தியினால், வருந்தும்பொழுது, பிராமணர்கள் 

பின்னும் அவனை நோக்கி; மகாராசாவே! நீ விரத நியமத் 

தோடு நாடோறுஞ் சோமசுந்தரக்கடவுளை ஆயிசத்தெட்டுத் 

தரம் பிரத௯்கிணஞ் செய்யக்கடவாய், இப்படிப் பத்துத்



௧௫௬ வரகுணனுக்குச்சுவலோசங்காட்டியபடலம், 

இனஞ் செய்துவரின், இப்பிரமகத்தி நீங்கும் வண்ணஞ் சில 
* உ e « உர் ச ௪ 

பெருமான் உனக்கு வழி காட்டி௰ருள்வார்” என்றார்சள். 

Dg) கேட்ட. வ ரகுணபாண்டியன, _ தீரு ச்சோய்லைய 

பைந் த, சோமச்ந்தரக்கடவுளை வணங்க: “எம்பெருமானே 

£ர் இந்திரனுடைய பழியைத் தீர்த்தருளினீர். பிராபணனு 

டைய மசாபாதகத்தைத தீர் த்தருளினீர். தமியேனுடைய 

பழியையுக் தீர்த்தருளும்” என்று விண்ணப்டஞ்செய்.து; ௮டி 
யற்ற மாம்போல வீழ்ந்தான். பின் எழுந்மு, பிராமணர்கள் 

சொல்லியபடியே அயிரத்தெட்டுப் பிரதகூநிணஞ்செயது, வண 
ங்கினான். சிவபெருமான த திருவருளினாலே, அசாயத்தினின் 

௮ம்: “கேளாய் பாண்டியனே ஒவ்வோரடிக்கு ஒவவோரசுவ 

மேத யாகபலக் கொடுப்பது பிரதக்ஷிணம். அ௮த்துணைச் சிறப் 

புடைய பிரதகூஷிணர் இனம் ஆயிரத்தெட்டுச் செய்துவர 

தாய். இதனாலே நாம மிக ம௫ழ்க்கேம். இணி நீ அஞ்சாதே. 

சோழ ராசன் உன்னோடு போர்செய்ய வருவான்) நீயும் வ 

ஷேடெதிர்ப்பாய். போரிலே அவன் உனக்குப் புறங்காட்டி 

யோடுவொன்; நீயும் ௮வன் பின்னோடி அவனை எட்டிப் பிடிப் 

பவன்டோலத் BIH gy 'பொழு௮) நம்மை தாம் பூசித் துக் 

கொண்டிருக்கும் தலமாகிய தருவிடைபருதூரிலே போய்ச் 

சேருவாய். அங்கே உன் பிரமசுத்திப்பழியை நீக்யெருள் 
வோம்” என்று ஓரசரீரிலாக்குத் தோன்றிற்று, வசகுணபா 
ண்டியன், ௮.து சேட்டு மனமகிழ்ந்து, செவெரானுடைய திரு 

வருளைத அதித் துக்கொண்டு, ௮சண்பனையை அடைத்தான். 

சிலகாள் கழிந்தபின, சோமழ.சாசன், வரகுணபாண்டிய 

னோடு போர்செய்யக் சருஇித, தன் சேனையோடு வந்து, மது 

சையை அணுகினான். வரகுண்பாண்டியன், அ௮ஃதறிந்து, 

தன் சேனையோடு எதிர்ந்து பொருதான். போரிலே சோழன் 

சேனை பாண்டியன் சேனைக்குத் தோழற்றோடிற்று. சோழனும் 

நாணிப் புறங்காட்டி ஓடினான். வ.ரகுணபாண்டியன், சோழ 

னைப் பிடிக்கும்பொருட்டுத் அ.சத்திக்கொண்டோடும்பொழு.து, 

காவேரிநதியை அடைந்தான். அடைந்து, பூசத்துறையிலே 

ஸ்கானஞ்செய்து, ௮க்காவேரிக்குத் தென்பக்கத் துள்ள திரு 

விடைமருதூரிற் சென்று, திருக்கோயிலின து கழைவாயிலைக்



வசகுணனுக்குச்சிவலோகங்தாட்டியயடலம், ௪௫௭ 

கடந்து சென்றான். செல்லுதலும், ௮வனைப்பிடித்த பிசம 
கத்திப் பழியும் பாசமும் புறத்தே Ser poy ron, வரகுண 
பாண்டியன், உள்ளேபோய்ச் சவலிங்கப்பெருமானைத் தரிசி 

SB, அ௮க்கினிவாய்ப்பட்ட வெண்ணெய்ப்* பாவையோல உரு 

கிச், செயலும் வாக்கும் அற்று, அ.றிவுருவாக, நெடுகே.ச 

கின்று, பின்பு அளவில்லாத தோத்ழிரங்களைச் செய்தான. 

அப்பொழுது சிவபெருமான்: பாண்டியனே! உன் பிரம 

சாயை மைஊயிலிலே கிற்கின்ற அ; அதலால், ௮ந்தவழி 

யாலே போகாதே. மேலைவாயிலினாலே போய், நப மதுரையை 

60. 5) என்று இருவாய்மலாந்தருளினார், ,அசகுணபாண் 

டியன், ௮து கேட்டுச், சிவபெருமானைப் பிரிதலாற்றாமையால் 

வாயிரோறும் அடிக்கடி விழ்கது விழ்ர்து, மேலைவாயிலினா ?ல 

போவானாயினான். ௮வன் மேலைக் கோபுரத்தைத் தன் பெயரி 

ஞாற் செய்து, வேறுஞ் சில திருப்பணிகளை நடத்திக்கொண்டு, 

ங்கே சிலராள வடித்துப், பின் மதுபையை அடைந்தான். 

வசகுணபாண்டியன், தன்னைப் பிரமகத்திப் பழி நீக்கி 

யாண்டருளிய சோமசுந்தரக்கடவுளை நாடோறும் அடைந்து 

தீரிசனஞ்செய்து கொண்டும், உலகத்தை மீதி வழுவாது பரி 

பாலித் துக்கொண்டும், கவபு.ராணம் சேட்டுக் கொண்டும், வாழ் 

ந்தருந்தான். ஒருகாள், வேதம் ஆகமம் புராணம் மிருதி 

முதலிய நால்களனைத்தும் உலகங்களெல்லாவற்றினும் உயர்ந் 

தீது சிவலோகம் என்று சொல்வதை உட்கொண்டு, அந்தச் 

சிவலோகத்தைக் காண்டற்கு அசைகொண்டு, அன்றிராத்திரி 
யிலே திருக்கோயிலையடைர் ௫, சோமர் த.ரக்கடவுளை வணக்கி: 

“எம்பெருமானே! உம்முடைய இருவடியைப் பெற்ற மெய் 

யன்வர்கள் சூழ, நீர் சிவலோகத்தில் எழுந்தருளியிருப்பதைத் 
தரிசித்து வணங்கத் தமியேன் ஆசை கொண்டேன்” என்று 
விண்ணப்பஞீ செய்தான். உட னே சிவபெருமான் அப்பாண் 

டியனுடைய அன்புக்கு எனியா?: நாம் இன்றைக்கு ஈம் 
முலகத்தை இவவுலகத்தில் வருவித்து, இவனுக்குக் காட்டு 
வோம்” என்று திருவுளங்கொண்டார். அப்பொழுது சிவ 

லோகம், கோடிசர்இரர்கள் பேரொளிபாப்பி ஒருங்கு இத்தாற் 

போல, அங்கே வந்து தோன்றியது,



SB வரகுணனுக்குச்சவெலோகக்காட்டியபடலம். 

சிவபெருமான் திருகந்திதேவரசை அழைத்து) “ஈமது 
மெய்யன்பனாகெய வ.ரகுணடாண்டியன் ஈம்மூலகத்தைக் காண 

விரும்பினான். ் அவனுக்குக் காட்டு” என்று பணித்தருளி 

னார். ௮து கேட்ட திருநந்திதேவர், சிவபெருமானை வணங் 

-இக்கொண்டு, புறத்து aig, வ.ரகுணபாண்டியனை அழைத் 

துக்கொண்டு போய், நதிகளையும், ஓடைகளையும், ஜுமுதவாவி 

களையும், பொற்றாமமைத் தடாகங்களையும், பூஞ்சோலைகளை, 
யும், அமுதமயமாகிய அகழையும், திருமநிலையும், இருக் 

கோபுசங்கள்யும், திருவிஇகளையும், திருமாளிகைப் பர் இகளை 
யும், தஇக்குப்பாலகாகளுடைய பு.ரங்களையும், பிரமாவுடைய 

புத்தையும், விட்டிணுவுடைய பு.சக்தையும், உருத்திசாகளு 

டைய பு.ரத்தையுங் காட்டினா, பின்பு சிவனடியார் கூட்டத் 

தைப் பிரம்பினாற் சுட்டிக்காட்வொ.ராயினா:-- 

“சூரியன் உதிக்கு முன்னே ஸ்கானஞ்செய்து சந்தியா 
வந்தன முடித் துக்கொண்டு சிவபெருமானுடைய திருக்கோ 

யிலைத் திருவலகிடுதலும், திருமெழுக்கிருத. லும், இருகந்தன 
வனப்பணி செய்தலும், புட்பங்கொய்து இருமாலைகட்டிக் 

கொடுத்தலும், சுகந்ததாபமிடுதலும், திருவிளக்கேற்றலும்,, 

சிவதோத்திரஞ் செய்தலும், சிவபிரானது புசழைக் கேட் 

டலுமாகிய தஇருத்தொண்டுகளைச் செய்து இெசாலோக்கயெ 

பதத்தைப் பெற்றவர்கள இவர்கள். புட்பஞ் சந்தனந் FMT 

Sun Suess Smaps முதலிய உபகரணங்களைக் 

தேடி வைத்துக்கொண்டு, பஞ்சசுத்தி செய்து, சிவலிங்கப் 

பெருமானைச் சிவாகம விதிப்படி மெய்யன்போடு பூசைசெய்து, 
சிவசாமீப்பிய பதத்தைப் பெற்றவர்கள் இவர்கள், மூலாக் 
இனியை வாயுவினால் எழுப்பிப் Grr Barn வசையுய் 

கொண்டு போய் அங்குள்ள சந்திரமண்டலத்தை இளகப் 
பண்ணி அதினின்றும் இடை பில்கலை சுமுழுனை நாடிவழி 

யாக ஒழுகும் அமுதத்தை உண்டு சிவபெருமானைப் புருவ 
சடுவிற்றியானித்துச் சிவாசாருப்பிய பதத்தைப் பெற்றவர்கள் 
இவர்கள். இருபிறப்பாளர்சளாகி யாகங்களைச் சிவபெருமான் 

பொருட்டுச் செய்தலர்கள இவர்கள். புகழையும் பயனையு௩ 
குறியாது தண்ணீர்ப்பந்தல் வைத்தல் முதலிய தருமங்களை



வ.சகுணனுக்குச்சிவலோகங்காட்டியபடலம், ௧(இ௯ 

நிராசையினாலே செய்தவர்கள் இவர்கள். வேதவிதிப்படிக்குஞ் 
சிவா&மவிதிப்படிக்கும் விபூதி ௬ு.த்திராக்ஷதாரணமும் ஸ்ரீடஞ் 
சாக்ஷரசெபமுஞ் செய்தவர்கள் இவர்கள். வேதத்தில் உள்ள 
சதருத்திரமந்திரதீதை உச்சரித்தவர்கள் இவர்கள். விபூதி 
ருத்திசாகூரந் தரித்தவர் யாவசேயாயினும் ௮வருடைய குண 

ததையுங் குலத்தையும் பாராது ௮வரைச் சிவபெருமானா. 

க்வே ,பாவித் தவர்கள் இவர்கள். நிரு௭்ண தீகூஷிதர்களுக்குச் 

சிவஞான நூல்களை த் தானஞ்செய்தவர்கள் இவர்கள். சிவால 

யங் கட்டுவித்துச் சிவலிங்கப் பிரதிட்டை செய்விதீதவர்கள் 

இவர்கள். சிவபூசை செய்பவர்களுக்கு அதற்கு வேண்டுந் 

இ.ரவியங்களை உதவித் தொண்டுசெய்சுவர்கள் இவரீகள். மாகே 

சு.ரபூசை செய்தவர்கள் இவர்கள. சுவனடியார்களுக்குத் 

தொண்டு செய்வகே கவமெனக் கொண்? செய்து உயாச்சி 

யடைந்தவர்கள் இவர்கள். சேரமசுக்கரக்கடவுளம் கு ஆலய 

முதலியவைகளைக் கட்டுவித்த, அபிஷேகம் பூசை திருவிழா 

முதலியவைகளைக் குறைவறச் சிவாகமவிதப்படி. செய்வித்து, 

விபூதியும் ருத்திராக்ஷமுமாகிய சிவசின்னங்களே பாண்டி. 

நாடெங்கும் பரவும்படி அரசு செய்து, இங்கு வந்த உன் 

குலத்தவர்கள் இவர்கள்” என்று இப்படி த் இருகக்இ? தவர் 

வகுணடாண்டியனுக்குச் சிவனடியார் கூட்டத்தைக் காட்டி, 

அவன் நின்று விழுந்து விழுந்து அஞ்ரலிசெய் துகொண்டு 

வர், அவனை அமைக் துக்கொண்டு பேபயர், சருவலோகைக 

நாயசுராகிய சிவபெருமான் றிருமுன்பு வீத தார். 

வேதமூஞ் சவாசமமும் வடிவெடுத்து இருபச்கததும் 

நின்று, வாழ்த்தத், தும்புருகாசதர்கள் இசை பாடத், தேவ 

சம்பையர்கள் கூத்தாடக், குறை வேண்ட வந்த தேவர்கள் 

சமயம் பெறாது தூரத்தே நிற்க, விநாயகக்சடவுளுஞ் சுப் 
பிரமணியக்கடஅளும் வீ rug Bre கடவுளும் வணங்கி நின்று 

ஏவிய பணிகளைக் கேட்கப், பிசம விட்டுணுக்கள் வஸ்இர 

ததை யொதுக்கி வாய் பொத்து ஒதுங்கி நின்று தத்த 

குறைகளைச் சொல்ல, இக்இரன் முதலிய அ௮ட்டதிக்குப் பால 

கர்கள் தாங்கள் தாங்கள் செய்யுங் காரியக்குறைகளை குடு 
க்கி நின்று விண்ணப்டஞ்செய்ய, அமரர் சித்தர் ௮௪சு.ர் சா௪



SHO வ.ரகுணனுக்குச்சிவலோகங்காட்டியபடலம். 

ணர் முதலிய பதினெண்சணங்களுக் துதிக்க, மூனிவர்கள 

௮.௧ சங்கர இவ சிவ என்று ஏத்தெடுப்ப, ஆயிரகோடி 

சூரியட்பிரகாச,த்தைபுடைய இரத்தின சிங்காசனத்தின்மீது 

உமாதேவியாரோடு சிவபெருமான் எழுந்தருளியிருத் தலை வச 

குணபாண்டியன் சண்டு வணங்கினான். உரை தீடிமாற, 

உரோமஞ் அிலிர்ப்பத், தன தன்பாகிய இரையிறந்த நதி சிவ 

பெருமானது திருவ்ருளாகிய கரையிறந்த கடலினிழுப்பகு 

தான் மிதந்துபோய்ப், பரமானந்தமாகிய, இவ்வியாமிர்தத்தை 

வாய்மடுத் தான். 

பின்பு சோமசுந்தரக்கடவுள, அவ்வ ரகுணபாண்டிய 

Oo Ber சிவலோகம் முன்போல மணைசையாகத், தாழும் 

உமாதேவிபாரும் முன்னிருந்த படியே எ முந்தருளியிருந்தார். 

வரகுணபடாண்டியன் சோமசந்தரக்கடவுளை வணங்கி நின்று, 

கண்ணீர் சொரிய, நாக்ருக் குழற, இவ்வாறு துஇப்பா 

ஞபினன்:-- 
நாயினேனென்னைநூிக்கும்பழி.பகற்தித் 

தாயினேராகிச்சலைபளித்தாய்தாளசரண மூ 

சேயினேன்காணச்செலோகங்காட்டிப்பின் 

கோயினேர்சின்றவருட்டுன்றேகின்முள்எ ரணம், (௧) 

மாழார் துசெய்யும்வினைவழிபோய்௮ன்ன கற் 

ருழாதடியனேறகன்புதக்தாய்தாள்சரணம் 

எழாதொன்ருவகை.பாயெழுபிறப்பும் 

பாழாகவென்னைப்பணிசொண்டாய்தாள்ச ரணம், (2) 

வெங்கட்பழியின்வினைபேனைவேமுக்£த 

இிங்கட்டுலக்களங்கந்தர்த்தாய்கின்றாள்சரணம் 

அங்கட்ெபுரமுண்டன்புடையார்க்கென்பதையின் 

றெஙகட்குக்காட்டியிசைவித்தாய் தாள்சரணம். (௩) 

இப்படி. வரகுணபாண்டியன் : துதிசெய்.த, சோமசுந் தரக் 

கடவுளுக்குப் பூசை முதலியவைகளை விசேடமாக நடத்.தவித் 

SF, செங்கோலோச்சி ௮.சசியற்றிக்கொண்டிருந்தான். 

இப்படிச் சொல்லிய அகத்தியமகாமுனிவரை இருடி 

கள் நோக்செ: “சுவாமீ! சோமசுந்த.ரக்கடவுள் இந்திரலு 

டைய பழியையும் வெள்ளையானையினுடைய சாபத்தையும்
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பிராமண னுடைய மகாபா தகத்தையும் ம.தசையிலே நீக்க 

யருளினாரன்றோ. அவ்வாருகவும், வசகுணபாண்டியனுடைய 
பிரமக்சாலைப்பழியை மதுரையிலே நீக்காது; இருவிடை 

மருதூரிலே ,கீசபருளினமை என்னை? ௮ழ.யேங்களுக்குச் 

சந்தேக நீங்கச் சொல்லியருளும்'” என்முர்சள். து கேட்ட 

௮ சத் இயபசாமூனிவர்: “முனிவர்களே! சோமசுக்த.ரக்கடவுள்: 

புண்ணியமூர்த்தியாகலால், தமது மது ரககரத்துள்ள அடி 

யார்கள் வேண்டியபடியே பாதகஞ் செய்து கெட்டுப்போகாது 

பயர்து ஈடக்கும்படி திருவுளங்கொண்டே, வரகுஷப்£ண்டிய-: 

னுடைய பழியை மதுசையித்றிராத, இருவிடைமருதூரிற் 

கிர்த்தருளினார்'' என்றார். அப்பொழுது முனிவர்கள் தலை 

யசைத்துச், சோமசுந்த.ரக்கடவுளுறடைய திருவருளை நினைந்து 
வியர், பே.ரானந்தக்கடலின் ழ்கினார்கள். 

அம்மதுரைநகரம், ௮ன்று தொடங்கி இன்றுவசையுச் 

தனக்சொப்பில்லா சுதாய்க் தல௫ிகாமணியாடுப், பதினான்குல 

கங்களிலும் பூலோக சிவலோக மெனப்பட்டு, விளக்கும். 

திருச்சிற்றம்பலம். 

நாற்பத்தோராவது 

விறகுவிற்றபடலம். 

வரகுணபாண்டியன் அ.ரசியற்று நாளிலே, வடதேசத் 

இனின்றும், ஏமநா தனென்னும் பெயரையுடைய ஒரு யாழ்ப் 

பாணன், வெகு விரு துகளோடு மதுரையை அடைந்து, அப் 

பாண்டியன் கோயிலிற் புகுந்து, அவனை வணங்க, அவன் 

புகழைக் கொண்டாடி, யாம் வாசித்தான். பாண்டியன், அவ 

விசைத?தனைத் கன் செலிவாய் மூித்துத், தலையசைத்துப். 

[8 தாம்பசங்களும் இசத்தனுைபரணங்களு ல் கொடுத்து, வ 

னுக்கு ஒரு வீடமைப்பித்து, அங்கே செல்ல விடுத்துப், 
போசனபதார்த்தங்களும் ௮லுப்பினான். 

ஏமநாதன், தனக்குப் பாண்டியன் செய்த வரிசையி 
ஞலே மிகக் களிப்புறிறு.த், தன்னோடிசைபாட வல்ல யாழ்ப்:
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பாணர்கள் மதுரையில் வேறில்லை. என்று செருக்கடைந்தான், 
பாண்டியன் FUG, பாணபத்திரனை அழைப்பித்து: 

“ரீ வடதேசத்தினின்று வந்த யாழ்ப்பாணனோடு 'இசை 

பாடுவாயா?”” என்றான். பாணபத்துரன் வண்ட நின்று: 
“மகாராசாவே. சோபசுக்கரக்கடவுளுடைய தஇருவளினாலும் 
உனது கருணையினாலுந் தமியேன் ௮வனோடு பாட். வென்று, 

அவனுடைய விருதுகலைவாங்கி, அவன் செருக்கை அடக்கு 

Caen” என்றான் பாண்டியன்: “நாளைக்குப் பாடு) போ” 

என்றான், 

ஏமநாதன் வீட்டிற்போயிருக்த பின்பு ௮வனிடத்தே 
இசை கற்கும் மாணாக்கர்கள், கடைத்தெருக்களினும், கவர் 

வழிகளினும், அம்பலங்களினும், மாடங்களினும், if Seal) 

னும், இசை பாடிக்கொண்டு இரிந்தார்கள். பாணபத்திரன் 

அவவிசையைக் கேட்டு வியந்து: ஏமநா கனுடைய மாளுக்கா் 

கள் பாடும் முறையிது, ஏமராதன் பாடு முறை எத்தன்மை 

ue gi! நான் நாமாக்கு இசை பாடி அவனை வெல்வது எப் 

படி?” என்று நினைந்துகொண்டு, திருக்கோயிலை யடைந்து, 

சோமசுந்தரக்கடவுளை வணங்க: “எம்பெருமானே! அடியே 
னுக்குச் நுணைசெய்தருளல்வேண்டும்'' என்று பிரார்த்திச் 

துக்கொண்டு, வீட்டுக்குத் திரும்பினான். 

அடியார்க்கெளரிய ராகிய சிவபெருமான், வயசின் முதாந் 

BON GB ஒரு மாணுடவடி வங்கொண்டு, அமுக்கு கிறைந்த 

துணியை யுடுத்துக்ு, கொடுவாளை வலப்பக்கத் திலே செருக, 

தேய்ஈத செருப்பைப் பாதத்தின் மாட்டிப், பழை.ப உறையில் 

இட்ட யாழைத் தோளில் இட்டுக், குமி சரியம்படி. தலை 

யிலே சும்மாடு தாங்கி, அதன்மீது விறகுசுமையை வைத்துக் 
கொண்டு, தருமுகத்திலே வியர்வை யரும், வருந்தி நடந்து, 

ஏமகாதன் இருந்த விட்டுவாயிலில் வந்தார். . அப்பொழுது 

மாலைச்காலம் வஈத.து, சிலபெருமான் விறகுசுமையை இற 

க்கி, அங்கே ஒரு புறத்தில் ஊன்றிவிட்டு, அவ்வீட்டுப் புறங் 

இண்ணையில் இருந்து இளைப்பாறிக்கொண்டு, சிறிதே இசை 

பாடினார். ஏமகாதன் து கேட்ட; அங்கே இசை பாடு 
இறவன் யாவன்?” என்று சொல்லிக்கொண்டு, விறகு சுமையா



விறகுவிற்றடடலம். ௧௬௩ 

ளர் முன்வந்து: **மயார்?' என்றான். விறகு சுமையாளர்: “eres 
பானபத்திரருடைய அடிமை, அ௮வரிடத்தே இசை கற்கும் 

மாணாக்கர்கள் பலர். கானும் அவர்களுள் ஒ௫வனாய் இசை 

கற்றுக்கொண்டிருந்தேன். பாணபத்திசர் என்னை நோக்க: 

நீ தசையெல்லாம் ஒடுங்க வயசிலே மிக முதிரஈதுவிட்டாய். ' 
இணி நீ இசை கற்பதற்கு வல்லையல்லை' என்று சொல்லி, 

என்னைத் தள்ளிவிட்டார். அதனால், சவிறகு வெட்டி விற்று 

யினும் வயிறு வளர்க்கலாம் என்று, இத்தொழில் பூண்டேன்” 

என்றூ. ஏமகாதன்: “65 முன் பாடின இராக)த்தை * இன்னும் 

ஒருதரம் பாடு” என்றான். விறகுசுமையாளர் யாழை இடச் 

தோளில் சா.த்இச், eBay, உடற்மறாழிற் கூற்றங்களும் 

டாடற்றொழிற் குற்றங்களும் இல்லாவண்ணம், எழுது இத் 

இி.ரம்போல் இருக, யாழோசையும் மிடற்றோசையும் ஒற்று 

மைப்பட, இவ்வாறு சாதாரிராகம் பாடுவா.ராயினா:-- 

விரைசார்மலரோன தியாவிகிர்தன் 
அரசரய்மதுையமர்ச்தானென்னே 

அரஈாய்மதுரையமர்ந்தானவனென் 

புரைசாரமனனும்புகுந்தானெனனே, 

பாடனபறையந்தெளிபாப்பரமன் 

கூடல்கோயில்கொண்டானென்னே 

கூடல்போலக்கொடியேனசமும் 
ஆடலரங்காவமர்ந்தானென்னே. 

நீலவண்ணன் றேருரிமலன் 
ஆலவாயிலமர்க்தானென்னே 

ஆலவாயானலரில்வாசம் 

போலென்்ளைமும்புகுக்தானென்னே. 
a 

விறகுசுமையாள் வடி.வங்கொண்ட சிவபெருமான் இங் 

௩னம் பாடிய இசைத்தேன், சர்வானமாக்கராக்குவல் காதாகய 

கால்வாய் வழியாக ஐடி? உசோமத்துவாசத்தினால் வழியும் 

படி நிறைந்து, அவர்கள் சரீ ரஜ்தை இசைமய மாக்கிய,து. 
௮வ்விசை கேட்டபொழுது மரங்களும் அசையவில்லை; கட 
௮ம்' ஒலிக்கவில்லை; ஈதிகளும் பாயவில்லை; எல்லாஞ் இத்தி 

சம்போலாயின. விஞ்சையர்கள், விணை கை வழுக்கிச் சோர் 
வாரும், யாழோசையும் மிடற்றோசையும் வேறாக வேர்ப்
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பாரும், நாணமும் உவகையும் கள்ள நாக்கு நடும் மனைவியர் 

மேல் வீ ழ்வாருமாயினார்கள. சிவபெருமானுடைய தேவ$தம் 

உலகத்துள்ள இயங்கியற்பொருள் நிலையியற்பொருள்கள் எல் 

லாவற்றையும் விழுங்கத், தன்மயமேயாக்க, ஏமகாதனுடைய 
உயிரையும் உடம்பையும் உருக்கெ.கு. ஏமகாதன் Hove or 

வசப்பட்டிருப்பப், பத் இரனடிமையாய் வந்து இசைபாடிய இவ 
பெருமான் விறகுச்லையோடு மறைந்தருளினார். 

ஏமநாதன்: 4இது நான் அறிந்த சாதாரியன்று, இவ் 

வுலகத்தா(ரள் ஒருவராயினும் இதைப் பாட நான் கேட்டி 
லேன், இ* தேவகானம், இதை இவனுக்கு உணர்த்தக் கட 

வுளேயன்றி மனிதர் வல்லவா.” இது ஆச்சரியம். பாணபத் 

இ.ரனாலே தள்ளப்பட்ட இக்கக்கிழவனுடைய இசை இதுவா 

யின், அுப்பாணபத்தரனறுடைய இசை எத்தன்மையதோ/” 

என்று நினைந்கான். கில தவுடனே எழுந்து, தன் மாணாக் 

கர்களுங் குலைகுலைய, வஸ் இரப்பெட்டிகளும் தபசணப்பெட்டி. 
களும் யாழும் அங்கங்கே கிடக்க, மானமும் பயமும் முன்னே 

இழுத்துச் செல்லப், பல்லக்கு ஒருவழியும், குடையொரு 

வழியும், பாடன் மகளிர்கள் ஒருவழியும், மாணாக்கர்கள் ஒரு 

வழியும், பாடற்சழ்மச்கள் ஒருவழியும், வேலைக்காரன் ஒரு 

வழியுஞ் செல்ல, ௮ன்றிரகிற்றுனே வடதஇசையை நோக்க, 

ஓட்டெடுத்தான், 

அன் றிரவு, எவபெருமான், பாணபத்இரனுக்குச் சொப் 

பனத்திலே தோன்றி: நாம் இன்று ஏமநாதனிடத்தே விற 

காளாய்ப் போய் நாம் பாணபத்திரனுக் கடிமை என்று 

சொல்லி, இசை பாடி வென்று, உன்5வேண்டுகோளை முடித் 

தோம்” என்று திருவாய்மலாந்தருளினார். பாணபத்திரன் 

AN SOs pig, அச்சமும் உவகையும் அன்புங்கொண்டு, 

சூரியன் உதிக்குழுன் போய்ச், சோமசுந்தரக்கடவுளை வண 
௫௫, அஞ்சலிசெய்து நின்று: “எம்பெருமானே” அடியேன் 
cui sg வந்து குறையிரந்தது காட்டுக்குப் போகவா] 
இருமுடி.மேல் விறகு சுமக்கவா? அருமைத் இருவடி நோவ 

வந்து அ௮டியேன்பொருட்டு ௮டாத வார்த்தை சொல்லவா” 
ஐயையோ. அடியேனிடத்துக் குற்றம்! விளைந்த3த. லிட்



விறகுவிற்றபடலம், ௧௬ 

டுணு முதலிய தேவர்களுடைய கெஞ்சத்தையும் வேத9_சு 
ககாகிய உபநிட தங்களையும் கடந்த உம்முடைய அருமைத் 
இருவடிகள் எளியேன்பொருட்டு இப்பூமியைதீ தீண்டினவே, 

உமது பெருமை * தமியேனுக்கு எளிதாயிற்தரு.! உமது திரு, 

வுருவம் காதாந்தத்தையுங் கடந்த சத்திய ஞானானந்தமயமா ” 
மென்பர்கள் பெரியோர்கள். ௮து இன்றைக்கு ஒரு மனித 
வடிவாய் வெய்யிலிலே விறகுசுமர்் து €பதையேனுடைய sen 

பளவாயிற்ரோ! பி.ரமனாலும காணப்படாது மேலேழுலசமுங் 

கடந்து ௮ப்பாலுள்ள அ௮ண்டங்களுங் கடந்து நின்ற உமது 

இருமுடி. சிறியேன்பொருட்டு விறகு சுமந்ததோ.” என்று 
இப்படி.த் துதிசெய்து, வலம் வந்து வணங்குக்சொண்டு போய், 

வ.குணடாண்டியனை வணங்கினான். 

வ.ரகுணபாண்டியன், பாணபத் இரனைக் கண்டவுடனே, 

£ஏமநாதனை அழைத்து வாருங்கள்” சன்று ஏவலாளா்களை 

விடுப்ப, ௮வர்கள் போய், ஏமகாதனை அவன் இருந்த காட்டிற் 

பார்தீதுக் காணாது தேடினாகள. அதுகண்டு, ௮யல்வீட்டாா 

இலா, அவர்களை நோக்கி: **ஏமநாதன் நேற்றிங்கிருக்தான். 

ஒருவன், விறகு சுமந்துகொண்டு ஏமகாதனிடத்து வந்து, 

தான் பாணபத்திரனுக்கு ௮டிமையென்று சொல்லி, இசை 

பாடினான். guage அர்த்தராத்திரியில் ஓடிவிட்டான்” 
என்றார்கள். அது கேட்ட ஏவலாளர்கள் போய், அவர்கள 

சொல்லியபடியே வ.ரகுணபாண்டியனுக்கு விண்ணப்டஞ்செய் 

தார்கள். வரகுணபாண்டிய௰ன், வியப்படைந்து, தன்னெதிர் 

நின்ற பாணபத் இரனை நோக்கி: *ஏமகா தன் ஓடியவகை என்னை] 

நீ நேற்று இங்குகின்றும் போனபின் யாது செய்தாய்?” என் 

ரன். பாணபத்இரன் வணங்) நின்று: *மகாராசாவே! அடி. 

யேன் நேற்று இம்குகின்றும் போனபின் சேரமசுந்தரச்கட 

வுளை வணங்திக் குறையிரந்துசொண்டு, வீட்டுக்குப் போய் 

விட்டேன். சோமசுந்தரக்கடவுள் தமியேனுக்குச் சொப்பனத் 

இலே தோன்றி: *காம் உன்பொருட்டு விறகெடுத்துச் சென்று, 

உன் பகைவனாகிய ஏமகாதனுடைய புறங்கடையை அடை, 

ந்து சாதாரி பாடி ௮வனை வென்று துசத்திவிட்டேம்' என்று 

கிறுவாப்மனிந்தருளிஞர் தமீயேன் விழித் துவிட்டென்... 
௧௫



௧௬௭ திழுமுகங்கொடு த்தபடலம். 

Data Hepes சமாசாரம்” என்றான். அப்பொழுது வச் 

குணடாண்டியன், ஏவலாளர்கள் போய் அறிந்து வந்து சொல் 
வியதும் பாணப்ததரனுடைய கனா நிகழ்ச்சியும் ஒத்தலினல், 

இத சோமசுந்த.ரக்கடவுளுடைய திருவிளையாட்டே என்று 

'தெளிக்து, பாணபத்தனுடைய அன்பையுஞ் சிவபிரானு 

டைய திருவருளையும் வியந்து புகழ்ந்து, தருக்கேோயிலையடை 
நீது, செவபெருமானை : வணங்கிக்கொண்டு, பாணபத்திரனை 

யானைமேலேற்றி, ஈகர்வலஞ் செய்கித்து, “அவனுக்குப் பல 
வரிசைகளைத் கொடுத்து, ௮வனை நோக்கி: தேவர்கண் முனி 
வர்கள் முதலாயினோர்கள் யாவருக் தமக்காட்செய்ய இருக்குஞ் 
சிவபெருமான், தம்முடைய ௮ருமைத்திருவடிகள் கோவ 

வந்து, உமக்காட்செய்து உமது குறையை முடித்தருளினா 

சாயின், உமக்கு எல்லாரும் ஏவலாளர்களன்றோ! ஆதலால், 

நீர் எனக்குடையவா) நான் உபக்கடியவன், இதுவன்றி, உம் 

மோடு எனக்கு வேறு வழக்கில்லை. கான் உம்மிடத்தே குறை 
யிரப்ப 'தொன்றுண்டு, இன்று தொட்டுச் சோமசுந்தரக்கட 

வுளைப் பாடுதலே உமக்குக்கடன்” என்று சொல்லி விடுத்தான். 

பாணபத்துரன், தனக்கு வாரகுணபாண்டியன் தந்த 

இ.ரவியம் ஆபரணம் வஸ்திர முதலியவைகளை வித்துவான் 
களுக்கும் தன் மாணுக்கர்களுக்கும் பிறருக்கும் ,பகந்து: 

கொடுத்து, வெகு வரிசையோடு தன் பாடற்க&ழ்மக்கள் சூழ, 

விட்டி ற்போய்ச் சேர்ர்து, மகழ்ச்சியுத் நிருந்கான், 

திருச்சிறறம்பலம், 

  

நாற்பத் திரண்டாவது 

திருமுகங்கொடுத்தபடலம். 
பட பபா யர இர ம த ட அபசாரம் 

பாணபத்திரன், வ_குணபாண்டியனுடைய வேண்டு 

கோளின்படியே, ௮வனுடைய கோயிலில் இசைபாடுதலை விடு 
த்.துச், சோமசுந்தரக்கடவுளுடைய திருக்கோயிலிலே முப் 
பொழுதும் போய், இசைபாடு நியமம் பூண்டான். தனக்கு 

இத்தொழிலன்றி வேறு தொழிலின்மையால், வறுமையடைக்



திருமுகங்கொடுத்தபடலம், ௧௬௪௭ 

தான். சோமசுந்தரக்கடவுள், ௮.து பொறுக்சலாற்றாது, பாண் 

டியனுடைய பொன்னறையிலுள்ள தஇரவியங்களைக் கவர்ந்து 

சுவர்ந்து, பாணபத் தரன் காண வைப்பாரசாயினார். ever 

பொற்சாசும், லீகாள் இரத்தினாபரணமும், , Revere iF sau 
பரமும், சிலராட் சாமரையின் பொற்சாம்பும், சலாட் சிங்கா 

சனத்தின் மடாற்றகடும், சிலகாள் இரத்இனமூங் கொடுப்பக் 

கொண்டுபோய், பிறரறியாவண்ணம் கீருக்கவேண்டியவற்றை 
உருக்கியும், அண்டஞ் செய்யவேண்டியவற்றைத் துண்டஞ் 

செய்துஞ் செலவழித்கான். சிலசாலஞ் சென்றபின்; சிவபெரு 
மான் ஒன் றுற்கொடாதொழியப், பாணபத்இரன் போய்ப்போய் 
வணங்்ூக்கொண்டு, சும்மா வந்தான். ஒருகாள், தன் சுற்றத் 
தாசோடு ப௫ியினால் மிக வருந்தி நித்திசைசெய்யும் பொழுது, 
சிவபெருமான், அவனுக்குச் சொப்பனத்திலே தோன்றி; 

நாம் இதுவரையும் பாண்டியனுடைய பொன்னழையினின் 

அங் கவர்ந்து உனக்குத் தக்தேம். பாண்டியன் ௮றிந்தாற் 

சந்ததேகங்கொளளுவான், *உட்காப்பும் புறக்காப்புக, கமுற்குறி 

யும் இருக்கக் கவர்ந்தது அற்புதம், இக்கள்வன் உயிர்தொறு 
மொளித்த கள்வனோ அ௮றியேன்' என்பான். அ௮ஃதன் றியும், 
பொன்னறைக் காவலாளர்களுக்குத் தண்டங் கிடைக்கும். 

நம்மேல் உன்போல் அ௮ன்புவைத்த சேசமானுக்கு இப்பொ 

முது ஓசோலையெழுதித்தருவேம். கொண்டு போ” என்று 
இருவாய்மலாநத, இருமுகப்பாசுசத்தை எழுதிக் கொடுத்து 

மறைந்தருளினார். ௮த்திருமுகப்பாசுரம் இது:-- 

மஇமலி புரிசை மாடக் கூடற் 
பதிமிசை நிலவு பானிற வரிச்சிற 
சன்னம் பயில்பொழி லால வாயின் 
மன்னிய சிவன்யான் மொழிதரு மாற்றம் 
பருவக் கொண்மூப் படியெனப் பாவலர்க 

குரிமையி னுரிமையி gq sed Ouran Ba up 

குருமா மஇபுரை குலவிய குடைச்ழ்ச் 
செருமா வுசைக்குஞ் சேரலன் காண்க 
பண்பா லியாழ்பமில் பாண பத்திரன் 
தீன்போ லென்பா லன்பன் றன்பாற் 
காண்பது கருதிப் போர்தனன் 
மாண்பொருள் கொடுத்து வரவிடுப் பதுவே.



Say திருமுகக்கொடுத்தபடலம். 

பாணபத்திரன், ௮த்திருமுகத்தை வாங்கிப், பட்ம௰ி 

வஸ் இரத்தினாலே சுற்றித், திருக்கோயிலை வலஞ்செய்து வண 
ங்கிக்கொண்டு, ௩ மேற்றிசையை நோக்கி நடந்து, மலைகாட்டிற் 
சென்று, திருவஞ்சைக்களத்தை அடைந்து, ௮ங்கே ஒரு 

் தண்ணீர்ப்பந்தலில் இருந்தான். அன்றிரவு, சோமசுந்தரக் 

கடவுள், சேரமான்பெருமாணாயனாருச்குச் சொப்பன இலே 
தோன்றி: நாம் மதுணரயிற் இத்தர், உன்னைக் கண்டு Sir 
வியம் வாங்கும்பொருட்டு, நம்முடைய பாணபத்திசன், நம் 

மூடைய ஓலைகொண்டு, இங்கே வந்இருக்கன்றான். ௮வனுக்கு 

வேண்டுந் இரவியல் கொடுத்தளுப்பிவிட'”' என்று சொல்லி, 

மறைந்தருளினார். 

சேசமான்பெருமாணாயனா, விழித்தெழுந்து, தாக 

ண்ட கனவைத் தம்மவர்களுக்குச் சொல்லிப், பாணபத்திர 
னைத் தேடும்பொருட்டு ஏவலாளர்களை விடுத்தார். ஏவலாளா் 

கள், பாணபத்்இரனை எங்கு தேடித், தண்ணீர்ப்பந்தலில் 

இருக்கக் கண்டு, விரைந்து போய்ச், சேசமான்பெருமாணாய 

னாருக்குத் தெரிவித்தார்கள். உடனே சே.ரமான்பெருமாணாய 

னார், சேனையோடு சென்று, பாணபத்இரனைக் கண்டு, சிரசின் 

மீது சைகூப்பிப், பாடியாடித், தண்டுபோல் விழுந்து வண 

கினார். திருமுகத்தை வாங்கக் கண்ணிலொோற்றி, முடிமேல் 

வைத்துக், கண்ணீர் பொழிய, உடம்பு பூரிக்க, உரோமஞ் 

சிலிர்க்க, ௮.த்திருமுகத்தை வாசித்து, எல்லையில்லாத இன் 
பக்கடலின் முழுக, அதனைப் பொற்றளிகையில் வைத, 

யானைமே லேற்றிப், பாணபத்தரனை முன்னிருத்தித், தாம் 
பின்னிருந்து, வெண்சாமசை வீசிக்கொண்டு, கானாவித வாத் 

தியங்கள் ஒலிப்ப, ஈகர்வலஞ்செய்.து, பெண்கள் மங்கலங் 

கொண்டு எதிர்வரச் சென்று, தமது திருமாளிகைக்கு ௮ழை 
தீ.துக்கொண்டு போயினார். அங்கே பாணபத்இரரை ஸ்கானஞ் 

செய்வித்து, ஆசனத்திருத்தி, அருச்?த்.து.த், திருவமுது 
செய்வித்துக், கலவைச்சாக்து பூசி, வெற்றிலை பாக்கும் முகவா 
சமுங் கொடுத்தார். பின்பு பொன்னறையைக் இறந்து, பாண 
பத்தரனை அழைத்துக் காட்டி: எம்பெருமானுடைய திருத் 

தொண்டசே! இத்இரவியமெல்லாவற்றையும் நீர். கொண்டு



பலகையிட்டபடலம். ௧௬௯ 

போம்” என்று சொல்லப், ,பாணபத்திரன் எதிர் வணக்க: 
“நீட. தருவது தமியேனுக்குப் போதும்” என்றான். சேச 
மான்டுபருமாணாயனார் கொடுப்பக் கொடுப்பப், ஜாணபத்திரன், 

ஆபசணர் இரவிடிம் பொற்சிவிகை பீதாம்பரம் யானை குதிசை 
மூதலிய பலவற்றையும், வேண்டுமளவும், வாங்௫க்கொண் 

டான். சே ரமான்பெருமாணாயனார், பாணபத்தானை ஏழடி 
பின்சென்று விடுத்து, மீண்டார், பாணபத்திரன், மதுரையை 

அடைந்து, சோமசுர் தரக்கடவுளை வணங்கப், பிராமணர்களுக் 

கும் வித் துவான்கீளுக்கும் பிறருக்கும் வேண்டுவள கொடுத் 

துக், குபேரன்போல வாழ்ந்திருந்தான். 

இருச்சிற்றம்பலம். 

  

நாற்பத்துமுன்றாவது 

பல கையிட்டபடலம். 

  

ESSE -e~<0: 

  

முன்னே முப்பொழுதும்போய்ச் சோமசுந்தர 

வணஙஈ௩கி இசை பாடி வந்த பாணபத்திரன், இரவியம் பெற் 

றபின்பு, அர்த்தயாமத்திலும் போய் வணங்க, இடபதேவ 

EG பின்புறத்திலே நின்று இசைபாடி வரும் நியமம் 

பூண்டான். ஓரிரலிலே, சோமசுந்தரக்கடவுள் (ps HFH Hans 

மேற் சொண்டு இருப்பள்ளியறைக்கு எழுந்தளும்போ௮ு, 

பாணபத் தரன் எவ்விடையூறடுத்தாலுர் தன்னியமந் தவரு 
னென்பது உலகத்தாருக்கு விளங்கும் பொருட்டுப், பெரு 

மழை பெய்தது. பாணபத்திரன், அம்மழையிலே ஈனைந்து 
aig, *இடபதேவருக்குப் பின்னின்று, யாழை இடத்தோ 
ளிற்,ிடத தி, ஈரம்பெறிந்து, மிடற்றொலி செய்து, ஈசம்பு 

நனைந்து இசை மழுங்கச், சரீரம் நனைந்து நடுக்குற, விரல் 

மிழைத்த வலிக்க, மயிர் சிலும்பக், கால் சேற்றிலே புதைய, 

நின் றுகொண்டு, எலும்பையும் உருக்காநின்ற அமு தவிசையை 
இவ்வாறு பாடுவானாயினஞன்:.-- 

மாதர்சகையாய்மதரேசருண் பலிக்கெம்மனைவாய்வந்து 
காதன்முகத்தரும்பிக்காட்டியென்ீரதைசவர்ந்தார்போலும்



௧௭௦ இசைவா துவென்றபடலம். 

சாதன்முகத்தரும்பைக்கையறவு ரக்கலப்பேன்பாதி 
'பேதையுருலாயிருர்தார்சாணிவிழித்தாவிபிழைத்தேன்போஜும், 

ஒண்லுதலாய்வெண்டலைகொண்டுண் பலிக்குஈம்மனையிலூ டே கூ 
டத் கண்ணுதலாருள்ளாளக்கானமிசைத்தென்றுள்ளங்கவர்த்தார் 
போலுங், கண்ணுலார்பாடுமவினயங்கண்டாகங்கலப்பேன்பாதி, 
பெண்ணுருவமாயிருக்தார்வெள்கிவிழித்தாவிபெற்றேன்போலும். 

ஐயரியுண்கண்ணாய்இருவாலவாயுடையாரையங்கொள்வான, மை 
யனகைசெய்தென் வனமுலையின் மேற்செங்சைவைத்தார் போலும், 

மையனகைசெய்தென்வனமுலைமேற்கைவைப்பமாழ்சச்சோர்வேன, 
தையலிடக்.ண்டுநசெடுங்கிவிழித்தாவிதரிச்தேன்போலும். 

இங்கனம் பாடிய பாணபத்திரனுடைய தொண்டைக் 

கண்டருளிய சிவபெருமான்: *பாணபத்தி.ரா. இக்தப் பலகை 

உனக்கே) இதன்மேல் நின்று பாடு” என்று ஆகாயத்தில் 

௮ருளிச்செய் த, ஒரு பலகையை இட்டருளினார். பாணபத் 

Bra, அ௮வ்வாணைக்கஞ்சு, ௮ப்பலகைமேலேறி கின்று, இசை 
பாடி முடிந்தபின், பலகையையுங் கையிற்கொண்டு, வீட்டுக் 

குத் திரும்பினான். திரும்புகலும், மழை நின்றுவிட்டது. 

மற்றரநாட் காலையிலே, வசரகுணபாண்டியன், அந்தச் 
சமாசாசத்தைக் கேள்வியுற்றுப், பாணபத்திரனை அ௮ப்பலகை 
மீதிருத்தி: 4இவசே எமது குவபெருமான்” என்று நினைந்து, 

இசத்தினபைணமும் விளைகிலமுக் திரவியங்களும் கொடுத்து, 
வரிசையால் நடத்திவந்தான். பாணபத்திரன், காடோறும் 
கான்கு காலமும் போய்ச், சோமசுர்தரக்கடவுளை வழிபட்டுக் 

கொண்டு வந்தான். சிலகாள் கழிந்தபின், வரகுணபாண்டி 

யன் சவசாருப்பியம் பெற்றான். 

இருச்சிற்றம்பலம். 

  

நாற்பத்துமான்காவது 

இசைவாதுவென்றபடலம. 
அவவை கவைகைகைக இசவ ய லதனை amen டு 

வசகுணபாண்டியன் சிவசாருப்பியம்பெற்றபின், ௮வன் 
குமாரனாகிய இசாச.ராசடாண்டியன் ௮.ரசியற்றுவானாயினான்.



இசைவா துவென் றபடலம். ௧௪௪ 

அவனுக்கு மனைவியாகள் பலா, காமக்கிழத்தியா்களும் பலர், 

அந்தச் காமக்கிழத்தியா்களுள் ஒருத்தி ௮வ்வசசனுக்கு உயிர் 
போன்றவள், வள் கேேத்தில் வல்லவள், ௮வதரக்கும்' பாண 

பத்திரனுடைய ஸபனவிக்கும் தேதத்தினாலே பகை மூண்டது. 
காமக்ழெத்தி, ௮து பொறாது, பாணபத்திரனுடைய மனை 

விக்கெதிராக ' ஒரு பாண்மகளைப் பாடவிட்டு அவளுடைய 

செருக்கை அ௮டக்கல வேண்டும் வன று நினைந்து, அதனைப் 

டாண்டியலுக்குத் தெரிவித்தாள் 

பாண்டியன் ஈழகாட்டினின்றும் ஒரு விறலிடை”் அழைப் 

பித்தான், ௮வ்விறலி, பாடன்மகளிர்கள் இருபுறமுஞ்சூழப், 

பாண்டியனெதிர் சென்று வண*ூ௰, இசைபாடினாள். பாண் 

டியன் ௮வளை நோக்க; €$ களைக்குப் பத்இரன் மனைவியை 

நம்மெதிசே டாட. அழை. ௮தற்கு அவள் மறுப்பிலும், நாம் 

அவள சார்பாகு உன்னை விலக்கினும், நீ விடாது தொடாந்து 

சபதமிட்டு: (போகாதே கில்' என் ௮ தடுத் SO san. போய், 

நாளை aun” என்று சொல்லி விடுத்தான். பின்பு பாணபத் 

திசனுடைய மனைவியை ஒுழைப்பித்து: “என்னோடு இசை 

பாட வல்லவர் உண்டோ ஏன்று இங்கே ஒரவிறவி வக்இருக் 

இராள். நீ அவளோடு இசைபாட வல்லையோ!” என்றான். 

அதற்கு அவள: “மகாராசாவே. அடியேனுக்குச் சோமசுந் 

க.ரக்கடவு | GW sore இருவ நளுங் கற: pun இருக்தலினாலே, 

௮வளோடு பாடி வெல்வேன், ஒருபோழும் பின்னில்லேன்”" 

என்றாள். பாண்டியன் அவளையும்: “நாளை வா, போ” என்று 

அனுப்பிவிட்டான். 

மற்றைகாள, பாண்டியன், அ௮வவிருவரையுர் தன் சபை 

யில் அழைப்பித்து, இசை பாடும்படி பணித்தான். ஈழகாட்டு 
விறலி? பாணபத்திசனுடைய மனைவியை வைது: “*இசைபா 

டலிலே குற்றங்கள் எத்தனை? குணங்கள் எத்தனை? யாழுக் 
குத் தெய்வம் யாது? உயி௦சழுத்.துக்கு மாத்திசை எத்தனை? 

மெய்யெழுத்துக்கு மாத்திரை எத்தனை? இவைகளுக்கு உத் 

தஞ் சொல்லிவிட்டு, என்னோடு பாடு; இல்லையேல் உனக்கு 
வசை” என்றாள். பாணபத்இரனுடைய மனைவி: இவள், 

தீன் கல்வியின் பெருமையையும், ஜீரதன்பெருமையையும், பல



௧௪௨ இசைவா துவென்றபடலம், 

சால் விரும்பப்படுந் தன் பெண்மையின் செருக்கையும் இசாச 
சபை அறியும்படி, வாய்திறக்கவேண்டாவோ. பெண்ணே! 
நான் ' உன்னோடு வாதுசெய்யுஞ் சண்டைக்கு எ இரன்றித், 
தியவாயைத் திறந்து வையுஞ் சண்டைக்கு எதிரல்லேன். 

'உன்னைப்போல மானம் விற்றுப் பிழைக்கும் பெண்களே அ௮த 

ற்கெதிர்” என்றாள். பாண்டியன் விலக்குவான்போல விலக்க: 
“பெண்களே. பாடுக்கள், தோற்றவர் வென்றவருக்கு அடிமை 

யாய்விருவதே சபதம்” என்று மானம் உண்டாக்கினான். உண் 

டாக்கலும், முன்பு ஈழகாட்டு விறலியும், பின்பு பாணபத்திர 

னுடைய மனைவியும், யாழ்வாசித்துப் பாடினார்கள். சபையார் 

கள், பாண்டியனுடைய உட்டுடையை அறியாமையினாலே, 

பாணபத்திரனுடைய பனைவியின் பாடலை வியந்தார்கள். பாண் 

டியனோ ஈழநாட்டு விறலியின் பாடலை வியந்தான். சபையார் 

கள், அவனுடைய உட்கிடையை அறிந்துகொண்டு, அவன் 

போல எஈழகாட்டு னிறலியையே புகழ்க்தார்கள். பாண்டியன், 

சபையார்களை நோக்கி: இன்றொருகாளில் அியத்தர்சதோ 

இத?” என்று சொல்லி, விறலியர் இருவமையும் போங்கள்” 

என்று விடுத்தான். ஈழநாட்டுவிறலி, இருக்கை சோந்து, தன 

பாட்டைப் பாண்டியன் புகழ்ந்தமைபற்றிப் பெருமிதந் தலைக் 

கொண்டு, பெரும் களிப்புற்றிருந்தாள். பாணபத்திரனுடைய 
மனைவி, சோமசுந்தரக்கடவுளை ுடைநறு வணங்கக், கண 

ணீர் சொரிய ஒதுங்? நின்று; “ப ம்பெருமானே! பாண்டியன் 

ஒ.ரவழக்குப் பேசுவானாயினான். அவன் கருத்துக்கிசையச் 

சபையாரும் ௮வ்வியல்பினாகளாயினார்சள். இனி கடிவுநிலைமை 

தூக்டுப் பேசுவார் யாவர் நீர் தமியேனம்து திருவருள் சுர 

ந்து, தமியேனுடடய துன்பத்தை நீக்ியருளும்,” என்று 

விண்ணப்பஞ்செய்தாள். அப்பொழுது, அகாயத்தினின் றும்: 
“டுபண்ணே! நாளைக்கு நீயே வெல் லும்படி. அருள்செய்வோம். 

அஞ்சாதே” என்று ஓரசரீரிவாக்குத் தோன்றிற்று. பாணபத் 

தஇிரனுடைய மனைவி, ௮.துகேட்டு, வீட்டுக்குப் டோயினாள்., 

பாண்டியன், ௮ன்றுபோல மற்றைகாளும் அ௮ழைப்பித் 

:ப், பாட்டுக் கேட்டு, முதனட் சொல்லியபடியே சொல்லச், 

சபையார்களும் அப்படியே* சொன்னார்கள். பாணபத்திசனு:



இசைவா துவென்றபடலம். ௧௪௩. 

டைய மனைவி: :மகா.ராசாவே! நீ ஓரவழக்குச் சொல்லுதலி 
னாலே, சபையார்களும் அப்படியே சொல்லத் துணிக்தார்கள். 
'சோமகூந்தரக்கடவுளுடைய சந் 9தியிலே போய்ப் பாடுவோம். 

௮ங்கே இருவபேனுடைய பாட்டையுங் கேட்டு, இவள் வென் 

ள் என்றாற் போதும்” என்றாள். பாண்டியன்: அப்படியே 
செய்யுங்கள் செய்யுங்கள்” என்றான். 

ம்ற்றகாள, பாண்டியன், மந்இரிமார்களோடும் வித்து 

வான்களோடுஞ் சோமசுர் தரச்சடவுளுடைய சந்நிதியிலேபோய் 

இருந் துகொண்டு, விறலியர் இருவரையும் அழைத்துவரும் 

படி ஏவலாளர்களை ஸிடித்தான். ஈழசாட்டிவிறலி: *பாணபத் 
திரனுடைய மனைவி இன்றைக்கு எனக்கு அடி. மையாய்விடு 

வாள்; சந்தேசமில்லை” என்று, கொடுஞ்செருக்கோடு கடுமை 

யாக வந்தாள். பாணபத்தானுடைய மனைவி, கற்புஞ் சிவபத் 
.இயும் மிக்கோங்க, மெல்லவர்காள். சோமசுந்தசக்கடவுளும், 
இசத் கினாபரணங்கள் தரிதீதுக்கொண்டு, அங்குள்ள வித்து 

வான்கள் கூட்டத்தினடிவே, ஒரு வித் துவான்போல் வந்து, 

அமுந்தருளியிருந்தார். ௮ச்சபையிலே முன்னே ஈழகாட்டுவி 
,ஐலி இசைபாடினாள். சபையார்கள் அதனை விரும்பி யாதொன் 

அம் பேசாிருந்தார்கள். பின்பு பாணபத்திரனுடைய மனைவி, 

யாழ்கொண்டு, இவ்வாறு இன்னிசை பாடுவாளாயினாள்:--- 

குட்ங்கை நீரும்பச்சிலையுமிடுவார்க்கமையாக்குஞ்சரமும் 

படங்கொள்பாயும்பூவணையுர்தருவாய்ம தரைப்பரமேட்டீ 

படங்கொள்பாயும்பூவணையுக்தருவாய்சையிற்படுதல்கொண் 

படிடங்கடோறுமிரப்பாயென்றேசுவார்க்கென் பேசுவனே. 

தேனார்மொழியார்விழில ழியேசெல லாதவர்க்கேவீடென்று 

கானாவேதட்பொருளுரைத்தாய்கீயேமதுரைஈம்பரனே 

கானாவேதப்பொருளஞரைத் தரய்நீயேபா திகாரியுரு 

ஆனாயென்௮பிறர்பழித்தாலடியேன்விடையேதறைவேனே. 

வரதனாகயெவ்வுயிர்ச்குமாயாவிருச் திவலியட கச் 

சரதமான வீட்டின்பந்தருவாய்மதரைத்தனிமுதலே 

சரதமானவிட்டின்பச்தருலாய்லீடுபெறுவா ர்போல் 

விரதயோககிலை,படடர்சாயென்பார்ககெள்ளை விளம்புவனே-



௪௪௭௪ இசையா துவென் றபடலம். 

்' பாணபத்திரனுடைய மனைவியினது யாழிசையையும், 

FUP EB விங்காமலுங் கண்ணிமையாலும் பல் வெளிப்படா 

மலும் புருவிம் நிமிராமலுங் கதுப்புத் துடியாபலும்* பாடிய: 

மிடற்றிசையையுங் கேட்டுச், சபையார்களெொல்லாருக் குதாகல 

மடைந்தாரகள். பாண்டியன், தான் இசைவல்லவனாகியும், 

முன்போலவே சொல்லுதற்கு ஒருப்படும்டொழு.து, சீவபிரா 

னது திருவருளினால தன் மனக்கோட்டம் நிங்லிடப்: 

“பாணபத்திரனுடைய மானைளியே வென்றாள்'' என்றான். ௮ப் 

படியே 'சபையாபெல்லாருஞ் சொன்னார்கள். பின்பு, பாண்டி 

யன், ஈழகாட்டி விறலிபுடைய கழுத்திலே பாணபத்தரனு. 

டைய மலவியை இருத்துவித்தான். அப்பொழுது, வித்து 

வான் " வடிவங்கொண்டு வந்து எழுக்தருளியிருந்த சிவபெரு 

மான்: *இது அற்புதம், இது அற்புதம்” என்று சொல்லிக் 

கொண்டு, எல்லாரும் காண மின்போல மறைந்தருளினார். ௮.து 
கண்ட யாவரும் வியந்து: இது சிவபெருமா னுடைய திரு 

விளையாடல்” என்றே தெளிந்து, சவபிரானுடைய திருவரு 

சாயும் ௮டியவளுடைய அன்பையும் நினைந்து, பேசானந்தக் 

கடலின் மூழ்கினார்கள். 

பாண்டியன், தான் மூன் ஒ.ரவழக்குச் சொனனதை 

நினைந்து பயந்து, ஈழநாட்டு விறலியுடைய கழுத்தில் இரூ 
ந்த பாணபத்திரன் மனைவியை இறக்குவித்து, முன் அவளுக் 

குப் பற்பல வரிசைகளைக் கொடுத்துப், பின் மற்றவளுக்குஞ் 

சிலவரிசைகளைக் சொடுத்தான்; சபையில் வந்து ஒருங்கிரு 
நத. பின்பு இருக்கோயிலிற் புகுர். ஐ விற்றிருந்த பெரும் 

புலவருக்கும் இரத்திறயைாண முூதலியவைகளைக்சொடுத்தான். 

அரசர்களுடைய வலிகளெல்லாந் கெப்வங்களின் வலிக்கு 

முன்னில்லா; ௮த்தெய்வங்களின் வலிகளெல்லாஞ் சிவரொன் 
வலிக்கு முன்னில்லா”' என்று பலா சொல்வதெல்லாம் இப்பா 

ணபத்திரன் மனைவிபிடத்தே காணப்பட்டது என்று அச்சரிய 
மடைந்து, சிவபெறாமானை' வலஞ்செய்து வணங்கிக்கொண்டு 

போய்த், தன் மாளிகையை அடைந்தான். ௮வன் சுகுணபடாண் 

டியன் என்னும் புத்திரனைப்பெற்று, வாழ்ந் இருந்தான். 
தருச்சிற்றம்பலம், 

 



நாற்பத்தைந்தாவது 

பன்றிக்குட்டிக்குமுலைகொடுத்தப்டலம். 
னார் yo a a ey 
ae, awe 

வைகையாத்றுக்குத் தெற்கே குருவிருந்த துறை எனப் 
பெயர்கொண்ட இளூர் இருக்கின்ற. அ௮வ்வூரிலே, தேவகுரு 

வாகிய பிருகஹ்பதி, இருந்து தவஞ்செய்தார். சிவபெருமான், 

அவருக்கு வ.ங்கொடுத்துக், குருகாகர் என்னும் பெயசோடு 

அங்கே எழுந்தருளியிருக்கின்றார். 

௮வவூரிலே சுகலன் என்னும் பெயரையுடைய ஒரு 

வேளாளன் இருந்தான். ௮வன் மனைவி பெயர் சுகலை. அவள் 

பன்னிரண்டு புதல்வர்களைப் பெற்றாள். அவர்களைத், தாய் 
தந்தையர்கள், செல்வச் செருக்கினாலே, கண்டியாது, மிகுந்த 

அன்பினால் வளர்த்தார்கள். வளர்ச்குகானிலே, தாய் தந்ைத 
யார்கள் இறந்துவிடப், பிளகாகள் வேடரோடு கூடிக், காட் 

டிலே வேட்டையாடிக்கொண்டு திரிந்தார்கள். ஒருகாள, அக் 

காட்டிலே வெய்யில் புகாத செடியின் தீழே தவஞ்செய் து 

கொண்டிருக்க பிருகறபதியைக் கண்டு, கைகொட்டிச் ரித் 
துக், சுற்கமா வாரி அவர்மேல் எறிந்தார்கள். பிருகற்பதி, 

தமது சவத்துச்கு இடையூறு செய்த அப்பிள்ளைகளைக் கோபி 
த்து; “Swser வேளாளத்தொழிலை மறக்து, வேடத்தொ 

ழிலைப் பூண்டீர்கள், 3 ங்கள் மண்ணுமுக் தொழிலுடையீர்க 

ளாதலாற் பன்றிக்குட்டிகளாகிப் பிறந்து, தாய் தந்தைகளை 

இழந்து வருந்தக்கடவீர்கள்'' என்று சபித்தார். உடனே 
அப்பிள்ளேகள் பன்னிருவரும் பயந்து: ““அடியேங்களுக்கு 

இந்தச்சாபம் எப்போது நீங்கும்!” என்றார்கள். பிருகற்பதி 
கோபர் தணிர்த: *சோமசுந்தரக்கடவுளே, உங்களுக்கு மாதா 

வாய் முலை தந்து, உங்களைக் காத்துப் பாண்டியனுக்கு மந்திரி 

களாக்கப், பின்பு மு.த்தியைத் தந்தருளுவார்'' என்றார், 

௮்வ்வேளாளப் பிள்சேகள் * பன்னிருவரும், அதக் 
குருவிருக்த துறைக்குப் புறத்தில் உள்ள காடுகளிலே சஞ் 
சரிக்கும் பன்றிகளெல்லாவற்றிற்கும் ௮சசாகிய பன்றியின ௮ 
பெட்டை வயிற்றிற் போயப் பிறந்து, குட்டிகளாய் இருக் 
தார்கள். இருக்கு நாளில் ஒருகாள், இசாச.சாசபாண்டியன,



௧௪௬ பன் றிக்குட்டி க்குழுலைகொடுத் தபடலம். 

வேட்டைவிருப்பினனாய்ச் சேனைகள் சூழ யானைமேற்சொண்டு, 
மதுசையினின் நீம், மேற்றிசைக் காட்டிற் சென்று, பல 

விலங்குகளையுங் கொன்று, மேற்கே போவானாபினான். அப் 

பொழுது ஒரு பன் றி, மேற்கூறிய பன் றிய ரசின்முன் ஓடிப் 

போய் நின்று: எங்சள.ரசே.! பாண்டியன் இங்குள்ள மிருகம் 

களெல்லாவற்றையுங் கொன்றுகொண்டு வருகன்றான்'' என்று: 

சொல்லிற்று. பன்றி யரசு, ௮.து கேட்டுக் களிப்படைந்து, 

தன் பெட்டையை நோக்க: நான் இன்றைக்குப் பாண்டிய 

னோடு சென்று பொருவேன், போரில் வென்று திரும்பு 

வேனோ. இறந்துளிமிவேனோ! தெரியா, நீ உன் குட்டிக 
காப் பாதுகாத் துக்கொண்டு இங்கேயிரு'' என்றது. அதற்குப் 

பெண்பன்றி: (என் பிராணகாயகனே”! நான் உன்னைப் பிரிந்து 

இங்கே இருக்சமாட்டேன். நானும் உன்னோடு வருவேன். 

நீ வென்று இரும்புவையானால், நானும் உன்னோடு இரும்பு 

வேன். நீ இறந். துவிடிவையானால், கானும் உன்னோடு இறந்து 

விடுவேன். போவோம், எழும்பு” என்று சொல்லி, விரைக் 

தெழுந்து, தன் குட்டி களையுங் கூட்டிக்கொண்டு புறப்பட்டது. 

பன்றியரசு, பன றிக்கூட்டங்களெல்லாந் தன்சேனைகளா 

ய்த் தனக்குமுன் செல்ல, இடி போல ஆரவாரித அக்கொண்டு, 

யுத்தத்துக்கு நடந்தது. முன்சென்ற பன் றிகளுள்ளே பல, 

பாண்டியனுடைய சேனைவிரர்களோடெதாார்து பொருது, இவ 

ர்கள் விடுதத பாணங்களினால் இறந்தன. எஞ்சிய பன்றிகள் 

பாண்டியனுடைய சேனை வீரர்களுள்ளே பலரைக் கொன்றன7 

பலரை ஊறுபடுத்தின; பாண்டியனுடைய மரந்திரிமார்கள், 

து கண்டு, கோபங்கொண்டு, இருப்புலக்கைகளினா௮ஞ் 

சக்கரங்களினாலும் அப்பன் றிகளைக் கொன்றார்கள். அப்பொ 

முது பன்றியாசை அதன் பக்கத்து நின்ற பெண்பன் றி பார் 
த்து: “நம்முடைய சே னைகளெல்லாம் இறக்சுன. இனி நாஞ் 

டுசய்வதென்னை. காமும் ' இங்கே வி ஞை இறக்கவேண்டுவ 

இல்லை; தப்பிப் போவதே கருமம்” என்றது. ven Mure 

பெண்பன் றியை நோக்கி: :*நுண்ணறிவுடையராகி நாூலொடு 

பழகினாலும் பெண்ணறிவென்பதெல்லாம் பேதைமையுடை 

த்து) ஆதிலால்) உன்னறிவுக்கேற்ற காரியஞ் சொன்ஞய், இது



பன் நிக்குட்டிக்குழுலைகொடுத் தபடலம். ௧௭௭ 

அ௮றிவுடையோருச்கெல்லாம் இழுக்குடையதன் ரோ! இரண்டு 
சிங்கம் நிற்கிற துறையிலே ஒரு பன்றிவரந்து தண்ணீர் குடி. 

தீ.துவிட்டுத் இரும்பும்; ஒரு பன்றி கிற்கறச துறையிலே 
இரண்டு சிங்கம் வது தண்ணீர் குடித்தற்கு அஞ்சும். கான் 

இத்தன்மைத்தாகய இடம்பொருந்திய மரபிலே வந்து பிறர் 
கேனாதலால், பாண்டியனேடு பொருது வென்று புகழை 
காட்டுவேன்: அல்லது இறப்பேன் இப்பூதவுடம்பேயன்றிப் 

புகழுடம்பு அழிவதில்லை. நீ நில்” என்று சொல்லித், தன் 

பெட்டையை கிறுத்திவிட்டுப், பாண்டியன்மீது பெருங்கோ 

பத்தோடெ.திர்ந்து சென்றது. பாண்டியன், ௮ துகண்டு விய 
ந்து, வில்லைவளைத் துப், பாணங்களைச் சொரிந்தான். பன்றி 

யரசு, ௮ப்பாணங்களுள்ளே சிலவற்றைப் பறித்து வாயிளுற் 

கறித் தும, சிலவற்றைக் காலினாலே தேய்த்து முறித்தும், 
சிலவற்றை வாலினாலே முறித்தும், நின்றது. பாண்டியன், 

மானம் பொரா, ஐரிருப்புலக்கையைத் தன் யானை கையிலை 
கொடுத்து, அதனைச் செலுத்தினான். பன்றியரசு, இடிபோல் 
ஆரவாரித்து, அ௮வவியானையினது அுதஇிக்கையைச் சிந்இத், 

தன் கொம்பினாலே அவ்வியானையைக் கொன்று விழ்த்தது. 

உடனே பாண்டியன், தேர்மீது பாய்ந்து, சக்கரத்தைச் சுழற் 
ிலிட்டான். பன்றியாசு, ௮தனை 'விலக்கக்கொண்டு, விரை 

ந்து பாய்ந்து, அத்தேர் உடையும்படி தகர்த்தது. உடனே, 

பரீண்டியன் கூஇிரைமீது பாய்ந்து, வேலாயுதத்தை விம் 
படி சுழுற்றினான். அதை விடுக்கு ழன், us Bure, ga 
னுடைய குதிரைக்குப் பின் போய், ௮தைத் தன் கோட்டி 

னாலே குத்திக் கொன்றது, பாண்டியன், பூமியிலே குதித்து, 
இருப்பு த்கண்டினாலே பன்றியசசைக் தலையிலே அடித்தான். 

உடனே, பன்றியரசு இறந்து, விமானமேற்கொண்ி, தேவ 

ans gang Dy OB Sl. 

, பெண்பன்றி: “என் நாயகன் இறப்ப, நான் இருப்பது 

கற்போ! கான் போர்செய்யின் வெல்லேனாபினும், சுவாக்கஞ் 

சலாம்” என்றெண்ணிப், பாண்டியனை எதிர்த்தது. பெட் 

டையைக் கொல்வது ௮.சசனுக்குகதி தருமமன்று எனறு, ௮வ 

னுடைய வேடவீரர்களுக்குத் தரகீவனாகிய சருச்சரன் என்ப



௧௪௮  பன்றிக்குட்டிக்குமுலைகொடுத்தபடலம், 

வன், ௮ப்பெண்பன் றியோடெ தீர்ந்து, நெடுநேரம் பொருதான். 

பெண்பன் றி ௮வனைப் பொருது பூமியில் வீழ்த்த, ௮வன் 

இருப்புத்தணிடினால் ௮.தனைச் தலையில் அடித்துவிட்டு, விழுக் 
இறந்து சுவர்க்தஞ் சேர்ந்தான். பெண்பீன்றியும் இறந்து 
சுவர்க்கஞ் சோந்த.து, இராச சாசபாண்டியன் தன் மதுரையை 
அடைந்தான். பன்றி விழுந்து ப்ருப்பதமாயிற்று. அது 

அன்று தொடங்கி இன்றுவரையும் பன்.றிமலை என வழங்கு 

இன்றது. அம்மலையிலே, சித்தர்களும், | விஞ்சையாகளும், 

Cus a mt, முத்தி பெறற்பொருட்டுத் கலஞ்செய் து கொண் 

டிருப்பார்கள். 

இப்படிச் சொல்லிய ௮கத்தியமகாமுனிவரை இருடிகள் 

நோக்கி: சுவாமீ! அறிவில்லாத பன்றிமலையின்மீது இத்தர் 

விஞ்சையர் முதலியோசெல்லாருக் தவஞ்செய்தற்குக்காரணம் 

யாது?” என்று வினாவினார்கள். அதற்கு அகத்தியமூனிவர்: 
“ரங்கவித்தியாதரன் என்னுங் கந்தருவன் புலக் இியமுனிவரு 

டைய தவத்துக்கு இடையூறாகிய இசைபாட, ௮வர் அவனைப் 

பன்றியாம் வண்ணஞ் சபித்தனர். வித்தியாதரன்: “அடியே 

னுக்கு இந்தச் சாபம் நீங்குவது எப்போது?” என்று வினா 

வப், புலத்தியமுனிவர்: *இராசராசபாண்டியன் வந்து உன் 

னைக் கொல்வான்? கொன்றவுடனே நீ இவவுருவ,க்தைப் பெறு 

வாய்' என்றார். அப்படியே அவன் வந்து இறந்து, பின் 

முன்னையுருவத்தைப் பெற்றான். அந்தக் கந்தருவனுடைய 

சரீ.ரமாய்க் இடந்த பரிசுத்த பருவதமாதலால், அதன்மீது துற 

விகளெல்லாருச் தவஞ்செய்யலுற்றார்கள். சோமசுந்தரக்கடவு 

ளும் ௮ங்கே விரும்பி எழுக்தருளியிருப்பாா” என் விடை 

கொடுத்தார். 

பன்றியசசம் பெட்டையும் இறந்த பின், பன் றிக்குட் 

டிகள் பன்னிரண்டும் திகைத்தோடின, முலைப்பாலை விரும்பி' 

எாாடின; பசியால் வருத்தமுற்றன; வெய்யில் சுட வெழும்பி, 

நிழலைத் தேடின; இப்படி ௮வைகள் வருந்தும் பொழுது, 
அக்காட்டிலே மீனாக்ஷியம்மையோடு விமானமேற்கொண்டு திரு 

விளையாடல் செய்தருளிய பசோமசுந்தரக்கடவுள், அப்பன்றிக் 
குட்டிகண்மீது Baan rae, அவைகளுடைய தாய்ப்பன் றி



பன றிக்குட்டிகளைமர இிரிகளாக்கியபடலம் ௧௪௭௯ 

யின் வடிவங்கொண்டு, போய், அவைகளைத் தழுவி மோந்து, 

முஓைப்பால் கொடுத்து, மிகுந்தவலிமையையும் ஞானத்தையும் 
கற்குணங்களையும் ௮ருளிச்செய்து, அவைகளுக்கு முகமாத்தி 

ரம் பன்றிமுகமாசவும் உடம்பு முழுதும் மனிதவுடம்பாகவும் 

செய்துவிட்டு, மறைந்தருளினார். 
சி 

இருச்சிற்றம்பலம். 

  

நாற்பத்தாறாவது 

பன்றிக்குட்டிகளை 

மந்திரிகளாக்கியபடலமஎம். 
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சோமசுந்தரக்கடவுள் மறைந்தருளிப பின், பன றிழு 

கக் குமாரர்கள் பன்னிருவரும், உதயசூரியர்கள் பன்னிரு 
வர்கள்போல்விளங்கிப், பலகலைகளிலும்வல்லவர்களாய்ப், பன் றி 

மலையில் இருந்தார்கள். அப்படி. யிருக்குகாளிலே, சோமசுந் 

தீ.ரக்கடவுளுடைய இருவருள் எல்லாவுபிர்களுக்கும் பொது 

வாயுள்ள.து 'என்னும் உண்மையை உலகத்தாருக்கு அறிவிக் 

கத் திருவுளங்கொண்ட மீனாகூஷிபம்மையார்,  அச்சடவுளை 

கோக்க: “எம்பெருமானே? பொல்லாத விலல் குகளெல்லாவற் 

பினும் மிகப் பொல்லாதவைகளாய் ௮சேதனங்களாய் உள்ள 

பள் றிக்குட்டிசளுக்கு இரங்கி நீர் முலைகொடுத்து, முன்னை 
விலங்கறிவை நீக்கியருளினமை என்னை!” என்று வினாவினார். 

அதற்குச் சோமசுந்தரக்கடவுள: சகல வேதங்களும் அகமக் 

களம் நம்மைச் சகலசீவதயாபரர் என்று சொல்லும். சேத 

னப்டொருள் ௮சேதனப்பொருள் என்னும் இரண்மிம் ஈமக்குச் 
சமமே, அ தனாற்றானே, தாயையிழந்து பசிபினாலும் வெய்யி 

லினாலும் வருத் தமடைந்த பன்றிக்குட்டிகளுக்கு இரங்கி, 

முஜைகொடுத்து, அவைகளைக் காத்தருளி?னாம். ௮.தனால் 

அவைகள் அளவில்லாத வலிமையையுங கல்வியையும் ஞானதி 

தையும் பெற்றுக்கொண்டன, இனிமேல், ௮ப்பன றிமுகக்குமா 

சர்கள், பாண்டியனுக்கு மந்இரிமார்களாய் இருந்து, கம்முடைய 

கணத்தவர்களாவார்கள்'' என்று சஜைைகொடுத்தருளினார்.



௧௮0 சறிக்குட்டிகளைமர் திரிகளாக்கியபட லம், 

பின்பு ௮ச்சோமசுந்த.ரச்சடவுள் ௮ன்றிரவு இசாசசாச 
பாண்டியனுச்குச் சொப்பன த்திலே தோன்.றி: பாண்டியனே. 
பன் நிமலையிலே பன்றிமுகமுடைய பன்னிரண்டு குமாரர்கள் 
இருக்கிறார்கள். ௮வர்கள் ௮ளவில்லாத* வலிமையுக் கல்வி 

யம் ஞானமுழுடையவர்சள். அவர்களை நீ உனக்கு மக்இிமார்க 

ளாச்டஇக்கொள்'' என்று இருவாய்மலர்க் ௮, மறைந்தருளினார். 

பாண்டியன், விழித்தெழுந்து, பெருங்களிப்புடையனாக் காலை 

யிலே தன்மந்திரிமார்களை அ௮ளுப்பி அக்குமா.ரர்களை ௮ழைப்பி 
த்தான் - அவர்கள் வந்து பாண்டியனை வணங்கப், பாண்டியன், 

களிப்படைந் த, அவாசளுக்கு. ப் பல வரிசைகள் கொடுத்து, 

அவர்களே த தனக்கு மந்திரிமார்களாக்கி, அவர்களுக்குப் பழை 

யமர் திரிமார்களுடைய கன்னியர்களை விவாசஞ் செய்வித்துக் 

கொடுத்தான். 

பன்.றிமுசவிரர்கள் பன்னிருவரும், பாண்டியனுக்குக் 

கவசல் கண் ணும்போல், ஓழுகினார்கள; பன்னிரண்டுடம்புக் 

கும் உயிர் ஒன்று என்று சொல்லும்வண்ணம் ஒற்றுபையுடை 

யா்களாய்ப், பசுப்பாலோடு தேன்சலந்தாற்போலக் சல்வியறி 

வோடு புத்திறுட்டமுமுடையர்சளாய் இருந்தார்கள்; இறுமாப் 

புச் சிறிதுமின்றி ஏவல் செய்யுஞ் சிறுவர்கள்போல் ஒதுக்கி 
நடந்தார்கள்; ௮.சசனால் விரும்பப்பட்டது ௪ துவோ, அதனைச் 

சிறிதுக் தாம் விரும்பாது விடம்போலவெறுக்கும் இயல்புடை 

யர்கள்; அக்கினி காய்வோர் ௮வ்வக்கினியை ௮ணுகாதும் பிரி 

யாதும் இருத்தல்போல, அரசனை அணுகாதும் பிரியாதும் 

அஞ்சி ௮வனிழல்போல ஓழுகும் நீர்மையையுடையர்கள்; உல 
கத்தாருள் யாவ.ராயினுந் தங்கள் சொல்லை மறுத்தல் இல்லா 
மையால், ௮வர்சளைத் தண்டித்து வாங்கும்பொருளும், எல்லா 

வ.ரசர்களுக் தங்கள் பணிகேட்கையால் அவர்களுக்கு. ஊறு 

செய்து பெறும்பொருளும், அக்குமா.ரர்கள் ஈட்டுவதில்லை. குடி 

கள் இறுக்கும் இறைப்பொஞளொன்றே அவர்கள் பாண்டியனு 

க்கு ஈட்டுஞ்செல்வம். பாண்டியனுடைய உட்கருத்துத் தங்கள் 

கெஞ்சிலுள்ளே கண்ணாடியின் நிழல்போலத் தோன்ற, ௮.தனை 
கன்றாக ஆராய்ந்து, ௮ சுருமமாயிற் செய்வர்கள், தருமமன் 

ile: sma Orang gee உயிருக்கும் இறுஇிவரினுஞ்



கரிக்குருவிக்கு ௨ பதேசஞ்செய்தபடலம். ௧௮௧ 

செய்யார்கள். இங்கனம் ஒழுஇப் பாண்டியனுக்குத் கருமத்தை 

யும் புகழையும் நாடோறும் உருக்கு இகக்தங்களெல்லாம் 

வெறி)நியையுண்ட £க்கி, வாழ்ந்திருந்த, சிலசாலஞ் சென்றபின், 

சிவலோகத்தை டைந்து, செவகணகாதர்களாயினார்கள். இசாச 

சாசபாண்டியனுஞ் சிவப தமடைர் தான். 

திருசிற்றம்பலம், 

நாற்பத்தேதழாவது 

கரிக்குருவிக்கு உபதேசஞ்செய்தபடலீம். 

  

அணிப் “ட EE eG a aL ஒரி 

இராசசாசபாண்டியன் செவபதமடைந்தபின், அவன் 

குமாரனாய சுகுணபாண்டியன் அ௮.ரசியற்றுகாளிலே, ஒருவன், 
முற்பிறப்பிலே தருமத்தை மிகச் செய்துஞ் சிறிது பாவஞ் 

செய்தமையால், கரிக்குருவியாய்ப் பிறந்தான். அக்கரிக்குருவி, 

தனக்குக் காகமுதலியவை ஊறு செய்ய, இரத தஞ்தோருந் 

தலையையுடையதாூப் பறவைகளுக்கெல்லாம் எளியதாகி, ௮வ 

வூறுபாட்டுக்கஞ்சிப், பட்டணத்தினின்று நீக, வனத்திலே 
போய், வழியில் ஒருபக்கத்தில் நிற்கின்ற ஒரு மசத்தின்மேல் 

வெட்கமேலிட்டு ஒப், பெருமூச்செறிந்துகொண்டிருந்த.து. 

ட அப்பொழுது, விபூதி ருத்திராக்ஷந் தரித்தவரும், உள் 
ளும் புறமும் பரிசத்தரும், கையிலே குடை பிடித்தவரும், 

தீர்த்தயாத்திரை செய்பவருமாகிய ஒரு இவபத்தா், அ௮ம்மசநிழ 

லில் வந்திருக் தூகொண்டு, அங்குள்ள சிலரைப்பாரத்.து: *தலங் 

களெல்லாவற்றினுஞ் இறந்தது மதுசை, தீர்த்தங்களெல்லா 
வற்றினுஞ் சிறந்தது பொற்றுமரைவாவி, மூர்த்திகளெல்லா 

வற்றினுஞ் சிறந்தது சொக்கலிங்கம். மற்றைத் தலங்களெல் 

லாவற்றினும் இம்கூன்றனுள் ஒவ்வொன்றே இிறப்புற்றிருக் 

கும். ம தரையிலோ இம்மூன்றுஞ் சிறப்புற்றிருக்கும். ௮த 

னால் மதுரைக் குச் சமமாயெ தலம் வேறில்லை. சோமசுந்தரக் 
கடவுள், தம்மை வழிபடுவோர்களுக்கு எளிய ராகி, அவர்கள 
விரும்பிய வரங்களெல்லாவற்றையும் இம்மையிற்றானே கொடு 
தீதருளுவர், மற்றைத் தலத் ௮, மூர்த்தகளோ மறுமையி



௧௮௨ , கரிக்குருவிக்கு உபதேசஞ்செய்தபடலம். 

னன் றிக்கொடார்கள். ௮.தலால் விசேடஷூர்த்தி சோமசுந்தர 
மூர்த்தியே” என்று போதித்தார். 

அம்மதஇன்பேல் இருந்த கரிக்குருவி, அதைக் கேட் 
டவுடனே, ஞானம்பெற்ற gi. தன் முற்பிந்ப்பையுந் தான் கரி 

க்குருவியாய்ப் பிறந்ததையும் ௮றிந்தது. “நான் இப்பிறப்பை 

ஒழித்தற்கு இச்சிவபத்தர் இங்கே சொல்லியதே உறு” 

என்று துணிர்தெ'ுந்தது; எழுந்து, காட்டினின்.று நீங்க, 
மதுசையை அடைந்து, பொ த்ருமரைவாவியிலே ஸ்கானம்பண் 

ணிச், சோமசுந்தரக்கடவுளே வலஞ்செய்து, மனசினாலே பூசி 
த்.து வணங்வயெது. இப்டடி மூன்றுநாள் கழிந்தபின், மீனாக்ஷி 

யம்மையார் சோபசுந்தரக்சடவுளை நோக்கி: “எம்பெருமானே! 

இந்தச் கரிக்குருவி செய்யுஞ் செய்கை என்னை. இதன் வரவு 
மாது?” எனறார். சிவபெருமான் அதன் வ.ரவனைத்தையும் 

அம்மையாருச்கு அருளிச்செய்த விட்டு, அகச்கரிக்குருவியின் 

மீது திருவருணோக்சம்வைத்த, முன்னாளிலே மார்க்கண்டேய 

முனிவருச்கு மாணத்தை யொழித்து நித்தியக்துவத்தைக் 

கொடுத்த மீருத்திபுஞ்சயமர் தரத்தை அதற்கு ௨ தே௫த்தரு 
ளிஞர். உடனே அச்சரிச்சுருவி சிற்றறிவு நீங்கப் பேரறிவ 

டைந்து, சிவடெருமானை இவ்வாறு துதிக்கலுற்ற.து:-- 

எண்ணிலாவுயிர்க்கறைவபோறதிவான் 
றண்ணிலாமதச்சடிலபோற்றியென் 

புண்ணியப்பயன் போற்றியங்கயற் 

கண்ணிராதநின்கருணை போற்றியால். 

இப்படித் து. தித் துக்கொண்டு, பின்பு: எம்பெருமானே! 

௮.றிவின்றிச் செய்த தீமையினாலே இடையூறடைக்க தமியே 
னையும் அளல்வேண்டுமோ. எளியவர் எங்குளார் என்.று தேடித் 

தேடி ௮வருக்செளியராவதே உமது திருவருளின் செய்கை. 

தமியேன் முற்பிறப்பிலே தருமமுடையேனாதலாலன்றோ இப் 
பிறப்பிலே இம்மந்திசத்தைத் தமியேனுக்கு உபதேசித்தருளி 

னீர். இது வருபிறப்பிலே நன்னெறிக்கேதுவாயிற்று. se 

னாலே , தமியேன் மூம்மையினும் ஈலமுடையேனாயினேன். ஆயி 

னும், தமியேலுக்கு ஒருகுறையுண்டு, தீய பறவைகளெல்லாந் 

தமியேனலுக்கு ஊறு செய்ஒன்றன. கண்டவசெல்லாம் நகைக்



நாரைக்குமுத்தகொடுததபடலம். ௧௮௩ 

கும்படிச்கு எளியனாயினேன்”' என்று! விண்ணப்பஞ் செய்த. 

சிவபெருமான்: “அப்பறவைகளுக்கெல்லாம் நீ வலியையாகக் 
கடவாய்" என்று திருவாய்மலாந்தருளினார். ழின்னும், ௮க்க 
ரிக்குருவி, வணஜ்க, '“தமியேனுக்கு இன்னும் ஒருவர் sro 

வேண்டும். வலியை என்பது என்னுடைய மசபினுள்ள (Che 

விகளுக்செல்லாம் பொலியவேண்டும். நீர் தமியேனுக்கு உடதே 

சித்த மக்திரத்தை அவைகளும் ஒ.தியோ தி உய்தல்வேண்டும்” 

'என்று விண்ணப்பஞ்செய்௧.து. சிவபெருமான்: **அப்படியா 

குக” என்று ௮ரளிச்செய்தார். 

அக்கரிக்குருவி, தன்னைப்போலவே தனகுலமுஞ் ஈவ 

பிரானது திருவருளினலே பறனவகளுச்கெல்லாம் வலியன 

வாகி வலியான் என்னுங் காரணப்பெயரைப் பெற்று* உலகத் 

இலே சிறப்புற்றிருப்பத், தான் சிவபிரானுடைய திருவடியை 
அடைந்தது. இக்கரிக்குருவி, தான் தவஞ்செய்அ அடைந்த 

வரத்தைத் தன்சுற்றம் எளிதாக அடையும்படி, பெற்றுக்கொ 
ண்டதனால்: உலகத்திலே தக்கவனொருவன்வாழச், தன் இளை 

வாழும்” என்னும் பழமொழி விளங்கிற்று. 

ஈசனமுக்கன்பில்லார்போலெளியாரில்லையாவர்க்கூம் 

ஈசனடிக்கன்புடையார்போல்வலியாரில்லையாவர்க் கும் 
ஈசனடிக்கன்பின்மையினாலெளிசாய்த்தரிந்ச விக்கயவாய் 

ஈசனழிக்கன்புடைமையினால்வல் சதாயிற்றேயெவ்வுமிர்ச்கும், 

இருச்சிறறம்பலம். 

நாற்பத்தேட்டாவது 

,நாரைக்குமுத்திகொடுத்தபடலம். 
cm 

பாண்டிகாட்டிலே தென்றிசையினுள்ள ஒரூரிலே ஒரு 

தாமசைத் தீடாகமுண்டு, அதிலுள்ள மீன்களெல்லாவற்றை 

யும் புசி.த்.துக்கொண்டு ஒருகாரை இருந்தது. சிலராள் மழை 

யில்லாமையால், ௮.தீதடாகம் வற்றிப்போயிற்று. அர்காசை, 
இசையை விரும்பி, suede py Coe, விரைந்து சென்று, 

ஒரு காட்டில் விழுந்தது. ௮க்குஃ்டிலே, ஒரு கூப்பிடெல்லைச்



Gall நாரைக்குமு த் திகொடுத்தபடலம். 

*அிசமுடைய தும, உ (கு Licheh sb ணும் படி ததுழையுடையதும், 

கடையிலே சர் தியாமடமுடையதுமாகய ஒருகுளம் இருந்தது. 

முன் விழுந்த மூளை, இசையை விரும்பி, அக்குளக்கழையை 

அடைந்தது; அந்தத்தீர்த்தத்திலே இருடிகள் முழுகி முழுகி 
எழும்புந்தோறும், அவர்களுடைய தோட்புறத்திலே சாய்ந்த 
சடையிலே தச். ஐூன்ற மீன்சள் பாய்ந்து பாய்ந்து புசளுகலைப் 

பாத்தது. பார்த்து: “Poon sen இவவிருடிகளுடைய இரு 
மேனியைத் திண்ட எத்தவஞ் செய்தனவோ, இம்மீன்களை' 

நாம் PS pooner gn” என்று இசையை Col Ws SS gw. 

இருடிகளெல்லாரும், அத்தீர்த்தச்திலே ஸ்கானஞ்செ 
ய்து, சுரையோ்றி, நித தயசருமம் முடித்துச், சந்தியாமடத்தில் 

இருந்துகொண்டு, மதுரைப் புராணம் வாடக்கலுற்றார்கள். 
சோமசுந்தரமூர்த்தி விசேடமும், மதுரைத் தலவிசேடமும், 
பொற்ருமரைத் இர் திகளிசேடமும், சோமசுந்தரச்கடவுள் செய் 
கருளிய திருவிளேயாடல்களும், அவர் திம்மையடைக் தவர்களு 
க்கு எனியவென்பதம, ௮ல் வடுத்துச் சொல்ல, அக்காரை 
கேட்டு. கேட்டவுடனே, அறியாமை நீங்கி, மெய்யறிவடை 
5, எிவபிரானிடக்துள்ள அன்பு வா வா” என்றிமுப்ப 
ழுந்து, மதுரையை அடைந்து, பொற்றாமரை வாவியிலே 
ஸ்ரானம்பண்ணிச்; சோமசுச்த.ரக்கடவுளை வலஞ்செய்து வண 
ங்கி, அவர் திருமுன் இருந்துசொண்டு, அவருடைய தருமே 
னியைத் தியானஞ்செய்த.து. இப்படியே பஇனைந்துகாள் நியம 
மாக அணுட்டி.ததபின், ஒருநாள், பொற்றாமரை வாவியிலே 
ஸ்கானஞ்செய்யப் புகுந்தபோது, பசியினாலே மிக வருந்தி, ௮ங் 
குள்ள மீன்களைக் கவர்ந்துண்ணும்பொருட்டுச் சிறிது நினைந் 
Sg. Gey சிவபிரானது இருவருளினாலே அறிவு. வர: 
“ஐயையோ இந்தப்புண்ணியதீர்த்தத் துள்ள மீன்களைப் (jas 
தீற்கு எனக்கு இப்போது அசை எழுர்ததே! இப்பிறவி எப் 
போது நீங்கும்” என்று நினைந்து BEDS Bes, பின்னுஞ் 
சோமசுந்தரச்கடவுளுடைய ' திருமேனியைத் தியானித்துக் 
கொண்டிருந்தது. | 

அப்படி. யிருக்கும்பொழுத, சோமசுந்த.ரக்கடவுள், அக் 

நாரைக்கு ௮து நினைந்த வடிவாய்த் தோன்றி: “உனக்கு வேண்



திருவாலவாயானபடலம். கடு 

டும் வரம் யா.து? சொல்” என்று தருவாய்மலாந்தருளிஞர். 

நாஒ. வணக்க: எம்பெருமானே! இப்பிறவியை நீக்கித் தமி 

யேனைச் சிவலோகத்திலே சேர்த்துக்கொள்ளல்் வேண்டும். கமி 

யேனுடைய குல&ினவாகய காசைகளும் மற்றைப் பறவைக் 

en Dis புண்ணிய தீர்த்தத்தில் உளள மின்களைப் புக் 

இன், ஒருகலத்.தும் நீங்காத பழி வந்து சேரும் அ.கலினால் 

இந்தக் தீர்த்தத்திலே மின்கள் எக்காஓமும் இல்லாதொழிதற் 
பொருட் டும், ஒருவரா கரல்வேண்டும்” என்று விண்ணப்பஞ் 

செய்தது. சோமச்ந்தசக்கடவுள், அப்படியே லசங்கொடுத்து, 

மறைந்தருளினார். நாரை, சவசாரூப்பியம் பெற்று, விமான 

மேற்கொண்டு, பஞ்சதுந் துபிகளொலிப் த், தேர்கள் பூமாரி 

பொழியச், சிவலோகத்தை அடைந்து, நந்திசணத்தள் 

இருக்கது. 

அன்று தொட்டு இன்று வரையா பொற்றாமரைவாவி 

யிலே நீர்வாடுயிர்கள் ஒன்றும் இல்லாதொழிர் கன. இநர்நாசை, 

தன் சு. ற்றமேயன்றி வேற்றுப் பறவைகமுார் சன்போலவே நற் 
கதியடையும்படி, வேண்டிற்றே, இந்நாரையினது அன்போ, 

சிவபிரானது திருவருளோ, எ.து வியக்கற்பாலஅ.! எவ்வெவர் 

க்கும் மேலாகிய சிவபெருமான் கும்மன்பருக்கு மிக எஷியசா 

| யிருப்ப தென்னை 

சுகுணபாண்டியன், தன்னாட்டிலே, பாவமாகிய களையைக் 

களைந்து, தருமமாகிய பயிசை வளர்த்து, ௮தன் பயனை நுக 

ரும்பொருட்டுச் சுவர்க்கத்தை அடைந்தான். 

Bape Ar pus. 

நாற்பத்தோன்பதாவது 

திருவாலவாயானபட லம். 
UD eh at” CB waa 
ஸ் டைன் ஆஸ் அக பி 

ச*குணபாண்டியன் சுவர்க்கமடைந்தபின், சித்திரரதன்,, 
சித்திரபூடணன், சித்திரத் துவசன், சித்திரவருமன், சத்திர 
சேனன், சித் இரவிக்கமன், இசாசமார்த்தாண்டன், இராச 

சூடாபணி, இராசசார்ததூலன்,” அவிச.ராசகுலோத்தமன்,



௧௮௬ இருவாலவாயானபட லம். 

~ 

அஆயோதனப்பிரவிணன், இசாசகுஞ்ச.ரன், பர. சாசபயக்கரன், 

உக்உரசேனன், சத்துருஞ்சயன், வீமரதன், வீமபசாக்கரமன், 

பிரதாபமாாத்டாண்டன், விக்கிரமகஞ்சுகன், யுத்தகோலாக்லன்,, 

HAA ru, BBO ss coma இருபத்திரண்டு 
unc wiser, af af) muoigiaam, ௮சசியற்றினார் 

கள. அதுலச்த்தி பாண்டியனுக்குப் பின், ௮வன் முமாரனா 
சிய கர்ததிளிபூடணன், ௮. ரசியற் று நாளிலே, பிரளயகாலம்: 

வர்த.து. அப்பொழுது, சத்தசமுத க்கமும். கரைகடந்து, தா 

த்துப் Orn whe, AHUOEK PSH, உலகத்தை அழித்தன. 
சோ மசுந்தரக்கடவு. டைய விமானமும், மீனாகூரிபம்மைசோயி 

அம், இடபாலையும், யானைமலையும், நாகமலையும், பசுமலையும், 

பன்றிபலையும், அழியாதிருந்தன. வெள்ளம் வற்றியபின், சிவ 

பெருமான் உலகத்தை முன்போலப் படைத்துச், சந்திரன் 

சூரியன் அக்கினி என்னும் மறவருடைய குலத்தினின்றுந் 

தமிற்வேர்கர் மூ.வசையும் படைத்தருளினார். 

அப்பொழுது, சந்இரகுலத்துதித்த வம்மிசசேகரபாண் 
டியன், சோமசுந்தரக்கடவுளுடைய தஇிருக்கோயிலைச் சூழ ஒரு 

சிறுநகரம் நிருமித்து, ௮தில் இருந்துகொண்டு, அரசுசெய் 

தான். அவன் நீறி வழுவாது ௮சசுசெய்தமையால், கலிப்பகை 

புதந்தத்தோட, அவனாடெங்கும் பல வளங்கள் சுரக்கச், FOU 
கள் நாடோறும் பெருகினார்கள். அ௮ச்சனங்களெல்லாம் வசித் 

தீறீரு இடம போதாமையினாலே, பாண்டியன் திருக்கோயிலை 
யடைந்து, சோமசுந்தரக்கடவுளை வணங்கி: எம்பெருமானே! 

தமியேன் இத்தனை மனிதர்களும் இருக்கத்தக்கதாக ஒரு நக 

சம் நிருமிச்சவேண்டும். இர்ககரத்துக்கு ஆதியிலே வசையறு 

க்கப்பட்ட எல்லையைக் சாண்கிலேன். இன்றைச்கு அதனைக் 

காட்டியருளும”” என்று பிரார்த்தித்தான். அப்பொழு, சிவ 
பெருமான், அரைஞாண் கெளபினம் பூணூல், சன்னவீரம் 

குண்டலம் பா தூங்கிணி கங்கணம் வன்பவையெல்லாம டாம்பி 

னாலே தரித்த ஒரு சித்தராய், விமானத்தினின்றும் எழுந்த 
ருளி வந்து, மகாமண்டபத்தின் பக்கத்திலே நின்று, தமது 

திருக்கசத் இலே சங்கணமாயுள்ள பாம்பைப் பார்தது: நீ இவ 

னுக்கு இர்நஉரத்தெல்லையை sig காட்டு” என்று பணித்



சுக்த.ரப்பேம்பெய்தபடலம். ௧௮௭ 

தருளினார். பாம்பு, ௮வசை வணக்க: “எம்பெருமானே! இந்த 
தக.ஈம் அடியேன் பெயரினால் விளங்கும்படி அருள்செய்யும்" 
என் பிரார்த்தித்தது. சிவபெருமான்: “அப்படி யாகுக” 

என்றார். பாம்பு, விரைந்து இழக்குத்திக்க்லே போய், வாலை 
நீட்டி, நகரத்தை வலமாகச் சூழும்படி உடழ்பை வளைத்து, 

வாலை வாயில்வைதஅப், பாண்டியனுக்கு எல்லை காட்டி விட் 
“டுத், திரும்பிப் போய்ச், சித்தர்கையிற் சங்கணமாயிற்று, இத் 

தீர் தமது திருக்கோயிலினுள் எழுந்தருளிஞா். 

பாண்டியன்; அப்பாம்பு கோலியபடியே சுஓூயடுத்து, 

மதில் செய்வித்துக், தெற்குவாயிலுக்குத் இருப்பரங்குன்ற 
மும், வடக்குவாயிலக்கு இடபமலையும், மேற்குவாயிலுக்குத் 

திருவேடசமும், கிழக்குவாயிலுக்குத் இருப்பூவணரமு?ர், எல் 

லையாக, வகுத்தான். ௮ம்மதில் ஆலவாய் மதிலெனவும், அரக 
க.ரம் ஆலவாய்ககரம் எனவும, பெயர் பெற்றன. பாண்டியன், 

அர்ககசத்கையும் மண்டபங் கோபு முதலியவைகளையும் பு.இி 
யவாக நிருமித்.ஐச், சோமசுந்தரக்கடவுளுக்கு, இரத்தின OP 

டமும் இரத்திபைரணங்களுஞ் செய்து, சாத்.துவித்தான்; 

அத்திருவாலவாய் நகரத்திலே பலவகைக் குடிகளையும் இருதி 
இப், பலவளங்களும் பெருக, ௮.சசுசெய் கொண்டிருந்தான். 

தருச்சிற்றம்பலம், 

ஐம்பதாவது 

சுந்தரப்பேரம்பெய்தபடலம். 
LADEN, 

    

வம்மிசசேக பாண்டியன் செங்கோல் நடாத்தி சசி 

யத்று நாளிலே, விக்பொமசோழன், பாண்டியனோி யுத்தஞ் 

செய்யக் கருதிக், சயபதி ௩ரபதி துரகபதி முதலிய வடதேசத் 
த.ரசர்களைத் ,தனக்குப் *போர்திதுணைவர்சகளாகக் கொண்டு, 
எண்ணில்லாத சேனைகளோடு புறப்பட்டுப், பாண்டிநாட்டை 
யடைந்தான். பாண்டியன், Yo SUNG, இருக்கோயிலையடை 

ந்.த,' சோமசுந்தரக்கடவுளை வணங்க: :(பரமகருணாகிதியே! 
விக்சரமசோழன் அடியேனோடு யுத்தஞ் செய்யும்பொருட்டு 
வடதேச.த்தரசர்களோடும் எண்ணில்லாத சேனைகளோடும்.



௧௮௮ சுந்த ரப்பேசம்பெய்தபடலம். 

வந்த, பாசறையில் இருக்கனெறான். அடியேனிடத்து ௮த் 
அணைச்சேனை இல்லையே. இதற்கு யாது செய்வேன்'' என்று 

விண்ணப்பஞ்மெய்தான். அப்பொழு து, சிவபெருமான்,ச.ஆ.கா 

யத்தில் அசரீரியாய் நின்று: பாண்டியனே அஞ்சாதே, நீ 
மூன்னேபோய், அவனோடு போர் செய், பின் நாமும் உனக் 

குக் துணையாய் வரத, உனக்கு வெல்வி கஇடைக்கும்படி. 
பொருவேஃ” என்று இருவாய்மலாந்தருளினார், பாண்டியன், 

௮ து கேட்டு, மனபகிழ்க்து, கண்ணீர்பொழிய வணங்கிக் 

கொண்டு, புறப்பட்டான். அப்பொழுது ஒரொற்றன் வந்து: 

“விக்ரெமசோழனுடைய சேனை இடபமலைக்குச் சமீபித்து 

வந்து விட்டாது” என்றுன், 

பாண்டியன், தோமேற்சொண்டு, பலவாத்தியங்கள் ஒலி 

ப்ப, நால்வகைச் சேனைகமாஷஞ் சூழ, புத்தத் துக்குச்சென்றான். 

பாண்டியனுடை.ய சேனைக்கும், இருவாலவாய் மதிலை வளைக்க 

சோழனுடைய சேணைக்கும், iL] 5 BOGS BI. இரண்டு படை 

யும் பின்னிடாது பொரும் பொழுது, சோழனுடைய போர்த் 

துணைவர்களாகிய வடதேசத்தரசர்கள் எதிர்ந்து பொரப், 

பாண்டியனுடைய சேனை உடைந்தது. அது கண்ட சோழன், 

தருக்கடைர் து, வெகறிச்சங்கை எடுத்தா தினன். 

ுப்பொழுட  சோமசுந்தரக்கடவுள, ஒரு வேடவடி 

வங்கொண்டு, பாண்டியனுக்குச் சேனாஇபதியாய் வில்லைவளைத் 
அச், சுந்தபேசர் என்னுந் இருகாமம் எழுதப்பெற்ற பாணல் 

களைச் சோழுனுடைய சேனையின்மீது செலுத்தினர். அப்பா 

ணம் ஒவ்வொன்று நாறு நூறு வீரார்களைக்கொல்லச் சோழன் 
ag கண்டு; “இப்பாணமொன்றுக்கு இவ்வளவு வலி ஏது” 

என்று வியந்.து, ௮ப்பாணமொன்றை எடுப்பித்து, வாத்து: 

இது “சுந்தரேசரா்' என்று எழுதப்பட்டிருக்கின்றது. சோம 

சுந்த.ரக்கடவுளே பாண்டியனுக்குத் துணை செய்கின்றார்” 

என்று பயந்த, மீண்டுபேகவானாயினான். போகும்பொழு ஓ, 

அவனுக்குப் போர்த் தணைவர்களாய் உளள வடதேசத்தசசர்க 

ளெல்லாரும்: “he நில்” என்,று அவனைச் சூழ்ந்து: “நீ 

போருக்குத் தோற்றோடுகின்றாயே, உன்னாண்மை என்னை! 
ப மானமென்னை! போகாதே வா'' என்று திருப்பிக்கொண்டு,



சங்கப்பலகை தந்தபடலம். “௧௮௯ 

பாண்டியனுடைய சேனைமேற் சென்று, பாணங்களை விடத் 
தார்கள். வேடவடிவங்கொண்டு வந்த சோமசுந்தசக்கடவுள, 
ஒருடாண் த்தைச் செலுத்து, அவர்கள் செலுத்இய பாணங்க 

ளைல்லாவற்றையும்*.துணித் துவிட்டுப், பின்னும் பற்பல பாண 
ஐகளை விடுத்துச், சோழனுடைய சேனையை அழித்தார், 

சோழன், தன் சேனை மடிந்தது கண்டு பயந்து, எஞ்சிய சிறு 

சனை ALS தோற்றோடிவிட்டான். வேடவடிவ௫கொண்ட 

சிவபெருமான், பாண்டியனுடைப மலாந்த முகத்தைப் பார 

தீது, அமுணகை தறி து செய்து, மறைந்தருளினா! 

பாண்டியன், வெற்றிச் சங்கூதி, யானைமேவெறிப், பெண் 
கள் மங்கல மேந்தச் சென்று, திருநகரத்திற் புகுந்தான். 

தனக்கு வெற்றித்திருவையளித்த சேமசுந்த.ரக்கடவுளுக்கு, 

இர.த்தினாபரணங்களும் வில்லும் ௮வருடைய தஇிருகாமந் தீட் 

டிய பாணமுஞ் செய்வித்துச் சாத்தி, நீதிவழுவாமல் ௮.சசு 

செய்துகொண்டிருந்தான். 

திருச்சிற்றம்பலம், 

ஐம்பத்தோராவது 

சங்கப்பலகைதந்தபடலம். 
eed 
ll a ஆம 

வம்மிசசேகரபாண்டியன் அரசியற்றும் காலத்திலே 

பிரமதேவர், காசியிலே பத்தசுவமேதயாகஞ் செய்து முடிந்த 

தினத்திலே, ஸ்நானஞ் செய்யும்பொருட்டுச், சரசுவதி சாவித் 

இரி காயத்திரி என்னு மனைவியர் மூவசோடும், கங்காகதியை 

கோக்கிச் செல்வாராயினா். செல்லும்பொழுது; ௪.ரசுவதி, ஒரு 

விஞ்சையப் பெண்ணுடைய தேத்தைக்கேட்டுக்கொண்டு நின் 
முள். பிசமதேகவர், கங்காநதிக்கபையை அடைந்து, சரசுவதி 
வரவு ,தாழ்ப்ப, மற்றை மனைவியர்கள் இருவசோடும் evar 

னஞ்செய்துகொண்டு கரையேறினார். ஏறும்பொழுது சரசு 

வதி வந்து: என்னையன்றி நீர் ஸ்கானஞ்செய்தமை என்னை!” 

என்று கோபித்தாள். பிரமதேவா்: “குற்றம் உன்மேலதாக, 
உ நம்மைக் கோபிப்பதென்னை. இரீதத் தீங்கை நீ எண்ணில்



௧௬௦ சங்சப்பலகைதந்தடடலம், 

லாத மனிதப்பிறப்பெடுத்து ரீக்கக்கடவாய்"" என்று சபித் 
தார். சரசுவதி, பயந்து நடுங்க: உமக்கு உயிர்த் துணையா 

யுள்ளேன் மக்ரிதப்பிறப்படைந்து மயங்குவேனோ.” என்றாள். 

பிரமதேவர்: உன சரீரமாகிய முதலெழு த்தைம்பத்தொன 
இினுளளே, அகாரமுதல் ஹாகாரமிறு தியாகய காற்பத்தெட் 
டும், காற்பத்தெட்டுப் புலவர்களாய்ப், பூமியில்” அவதரிக்கக் 
கடவன. அஅவவெழு.த்துக்களெல்லாவற்றினும் ஏறி நின்று 
அவவவற்றின்றன்மையை வுடைந்து வெவவேறுக இயக்கு 

இன்ற HRM ITBES முதல்வா் சோமசுக்கரக்கட வளே, அக் 

லால், ௮வர், ஒருபுலவராய்த் திருவுருத் தரித்துச், சங்கப் 

பலகைமேல் ஏறியிருந்து, நாற்பச்தொன்பதாம் புலவசாகி, 

அப்புலவர்களுடைய உள்ளத்திலே கின்று, அவரவருக்கு 

அறிவைத் தோற்றுவித் தருளுவா்'' என்ளுர். 

அப்படியே அகாரமுதலிய நாற்பத்தெட்டெழுத்தும் 
வெவ்வேறு மனிதாகளாய்ப் பிறந்தன. அவர்கள், சம்ஸ்கிரு,க 

பாடையையும் பதினெண்பாடைகளையும் அ.ராய்க்கறிஈ து, தமி 

ழிலே தலைபைப் புலமையை அடைந்தார்கள். அவர்கள் இர 

த்திபைசணங்களன்றி உருத்திராகூஷமாலையுக் தரிப்பவாகள்; 

பாமாலையாலன் றிப் பூமாலையாலுஞ் சிவபூசை செய்பவர்சள்; 

தேசந்தோறும் போய்ப் போய், அங்கங்கே புலபையால் 

வென்று வென்று, தாமிரபாணிகதி தீரக்தை அடைந்து, 
மதுளையை நோக்கிச் சென்ரார்சள். செல்லும்பொழுது, சோம 

சுந்தசக்கடவுள், ஒரு புலவ.ராய் ௮வர்களெதிசே சென்று: 
நீங்கள் யாவிர? எங்கு நின்றும் வருகின்றீர்கள்?” என்று 

வினாவ, அவர்கள்: “நாங்கள் புலவர்கள். தாமிரபரணி நதி 

தரத்தனின்றும் வருகன்றேம்” என்றார்கள். சோமசுந்தரக் 
கடவுள: நீறுகள் மதுரைக்கு வந்து, நமது சோமரந்தரக் 

கடவுளை வணங்கல்வேண்டும்” என்று : சொல்லி, அவர்களை 

அழைத்துக்கொண்டு முளையை ௮ுடைக்கு, சோமசுந்தரக் 

கடவுளை வணங்குவித்து, மறைந்தருளினார். 

புலவர்கள், அ௮ச்சரியமடைந்து, சோமசுந்தரக்கடவுளை 

வெவ்வேறு செய்யுள்களினாலே ௮இத்.த, வண(ூக்கொண்டு, 

வம்மிசசேக.ரபாண்டியனை பபோய்க் கண்டார்கள். பாண்டிடன்,



சங்கப்பலகை தர் தபடலம், ௧௯௧ 

அவர்களுடைய கல்வியநிவொழுக்கங்களைக் கண்டு, மனமகிழ் 

ந். ஐ, அவர்களுக்குப் பற்பல வரிசைகளைக் கொடுத்துச், சோம 

சு. ரசிகடவுளுடைய திருக்கோயிலுக்கு வடபேற் நிசையிலே 

ஒரு சங்கமண்டபம்: உண்டாக்கி, அவர்களை , அதில் இருத் 

தனான். ௮.) கண்ட முன்னைப் புலவர்கள், மனம் புழுங்கி, 

அச்சங்கப்புவிவாகளோடு வாது செய்து தோற்றார்கள். மற் 

றைத் தேசத்துப் புலவாகளும் அப்படிலே வந்து வந்து, வாது 

செய்து தோற்றார்கள். 

சங்கப்புலசர்கள், ஒருகாள், சோமசகந்தரக்கடவளை வண 

BS: எம்பெருமானே. புலவர்கள் யாவரும் வந்து வநது 

வாதஞ் செய்கின்றுர்சள். புலமையை உள்ளபடி தூக்? அளக்க 

வலல ஒரு சங்க பலகை அடியே வகளுக்கு தீ தந்தருளும்” 

என்று விண்ணப்பஞ்செய்தார்கள். அப்பொழுது, சிவபெரு 

மான் ஒரு புலவர் வடிவங்கொண்டு, ஒரு பலசையுடன் எழுக் 

தருளி வந்து: *புலளிர்காள்! இப்பலகை ஒருமுழச் சதுச 

மூடைய ௧) சந்திரனிலும் வெண்மையுடைய.து; wb Ba aval 

யையுடையத) உம்போல்வாரகளுக்செல்லாம் ஒவ்வொரு முழம் 

வளர்ந்து இருக்கைதரும். இது உங்களுக்கு அளவுகோலாய 

இருக்கும்” என்று சொல்லிக், கொடுத்தருளினார். சங்கப்புல 

வர்கள், ௮ப்பலகையை வாங்கிக்கொண்டு, இருக்கோயிலை வல 

ஞ்செய் ௫, தங்கள், சங்கமண்டபத்திற் புகுந்து, பூமாலை தூக் 

இச், சங்கப்பலகையைப் பனிகீர் தோய்ந்த சந்தனம் புட்பம் 

வெள்ளைப்பரிவட்டந் தாபர் தீப முூதலிபவற்றினாலே பூசை 

செய்து, வணங்கினார்கள்) வணங்கி நக்சரர் முன்னேறினார்: 

அதன்பின் கபிலரும் அதன்பின் பரணரும் ஏறினார்கள். மற் 

றைப் ப்லவர் ளும், இம் தறையே ஏறி யேறி, ஒருங்கி ரர் 

தாசி. அவரகளெொல்லாருக்கும், HEF EY BL பலகை, ஒவ 

வொரு முழம் வளாஈத் இடங்கொடுத்தது, 
ச 

உனுச்சங்கப்புலவர்கள் எண்ணில்லாக செய்யுள்சகளைச் 
செய்துகொண்டிருக்கும் பொழுது, அவர்கள் செய்த prev 

களெல்லாம், சொல்வளத்தினாலும், பொருள்வள த் தினாலும், 

செய்யுட்குறிப்பினாலும ஒற்றுமையுடையனவாய், மயங்கிக்கிட 
ந்தன. அதனால், ௮வாகள், கேறுபாடறியாது: “இது என்



௧௯௨ கருமிக்குப்பொ ற்கிழியளித் தபடலம். 

னுடைய பாடல்; இது உம்முடைய:பாடல்” என்று மாறுபாடு 

கொண்டார்கள். அப்பொழுது, சோமசுந்தரக்கடவுள, ஒரு 

புலவ. சாய் *வந்துதோன்றி: 4புலவிர்காள்!/ உங்கள் செய்யுள் 
கலக் கொண்டு வாருங்கள்” என்று அநளிச்செய்ய அவர், 

கள் அவைகளைக் கொண்டு வந்த, திருமுன் வைத்தார்கள். 

சிவபெருமான், ௮வைகளை ஆராய்ந்து, அவ்வவர் செய்யுள் 

களை அவ்வவர் சையில் எடுத்துக் கொடுத்தருளினார். வாங்கிய 

சங்கப்புலவர்கள் பனமகிழ்ந்து: “நீர் எங்களோடும் ஒருபுலவ 

சாய் எழுந்தருளியிரும்” என்று பிரார்த்தித்து, ௮வசைத் 
தங்களோடு சங்கப்பலகையில் இருத்தினார்கள். அவர் அவர் 
களுக்கு நிிநாயகமாய் எழுக்தருளியிருக்கார, 

இந்நாற்பத்தொன்பது புலவர்களும் பின்னும் பற்பல 

தமிழ் நூல்களைச் செய்துகொண்டு இருக்கு நாளிலே, வம்மிச 

சேகரபாண்டியன், வம்மிசசூடாமணிக்கு முடிசூட்டிவிட்டுத, 

தான் சிவபெருமானது இருவடியை அடைந்தான. 

இருச்சிற்றம்பலம், 

  

ஐம்பத்திரண்டாவது 

தருமிக்குப்பொற்டுழியளித்தபடலம். 

  

வம்மிசசூடாமணிடாண்டியன்,சோமசுக்தரக்கடவுள்பொ 

ருட்டுத் திருகந்தனவனம் உண்டாக்கிச், சம்பகவனமுர் தனியே 

வைத்தான். அதிலே மலர்ந்த சம்பகப் பூக்களைக்கொய் து, 
இண்டை முதலிய பலவித மாலைகளைத் தொடுத்துச், சோம 

சுந்தரக்கடவுளுக்குச் சாத் துவித்தான். சம்பகமாலையணிக் தி 
சோமசுந்தரக்கடவுளுடைய திருக்கோலத்தைச் SHAS gi, விய 
கத: இவர் சம்பகசுந்த..ரா்'' என்று சொல்லி, வணங்கினான். 

இன்றைக்கும் ௮க்கடவுகநக்கு அ௮த்திருநாமம் வழங்குகின் 
றத. அவருக்குச் சம்பகமாலை சாத்துவித்த காரணத்தினாலே, 
வம்மிசசூடாமணிபாண்டியலுஞ் சம்பகபாண்டியன் எனப் 
மபயர்பெற்றான். ௪ம்பகபாண்டியன் சம்பகசுந்தரருக்குப் பணி 
செய்துகொண்டு வருகாளிலே, இளவேனிற்காலம் வந்தது.



தருமிக்குப்பொற்கிமியளித்தபடலம், ௧௯ 

அவ்விளவேனிற்காலத்திலே, ஒருகாள், சம்பகபாண்டி 

யன், தன்னுடைய தேவியோடும். வெப்படீக்கத்தின் பொருட்டு; 

yde Moneven Be ஒரூ சக்இரகாந்தக் குன்றில் இருந்தான். 
உ௮ வனுக்கு நேரே, ஒரு ஈறுமணந் தோன்றும்படி, தென்றற், 

காற்று வி௫ிற்று. பாண்டியன், அ௮வ்வாசத்தை மோந்து: இது 

ஒரு திவவியவாசம். தென்றற்காற்றானது சோலையில் வெள 

விய வாசமன்று, காற்றுக்கும் வாசமில்லை. இது எவ்வா 

சமோ.” என்று நினைந்து, தன்னுடைய தேவியைத் இரும் 

பிப் பார்த்தான்; “ அவளுடைய கூந்தலின் வாசமாயிருந்த 

தைக் கண்டு: இவ்வாசம் வண்டுக்குக் தெரியாது” என்று 
நினைந்து மகிழ்ந்து: “இவ்வாசங் கூக்தலுக்கு இயற்கையோ 

செயற்கையோ?” என்றையங் கொண்டான். நான் பற்ற 

கருக்தை யாவராயினும் அறிந்து பாடல் செய்வாராயின், 

௮வசே இவ்வாயிரம் பொன்னுக்கும் உரியா” என்.று சொல்லி) 

ஒரு பொற்டுமியை ஏவலாளர்கைக் கொடுத்தான். அவர்கள் 

அதைக் கொண்டுபோய்ச், FORO US Boot (lp mex gre 

இனார்கள். சங்கப்புலவர்களெல்லாரும், தனித் தனியே ஆராய்க 

தா.ராய்ந்து, பாண்டியனுடைய மனக்கருத்தை அறியாது வரு 

ஈஇிஞர்கள். 

8 அப்பொழுது, அதிசைவருள் ஒருவனும், தந்தைதா 
யில்லாதவனும், பிரமசாரியும், விவாகத்தில் விருப்புடையனு 

மாகிய தருமியென்பவன், சோமசுந்த.ரக்கடவுள் சர்சிதியை 
அடைந்து, வணங்கி: எம்பெருமானே. அடியேனுக்குத் தந் 

தையுந் தாயுமில்லை. விவாகத்தில் விருப்பமுற்்றிருக்கின்றேன். 

அதற்குப் பொருள் சிறிதுமில்லை. அடியேன் வாகம் 
களெல்லாம் ஒதினேனாயினும், இல்வாழ்க்கையின்றி ௨ 

பூசைகீது அருசனாவேனோ கேன். நீர் சாவஞ்ஞர். பாண் 

ஏ.யனுடைய மனக்கருத்தையறிர்து, ஓ ஒரு செய்யுள் செய்து 
தீர்தருளும்” என்று விண்ணப்பஞ்செய்தான். உடனே, சோம 

சுந்தரக்கடவுள், ஒரு தமிழ்ச்செய்யுளேச் செய்து கொடுத்தரு 

ளின், ௮.து இத:-- 

கொங்குதேர் வாழ்க்கை யஞ்சறைத் தும்பி 
சாமஞ்செப் பாது கண்டத் மொழிமோ



௧௯௪ தருமிக்குப்பொற்குழியளித் தபடலம். 

பயிலிய த கெழீஇய நட்பின் 

மயிலியற் செ. தியெயிற் றரிவை கூந்தலின் 
நறிழவு மூளவோடநீ யறியும் பூவே. 

தருமி, வணங்கி, அ௮ச்செய்யுளை வாங்கிக்கொண்டு போய்ச், , 

சங்கமண்டபத்தை அடைந்து, அங்குள்ள புலவர்கள் கையிலே 

நீட்டினான். அவர்கள் யாவரும் வாங்கி வாடத்துச், சொற்சு 
வையையும் பொருட்சுவையையுக தூக்கி; நன்று நன்று” 

என்று மகிழ்ச்சியடைக் த, பாண்டியனே திரே போய், அப்பாட் 

டைச் சொன்னார்கள். பாண்டியன், தன்மனக்கருத்தொத், கலி 

னாலே, முடியசை த் த, மனமகிழ்ந்து: “இச்செய்யுள் கொண்டு 

வந்த பிராமணன், இப்புலவர்களோடு போய், ஆயிரம் பொன் 

னையுகு இரடத்துக்கொள்ளக் கடவன்” என்றான். 

அ௮.சசனேவலினாலே தருமி புலவர்களோடு போய்ச் சங் 

கமண்டபத்தின் முன்னே தூங்கிய பொற்கிழியை அறுக்கும் 

பொழு௮, ஈகக்கரர், அவளை விரைந்தணு?: “ல் நில்” என்று 

தடுதிது: *:இச்செய்யுளிலே குற்றமிருக்கின்றது'' என்ளார். 

உடனே தருமி ஏங்கி, மெல்லச் சென்று, அச்செய்புளைச் 

சோமசுந்தரக்கடவுள் திருமுன் வைத்து: “எம்பெருமானே. 

ஏழையேனுக்கு நீர் இப்பிழைப்பாட்டைத் தந்தது. என்னை] 

வறுமைகோயினால் வருந்திப் பலநாள் உம்மை வழி! On wg. 

யேன் உம்மால் இப்பொழுது பெற்ற பொரும் இழந்தேன் 
என்று தமியேன் பே௫லேன். எவவெவர்க்கு மேலாடிய உமது 

செய்யுளுக்குச் சில்வாழ்காட் சிற்றறிவினையுடைய புலவர் கூற் 
றஞ்சொன்னாராயின், யார் உம்மை மதிப்பார்! இவ்விகழ்ச்ச 

உமக்கல்லது எனக்கேது” என்று சொல்லி, சின் திசங்கனான். 

அப்பொழுது, சோமசுந்தரக்கடவுள; ஒரு புலவாவடி 

வங்கொண்டு, விபூதியைத் இரிபுண்டரமாகத் தரித்துக், கண் 

டிகை பதக்கங் குண்டலம் மோதிரமுதலியவைகளை அணிந்து, 

திருவடிகளிலே பாதுகை ஃமாட்டிக்கொண்டு, முத்.துக்குடை 

நிழற்ற, வெண்சாமரம் விசச், கற்றுச்சொல்லிகள் பின்வரச் 
சென்று, சங்கமண்டபத்தை அடைந்து, நோகின்று, 'அங்கி 

ருந்த புலவர்களை நோக்கி: **சமது செய்யுளுக்குக் குற்றஞ் 

சொன்னவர் யாவர்?” என்ரூர். என்னுமுன்னர், Beem, ௮ஞ்



சேனைக்கசையேற் றியபடலம். ane 

சாது: நானே சொன்னேன்” என்றார். புலவா: “யாது GP 

pik என, ஈக்£சர; “சொற்குற்றமின்று; பொருட்குற்றம்” 
ச ௪ உ e . . ச fe ர re என்கோ. பலவா. கொருட் குற்றம் என்னை!* என, கக்சேர்: 

கூர்க லுக்கு வாசம் பூவின் சார்பாகிய செயற்சையாலன் றி, இய 

றகையாலில்லையே'' என்றுர். புலவர்: பதுமினியுடைய கூர 
95 . . . ந . , ” . 

தலோ' சீன, நக்: அதுவும் ௮த்தன்மையய த 

ரா. புலவர்: 9 தய்வப்பெண்களுடைம கூந்தலோ” என, நக் 

கரா: “அதுவும் மந்தார நறுமலா அளைந்து மணத்தலாற் 
ச் 

செயற்கையதே” என்னார். புலவர்: “8 வழிபடுகின் நீ இருக்கா 

ளத இயப்பருடைய சத்தியாகிய ஞானப்பூங்கோதையம்மையா 

ருடைய கூக்தலும் ௮த்தன்பையதோ'' என, நகீ$ரர்: “து 

வும் ௮த்தன்மையத” என்றார். உடனே புலவா OHM a 

சுண்ணைச் சுறிது காட்ட, ஈக்கரர் அதற்கு மஞ்சானு: இந்தி 

சனுக்குப்போல உமதுடம்பு முழுது சகண்ணானானும், உம. 

பாடல் குற்றமே கூற்றம்” என்றார். நக்கீரர், Rory ருமானன 

நெற்றிக்கண்ணினுடைய அ௮ச்ினிவெப்ப க் இனா? ல பொறுக்க 

லாற்றா௮, பொற்றாமபைவாவியிலே போய், விழுந்து அழுக 

தனுர். ௮வரசை வென்ற புலவர் இருவுருக்குரக் கருளினார். 

தருச்சிற்றம்பலம். 

  

ஐம்பத்துமூன்றால து 
உரனைக்கரையேற்றியபடலம். 
orc 

Beet சிவபிரானது நெற்றிக்கண்ணின் அக்கினியி 

னாஷே பொற்றாமரைவாளியில் விழுந்து துயருழப்ப, மற்றைப் 

புலவர்களெல்லாரும் கண்டு, பொருது ஈடுங்இனார்கள். நக்கரர் 

இல்லாத சங்கம், ௮சசன் இல்லாத குடியும், நாயகமணியில் 

லாத கண்டிகையும, ஞானம் இல்லாதவர் கல்வியுர், போன 

pe ஐயையோ சொற்பொருள்வடிவாகய சிலபிரானோடு 

வாது செய்த இப்பிழையோ பெரிது. இது தீர்வதெப்படி! 

ewag அரிதரிது” என்,று யாவருஞ் இந்இத்தார்கள். சிவ 

பிரான், தமது இருக்கைலாசமலையை எடுத்த Drive gia 

கையில் விணைகொண்டிசைபாட்த். திருவுளமகிழ்ந்து அவன்



௧௯௬... ரனைக்கசையேற் றியபடலம். 

செய்த திங்கைப் பொறுத்ததுமன்றி அவனுக்குத் தேரும் 
வாளுங் கொடுத்தருளினான்றோ! இப்பிழை யாவரானு நீக் 

கரி.த. யாவருக்குந் தேவ.ராகிய சிவபிரானே திருவுளச் நரம் 
பினால், இது நீங்கிவிடும். இதுவே துணிவு'' என்று தங்க 

'ளூள்ளே சொல்லிக் கொண்டு போய்ச், சங்கப்புலவர்கள, சோம 

சுந்கரக்கடவுளை வணக்கி: — 

இருத்தனேசரணஞ்சரணம்மறைச்சென்னீமேல் 

நிருத்தனேசரணஞ்சரணந் றைவேதநால் 

அ௮ருததனேச ரணஞ்சரணநதிருவாலவாய் 

ஒருத்சனேசரணஞ்சரணங்களானக்குகாம், 

என்று துதித்து; எம்பெருமானே! புண்ணியஞ் செய் 

தவருக்கு இன்பத்தையும் பாவஞ்செய்தவருக்குத் துன்பத் 

தையும் கொடுப்பது உமது திருவருளியற்கை, ௮ தனால், 

௮.௮, உயிர்சளுக்கெல்லார் தாயுந் தந்தையுமாகும். நக்£ரர் 
கல்விச்செருக்கனால் அறிவழிர் து உம செய்யுளைப் பிழை 

பென்றமையால், நீர் ௮வரை நெற்றிக்கண்ணினால் விழித்து, 

அவ்வெப்பத்தினல் ௮வர் பொற்றாமரைவாவியில் விழும்படி 

செய்தீர், இனிப் பெருங்கருணை கூர்ந்து, இப்பிழையைப் 

பொறுத்தருளும்” என்று விண்ணப்பஞ்செய்தார்கள். ட 

அப்பொழுது, சோமசுந்தரக்கடவுள், மீணைஷியம்மை 

யாசோடு எழுந்து போயப், பொற்றாமரைவாவிக்கசையை 

அடைந்து, புலவர் கூட்டத் துள்ளே நின்றுகொண்டு, அருட் 

கண்ணினாலே பார்க்க, நச்£ீரர், தம்முடைய பொறி புலன் ௧ர 

ணமெல்லாஞ் சிவபெருமானுடையனவேயாக, ௮வது பெருங் 

கருணைக்கடலின் அம்ருத, அன்புருவமாயினார். “உலகமா 

தாவாகிய ஞானப்பூங்கோதையம்மையாருடைய கூந்தலுக்குத் 

BOG சொல்லிய கொடிய நாவின்குற்றத்தை ௮வசேய 
ன்றி, யாவர் பொறுப்பா!” என்று, தருக்காளத்தியப்பர்மீது 
கேரிசை வெண்டாவினாலே சைலைடாதி காளத்திபாதியந்தாதி 
பாடினார். சிவபெருமான், அதைச் திருச்செவிமடுத்து, நேர் 

வந்து, அவருடைய கையைப் பிடித்துக் கசையிலேற்றி 
யருளினர்.



சீசனுக்கிலக்கணமுப தசித்தபடலம். ௧௯௭ 

நக்கீரர், சோமசுஈ த.ரக்கடவுளையும் மீகைஷியம்மையா 

சையும் வணங்கச், சிவபெருமான் தீமை செய்தவருக்கு நிக் 

oy Nui நன்மை செய்தவருச்சு ௮றுக்கிரகஞூுஞ் செய்தமை 

யைப் பொருளாகக் கொண்டு, கோபப்பிரசாதம் பாடினா, 

பின்பு, பெருந்தேவ பாணியுந் திருவெழுகூ நறிருக்கையும்ச 

பாடிச், சினபெருமானுடைய திருவடி களில் விழ்ந்து வணங்கி 

யெழுந்தார். மற்றைப்புலவர்களுக தனித்தனி தித்து 

வணங்கினார்கள். , சிவபெருமான், | கக் ரருக்குத் திருவருள் 

சுரந்து: “நீ முன்போலப் புலவாகூட்டத் துள் இருக்கக்கட 
வாய்” என்று பணித்து, மறைந்தருளினார். 

நக்உீரரும் மற்றைப் புலவர்களும், சங்கமண்டபத்தின் 
முன்னே தாூங்கெ பொற்கிழியை அறுத்துத், தருமிக்குக் 
கொடுத்தப், பாண்டியனைக்கொண்டுஞ் ல வரிசைகள் கொடுப் 

பித்துக், கல்விச்செல்வர்சளாய் வாழ்க்இருந்தார்கள். சம்பக 

பாண்டியன், நாடோறுஞ் சோமசுந் த. ரக்கடவுளை த தரிசித்துப், 

பற்பல திருப்பணிகளை ஈட் இக்கொண்டிருந்தான். 

இருச்சிற்றம்பலம், 

  

ச ஐம்பத்துமான்காவது 

உரனுக்கலக்கணமுபதேசித்தபடலம். 
ட = அக 

    

சோமசுர்தரக்கடவுளுடைய அஞ்ஞஜையினாலே சங்கப் 

புலவுர் கூட்டத்திற் சோந்த ஈக்£ரர், அழுக்காறு நீங்கி, 4 

கடவுளுடைய திருவடிசுளிலை அன்புகொண்ட மனத்தரா௫ச்: 

“இவபிரான.து நெற்றிக்கண்ணினால் எரிந்த பன்மதன் பிரம 

விட்டிணுக்களாலுங் காக்கப்பட்டவனல்லன், ௮வவக்கினிக் 

கண் நம்மைச் சுட்டபோது ரம்மை வெப்பந்தீர்த்துக் காத் 

த.து, இப்பொற்றாமரைவாவி, இதுவே ஈம்மை இருமையினுங் 

காப்பது” என்று இந்தித்து, நாடோறும் முப்பொழு திலும் 

பொற்றாமரசைவாவியிலே ஸ்நானஞ்செய்து, சோமசுந்தரக்கட 

வுளை வழிபடு நியமம் பூண்டாரீ.



ர் ௧௯௮ க.ரனணுககலக்கண மபதே௫ச த தபடலம, 

இவபெருமான், தம்மை நகர் வந்து வழிபடு நியம 

தீதை நோச்கித் திருவுளபகிழ்ர து: *இலக்கணம இவனுக்கு 

Den aus Osi mea gp HSU Qasm, Bg artpriddvre 

சொல் இது வழுச்சொல் என்பது, 9 Nevo, Daugsnns 

கணம் யாரைக்சொண்டு போதிப்பிக்சலாம் என்று இந்திப் 

பா.ராயினார். . அப்பொழுது உமாதேவியார், செம்கைகூப்பி; 

எம்பெருமானே? முன்னொருகாட் கைலாசமலையிலே பிரமா 

விட்டிணு Diss முதலிய தேவர்களுஞ் சனகன் ஸதலிய 

முனிவர்களும் (சிறரும் உம்மைத் தரிசிக்க "வந்து கூடியிருக் 

தார்கள். அதனாலே, பூமியின் வட௫ழக்கெல்லை தாழ்ந்தது; 

தென்மேற்கெல்லை உயர்ந்தது. தேவர்கள், ௮லுகண்டு, உம்மை 

வணங்கி: *உமக்குச் சமமாவார் ஒருவரை அங்கே இருக்க 

விடுத்தால், இப்பூமி சமமாய் கிற்கும்' என்னாகள. அப் 

பொமுது, Bi, நம்மை யொப்பவன் ௮ ஈத் தியமுனிவனே, 

நமது பார்ப்பதியை யொப்பவள் அம்முனிவனுடைய பாரி 

யாகிய , உலோபாமுத்திசையே' என்று திருவாய்மலர்க் த, 

அவனைத் தென்னுட்டுக்கு விடுத்தருளினீர், ௮வன், விடை 

பெறும்பொழுது, உம்மை நோக்க: (அடியேன் போகுந் தேசந் 

தமிழ்நாடா தலாலும், அங்குள்ளவர்களெல்லா நக் தமிழின் மிக 

வல்லவர்களா தலாலும், கேட்டவாகளாக்கு உத்தரஞ் சொல் 

லல்வேண்டுமாதலாலும், அடியேனுக்குத் தமிழிலக்கண நூலை 

அருளிச்செப்யும்' என்றான். அவ்வா?ற £ர் முதனூலையரு 

ளிச்செய்தீர், ௮தூ தெளிக்க பின்னும்: *உம்மை எப்போது 

தரிசப்பேன்' எனறான்: *கடம்பவனத்திலே நம்மைத் தரி 

சித்த வணக்கி விரும்பிய வங்களெல்லாம் ஈம்மிடத்தே பெற் 

௮ுக்கொண்டி, டொ தியபலையிலே போயிரு ் என்று விடுத் கருளி 

off. ௮வன் அப்படியே போய், உலோபாமுத்இரையோடும் 
௮ங்கே இருக்கனரறான். இது உமது திருவுளளத்துக்கு 

இசைந்ததாயின், இர்நக்கரனுக்கு அவ்வகத்தயனக் கொண்டு 

இலக்கணம் உணர்ததுவித்தருளும்” என்௮ விண்ணப்பஞ் 

செய்தார். 

௮து கேட்ட சிவபெருமான்: *' துப்படியே செய்வேம்” 

என்று ௮கத்தியமுளிவசை நினைஈதருளினார். அகத்தியமுனி



. 

சோரனுக்கெக்கணமுபதேசித்தபடலம். ௧௯௯ 

வா, ௮தனையறிந்து, சிரசின்மீது ௮ஞ்சலிசெய்., உலோபா 

முத்திரையோடு புறப்பட்டு, அகாயநெறிக்கொண்டு சென்று, 

மதுரத் திருக்கோயிலுட் புகுக்து, சோமசந்தரக்கடவுளை* 
யும் மீகைஷியம்மையாரையும் வணங்கி, அங்கிருக்கார். ௮ப் 

பொழுது, நக்சேரும், பொற்றுமரைவாவியிலே ஸ்கானஞ்செ 

யது, தரினத்தின்பொருட்டு அங்கு வந்து சேோந்தார். சவ 

் பெருமான், அகத்தியமுனிவரை எ இர்வ.ர நோக்க; மனி 

வனே. இந்நச் போனுக்கு இயற்றமிழ் தெரிகதிலது. ௩ நம் 

மிடத்திற் கற்றுக்கொண்டபடியே இவனுக்குக் கதிபிக்கக்கட 

வாய்'” என்று பணித்தருளினா. அசத்திய மனிவா, அப்பணி 
யைச் சரத்தினும் மனத்தினுந் தாங்க), 65.5 IT FH; முத 

LNG &, தொசைவகசை விரி முறையினாலே, காண்டி கயமை 

யானும் விருத்திபுசையானும், ஐபர்இரிபறப். போதத்சார். 

அப்போதனாசத்தியைக் கண்ட முதனாலாசிரியராகய இவ 
பெருமான், இருவுள மகிழ்க்து, அவவசைகிதியமுனிவசைக் 

தழுவி, வேண்டிய வ.ரங்களெல்லால் கொடுத்.௮, இருக்$ுகயிற் 

செல்ல விடுத தருளினார். 

உலோபாமுத்தியையோடும். அசத்திய மனிவர். விடை 

கொண்டு போனபின், உம।தேவியார், சிவபெருமானை நோக்கி; 

£* இந்தக்ரனுக்கு மே சகுற்பியாது, இவவசத்தியனை க்கொ 

ண்டு கற்பித்ததென்னை?'' என்று வினாவச், கிவபெருமான்: 

தம்மை நித்தமும் வமிபடிவோருக்கும், தமக்குப் பொருள் 

கொடுப்போருக்கும், தம்மிடத்தே பொரழுமையில்லா தவருக் 

GU, தமது சொல்லைக் கடவாதவருக்குமே நூல் கற்பித்தல் 

தருமம், இவன் நம்மிடத்தேதே பொராமை கொண்ட தனால், நாம் 

கற்பியாது, அகத்தியனக்கொண்டு சுற்பிப்பித்தேம்'” என்று 

திருமாய்மலாந்தருளினா. 

௮ த்தஇயமுனிவரிடத்தே மூகனால் கற்றுக்கொண்ட 

நக்சர், வழுவும் வழாசிலை முடிபூம் உற்று நோக்க: “ares, 

அ.றியாமைபினாலே சருவஞ்ஞசராகிய சிவபெருமானுடைய பாட 
லிலே, பொருட்குற்றஞ் சொன்னேனே. வேத?.ரசு$ தீண்டாத 

இருவடிகள் பூமியிலே, தீண்டும் வண்ணம் எழுந்தருளிவந்த 
பெருங்கருணைப் பெருமானுக்குப் “பிழைசெய்தேனே. “றுற்ப



௨௦0௦ ° சங்கத தாகலகநதா ததபடலம், 

வித்தையுடையோர் மகாகருவழுடையோர்' என்னும் பழ 

மொழி என்னளவினதாயிற்றே, சிவபெருமாளுக்கு அடியேன் 
செய்த இங்இனால், அடியேனை ௮வருடைய நெற்.றிக்கண்ணின் 
௮க்னி சுட்டதன்றி, அடியேனுடைய கெஞ்சமும் சுகன் 

'றதே” என்று நினைந்து நினைந்து, துக்கசாகரத் தழுந்தினார். 

“மாதாவானவள் தன் குழந்தையைக் கைக்கின்ற மருந்தைப் 

பருசச்செய்து ௮ தன துநோயை ஒட்டுதல்டோலத், தமியேனைத் 

தண்டித்து அறிவுறுத்திய பெருங்கருணைப் பெருமானுக்கு 

ஏழையேன் செய்யத் தகுவது யாது? என்று, வசம்பில் 
லாத அனந்தசாகரத்தழுந்தினார். தமக்கு அகத்தியமுனிவர் 

போதித்தருளிய முதனூலை மற்றைப் புலவர்களுக்கும் போதி 

த்.துச், சிவபெருமானுடைய இருவடி தீ காமரைகளிலே பதிந்த 

பத தியோடிருந்தார். | ட்ட 
திருச் சிற்றம்பலம். 

  

ஐம்பத்தைந்தாவது 

சங்கத்தார்கலகந்தீர்த்தபடலம். 

கடைச்சங்கப்புலவர் நாற்பத்தெண்மரும், வெவலேறு 

தமிழ்ப்பாடல் செய்து, செருக்குற்றுத், தங்களைத் தாங்கள் 
நன்குமதித்துத், தங்களுண் மாறுபட்டித், தங்கள் ஏற்றத் 
தாழ்வுகளை அளக்கவல்ல முதனூலா௫ிரியராகிய சோமசுந்த 

ரக்கடவுள் சந்நிதியை அடைந்து, வணங்க: **அடியேங்கள் 

தொடுத்த இப்பாடல்களுள்ளே ஈன்றுந் தீதுந் தூச்கி வேறு 

பாடு காட்டி அடியேங்களுடைய ஐபத்தைக் தீர்த்தருளும்” 
என்று விண்ணப்பஞ் செய்தார்கள். ்.் 

சிவபெருமான், மூலலிங்கத்தினின்றும் ஒருபுலவசாய்த் 

தோன்றி, வந்து: *புலவிர்காள்! இந்ககரத்திலே தனபதி 

எனப் பெயர் கொண்ட ஒருவணிகன் இருக்கின்றான். ௮வன் 

மனைவி குணாசாலினி. அவர்கள் செய்த பெருந்தவத்தினாலே, 
ஒரு பு.த்தசன் ௮வதரித்இருக்கின்றான். அவன்பெயர் உருத் 

இசசருமன்; ஐந்து பிராயமுடையவன்; ஊமை. அவனை நீங் 

கள் ௮ழைத்துச்கொண்டுபோய்ஈ ௮வனெ இசே உங்கள் பாடல்



சஙகத்தாகலகநதா ததபடலம், ௨௦௧ 

களைச் சொல்லுங்கள். ௮வன் புத்திக்கிசைந்த பாடல் எ துவோ, 

௮.துவே யாவராலும் நன்குமதிக்கப்படும் பாடல்” என்று திரு 

வாய்மலாக்தநளினார். புலவர்கள்: ்“எம்பெருபீனே”' ௮வன் 

ஊமையானால், அடியேக்களுடைய பாடல்களுக் கேட்டு, 

லன என்பதும் தீயன என்பதும் பகுத்தறிந்து அடியேங் 

களுக்குத் தெரிவிப்பது எப்படி?” என்றார்கள். அதற்குச் 

இவபெருமான்: **அவ்வுமைப்பிள்ளை, *கனக்சையச் சொல் 

லாழமூம் பொருளாழமூங் கண்டானாபின், கண்ணீர் வார, 

மெய்ம்மபிர் சிலிரப்பத், தலையசைத்து, மடுழ்ச்சி* கூருவன், 

அப்பொழுது உங்கள் கலகமெல்லாம் Saw’ என்று 

அருளிச்செய் தவிட்டு, உள்ளே புகுந்தருளினார், 

பின்பு, புலவர்களெல்லாரும், உருத்திரஈருமளை அழை 

தீ.துக்கொண்டு போய்ச், சங்கப்பலகையில் இருத்து, ௮வரை 

வெண்பூவினாலும் வெண்சந்தனத்தினலும் பூசித்.த, வங்?) 

அவர் திருமுன்னே 8ழிருந்து, தங்கள் தங்கள் பாடல்களைச் 

சொன்னார்கள். உருத்திரசருமர், அவைகளைக் கேட்டுச், சல 

ருடைய சொல்லமைதியை மகிழ்ந்தார்; சிலருடைய பொரு 

ளமைதியை us pest; சிலருடைய சொல்லமைதியை இகழ் 

ந்தார்; சிலருடைய பொருளமைதியை இகழ்ந்தார்; சிலரு 

டைய சொல்லின்பத்தையும் பொருளின்பத்தையும் ஒருங்கே 

புகழ்ந்தரா) நக்உரர் கபிலர் பரணர் என்னும் மூவருடைய 

பாடல்களைக் சேட்டபொழுது, ௮வவாருசாது, சொற்றோறும் 

பொருடோறும் நுழைந்து, அவற்றின் இன்சுவையை உண்டு, 

இருமேனி பூரிப்பக், கண்ணீர் வார, மெய்ம்மபிர் சிலிர்ப்பச், 

இரமசைத்துப் பெருமகிழ்ச்சியுற்றார். உடனே புலவர்கள் கல 

கம் ஒழிந்தது: ௮ம்நூவர் செய்யுளும் பாடற்றிலகமாய்ச் இறந் 

தாங்கின. 
இருச்சிற்றம்பலம். 

 



௨0௨ இடைக்காடன்பிணக்கு த தீர்த் தபடலம். 

ஐம்பத்தாறாவது 

இடைக்காடன்பிணக்குத்தீர்த்தபடலழ் 
    ண்டு 0 ் 

சம்பகபாண்டியன் சிவபதமடைந்தபின்பு, பிரதாபசூரி 

யபாண்டியன், வம்மிசத்துவசபாண்டியன், ரிபுமாத்தனபாண் 
டியன், சோழவம்மிசா:தகடாண்டியன், சே ரவம்மிசார் தகபாண் 
டியன், பாண்டியவம்மிசேசபாண்டி யன்,வம்மிசசிசோமணிடாண் 

டியன், பாண்டியேசுவ.ரபாண்டியன், குலத் துவ௪சபாண்டியன்,. 
வம்மிசவிபூடணபாண்டியன், சோமசூடாமணிபாண்டியன், குல 

சூடாமணிபாண்டியன், இசாசசூடாமணிபாண்டியன், பூபசூடா 

மணிபாண்டியன், குலேசபாண்டியன் என்னும் பதினைவர், 

வழிவழி வந்து பிறந்து, ௮.சுசெய்தார்கள், 

அவர்களுள்ளே, குலேசபாண்டியன், இலக்கணவிலக் 

இய சூல்களெல்லாங் சுரைசண்டோனாதலால், சங்கப்பலகை 

அவனுக்கு ஏற இடங்கொடுத்தது. அவன் கல்வியின் மிகச் 

இறந்தவன் எனக் கேள்வியுற் றுக், கபிலஸருடைய ஈண்பராகிய 
இடைக்காடர், தமிழ்ச்செய்யுள் செய்து கொண்டுவந்து, ௮வ 

னைக் கண்டு, வா௫ித்தார். அப்பொழுது, சொற்சுவையும் 

பொருட்சுவையும் அருந்த வல்ல பாண்டியன் பொழுமையி 

னாலே, முடியசைக்கா தும், முசுமலர்ச்சி எறிதல் காட்டாதும், 

யாதொன்றும் பேசாதும், வாளாவிருந்தான். இடைக்காடா, 

தம்மை மானம் பிடாபிடித்துத் தள்ளத், திருக்கோயிலினு 

ள்ளே புகுர்.து, சோபசுந்தரக்கடவுளை வணங்க: “திருவால 

வாயுடைய நாயகசே.! தமிழறியும்பெருமானே. குலேசடாண் 

டியன் செல்வப்பொருள்டோலக் கல்விப்பொருளு மிக்குடைய 

னென்று கேள்வியுற்றுச், செய்யுள் செய்துகொண்டு வந்தேன். 
இிறிதும் முடியசைக்கா.து, ௮வமதித்தான். செய்யுள்செய்து 
வருணித்தவருக்கு மனமகிழ்ந்து ஒருபயனுல் கொடாத கட 
லும், கழிக்கசையும், மிருகமும், பறவையும், மரமும், மலை 

யும், சுரமுமாகிய ௮ஃறிணைப்பொருள்களுள் ஒன்றுபோல் 

இருந்தான். ௮வன் அடியேனை இகழ்க்தானோ! இல்லை, சொல் 
வடிவாகிய உமாதேவியாசையுஞ் சொற்பொருள் வடிவாகிய



இடைக்காடன்பிணக்குத்திர்த்தபடலம். ௨௦௩ 
e 

உம்மையுமே இகழ்ந்தான்: எனக்கென்னை?'' என்று விண்ணப் 

பஞ் செய்துவிட்டுத், தணியாசகோபம் இழுப்பு, வடஇசை 

'கோக்கிச் சென்றார். அதனைத் திருச்செவி மச்ச சிவபெரு 
மான், இடைக்காடருக்கும் ௮வர் ஈண்பசாயெ சபிலருக்கும் 
மனமகிழ்ச்சி உண்டாகும்பொருட்டுத், தம்முடைய இலிங்க 

வடிவத்தை*மறைத்து, உமாதேவியாசரோடும் எழுந்து, புறம் 

'போந்து, தமது திருக்கோயிலுக்கு கேச் வடக்கே வைகையாற் 

வுக்குத் தெற்கே ஒசாலயங் கண்டு, அங்கெழுக்தருளியிருக் 
தார். சங்கப்புலவர்களும், எழுந், சிவபெருமான் போன 

வழியே போய், ௮க்ூருந்தார்கள. 

அன்றிரவு புலர வரும் வைகறையிலே, இருப்பள்ளி 

யெழுச்சிக்காலத்திலே சேவிக்க வந்த அடியார்கள், சிவலிங்கத் 

இருமேனியைக் காணு து: “இது என்ன ௮இசயமோ?” என்று 

சந்தேகத்கழுத: இதை ஓடிப்போய் ௮சனுக்கறிவிச்தல் 

வேண்டும்” என்,று புறப்பட்டு வந்தார்கள். வரும்டெரழு.து, 

இலக்குமியை நீத்த தாமரை மலர்போலப் பொலிவழிந்த நக 
சத்தைக் கண்டார்கள். கண்டு, ௮. சசனிடத்தே புகுந்து, மன 

கடநட, நாக்குவரண்டு: *மகாசாசாவே/ நாம் ஒன்று சொல்ல 

அஞ்சுன்றேம். காம் இப்பொழுது சோமசுந்தரக்கடவுளை த் 

“இருப்பள்ளியெழுச்சியிலே தரிசிக்கப்போனோம். சிவலிங்கத் 

இருமேனியைக் காணோம். பட்டணமும் பொலிவழிக்த go” 

என்றார்கள். 

௮ச்சொல் அ௮க்கினியிற் காய்ச்சிய வேல்போலக் தன் 

செவியிற் புகுதலும், பாண்டியன், சிம்காசன த்தினின்றுங் 

கீழேஷிமுகது, உயிரொடுங்க ௮றிவொடுங்கச், சிறிதுபொழு.து 

கிட ந்த, அறிவு சிறிது வச எழுக்து, இரண்டு கைகளையுஞ் 

சசமீத கூப்பி, Hp gi, கண்ணீர்வெள்ளத்தாழ்ந்து: “*எம்பெ 
ரூமானே! எம்திபருமானே? அடியேன் யாது பிழைசெய்தேன்7 

மகமேருமலையிலோ, சிவபுதீதிலோ, தருக்கைலாசமலையிலோ, 

மெய்யடியாரது நெஞ்சத்திலோ, வேதூரசிலோ, எங்கே 

போனீர்/ எங்கே போனீர!” என்று சொல்லிச் சொல்லித், 

தளர்தலுற்றான். அப்பொழுது சிலர் வந்து: *மகாசாசாவே/ 
இசதிசயல் கண்டோம். வைகையாத்றுக்குத் கென்கசையிலை 

»



௨௦௪ இடைக்காடன்பிணசக்குத்தீர் த் தபடலம். 

சங்கப்புலவர்களோடும் மீனாட்சியம்மையாரோடுஞ் சோமசுந்த 

சக்கடவுள் வந்து எழுர் தருளியிருக்கின்றார்'' என்றார்கள் அவ் 
வார்த்தை தன் செவியிலே நுழைர்து புகுர் இிழுப்பப், பாண்டி. 

பயன், எழுந்து, : அச்சத்தோடு விரைந்து நடந்துசென்று, 

வைகையா ற்றுக்கு தீ தென்கரையில் மீனாகூநியம்மையாசோடும் 

எழுந்தருளியிருக்கின் ற சிவலிங்கப்பெருமானைக் கண்டு வணங் 

இச், கண்ணீர் வார்ர் ௪, பேரானந்தப் பெருங்கடலின் PILPG BI; 

நாக்குழறித் தமமொறி நின்று: “எம்பெருமானே? வேதங்களும் 
அறியாத இருவடிகள் சிவப்ப, நகரம் பொலிவதிய, உலகமா தா 

வோடும் இங்கு வந்து எழுந்தருளியிருக்குங் காரணம் யாது/ 

் ௮டியேனால் யாதாயினும் பிழையுளதோ.” அடியேனுடைய 

சுற்றத்தாராலாயிலும் பசைவ.ராலாயினுல் கள்வராலாயிலும் 

விலங்கு முதலியவற்றாலாயினுக் கமிழ்நாட்டுககு இடையூறெ 

ய்தியதோ. பிராமணர்கள் ஓமுக்கங் குன் நினார்களோ. தவமூக் 

தீருமமுங் குறைஈ்தனவோ. இல்லறமுக் அறவறமும் வழுவி 

னவோ? 'தமியேன் அறியேன் அறியேன்” என்று விண்ணப் 

பஞ் செய்துகொண்டு, இவவாறு துதிப்பானாயினான்:-- 

கள்ளேறுககெகைநறுஞ்சடையானே போற்றிபெருங்கருணை 
போற்றி, வெள்ளேறுகொடியயர்த்தவிடையானே போற்றியருள் 

விகர்தாபோற்றி, புள்ளேறகொழடிய.பர்ச்தபுனிசனயன்றேருதட் 
னிதாபோற்றி, வள்ளே தசறுகுழவிமதிறுசலங்கயற்கண்ணிமணாள 

போற்றி, 

பாதமலரிணைபோற்றிபன்னிரண்டுகையானப்பயதாய்போற்றி 
வேதமுடிகடர்தபரஞான த திலானந்தவிளைேபோந்றி [தி 

போதவடிவாய்கால்வர்க்கசைவிறர் துிறைக் சபாம்பொருளேபோற் 

மாதவளநீறணிந்தமன்னாவங்கயற்கண்ணிமணாள போற்றி. 

பொக்சமுடையார்செய்யும்பூசைதவங்கண்டுநமும்புராணபோற்றி 
தச்கன்மகம்பொடியாக ச் திருப்புருவரெரித்தகொடுச் சழலேபோம்றி 
செச்சமலக்சண்ணிடந்தசண்ணக்குத் திகரியருள்செல்வாபோற்தி' 
மைச்குவளையனையமணிசண் டாவங்சயற்கண்ணிமணாளபோற்தி. 

இங்கனம் பாண்டியன் துதித்த பொழுது, சோமசுந் 

தரக்கடவுள்: “பாண்டியனே? உனது தோத்திரத்தை நாய 

சேட்டு ம௫ழ்ந்தேம். எல்லாத் தலங்களுள்ளுர் திருவாலவாயே:



இடைக்காடன்பிணக்குத்திர் த. தபடலம், ட௦டு 

உயார்தது. இங்கே சுயம்புலிங்கங்ச. _,.. பாண்டு, அசுசா 

இயக்காகளுஞ் சத தீதர்களும் இராக்கதர்களுக் தேவா 
3. முனிவர்களும் மனிதர்களுர் தாபித்.த ச இலிங்கங்களும் 

அகந்தமுண்டு, அவ்விலிங்கங்களுள்ளே ௮பத்துகான்கு உய 
ர்க்தன; அ௮வைகளுளளும் எட்டு உயர்ந்தன; அவ்வெட்டும் 
அட்டதிக்சூப் பாலகர்களாலே பூசிச்கப்பட்டவை. வைக 
ஞூள, நாம் வந்திருக்கும் இலிங்சம், நம்முடைய தோழனாகய 

குபே சன் பூசித்த இலிங்கம். இத்தெய்வத்தானங்களெல்லாம் 

இரூ.ழிக்காலத்தில் இறந்தன. நம்முடைய தோழன் தாபித்த 
இலிங்கமா தலால், காம் இங்கே வந்திருந்தேம், இருத்தலி 

னால், இத்தெய்வத்தானம் இன்றுமுதல் உத்த. ரவாலவாய் 

என்று சொல்லப்படுக. நாங் கடம்பவனத்தை ஒருபொழுதும் 
விட்டு நீம்குவேமல்லேம். நீயும் வேறு இங்குடையையல்லை. 

இடைக்காடன் செய்த செய்யுளே இகழ்ந்தாய். அவனிடத்து 

வைத்த அருளினால், காம், ௮து பொறுக்கமாட்டாது, இங்கே 

வந்தேம” என்று அசரீரிவாக்கனால் அருளிச்செய்தாட் பாண் 
டியன் ௮து கேட்டு; “எம்பெருமானே. சிறியோர் செய்த குறி 

றததைப் பொறுப்பது பெரியோருக்குப் பெருமையன்றோ” 

என்று சொல்லி, வணங்கினான். அப்பொழுது, சோமசுந்தரக் 

கடவுள், மீனாகூஷியம்மையாசோடும் புலவர்களோடுந் தமது 
திருக்கோயிலிலே புகுந்தருளினார். 

சிவபெருமானுக்குப் பின்னே ௩டந்து போய் விடை 

கொண்டு திரும்பிய பாண்டியன், இடைக்காடசைச், சங்கப் 

புலவர்களோடும், அழைத்துக்கொண்டு போய்த் தனது இரு 
மாளிசையினுளளே புகுர்.து, வாழை கமுகு மேற்கட்டி கொடி 
மாலை சாமரை தீபம் பூசணகும்ப முதலியவற்றால் ௮லக்கரிக் 
கப்பட்ட மண்டபத்திலே, இடைக்காடரசை அலங்காசஞ்செ 

ய்து, புலவாகள் சூழப் பொன்னாசனத்தின்மீதிருத்தித், தான் 
சங்காசனத்தின்மீதிருந்து, வெண்பூமாலையும் வெண்டட்டும் 
மு.த்துமாலையுந் தரித் துக்கொண்டு, மங்கலவாத்தியங்கள் ஒலிப் 
பப், பிராமணர்கள் ஆச கூறப், பெண்கள் பல்லாண்டு சொல் 
லப், பிரபந்தம் கேட்டு, இடைக்காடருக்குஞ் சங்கப்புலவர் 

களுக்கும் இரத்தினுபரணமும் பட்டும் இசவியமும் யானையுங்



௨௦௬ வலைவீசெபடலம். 

குதிரையும் விளைநிலமுங் கொடுத்து, ௮வர்கள் பின் காலினால் 
ஏழடி ஈடந்து போய்: 4புலவிர்காள்! நான் இடைக்காடருக் 

குச் செய்த குற்றமெல்லாம் பொறுத்தருளக் கடவீர்கள்” 

என்று பிரார்த்தித்து வணங்கினான். அதற்குப் புலவர்கள்: 

'*மகாராசாவே. நீ சொல்லிய சொல்லாகிய அமிர்தத்தினாலே 
ஏங்கள் கோபாக்கினி தணிந்தது. சோமசுந்தரக்கடவுளது: 
திருவருளினால், இன்னமும் உனக்கு அளவில்லாத புகழும் 
பாக்கியமும் உண்டாகக்கடவன” என்று சொல்லிக்கொண்டு, 

போயினார்கள், ப 

குலேசபாண்டியன், தான் செய்த பெருந்தவத்தின”லே 
அரிமர்த்தனபாண்டியனைப் பெற்றுப், பலகாலஞ் சென்றபின், 

௮வனிடத்தே தன்னரசை ஒப்பித் துவிட்டுத், தான் சுவபிரா 

னது திருவடியை அடைச்தான். 

திருச்சிற்றம்பலம். 

ஐம்பத்தேழாவது 
வலைவீசினபடலம், 

  

OSV I~ 

இருவாலவாயில் எழுந்தருளியிசாகின்ற சோமசுந்தரக் 

சடவுள், வேறிடத்.து எழுக்தருளியிருர் துகொண்டு, மீனாகூஷி 

யம்மையாருக்கு ௮ திரகசியமாயெ வேதப்பொருளை உபதே௫சத் 
தருள்வா.ராயினா். அப்பொருளையெல்லாம், ஏம்பெருமாட்டி 
யார், யா.துகா.ரணத்தாலோ, கவலை சிறிது தோன்ற, விருப்ப 

மின்றிக் கேட்டார். சிவபெருமான், ௮ஃதறிர்து, சேவியாசை 

நோக்க: “நீ நம்மிடத்தே. பசாமுகையாக, வேதப்பொருளை 
விருப்பமின்றிக் கேட்டாய், இக்குற்ற த்தினாலே, தருமமின் றி 
மீன்படுத்துழலும் இழிஞராகிய ப.ரதவர்குலச்து மகளாசக் 

கடவாய்” என்று பணித்தருளினார். பணித்தருளலும், தேவி 
யார் அஞ்சி: “எம்பெருமானே! உம்மைப் பிரிந்து வாழவல்: 

லனோ” என்று விண்ணப்பஞ்செய்து, வணங்கினார். சிவபெரு. 

மான் அதுகண்டு, திருவுளமிசக்ட: “ரீ பரதவாசனுக்கு மக 

ளாய் வளருகாளிலே, காம் வந்து, உன்னை விவாகஞ்செய்து



வலைவீ*னபடலம். ௨௦௭ 

கொள்வேம்' என்று இருவாய்மலரார் த, அவரைப் போம்படி, 
விடுத்த, இருந்தருளினார். 

விநாயகக்கடவுள், ௮ தனையறிக் து, தந்தையா சாயெ திவ 

பிரானார் இருமுன் வந்து: *இச்செய்தியெல்லாம் விளைந்தது 

இவைகளாஷன்றோ'' என்று, அங்கிருந்த புத்தகங்களெல்லா 

“வற்றையும் புழைக்கையால் வாரிக், கடலினெறிந்தார். முருகக் 

கடவுளும், தந்தையார் திருக்கரத்திருக்த புக்தகத்தைப் பறித் 

துக், கடலின் எறிந்தார். அப்பொழுது, சிவபெருமான், திரு 

கந்திதேவசை வெகுண்டு நோக்க: நாம் இருக்குஞ் சமயமறி 

யாது இவர்கமா£ உள்ளே விடுத்தாய். இக்குற்றதிதினாலே, நீ 

சுருவுருக்கொண்டு கடலிற் புகுந்து உழலக்கடவாய்'' என்று 

சபித்தருளினார். விகாயகக்சடவுளுக்குச் சாபம் விதிக்கின் 

௮து தம்மைச் சாருமாதலால், அவருக்குச் சாபம் விதித்த 

லர். முருகக்கடவுளை நோக்க, “நீ மதுரையின் வணிசர்குல : 

தீது ஊமைப்பிள்ளையாகக்கடவாய்'' என்று பணித்தருளினார். 

அது நிற்க. 
பாண்டிநாட்டிலே ஈீழைச்சமுத்இரக் கரையினுள்ள ஒரு 

'கெய்தனிலத் தூரிலே, ஒருவன், முற்பிறப்பிலே பெருக்தவஞ் 

செய்தும், சிறிது தீவினைசெய்,சதனாலே, ப.சதவர்சா தியிற் பிற 
நீதான். அவன், அங்குள்ள பாதவர்கள் கடலிற் படுக்கும் 
மீளைத் திறையாகக் கொண்டு, அவர்களுக்செல்லாம் ௮ சசனாப் 
இருந்தான். ௮வன் செவெபெருமானுடைய திருவடி.யிலே மிக்க 
அனபையுடையவன். அவன், பிள்ளைப்பேறில்லாமையால், 
மிக்க வருத்தங்கொண்டி ருந்தான். ஒருகாள், ௮வன் தன் ளெ 
ஞசோடும் மீன்படுக்கும் பொருட்டுச் சமுத்திரத்.துக்குச் சென் 
பொழுது, அதன் தசையிலே, ஒருபக்கத்திலே ஒரு புன்னை 
மா நிழலிலே, உமாதேவியார், ஒரு குழந்தையாய், அழு. துகொ 
ண்டு ந்தார். பரதவ. ராசன் து கண்டு: “சிவபெருமானே 
பிள்ளைப்பேறில்லாக சிறியேன்பொருட்டி ரங்குத் தர் தருளிய 
குழந்தை இது” என்று, தன் வலப்புயந்துள்ள, மனமகிழ்௩ து, 
எடுத்துத் தழுவிக், கற்பினிற் இறந்த தன் மனையாள் கையிற். 
கொடுத்தான். மனையாள், தான் பெருது பெற்றெடுத்த குழந்.



௨௦௮ வலைவிசனபடலம். 

.தையைத் தழுவி, முத்தமிட்டு, உச்சிமோந்து, பேசானந்தத் 
தோடு வளர்த்தாள். 

Basie sa, சிவபெருமான் பணித்தருளியபடியே, 

சுருமீன் வடி.வில்கொண்டு, அச்சமுத்திரத்திலே இரிந்தார். 
HEF MDT, விகாயகக்கடவுளும் முருகக்கடவுளும் HEF (LPS 

இரத்தெறிர்த புத்தகங்களெல்லாவற்றையுக் தன் இரசின் 

LD Gh சிவபெருமா னுடைய திருவடிகளை த் தன மனத்தினுள் 

ஞம் அடக்கிக்கொண்டு, மந்தரமலைபோல &.ழக்கும், தோணி 
படவுமுத்லியவைகளைக் இட்டி, அவைகள் இழியும்படி தட் 

டும்; அவைகள் சரக்கோடு கவிழும்படி முட்டும்; தன்மேலே 

சீறி வருஞ் சுராக்களெல்லாவற்றையும் முடுக்கு வெட்டும்; 

மற்றை மீன்களெல்லாவற்றையும் கோடு கோத்து வீசும்; 

அச்சமுத்தரத்திலே மரக்கலங்கள் போகாவண்ணம் அச்சுரு 
மீன் இங்கனச் இரிதலும், பரதவராசன், அம்மீனைப் பிடிக் 

கும்பொருட்டிப் படவின்மேலேறி, வலையை வீசினான். ௮ம் 

மீன், ௮ப்படவைச் சுற்றிப் பாய்ந்து, தன் வாயினாற் கிழித் 

தீது. உடனே, பரதவன் ஒரு தோணிமேற் பாய்ர்து வலையை 

வீச, guider ௮த்தோணியையும் உடைத்தது. உடனே 

பரதவராசன் ஒரு மரக்கலத்திற் பாய்ந்து, வலையை வீசி 
னான், வலையை முன்னே விகினாற் பின்னே எழுந்தும், 

பின்னே விசினால் முன்னே எழுந்தும், வலப்பக்கத்தில் வீசி 

னால் இடப்பக்கத்தில் எழுக்லும், இடப்பக்கத்தில் விசினால் 

வலப்பக்ஃத்தில், எழுக்தும், அம்மக.ரமீன்றிரியும். ஒசோர்தரம் 

வலையில் அகப்படும்; மனமகிழ்க து வலையை இழுக்க, ௮வ 

வலையினின் றும் வழுவி ஐடிவிடும், பரதவ. ராசன், தன் கிளை 

ஞசோடும் அம்மீனைப் படித்தற்கு வேண்டும் தொழில்களெ 

ல்லாஞ் செய்யவும், ௮ஃதகப்படாமையால், மனத்றுயரங 
கொண்டு: *இச்சுரமுமீனை எவன் பிடிப்பான, ௮வனே என் 

னுடைய புத்திரிக்கு மணமகனாதற்கு உரியவன்” என்று 

மனம் வலித்திருந்தான். ் 

சோமசுந்தரக்கடவுள், தம்முடைய கணநாதருள் ஒரு 

-வர் வலைஞர்வேடம் எடுத்து, வலையும் பறியையுங் கொண்டு 
தீம் பின்னே ஈடந்து வாத, தாம் ஒரு பாதவ வேடு



வலைவீசினபடலம். - ௨0௯ 

கொண்டு,சென்று,மேற்கூறிய நெய்தனிலத்தானை அடைந்தார். 
a6 ரினுள்ள ப.சகவ.ராசன், அவருடைய வசவை நோக்க: 

“Sunt என்று வினவை, அவர்: நான் மதுரையின் உள்ள 

வலைஞர்களுக்கெல்லாம் ௮ சசனாப் உள்ளவனுடைய புத்தி 

சன்'' என்றார். ௮.து சேட்ட பரதவராசன்: “4இந்தத்துறை 

யிலே ஒரு சசுருமீன் மிக்க சிற்றங்கொண்டு இரிகின்றது. 
அதனை நீ பிடித்தாயாயின், நான் என் புத்திரியை ௨ உனக்கு 

விவாகஞ்செய்.து தீருவேன்” எனறான். ௮து கேட்ட பர 

தவவடி வங்கொண்ட் சிவபெருமான், ஒரு ப்டவிற் » பாய்க்கு 

சென்று, வலையை வீனா. சுருமீன் ௮வ்வலைபின கப்பட்ட ௮. 

HELO SHU, சிவபெருமான், வலையைச் சுருச்டுயிமு த் லூச், 

கரையிலே போட்டார். வலைஞா்களெல்லாரும், ௮ சுண்டு, 

வியந்து, அரவாரித்தார்கள். பரதவ. ராசன், மனமிகமடிழ்க த, 

தன்புத்திரியை ௮ப்பச தவவேடங்கொண்ட சிவபெருமானுக்கு 

விவாகஞ்செய்து கொடுத்தான். 

் திருமணக் கோலங்கொண்ட வலைஞசாகிய சில்பெரு 

மானும் உமாதேவியாரும் இடபாரூடராய்த் தாமாந்தன்மையை 

றிதற்குரிய திருக்கோலத்தோடு அசாயத்திலே தோன்ற; 

சுறவு வடி வங்கொண்ட திருகர் இதேதவரும் பழைய வடிவத 

ஷைக் கொண்டார். பரதவராசன், இடபாரூடராய் ஆகாயத் 

இலே காட்சிகொடுத்தருளிய சிவபெருமான உமாதேவியார் 

என்னும் இருவருடைய கிருபாநோக்கம் பெற்றமையால், கல்ல 

Pa தோன்ற; ச௪ுவபெருமானுடைய. திருவடி க்கிழ் விம்க்து 

even De தோத்திரஞ் செய்வானாயினான்:-- 

இரக்சமிலிழிந்தயாக்கையெடுத் தழலேமையேனைப் 

புரக்கவின்றென்போல்வந்தபுண்ணியவடிவம்போற்றி 

௮ரச்கெறிபவளச்செவவாயணங்கனைமணநதென்பாசங் 

கரக்கவெள்விடைமேனின் றகருணையேபோற்றியென்ரான். 

. இப்படித் துதித்துகின்ற பசதவ.ராசனைச் சவபெருமான் 
நோக்கி: “அன்பனே! நீ நெடுங்காலம் மக்கட்பேறின் றி வருந் 

இனது சண்டிரங்கி, காம் உமையை உனக்கு மகளாகத் தந்து, 

பின் வ௫்.து மணஞ் செய்தோம். நீ இப்பூவுலகத்திலே குபேரன் 

போலப் பல போகங்களை அ௮றுபீவிதீது வாழ்ந்து பின்னர் ஈம்



௨௧௦ திருவா தவூசடிகளுக்குபே கசத தபடலம், 

முடைய உலகத்தை அடைவாய்,” என்று திருவருள் புரி, 

திருஈந்திதேவரோடும் அடியார் கூட்டத்தோடும் திருவுத்த7 
கோசமங்கை என்னும் ஸ்தலத்தை அடைந்து, ௮ங்கெழுந்த 

ுளியிருக் அ, உமாதேளியார் வணங்கிக் கேட்ப வேதத்தின் 
இரகெட்பொருளைத் இரட்டி அவருக்கு உபதே?த்து, ௮ன் 
பர்கள் அ.றுபதினாயிரவருக்கும் அருள்செய்து: பாசநீக்கி 
மூத்திகொடுத்து, உமாதேவியாரோடும் மதுரையை அடைந் 

தீருளினார். 
திருச்சிற்றம்பலம், 

  

| ஐம்பத்தேட்டாவது 

திருவாதவூரடிகளுக்குபதேரித்தபடலம். 

பாண்டிவளகாட்டிலே, வைகையாற்றின் கசையிலுளள 
தருவா தவூரிலே, அமாத்தியப் பிராமணகுலத்திலே, வைதஇிக 

மார்க்கமுஞ் சைவமார்க்கமும் விளங்கவும், பெளத்தமதமாகய 

இருளுடைந்தோடவும், பாலசூரியன்போல ஒரு சற்புத்இரர், 

சிவபெருமானுடைய திருவருளினாலே, இருவவதாசஞ்செய் 
தார். அவருக்குத் திருவாதவூரர் என நாமகரணஞ் செய்தார் 

கள். gat, காணவேதனமுதலிய மற்றைச் சடங்குகளும் 

வேதவிதிப்படி செய்யப் பெற்று, இளம் பிறைபோல வளருவா 

சாய்ப், , பதினாறுவயசினுள் வேதமுதலிய அறுபத்துநான்கு 
கலைகளையும் கற்.று வல்லீராயினார். இத் திருவாதவூ சருடைய 
கல்வித்திறமை முதலியவற்றை அ௮றிர்தவர் சொல்ல ௮ரிமர்த் 

தனபாண்டியன் கேட்டு, ௮வசை வரவழைத்து, மனமகிழு 

மாறு பல வ. ரசைகளிக்க, wb BA யுத்தியோகங் கொடுத்து, 

மேம்படுத்தினான். திருவாதவூரர், படைக்கலப்பயிற்ச முதலி 
யன உணர்த்தும் நால்களையும், மனுசாத்த முதலிய நீதிநூ 

ல்களையும் ஐயக்திரிபற முற்றக் கற்றோ.ராதலினால், மற்றை 

மந்திரிமாசெல்லாரினுஞ் சிறந்த, முதன்மக்திரியாக, ௮ரிமாத் 

தனபாண்டியலுக்குத் கண்ணுங் கவசமும் போலக் காரியஞ் 
செய்தொழுக, உயிர்கள் களிக்க வெண்கொற்றக்குடை நீழலில் 
உலகத்தைக் காத்.த, முறைசெப்திருந்தார்.



திருவா சவூரடிகளுக்குபேேதசித்தபடலம். ௨௧௪. 

இப்படி யிருக்குகாளிலே, மெய்ப்பொருளிது பொய்ப்: 

பொழளிது என்று உள்ளபடி பகுத்தறியும் விவேகம் இவர் 
மன த்தஇிலுண்டாயது. உண்டாகவே, நிலையிலீலாக இம்மை 

மறுமை யின்பங்களி னுவர்ப்பு வசப்பெற்றுக், செம்மையாடகய 

மனத்தையுடையசாய், மோசகூத்தையடையும் நெறியையே 

ஆரசாய்வாரா£பினார். “பெளத்தம் முதலாகிய புறச்சமய நூல்க 
ளும் நித்தமாகிய வேதத்தைக் தழுவிசீ ௮கச்சமய நூல்களும் 
மன த்தினுள்ள மாசை அறுத்து ௮ரனருளை அ௮றிவியா; அத. 

னால் மித்தையரகய அணவக்கட்டு அறா.து; ஆகவே வீடடை 

தல் இல்லையாம். ௮ன்பு செய்து ௮. ரனருள் பெற்ற அடியவாக் 

கன்றி ஏனையோர்க்கு முத்தி அரிது என்று வேதம் கூறும். 

அவ்வேதத்தின் உண்மைப்பொருளை யெல்லாம் சத்திநரிபாதம 
டைந்த பரிபச்குவாக்குச் 9வாகமம் உய்ததுணாத்தூம் என்று: 

மெய்யுணர்ந்தோர் கூறுவர், வேத முடிவினும gangs wom 

முடிவினும் எய்தும் பொருள்கட்குத் தம்முள் வேற்றுமை 

இல்லை; அவைசளை வேற்றுமையுள்ளனவாய்க் சாட்டுகெற 

மாறுபாட்டினை நீக்கி, மலசம்பந்தத்தைப் போக்கி, உடையா 
னாகிய தன்னையும் உடைப்பொருளாகிய என்னையும் அறிவிக்க 

ன்ற ஞானாசிரியன் வருவது எக்காலம்? உண்மை அன்பினு: 

கீ க்கு எளிவரும் கருணையினையுடைய அசாரியன் அ௮ருளாலன் 
றிக், கல்வியினாலே இப்பாசத்தைக் கழிக்கக் கருதுவது சட 

லைக் தெப்பத்திலைன்றிக் கையினாலே கடக்கக் கருதுதல் 
போலாம்.” என்று இவ்வாறு எண்ணித், திருவா தவூசர் மோக்ஷ 

த்தை அடைதல் வேண்டும் என்னும் பே. ராசையாற் Os 

குண்டு, வேதாகமாதி சாத்திரங்களிலே வல்ல பெரியோர்கள் 

தீம்மிடத்து வருந்தோறும், தாம் அவரிடத்துச் சென்று 

கா apres தாறும், அவர்களோடு மிகவும் அளவளாவி மெய்ப்போ 

ருள் சாய்ந்தார். இப்படிப் பலரிடத்.தும் ஆராப்ர்.தும், ஞானா 

சாரியரகப்படஎமையால், தாகத்துக்கு உவாநீருண்டு விடாய் 
தஹியாதார்களைப் போல, ௮கத்தமை வராது, சோ. ரநாயகனி' 

டத் தன்புவைத்து ஈடக்கும் மனத்தையுடைய ஒரு பெண் 

ணைப்போல, சிவபெருமானிட த்திலே மெய்யன்பு வைத்_து ௮௱ 

உனுடைய ௮மைச்சுரிமைத் தொழிலையும் கைவிடா தவராயொ 
ழூடனார். இப்படியொழுகுர் திருவாதவூரர், ஒருராள். பாண்டிய



௨௧௨” திருவாகவூ£டிகளுக்குபதேடுத்தபடலம். 

சாசனுடைய சபையிலே போய் நிற்கும்பொழுது, குதிரைப் 

பந்தி காப்பவர் ௮ரசன்மூன் சென்று வணங்கி நின்று: மகா 

சாஜாவே, ஈமதூ குதிரைவெள்ளத்தில் இறந்தனபோக ஒழிந்த 

குதிரைகள் நே£யுடையனவும் மறப்புடையனவுமாயின, கல்ல 

குதிசை ஒன்றுமில்லை” என்றார்கள். அதுகேட்ட அசன், 

திருவாகவூசரை நோக்கி: “நீர் நமது பண்டாரத்தைத் இறந்து 

வேண்டிய பொருளை எடுத்துக்கொண்டு சென்று, சமுத்திரக் 

கசையில் வந்திறங்கும் குதிசைகளைத் தெரிக்த, விலைக்குவாங் 
இக் கொண்டு வருதிர்” என்று சொல்லி விடுத்தனன். மனம் 
வேறுபட்டு அமைச்சியல் பூண்டொழுகுக் தருவா தஷசர், பண் 

டாரத்தைத் இறந்து குதிரை வாங்குதற்கு வேண்டிய இர 
வியமெடுத்.துக்கொண்டு தாழிட்டிறுக்கி, ௮ ரசனிடக்.து விடை 

பெற்றுப் புறப்பட்டுப், பொற்சுமைகளை ஒட்டகங்களிலேற்று 

வித்து முன்செலலம்படி. அனுப்பி, பொற்றாமரைவாவியிலே 

ஸ்கானஞ் செய்து, இத்திலிகாயகரையும் மீனாக்ஷியம்மையா 

ரையும் வண௩டிப், பின்னாச் சோமசந்தரக்கடவுளுடைய *திரு 

வடி.களை வணக்கி, ௮வர் சக்கிதானத்தில் நின்று: “எம்பெரு 

மானே.! இப்பொருள்களெல்லாவற்றையம் தேவரீருக்கும் ததவ 
ரீருடைய அடியார்களுக்கும் உரியனவாகச் செய்தல்வேண் 

டும். அடியேனுடைய குறை இதுவே.” என்று வேண்டுதல் 

செய்தார். அப்பொழுது, சோமசுந்தரக்கடவுளுடைய இருவ 

ருள்போல, ௮ருச்சசராகய ஆதிசைவசொருவர் of Heras gy 
விபூதி கொடுத்தார். அதனைத் இருவா தவூசர்: நமக்க துபோ 
ம் ஈன்னிமித் மில்லை, இது ஈன்னெறிக்கேதுவே' என்று 
இருகரங்களினாலும் வாங்கித் தரித்துச், சோமசுந்தரக்கடவு 

ளிடத்தே விடைபெற்றுக் கொண்டு மீண்டு, வாத்தியங்கள் 
முழங்கவும், சாமரங்கள் இரட்டவும், சந்திரவட்டக். குடை 

நிழல் செய்யவும், சேனைகள் சூழவும், இரத்தினச் சிவிகை 

மேற் கொண்டு செனரூர். 

இப்படித் இருவாதவூரா வழிக்கொணம்செலலுமுன, 
சோமசுந்த.ரக்கடவுள் இவருடைய இருவிளையொப்பையும் மல 

.பரிபாகத்தையும் பார்தது, மார்ச்சா.ர சம்பந்தமாக இவரை 

.வலியவந்தாண்டு தொண்டுகொண்டருளத் திருவுளங்கொண்டு,



திருவாதவூடிகளுக்குபதேதே9ி)த்தபடலம். ௨௧௩ 

கருணையால் ஒரு பிராமண ஆசாரிய.சாகத், திருப்பெருந் gs 

றைத்கு வரது, மாணாக்கர் கூட்டஞ்சூழ ஒரு குருந்தமச 

நிழலில் வீற்றிருந்தருளினார், பிறவியாகிய சகடலைக் கடக்க 
வருக் திருவாதவூரர், சேனைகளோடு அளவிறந்த காட்டுவழி 
களைக் கடந்து சென்று, பெருங்கருணைக் கடலாகிய ஞானா. 

சாரியர் வி£த்றிருக்குர் திருப்பெருந் துறையை அடுத்து, ௮தை 
அணுக ௮ணுசு, மூழ்ச்சி மிகவும், ஆப்பிய கரங்கள் சரமே 
லேறவும், கண்களினின்று ஆனந்தபாஷ்பம் சொரியவும், உள் 

ளத்திலே திருவருள் விளையவும் நடந்தார். இம்படி. நடக் 

இன்ற திருவாதவூசர், கண்டோர் இவர் உன்மத்தர்”” என்று 
நகைக்கும்படியாகெய ௮ இதீவிரபக்குவம் எனப்படும் நான்காம் 
சத்திநிபாதம் உண்டாகத், தமது உண்மைஞான த்தை மறை 
தீத மலத்திலும் மிகவும் ௮ஞ்சிப், பெரும்பா.சந் தாங்கனோனை 
யும் பிணிப்புண்டோனையும் போன்று, £ அழலிடைப்பட்ட 

வெண்ணெய்போல கெஞ்ச செக்குரசெக்குருக, என்னையுருக்கு 

தலால் என்மலத்தைச் சேதிக்கும் ௮ருட்கடலாகிய% ஞானா 

சாரியர் எழுந்தருளியிருக்குமிடமே இத” என்று எண்ணிக் 
கொண்டு, நகரத்தினுட் புகுக்.து, இருக்கோயிலையடைந் து, ௮ங் 
குள்ள தீர்த் தத்திலே ஸ்கானம்பண்ணித், இருக்கோயில்வா 
யிலையடைந்து, செவபெருமானை நமஸ்கரித்துத் தோத்திரஞ் 

செய்து, இருக்கோயிலை வலம் வந்தார். வரும்பொழுது ஞானா 

சீரியர் எழுந்தருளியிருக்கின்ற குருந்தமரத்தை எதிரே கண் 

டார். வேதங்களும் சிவாகமங்களும் பு.சாணங்களும் பலசமய 

சாத் இரங்களும் ஒவ்வொருமருங்கிலே கோஷிக்க, சரியையா தி 
நான்குபா தங்களும் வல்ல அடியார்குழாங்களுக்கடையே, க் 
குருந்தமூநிழலிலே, சிவஞானபோத புத்தகர் திருச்கரத்தி 

லேர்தி, யோகவாசனத்தின்மீது எழுக்தருளியிருக்கின்ற பெரு 

ங்கருணைக்கடலாயெ. பரமாசாரியரைத் தரிசித்துக்: கனக 

சபையிலே ஆனர்த தாண்டவஞ் செய்யுந் திருக்கோலமும், கல் 
லால மரநிழலிலே சனகர் முதலிய நான்கு முனிவர்களுக்கு 
ஞானோபசேசஞ்செய்தருளிய திருக்கோலமும் இன்றைக்கு 

நாயினேனுக்கு எளிவந்த இத்திருக்கோலமே'' என்று சிவ 
பெருமானுடைய திருக்குதிப்புணர்க் த்த உணர்ந்து, வணகூக், 
கைகளைச் சிரமேற்குவித்து, “என் செக்குருக மனமூருடு, 

& Se



௨௧௪ : திருவாதவூரடிகளுக்குடதேேசித்தபடலம். 

ஞானாசாரியசாயெ சிவபெருமானுடைய திருவருளாகய வலை 
யில் ௮கப்பட்டுக்சொண்டார். 

பார்வைமிருகம்போல 'வந்தருளிய பசமாசாரியரானவர், 
செங்கழுநீர்மாலையையும் சந்தனத்தையும் அணிந்து, திருவடி 
யில் வீ.ரக்கழலைக்கட்டி , திருவா தவூசருடைய ஓமுக்கத்தையும் 
அன்பையுங் கண்டு, ,உடல்பொருளாவிமன்றையும் நீரோடு 
அவர் தத்தஞ்செய்ய ஏற்று, ஞானச்கண்ணினாலே பாசக்ஷயஞ் 

செய்து, இருவடி.த்தாமபையைச் சூட்டி, இருக்கரத்தைச் ௪7 
மேல்வைத்துச், சூக்குமபஞ்சாகூூசத்தை உபதேடத்து, ௮வ 
மைச் சிவசொரூபமாக்கினார். திருவாதவூரர், அருட்டி ௬நோக் 
இனாலே இரும்புண்ட நீர்போல ,மலத்தைக் கெடுத்துக் தன் 
வசமாக்கிய பரமாசாரியரையும், ௮வர் உ.பதேசஞ் செய்தமை 

யையும், தம்மை மறைத்த பாசத்தையும், தம்மையும் மறநத, 

மெய்ம்மையாகிய ஞானஸ்வரூபியாய், ஒன்றுமறிந்திலர். அவ 
ருடைப காவில் ஞானக்கலைமகள் வந்து தங்கினாள். ௮ப்பொ 
முது ௮வர், உள்ளத்திலே நிறைந்த பேரின்பவெள்ளந் தேங் 

இப் புறத்தே வழிதல்போல, கைகள் ௮ஞ்சலிக்கச், சிரம் 
கம்பிக்கக், கண்கள் அனந்தபாஷ்பஞ் டசொரியத், திரு$மனி 
உசோமாஞ்சங்கொண்டு அ௮ழலிடைப்பட்ட நெய்போலுருகு, 

காத்தழுதமுத்த ௮ன்புரையினராய்த், தம்வசமிழக்_த, பசமா 

சாரியரை வண௩ூத் தோத்திரஞ்செய்வாராயினார். பழுதில 
லாத சொற்களாகிய மணிகளை அன்பாகிய வடத்தாற்கோத்த 
பாமாலையை அழுது சாத்.துகின்ற மெய்யன்பசாகய இருவாத 

வூரருக்கு “மாணிக்கவாசகன்!” என்னுர் திருகாமத்தை ஞானா 
சாரிய.ராகிய சிவபெருமான் கொடுத்தருளினார். இருளாதவூரர், 

ஞானாசாரியருடைய திருவடிகளை ஆனந்தபாஷ்பமாகிய திரு 
மஞ்சன த்தாலபிலேசஞ்செய்து, பாவாயெ மலசைச்சாத்தி, 
தற்போதமாகிய அமுதை நிவேதித்து, வஞானமாகிய ஐமாக் 
இனியைமூட்டி,, ஞானபூசைஃயச் செய்வா ராயினார். மாணிக்க 
வாசகசுவாமிகள், பவவாசனைகழிந்து, ஞானாசாரியச.து மாணாக் 

கர்கள் ௮வவிடத்தோதுகின்ற அகமப் பொருள்களையும் உப 

நிடதப்பொருள்களையும் கேட்டு, ௮.இல் விருப்புடையராயிருக் 
தார். அதனைச் சிவபெருமான் பார்த்தருளி, ௮திமதுரமாய.
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அவருடைய பாடலை இன்னுஞ் சிலரட்டிருச்செவி மடுக்க 

வும், அவருக்குப் பேரன்பளித்து gat கொடுவந்த பொரு 
-ளெல்லாவற்றையுங் கவர்ந்து வேண்டும் பணிகள் செய்வித்து 

அரிமா தீதனபாண்டியலுக்கு அவருடைய பெருக்தகைமைகளை 
அறிவித்து ௮வனை முத்தியை அடைவிச்சவும், புத்தசை? 
வாதிலே கிவல்லுவிக்கவுந் திருவுளங் கொண்டு, மாணிக்கவா 
,சகசுவாமிகளை எத்தி: “இங்கே நீ செய்யவேண்டிய கருமஞ் 
சிறிதுண்டு, ஆதலாற் சிலகாலம் இஙகிருப்பாய்."' என்று கட் 

உளையிட்டு அடி.யாசோடு மறைந்தருளினார். 

சிவபெருமானானவர், கனாத்தோற்றம்போலத் தம்மைக் 

காட்டி மறைத்தலும், மாணிக்கவாசகசுவாமிகள் நாய்க்குத் 
,தவிசிட்ட துபோல காயினேனுக்குர் தமது அருமைத் தருமே 
னியைக் காட்டி எம்பெருமான் மறைந்தது கனவோ” என்றை 
பூற்றுப், பின் ஒருவாறு தேறி, ௮வரைப் பிரியலா ற்றா தவராம்: 

“உம்முடைய அடியாசோடு கூட்டாது அடியேனையும் அடியே 

னுடைய வினையையும் இங்கிருத்தி மறைந்தீசோ.! இருவினைக் 

கொள்கலமாகிய இவ்வுடலைத் தீயிலிடுகிலேன்; மலையி ஓருண்டு 
'மாய்சன்றிலேன்; வாளாற் குறைக்கின்றிலேன்; ௮.துவும் 
தேவருடைமையாயிற்றே.! அதலால் இவை செய்ய அஞ்சி 
“னேன்; இவ்வுயிர் தானேயாயினும் உடலைவிட்டுப் பிரிகின்றி 
லது. ஐயனே தேவரீசைப் பிரிந்தும் ஆற்றேன்! என்செய் 

வேன்! எந்தாயோ எந்தாயோ.! என்றிரங்கிப் புசண்டமுது 
புலம்புவா சாயினா்:.-.- 

வதியனாமொருபிறவிக்குருடன்கையில் 
் வந்தபெருவிலைமணிபோன்மழலைதேருச் 
திறியனாமொருமதலைகையிற்கொண்ட 
செம்பொன்மணிவள்ளம்போற்றேவர்யார்க்கு 

மதிவசியாய்றியேனையெளிவர்தாண்ட 
வருமையறியேன்றுன்பத்தமுவத் தாழப் 

பிதிவநியாவன்பரொடுமகனரய்கல்லாப் 
பேதைபேபன்குறையலதென்பிரானாலென்னே. 

மண்ணாதியாரு௮மனர்துழாவித்தமொறிப் 
புண்ணாயெனைக்காணா துழல்வெறேனைப்போதவருட்



௨௧௬ திருவா தவூ சடிகளுக்குபே தசததபடலம். 

கண்ணாலவைமுழு துங்கரையகோக்கயொனயானென் 
ஹெண்ணாவெனைத்தந்தாயெங்குற்றுயோவெந்தாயே. 

வானாதியைந் துழு;தல்வகுத்தவோசைமுதலைந்து 
மானாதியங்குமனமரதிகான்கும்வ ழியடைப்பத் 
'தேனாதிய௮சுவையுங்க மியஷறந்தெள்ள முதம் 
யானாரகல்கனையாலெங்குற்றாுயோலெக்தாயே, 

மாசாய்மறைக்குமலவலியிம்நானும்வேறின தி 

ஆசாவிகாரமலமாயினேனைப்பொருட்படுத் இப் 
பேசாதவின் புருவினின் னேடென்னைப்பின்வைத்த , 
வீசாவெனையிங்கிட்டெங்குற்ருயோவெக்தாயே, 

இப்படி வாய்திறந்தரற்றி, இளங்கன்றை நீங்யெ தாய்ப் 
பசுவைப்போல மனம் கரைந்து, கோபு வாயிலின் புறம்பே 
போந்து, அ௮ங்சே தம்மை எதிர்பார்த் துகின்ற படைஞர்களை 

கோக்கு, ரங்கள் முன்னேபோய்க், “கு திரைக் கூட்டங்கள் ஆடி. 
மாசத்தில் வருமென்று பாண்டியராசலுக்குச் சொல்லுங்கள்” 

என அனுப்பினார், அவர்கள் சென்று பாண்டியனை வணங்ூ 
நிகழ்ந்தவற்றைச் சொன்னார்கள். ௮து கேட்ட ௮சசன் ஒன் 
IG சொல்லாது குதிசையின் வசவை எதிர்பார்த் திருந்தான். , 

மாணிக்சவாசகசுவாமிகள் பாண்டியன் குதிசைவாஙகும் 

படி கொடுத்த இரவியங்களெல்லாவற்றையும் தம்மையாண்டரு 

ளிய பரமாசாரியராகிய சிவபெருமானுடைய பூசை திருவிழாக் 

சளுக்கும் அலயத்திருப்பணிக்கும் அடியார்களுக்கும் உபயோ 

இத் துவிட்டு, ௮த்திருப்பெருக் துறையிலே இருந்தார். இவா் 

வரையறுத்துக் கூறிய அடிமாசம் சமீபித்தலும், பாண்டியசா 

சன்: **இன்னும் குதிசைகள் வந்தில) இதுவென்ன!” என்று 

மாணிக்கவாசகசுவாமிகளுக்குத் திருமுகம் எழுதியனுப்பி 
னான். மாணிக்கவாசகசுவாமிகள் ௮தனை வாங்கி வாசித்து: 
இனிச் செய்யுமாறென்னை!” என்று யோடுத்தயர்ந்து, தமது 

பரமாசாரியராகய சிவபெருமான் வீற்றிருக்கின்ற கோயிலை 
யடைந்து: “*என்றலைவபே, தேவபேறே, இடபத்தைக் கொடியி 
லயாத்த ௮௪௪௦, செளந்தசடாண்டியசே, திருப்பெருக் துறை 
யில் விற்.றிருந்த என்னருபணியே, பாண்டியராசன் தந்த. 

பொருளெல்லாவற்றையும் உம்முடைய ஆலபத்துக்கும் அடி
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யார்களுக்குமாகச் செலவழிக்கும்படி ௮ருள்செய்தீர், இனி 
நன் HIF DFG எதைக்கொண்டு குதிசை வாங்கெ கொடுப் 
பது?” என்று விண்ணப்பஞ்செய்.து வணங்கி இரர்தா. ௮வ 
செதிேே சிவபெருமான் oP Aan sare °*¢g; Bons Quiévert Lb ‘ 
வருமென்று அ.சசனுக்கு ஓலை அனுப்புஇ சன ௮ருளிச்செய் 
தார். மர்ணிக்கவாசகசுவாமிகள் அதுகேட்டு மிக ம௫ழ்ந்து 
அப்படியே அரசனுக்குத் திருமுகம்சீஎழு தியனுப்பினார். ௮ 

தத் திருமுகத்தெழுதிய பாசு.ரத்தைப் பாண்டி யராசன், வாடிக் 
கக் கேட்டு, அ) டங்காமடுழ்ச்செனாய்ச், கு இரையின் வ. சவை 
கோக்கியிருந்தான். 

_ அன்றிரவு நித்திசைசெய்கன்ற மாணிக்கவாசகசுவாம் 
களுடைய கனனிலே சிவபெருமானார் குருந்தம.ரநீழலில் வந்தா 

ண்டருளிய அசாரியவேடக்கசாட்டி எழுக்தருளிவர்து: பாண் 
டியனுடைய மனசைக் சுவரத்தக்க குதிரைகளை நாம் கொண்டு 

வருகின்றோம். நீ இன்றைக்கு முன்னே செல்லுஇி'' என்று 
அருளிச்செய்தார். உடனே மாணிக்கவாசகசுவாமிகள் நித்தி 

ரைவிட்டெழுக் து, 9 தவர்களுக்குக் கனவிலும் காண்டற்கரிய 

எம்பெருமானுடைய கருணைவடிவு நமக்குக் கனவிலும் ஈனவி 

அம் எனிதாயிற்றே!”” என நினைத் துக்கொண்டிருந்தார். இருக் 
5ச் சூரியோதயமாயிற்று, உடனே மாணிக்கவாசகசுவாமிகள், 

,திருப்பெருக்துறையில் வீ ற்றிருக்கும் சிவபெருமானுடைய 

பாதங்களை வண௩ூ, அ௮வ்விடத்்இனின்றும் நீங்கி, மதுபையை 
அடைந்து, பாண்டியராசனிடத்திற் சென்று, தாம் செய்யவே 
ண்டிய முறையாக அவனுக்கு வழிபாடுசெய்.து, முன்னே நின் 
ரூர்.” பாண்டியராசன் அவர் முகத்தை நோக்கி, *எவ்வளவு 
பெரன் கொண்டூடோய் எவவளவு குதிசை வாங்கினீ£?” என்று 

சேட்டான். மாணிக்கவாசகசுவாமிகள்: **மகாசாசாவே, நான் 

குதி வரக்கும்படி. கொண்டுபோன பொன்னுமளவில்லை/ 
வாங்னெ குதிரைகளுமளவில்லை; ௮க்குதிசைகள் பின்னே 
வருகின்றன; கண்டருளுதி, இதனாலே :த.ரங்கபதஇ' என் 
ஆம் பெயரைப் பெறுதி” என்றார். பாண்டியன் பலவரிசைகள் 
செய்து ௮வசை மாளிகைக்கு ௮றுப்பினான். மாணிக்கவாசக 

சுவாமிகள், பொற்றாமரைவாவியிலே ஸ்நானஞ்செய்து, இத்தி:



௨௧௮ இருவர கீவூ£டிகளுக்குபதேேசி5தபடலம், 

விராயகசைத் தொழுது, மீனாட்சியம்மையாரையும், சுந்தோரச சையும் வணங்க, டமமனமொழிமெய்கள அன்புமயமாய்த் “தலை வசே, அடியேனை அட்கொண்டருளிய ௮ருமணியே, வெள்ளி  பும்பலத்திலே திருரிருத்தஞ்செய்யும் கடவுளே, முன்னே ௮௪ சன் தநத பொருள்களையெல்லாம் அடியேன் வேண்டிக்கொண்ட படி. ஏற்றுக்கொண்டு, அடியேனையும் தொண்டுசொண்டீரே. ௮சசன் முனிவு. த ம௫ிமும்படி குதிரைகள் வருதல் 61 ED னம்?” என்று வேண்டிநின்ளர், அப்பொழு து trio Rey spy டைய திருவ(க்கானது “மெய்யன்புடையானே, அஞ்சற்க, நீ விரும்பியபடி சூரியனுடைய கேரிற் குதிரைபோலுல் குதிசை கக் கொண்டு வருகின்றோம்." என்று ஆகாயத்தில் அசரீரி யாக எழுர்தது, மாணிக்கவாசகசுவாமிகள், அதுகேட்டுப், பர மசிவனுடைய சருணையைச் அதித்துச், தமது திருமாளிகைக் குச் சென்றார், 

திருவாதவூரை அவர் சுற்றத்தார்களும் ஈட்பினர் (ps லாயிஞரும் வந்து கெருக்கி, இடிமுழக்கம்போலப் பல புத்தி கைச் சொல்வார்கள்: '*மந்திரியுத்தியோகம் பூண்டு அரசர் கருமஞ் செய்வது பிராமணர்களுக்கு த் தீருமமன்று, அரசர் களுக்குரிய மந்திரியாக விருந்தாலும் அவர்களுக்கு இசைந்த காரியங்களைச் செய்வதே த்குதி என்று மு நூலில் வல்லோர் சொல்லுவார்கள். ௮சசியலையும் அமைச்சியல்பையும் அறிந்த. உம்போல்லார்கட்கு நாங்கள் சொல்வதென்ன நீர செய்வ கொன்றும் கன்றாயிருக்கவில்லை, இன்மைக்குக் குதிரைகள் வரும் என்று பாண்டிய சாசனலுக்கு VOID SHE சொன்னீர். Hues, காளைக்கு அவ்வசசனுக்கு என்ன சொல்லவல்லீர், கீர் ரசனிட த்து கடர துகொள்ளும் விகத்தினலே உமது Boney Geni souBu எங்களைக் காக்கவேண்டுமமன் ஹா குறிப்பு உமக்கில்லைப்போ லும். உம்முடைய செய்தகை. உமக்கே மிக நன்றாயிருக்செற துபோ லும்! என்று கழறி யுசைத்தார்கள். அவற்றை மாணிக்சவாசகசுவாமிகள் கேட் Og, “சிவபெருமான் ஷசாரியவேடக் கொண்டுவந்து நம்மை அடிமை கொண்ட அன்றைக்கே சுற்றத்தையும் ௮அபற்றி ஒருர் தொடர்புகளையும் CBG git; அுன்பமும் இன்பமும்



நரிபரியாக்கயெபடலம், ௨௧௯ 

ரொம்) தேகாபிமானம் தீரந்தோம; இரவ்யத்தை Caps 
தோம்; கோபத்தையும் செருக்கையும் கெடுத்தோம்; இருவினை 

யையும் கீங்கனோம். எமக்குத் தர்தையும், தாவும், குருவும், 
ஆசாரியரும், சிவபெருமான்; பெண்டிர் நிராசை) புதல்வர்கள் 

பலச£வ.சாசிகள்; சுற்றம் சிவனடியார்; பகை ஏழுபிறவிகள; 

ஊரிலெல்லா௫ சமைத்த சோறு தம்முடையதே; பூவுலகமெல் 
லாம் நமக்குப் படுக்கை; தைத்த கோலுணம் நாம் தரிக்கும் 
வஸ்திரம்; நமக்குச் “சந்தனம் விபூதி; ஆபரணம் உருத்தி 
சாக்கம்; நாம் இன்றைக்கே இறக்கிலும் pees; ன்றும் 

இருக்கினும் இருக்குக; ௮ ர௪ன் நம்மைத் தண்டிக்களும் 

,திண்டிக்குக) அவன் உடனே நம்மை ம௫ழ்விக்கினும் மகிழ் 

விக்குக; நாம் சுவாக்கத்திற் சிறப்படையினும் அ௮டைச) 

கொடிய அக்கினிம௰மாகய நரகம் சேரினும் சேர்ச; பரம 
சிவனை மறக்கமாட்டோம், பிராரத்த வினைப்பயன் அனுப 
விக்கவேண்டி வந்தால் அதைக் தவிர்க்கவல்லவர் யாவர்?” 

என்று சுற்றத்தார் முதலாயினார் சொல்லை மறுத்து, $மாளி 

கையிலிருந்தார். 

இருச்சிற்றம்பலம், 

  

ஐம்பத்தோன்பதாவது 

தரிபரியாக்கியபடலம், 

    

மாணிக்கவாசகசுவாமிகளைப் பாண்டியராசன் மற்றைகா 
cops, “Oa gia குதிரைகள் வந்திலபோலும்'' என்று: 
விசாரித்தான். ௮ வர், 4*இன்றுமுதல் மூன்று நாளைக்குள் 
குதிசைகள் வந்துவிடும். ௮வைகள் நிற்றற்கு வேறு அகன்ற 
பர் இளை ௮மைப்பிக்க; அவைகளுக்குத் தண்ணீரூட்ட வேறு 
தடாகங்களைத், தோண்டுவிக்க; ஈகரத்து மாடங்களெல்லாம் 
அளங்கரிப்பிக்க?” என்றார். MMH wow ஏவலர்கள் ௮வ 
வண்ணம் செய்தார்கள். இப்படியிருக்க, மாணிக்கவாசகசுவா 
மிகள் கு.திசைவரும் என்று வசையறுத்துக் கூறிய மூன்று 

,காளுல் கழிக்தன. பாண்டியன் மற்றைகாள் இன்னும் குதி 

ரைகள் வரச்கண்டிலம்” என்று மாணிக்கவாசகசு.வாமிகளை



௨௨௦0 ஈ நரிபரியாக்கயெபடலம், 

அழைப்பித். தத் தண்டஞ் செய்பவனொத்துச் சிறி, இவன் 

குதிசைவாங்கெதென்னை! அவை வருவது என்றைக்கு?” 
என்று கூறித், சன்னெதிர்நின்ற சில த.றுகண்ணர்களை நோக்க: 

இந்தக் கள்வனைக் கொண்டுபோய்த் தண்டஞ் செய்து ஈமது 

பொன முழுதையும் ௮றவிடுங்கள்” எனக் கட்டளையிட்டான். 

பாண்டியனுடைய கோப மிகுதியைக் கண்ட தண்டலாளர்கள் 
அவனெிர் நில்லாது. அஞ்சி உடனே திருவாதவூடிகளைப் 
பாசம்போலத் தொடாந்து Up B&O ard சென்று, இனிப் 

டொனனுக்கு வகையேது” “சொல்லும்.” என்று எதிர்த்துச் 

சீறி, அவர்மேற் கல்லேற்றினாகள். தமது 'மெய்யன்பர்களு 

டைய பா.ரல்களையெல்லாக் தாங்குவாசாகிய சிவபெருமான் அவ. 

ரமேலேற்றிய பாரம் முழுதையும் தாங்கியருளினார். கல் 

லின் பாரந்தெரியாது பரமூிவனுடைய திருவடி. நீழலில் 

நின்ற தருவா தவூரடிகளுடைய நிலைமையைத் தண்டலாளர்கள் 
கோக்க, “இது மாயம் போலும்'' என்று மிகுந்த கோபங்கொ 

ண்டு, அவருடைய கரங்களிலும் பாதங்களிலும் சட்டியை 
மாட்டி நெரித்தார்கள். ௮வர் இக்கொடுந் தொழிலுக்கும் ௮ஞ் 

சாது பரமசிவனுடைய திருவடிகளைத் தஇயானித்தக்கொண் 

CEST. அப்பொழுது சூரியன் ௮ஸ் தமயனமாயிற்று, 

அன்றிரவு, தண்டலாளர்கள் அவரை இருண்மயமர 

கிய சிறைச்சாலையிலே விடுத்து விலங்குமாட்டி, மிக்க துயாஞ் 

செய்தார்கள். அவர், பரமவெனுடைப திருவடிப்புணெயைத் 

அணையாகக் கொண்டு அத்துபாக்கடலைக் கடந்து, வைகறை 

யிலே அடியார்கள் சுந்தரேசரையும் மீனாகூஷியம்மையாசையும் 
திருப்பள்ளியெழுச்சி செய்து வழிபடும் ஆர்ப்பையும் சங்கொ 

லியையும் வேசகோஷத்தையும் சேட்டிருந்தார். இப்படியிருக் 

கச் சூரியோ தயமாயிற்று, . 

திருவாதவூரர், சுந்தரேசர் விற்.றிருக்கும் ஆலயத்தின் 
சிகரத்தை நோக்கிக் கைகளைச் சொ௫ன்மேற் குவித்து ௮வ 

ors Css Bre, Geta சாயினா:--- 

ab sruter s pS Ser Ouse sarees 
தர் தாய்செழுங்குவளை த்தாராய்பெருர் துறையில்



தரிபரியாககயெபடலம், ௨௨௧. 

வ தாய்மதுரைத இருவாலவாயுஸ..... 
சிந்தாமணியேசிறியேற்கிரங்காயோ,. 

மூவாமுதலாய்மு துமறையாயம்மறையுக் 

தாவாதசோதித்தனிஞானபூரணமாய்த 
தேவாததேவாய்ச் தருவாலவாயுஉறயும் 
ஆவார்கொடியாயடியேற்கிரங்காயோ, 

முன்னாமுதுபொருட் குமுன்னாமு துபொருளாய்ப் 
பினஞம்பு துமைக்கும்பின்னாகும்பேரொளியாய்த் 
தென்னாமதிரைத் திருவாலவாயுறையும் 

என்னாய&னேயெளியேற்கிரங்காயோ, 

மண்ணாய்ப்புனலாய்க்கனலாய்வளியாக 
விண்ணாயிருசுடராயித்தனையும்வேருகப் 

டொங்குஞ்சினமடங்கல்போன் IGA Haws ppd 
௮ங்கும்புரியாவருந் துன்பததாழ்ச் தமான 

மங்கும்படியறிர் தமவர்தஞ்சலென்கிலையால் 

எங்குஞ்செவியுடையாய்கேளாயோவென்னுரையே, 

பூட்டியருட்பாசமிருபாதம்பொறித் தடலிற் 
கூட்டியடியாருளகப்படுத்சாட்கொண்டருமை 

காட்டியவோவின்றென்னைக்சைவிட்டாய்வெய்யரெனை 
ஆட்டியொறுக்குமிடத்தாபரேன்றுகொள்வாரே, 

ஊராருனைச்சிரிப்பதோ ராயென்றுன்னடிமைச் 
காராயடியேனயர்வேனஃததிஈதம் 

வாராயரசன்றமரிழைக்கும்வன்கண்ணோய் 

பாராயுன்றன்மையிதவோபரமேட்மு, 

இவ்வாறு இரங்குகின்ற திருவாதஷூருடைய அமுகை 

யொலீ குழந்தைகளுடைய அமுகையொலி தாயார் செளியிற் 

புகுந்ததுபோலத் தமது திருச்செவியில் நுழைதலும், சவ 

பெருமான், அவருடைய சிறையை மச்கத் இருவுளங்கொண்டு, 
இருநந்திதேவர் முதலிய கணராதர்களை அழைத்து, “அவ 
ணிமர்சத்து மூலகக்ஷத்திரம் வர். துவிட்டது. சாம் முற்பட்டு 

இன்றைக்குப் பாண்டிடன் கோபங் கொளளாமுன் குதிசை 

் சள் கொண்டுபோய்க் கொடுத்தல்வேண்டும். காட்டிலிருக்கும்



௨௨௨ 9பரியாக்கியபடலம், 

கரிகளைக் குதிரைகளாக்க நீங்களெல்லீரும் குதிரைச்சேவகர் 
களாய் ௮வைகளின் மீது ஏறிக்கொண்டு மூன் செல்லுங்கள். 
நாமும் அவகாறு குதிசைச் சேவகராய் வருகின்றோம்” 

ஙவன்று அருளிச்செய்தார். அக்கட்டளையின்படி கணகாதர்கள் 

நரிகளைக் குதிசைகளாக்கித் தாம் குதிசைப்பாகர்களாய் ௮வை 
களில் ஏறி மேற்றிசையை நோக்கிச் சென்றார்கள். சோம 

சுந்தரக்கடவுளானவர், வீ.ரக்கழலையணிந் த, வாட்படையை 
ஏந்திச், சாய்ந்த கொண்டையும் திருமூடிச்சாத்தும் கண்டி. 
கையும் வாகுவலயமும் குண்டலமும் விபூதியைத் திரிபுண் 

ட. சமாக அணிந்த நெற்றியும் வெண்பட்டும் ஆகிய இவைகள் 

அடியார் நெஞ்சை அகலாமல் அ௮ழகெறிப்பத், தருமாத்த 

காமமபோக்ஷம் என்கின்ற நான்கு கால்களையும், ஞானகாண் 

டம் கருமசாண்டமென்கின்ற செவிகளையும், பசஞானம் ௮ப௪ 

ஞானமாகிய கண்களையும், விதியாகிய முகத்தையும், விலக் 

காதய வாலையும், ஆகமங்களாகிய புறவணிகளையும், மந்தி 

மங்களாகயெ சதங்கை மணிமாலைகளையும், சந்திர சூரியர்களா 

கிய அ௮ங்கவடியையும், பிரணவமாகிய கடிவாளத்தையும், உப 

நிடதமாகிய கலனையையுங் கொண்ட வேதமாகிய குதிரை 
'யின்மேற்கொண்டு, வெண்சாமரம் வீசவும் வெண்கொற்றக 
குடை நிழற்றவும் வாத்தியங்கள் ஒலிக்கவும் அந்த வீ£ரர்களு 
க்கு நடுவே சென்றருளினார். நினைத்தமாதிஇரத்திலே வேண் 

டியவடி.வம் கொள்பவ.ராடய ப.சமசிவனானவர் கண்ட அடவர் 

களும் பெண்களும் பலவாறு வியக்துபேச, இக்திரசாலவித்தை 
காட்டுவாரைப்போல, இங்ஙனங் குதிரைவி TITS வந்து, 

உலகை மயக்க, வாத்திய வொலியும் குதிரைகளினொலியும் 
வி.ரர்களினா வாரமும் இசைகளைச் செவிடாக்க, மதுன நகர் 

க்கு அசைக்காத தூரத்தில் வந்தார். குதிரைகளின் வரவைக் 

கண்டவர்கள் முகமலர்ந்து விசைந்து சிறைச்சாலையிலிருக்கின் ற 

தருவாதவூரரிடத்திற் சென்று, அ. சறீ தியிற்றவரா,த மந்தி 

ரித்தலைவசே, குதிரைவெள்ளங்களெல்லாம் எழுகடல்போல 
வருன்றன, அவைகள் இப்பொழுது கோபு வாயிலில் வர்.ஐு 
விடும். இதனை விந்து பாண்டியராசனுக்குச் சொல்லும்” 

என்றார்கள். திருவாதவூரர் பாண்டியனை அடைந்து, “மகா 

சாஜாவே, குதிரைகள் வருடின்றன” என்றார். ௮தைக்கே '



தரிபரியா க்கியபடலம், உ ௨௨: 

பாண்டியன், உடம்பு பூரிக்க மடுழ்சிறந்து, மிகுந்த விலைபெற்ற 
முத்தாசங்களையும் பீதாம்பசங்களையும் கொடுத், து.த, திருலாத 
arene மகிழ்வித் து, அ௮ரியணையினின் நிழிஸலு, அமைச்சர் 
முதலாயினார் சூழக் கோபு வாயிலில் வந்த, குதிரையின் 
வ.சவை எ.திர்கொள்வானாய், அங்குள்ள ஒரு மாடத்திலே சங் 
காசனத்தில் விற்றிருக்தான். 

சோமசுந்தரக்கடவுள் தமது இருவிளையாடலைக் காட் 
டும்படி திருவுளகழிசாண்டு குதிரைகளின் வலைச் FD gy 

தாழ்த்தார். மாண்டியன் குதிரைகளைக் காணாமைசால் பனம் 
வெள்கி, நமது மர் இரிசொல்லிய_த பொய்,” என்று எண்ணிக் 

' கோபங்கொண்டு, '*திருவாதவூ [மைக் தண்டியுங்கள்.” என் 

னுக் குறிப்போடு தண்டலாளர்களைப் பார்த்தான். அவர்கள் 

அரசன் குறிப்பின்படியே திருவாகவூரரைக் கொண்டுபோய் 

அஞ்சாது ஒறுத்தார்கள். மகாஞானியாகிய இருவாதவூரசர் 

சோமசுந்த க்கடவுளை த் தியானித்துத் அ)திப்பா சாயினா்:-- 

பூவார்முளரிப்புத்தேள றி.பாநெறிதந்தாய் 
பாவார்தென்சொ2பவைனமாலைப்பணிகொண்டாய் 

தேவாதேவர்க்கரசேிரநியேன௮ தனபம் 

ஆவாவென்னாவஞ்சேலென்னாயர Cen Gur, 

கெஞ்சேயுரையேசெயலேயெல்லாகினவெளுய் 

வஞ்சேபோலுமஃதேலின் வாராயோ 

பஞ்சேரடியாள்பாகாகூடற்பரமேட்டு, 

௮ஞ்சேலென்ளுவிதவோவருளுக்க ழசையா, 

காவிநேருங்கண்டாகாயிற்கடையான 
பாவியேனைப்பொருளாக்கொண்டென்பணிகொண்டாய் 

ஆவியோடிவ்வட லுசின சேயன் ஜோவின் 
ஹோவிவாளாதிருந்தால்யாரென்னடையானே. 

இவ்வா ஜிரங்கும் இருவாதவூரா, தமது செவிகளில் 

நுழைந்த பலவகை வாத்தியங்களின் ஒலியினாலும், குளம் 

பினின்றெழுந்த துகட்படலத்தினாலும் குதிரைகளின் வரவை 
அறிந்தார். பாண்டியனும் குதிரைகளின் வரவை அறிந்து, 

வாதவூரரை அழைத்து, மிகுந்த அன்புவைத்து, **நமது 
கருமங்களை உம்மைப்போல வ௫த்து ஈடத்தவல்லவர் யாவர்!”



௨௨௪ தரிபரியாக்கியபடலம், 

என்று கூறி, ௮௨ககாஐ மடழ்வினனாய், அவசோடு oer 
வளாவி யிருந்சான். ௮ப்போ.து இளஞ்சூரியர் போன்ற சிறந்த 
தோற்றத்தையடைய பாகர்களோடு குதிரைகள் வந்தன. தன்' 
முன்னோர்களும், கண்டறியாத ௮ழகும் வேகமுமுடைய குதி 
ரைகளைப் பாண்டியன் பார்த்து, *(அயிரங்கண்களைப் பெற்றா 
gb இவைகளைப் பார்க்கமுடியாது” என்னுங் ஈகுறிப்போடு 

சந்தோஷத்தால் விழுங்கப்பட்டு, அழகிய குஇிரையின்மேல்' 
Daria வந்த குதிரை வீரசை வியந்து, திருவாதவூரசை 
நோக்கி, 4இவருள்ளே தலைவர் யாவர்” எனறு வினாவினஞன். 

அவர் அரசனே, கான் ௮தனை அறியேன்” என்றார். gL) 
பொழுது சீந்தபேச.ராகிய குதிசைவிரர், அ௮ங்கவடியின்மீ௮ . 

வைத் ௯ திருவடிகள் ௮சையக், கடிவாளத்தைப் பிடித்த, 

வேதமாயெ குதிரையைப் பபாணடியனெ Ber நடத் இக்கொண்டு 

வந்து, *அரசனே, எங்கள் குதிரையேற்றத்தைச் சிறிது 
காண்,” என்று சொல்லி, ௮.ச௪ன் மூதலாயினோர் காணும்படி. 

ஐங்சஇியும் பதினெண்வசைச் சாரியும் முதலாகிய விகற்பங்கள் 

தோன்றச் செலுத்திக் காட்டியருளினார், கணாஇபர்களாகய 
குதிரைவிரர்களும் தாம் ஏறிவந்த குதியைகளை நடத்திக் 
காட்டினார்கள். பாண்டியன் அவர்களை நோக்கி, “உங்களுள்ளே 
தலைமையானவர் யாவா?”” என்றான். ௮ வர்கள் சுந்சரேசராகிய 

குதிசைவிரசைச் சுட்டி ‘Dat’ என்முர்கள். அப்பொழு த, 

அக்குதிரைவிர.ராகிய கடவுள், வேதமாகிய குதஇிசையை நடத் 

இக்கொண்டு பாண்டியனெ திசே வருதலும், ௮வன் அக்கட 

வளுடைய இருபா நோக்கத்தைப் பெற்று, மனமயக்கித, 
தன்னை மறந்து, இருக்கைவிட்டெழுந்து, கைகளைச் சிரசின் 

மேற் குவித்துக்கொண்டு நின்றான். பின்பு சிவபெருமானு 
டைய அணையினாலே மமைப்புண்ட wy Pa gas உள்ளத் 
இலே தோன்ற: *இன்றைக்கு ஒரு குதியைவிரனை நாம் சண் 

டெழுந்து சைகுவித் தஞ்சலி செய்து நின்றது என்ன காச 
ணம்!” என்று வெட்டுத்துத் திரும்ப ஆசனத்திலிருத்தந்கு 

நாணி நின்றான், 

நிற்கின்ற பாண்டியராசனுடைய முகத்தைக் குதிசை 

வி..ராகிய கடவுள் பார்ச்.து, “௮ ௪௪னே உனது மந்திரியான



நரிபரியாக்கயபடலம். ௨உட௫ 

வர் உன் பொருளெல்லாங் கொண்டுவந்து ஈமக்கும் நம்மவர்களு 

க்கும் மிகவும் கொடுத்தார். ஆதலாலே, மனிதர்களுக்குக் 
இடைத்தற் கரிய்னவும், விலை மதித்தற் கரியனவும், இலக் 

கணச் குறைவுபாடில்லாதனவும் ௮௫ய நல்ல,குதிரைகள் உன 

க்கு வந்தன. இக்குதிரைகளை இன்றைக்கு நீ என்னிடத் 
திருந்து கயிறுமாறி வாங்குந்தன்மையால் உன்னுடையன 

வாம். அவை கா£ஃக்கு என்னவாயிருக்கவேனும் எனக்கு 
மூனக்கும் அதைக்குறித்து ஒரு கருமமுமில்லை. குதிசை 

வாணிகத்தின் வற்க்கம் இ.து” என்றார். அப்பொழுது பாண் 

டியராசனும் மனமடழ்ந்து அதற்குடன்பட்டு: *எம.து முதன் 

மந்திரியா.ராகிய இருவாதவூசர் ஒப்பில்லாதவசாய் உம்மிடத் 

இற்'கொண்ட கஈண்பினாலே மிகுந்த துப்புரவுடையசானார்." 

என்று மிகவும் புகழ்ந்துரைத்தான். குதிளைவி.ர.ராப் வந்த 
கடவுள், குதிரைகளைக் கயிறுமாறிக் கொடுத்தற்கு முன்னே, 

அவைகளின் சாதி பேதங்கள் இன்ன இன்ன என்றும், ௮வை 

கள் ,எட்டு வயனெ என்றும், நல்லிலக்கணமெல்லாம் ஒருங்க 

மைந்த இந்தக் குதிரைகள் உனக்குச் தகுந்தன என்றும் 

சொல்லிக், குதிசைவி ரர்களுடைய முகத்தைப் பார்க்க, ௮௧ 

குறிப்பினை 9 Digs வீரர்கள் தாம் ஏ.றிவர்த குதிரைகளெல் 
லாவற்றையம் ௮இக வேகமாகச் செலுத்திக் காட்டினார்கள. 

பாண்டியன் கண்டு வியந்து, ஆப்தர்களாய்சக் தன் அருகிலிரு 

ர்த அமைச்சர்களைப் பார்த்துத் தலையை அசைத்து, நகை 

முகத்தனாய். மகிழ்ந்தான். கடவுள், பாண்டியராசனும் ௮ர்ககச 

வாசிகள் முதலாயினாரும் கண்டு மூழும்படி, தமது குதிசை 

யைச் செலுத்திக்காட்டிப், பாண்டியனெ.திபேவர்து, குதிசை 

யினின் றிழிஈத பிறப்பிடம் நிறம் சுழி முதலியவைகளை எடு 

SHE Gerad: “gre! அ௮ரசர்சள் இக்குதிரைகளைப் 

பூசைசெய்து வணங்கிக் சகுயிறுமாறுவர்.” என்று அருளிச் 

செய்தார். ௮.துகேட்ட பாண்டியன், அக்கு இரைகளுக்கு மணி 
மாலை முதலியன ௮ணிவித் அச், *சந்தனம் புஷ்பம் தாபதீபங் 
களால் அருச்சித்து வணங்கி ௪ இர்கிற்பக், குதிபைவீர.ரா 
இய கடவுள், இருவாலவாயுடையாரைநோக்கிக் கைகளைச் சர 

மேற்குவித்து, “வாழ்க” என்று வாழ்த்தித், தாமேறிவந்த 
வேதமாக குதியையைத்தவிச் மற்றைக் குதிரைகளெல்லா 

௨௦



௨௨௬ பரிகரியாக்கயெபடலம், 

வற்றையும் கயிறுமாறிப் பாண்டியன்கையிற் கொடுத்தார். 
அவன் பாகர்கள் கையிற் கொடுக்க, ௮வர்கள் ௮வைகளை வாயு 
வும் கடலும்பேரிலக் கொண்டுடோய்ப் பந்தியிற் சோத்தார்கள். 

குதிசைவிரசாயெ கடவுளுக்குப் பாண்டியராசன் வெண் 

பட்டை வரிசையாகச் கொடுத்தான், ௮வர் குதிரையினின் றி 
pus, அதனை யேற்றுத் திருமுடியின்மீது தரித்தருளினார். . 

அதுகண்ட குதிரைவீரர்களாயெ கணநாதர்கள் **இந்த 
ஆடையை ஈம கடவுள்குதிரையினின் நிழிர் அ நின்றேற்.றச் 
இருமுடி மேலணிவதென்!/ இங்கனஞ் செய்யாதொழியில் இவர் 
திருக்கரத்திலேந்திய ஒட்டையும் இகம்பச திதையும் சர்ப்பாபச 

ணத்சையும் பாண்டிய. ராசன் கவர்ந்து கொள்வானோ?” என்று 

ஒருவசை யொருவர் தம்முள் வினவி வெகுண்டு பே௫ஞார்கள். 

பாண்டியராசன், குதியைவிரர் எல்லார்க்கும் பட்டாடைகள் 
கொடுத்தான். அவைகளைச் சிவபெருமானாகய குதிரைவீசர் 
வாம்டக்கொண்டு வேதமாகிய குஇரையோடு மறைந்தருளினார். 
தரிகளாகிய குதிரைகளில் வந்த கணநாதர்களாகய குதிசைவீ 
சர்களும் ௮வரோடுடனமறைந்தார்கள். பாண்டியராசன், கனக் 

இருமைக்குக் துணையாகிய திருவா சவூடி களுக்கு, அருமையா 

திய வரிசைகளைச்செய௫, ௮வசைத் திருமாளிகைக்குச் செல்ல 
விடுத்து, உச்சிப்பொழுதில் அங்கு கின்று மெழுந்து தன்கோ 
யிலையடைந்தான். மற்றை மந்திரிமார்களும் ஈகரவாடிகளுல் 
தத்தம் மனை புகுக்தார்கள். குதிசைவிரராய் வந்த சுந்தபேசப் 

பெருமானும் கோயிலையடைந்து தம்முடைய திருவிளையாடல் 
களையெல்லாம் மீனாக்ூஷியம்மையார்க்குச் சொல்லி, வீற்றிருந் 

தருளினார். 
இருச்சிற் Mint lanin. 

  

அறுபதாவது 

பரிநரியாக்கியபடலம். 
cere got EIS I OE ட ப்பயயய் 

பாண்டியராசன் தந்த வரிசைகளோடு தமது திருமாளி' 

கையிற் புகுந்த இருவாதவூசர், சுற்றத்தார் மு.தலாயினார் வந்து



பரிரரியாக்கியபடலம். ட௨௭ 

வினவ, ௮வ.வர்க்கசைய உபசாசவார்த்தையும் மஇழ்ச்சியும் 

வழங்கி, அவர்களை விடுத்துத், **இருவாலவாயுடையார் காமன் 

சந்தவண்ணமே குஇிசை வாங்கும்படி. நாம் திகாண்டு சென்ற 

இரவியங்களையெல்லாம் தம்முடைய அடியார்களுந் தாமுவ் 
கைக்கொண்டு, எம்மையும் பணிகொண்டு, பிறவித் துன்பத்தை, 

யொ ழித்களுளிஞர், அதுவன்றி, பாண்டியராசனுடைய மனத் 

துச்சிசைய ஈல்ல குதிரைகளைச் செலுத்து நமக்கினிக் கவலை 

யில்லையாம்படி. செய்தருளினார். இனிப் பிரபஞ்சத்தை வெல் 

௮ம் வண்ணம் தீம்்ஹடைய ஏவொானந்தானுபவ த திலிடைவிடா 

இருக்கும்படி “ ஈம்மைச் செய்தருளவும் வேண்டும்.” என்று 
லஓுப்பேசாசை தலைக்கொள்ள இகப.ரவாசை இறிதுமின்றிச் 
சோமசுந்தரக்கடவுளுடைய இருவடி.களின் இயானடுருவுணர் 

வோடு ஒரு தனியிட த்.திலே விற்றிருந்தருளிஞர். இப்படியிருக் 

கச் சூரியன் ௮ஸ்.தமயனபாயிற்று, 

, அன்று அரத்தரா தஇரியில், சிவபெருமானுடை ப திரு 

விளையாட்டால் குஇிரைகளாய் வந்த நரிகள், தங்கள் சுயவடிவ் 

கொண்டு, “சல்கினோ சை பிணப்பறையோசை பெண்கள் அழு 

குரல் அவர்கள் மார்பிலடிக்கும் ஒசை அ௫ய இவைகளை நாம் 

என்றும் மகிழ்வோடு கேட்போம். இன்று பகலெல்லாம் குதி 

orem மனிதமைச் சுமக்து கட்டுண்டு சவுக்கடிபட்டு வருச் 

தமுற்றோம். இப்பொழுது ஈம்முடைய நல்ல விதிவசத்தாற் சுய 
வடிவைப் பெற்றுக்கொண்டோம். நரம் காட்டிற் சஞ்சரித்த 
நாண்முதல் இந்தக் சகடுந்துன்பத்தை ஒருகாலத்து மறிந்ததி 
ல்லை. கட்டிய சங்கிலித் தழும்பும் சவுக்கடி தீ தழும்பும் நம்மு 
டலைவிட்ி இன்னும போகவில்லை. இன்றிரா விடி.யுழுன் நாம் 

ஓடி.விடுவசே கருமம், மனசார கார்தின்பதற்கு நதிதைஷெண்டு 

மு.தீலிய ஊன்சள் இங்கில்லை. இனிப் புதிதாகக் கொள்ளுப்ப 
யறு புற்களேத் இன்னுதல் ஈமக்கடாது. ௮. ரசன் காவலாளரும் 

ககரிஓள்ளாரும் நம்மைக் காணில் அடித்து வருத்துவர், ஆத 

லால் இன் ஜிரவு விடியுமுன் கட்டை ௮றுத் துக்கொண்டோடிப் 

போவதே சூழ்ச்சி” என்று ஒருங்கே கூடிப் பேசி, கொள்ளு 

முதலியவைகளை வெறுத்து, நத்தை முதலிய ஊன்களை விரும் 
பிச், சங்கிலித்தொடர்களை ஞு.றிதிதுக், காலிற் கட்டிய சயிற்



௨௨௮ பரிநரியாக்கியபடலம். 

ரோடு முளைகளைப் பறித்து, ஊளையிட்டுத் தப்பியோடும் வழி 

யைப் பார்த்தப், பந்தியினின்ற குதிரைகளைத் தாவிக்கடித்.த, 
அவைகளைப் பலவாறு ஊறு செய்வனவாயின., குதிரைப் 

பந்தி காக்கும் வீரர்கள் ஊளையோசைகேட்டு உறக்க நீங்க 
(மயமூந்து, அர்கரிகள் அங்குகின்ற குதிரையின் குடர்சளைப் 

பறித்துண்பது சண்டார்கள். காணுதலுு் வலிய/டைய சல 
நரி மதிலைத்தாண்டியோடின. சில சாள.ரவழியாயும் சுருங் 
கைவழியாயும் நூழில்வழியாயும் ஓடின. முடமும் மூப்பும் 

குருடும் ரோயுமூடைய நரிகள் ஒடுமிடக் காணாமையாற் பர் 

தியில் gens கடந்தன. வேறு Fa ஈரிகள் இட்டி வெ; ர 

ட்ட்வோரைகீ சடித்துத் தட்டியோெனவும், காற்கீழ்ப் பசு 

ங்கியோடுவனவும், குட்டியை யணைத்துக்கொண்டு மதிலால் 

குஇித்ே தாவெனவுமாயின, இங்கனம் ௮. ரசமாளிகையைக் ௪ட 

த்தப்புறப்பட்ட ஈரிகளெல்லாம் ௮ந்நகரையடுத்த சோலை முத 

லிய பல இடங்களினும் நெருங்கி ஊணையிட்டுத் திரிர்சன. 

நரியோச்ச எங்கும் மிகுதலால் அர்நக.ரவாசிசளும் கண்வி 
ழித்தார்கள், நாய் முதலிய விலங்குகளும் மயின்முதலிய 
பகூஷிகளும் விழித்தன. அர்நரிசள், ப௫ மிகுதியால் ௮டுக் 
சளைகளிற் புகுந்.து, கருங்கலங்களை யுருட்டுவனவும், அங்கு 
ள்ள உணவுகளை ச் தின்பனவும், குட்டிகளுண்ணக் கொடுப்பன 
வும், கிளி முதலிய பகூஷிகளையும் இடு முதலிய விலங்குகளை 

யும் வதைப்டனவும், தம்மைத்தொடாந்த நாய்களைக் கொல்வன” 
வும், வீ.ராகளைக் கடி.ப்பனவுமாய், ௮ந்நகரி யெங்குந் திரிந்து, 

புலரிக்காலத்தில் ஈகர்க்கதவங்கடி றத்தலும், அவ்வாயில்களால் 
விரைந்து காட்டிலோடிப்போயின, விடியற்காலத்திலே குதி 
ரைப்பந்தியாளர்கள் *4இதனை என்னவென்று நம்மரசனுக்குச் 

சொல்வோம்” என ௮ச்சங்கொண்டு, விசைர்தெழுர் துபோய்ப், 

பாண்டிய. ராசனுடைய ௮. சசிருக்கையை யடைந்து, அவனை 

வணங்கி, உடனடுங்க ஒ.துங்கி நின்று, மகா.ராசாவே, மிகுந்த 

வேகமும் அ௮ழகுமுடையனவாய் கேற்றுவர்,ச குதிரைகளெல் 
லாம் நரிகளாய்ப் பந்தியில் முன் நின்ற குதிரைகளை ஊறுபடுத் 
திக் காட்டிலோடின.”' என்றார்கள். இச்சொல் ௮.ரசன் செவி 
யிற் புகுதலும் ௮.ரசன் கண்கள் சிவந்து தீப்பொறி சிந்தக் 
கோடாவேசத்தனானான். ௮.துகண்டு அங்கிருந்த மக்இரிமார்
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கள் பயந்தொதுங்கினர். முதனாட் குதிரைகளைக் கண்டு பெரு 

மகிழ்வடைக்த பாண்டியன், அவைகளே மீள கரிகளாயோடின 
எனக் கேட்டு, அமுதுண்டவன் மீள ஈஞ்சுண்டாற்போலதி 

அயர்க்கடலிலாழ்க் து, தன்னருூலிரு ருக்கு மந்திரிமார்களே நோ 

க்சி: “மந்திரிமாரே, வாதவூரனென்னுபங் கள்வன் கம்பொருண் 

முழுதைடிம் கவாந் தகொண்டு நரிகளைக் குதிரைகளாக்கி ஈம 
க்கு வ.ரவிடுத்தகான். இவன் செய்த மாயத்தைக் கண்டீர்களா! 

"இந்த மாயஞ் செய்தானை நாம் என்செய்வது]” என்று வினாவ, 

அவர்கள் “நம்பசீவர்களுக்கெல்லாம் பழிபாவம் உண்டாக இத் 

தங்கு செய்து செய்ச்சன்றி மறந்த இப்பாவிபெரீருட்டு இனி 

யாம் ஏது சொல்லக்கடவேம்'” என்று தலை சவிழந்து பதில் 

தன்றுஞ் சொல்லாது சும்மாவிருக்தார்கள். 

அப்பொழுது மாணிக்கவாசகசுவாமிகள், அரசனுக்கு 

அவன் விருப்பத் இன்படி. குஇிரைகளைக் கொடுத்து ௮வன் கரு 

மத்தை இனிது முடித்தேம்; இனி மனக்கவலையில்லேம்” 

என்று ம௩ூழ்ச்சி பொருந்திய மனசோடு, நுங்கு “சிழ்ந்த 

தொன்றையும் அறியாதவசாய், ௮சனிடத்தே வந்தார். ௮௭ 
சன் ௮வரைக் கோபித்துப் பார்த்து; *அளவில்லாகத பொருள் 

கொண்மிபோய் நல்ல குதிரைகளைக் கொடுவந்து தந்தாய். இரா 

சகாரியம் பார்த்துப் புகழ்பெறதி தக்கவர் உன்னைப் போல 

எந்தவுலகத்திலுண்டு!” என்முன். மாணிக்கவாசகசுவாமிகள் 

ஒன்றுமறியா தவராதலினால், “அக்குதிரைகளுக்கு என்ன 

குற்றம்!” என்முர், பாண்டியன்: “குற்ற மொன்றுமில்லை; 

அர்த்தராத்இிரியில் ஈரிகளாகிப், பக்கத்திலே கின்ற குதிரை 
களையுல் கடித்துத் தின்று, மனிதருக்கும் இடர் விளைத்து, 

ஊரைக் கலகஞ்செய்து, காட்டில் ஓடிப்போயின. இவ்வளவு 

கால்மும் நீ சண்ணுங் சுவசமும் போல ஒழுகயெது சமயம் 

பார்த்து நம்முடைய பொருளைக் கவாதற்கோ/ உனது ௮மைச் 

சியல் ஈன்று நன்று சுத்தமாதிய பிராமணகுலத்திலே பிறக் 
தேமென்றொரு பெருமையுடையாய், நீ செய்தவைகளைப் பிறர் 
செய்வாராயின், உடனே தண்டிக்கப்படுவார், தண்டலாளர் 
களே! இவனைக் கொண்டுபோய் நம்முடைய பொருண் முழு 

தையுக் தடுத்தும் ஈர்த் தும் வாங்குமின், மிண்டினால் வலி



௨௩௦ பரிஈரியாக்கெபட லம். 

செய்தும் வாங்குமின்'' என்று சொல்லியனுப்பினான். தண்ட 

லாளர்கள் மாணிக்சவாசகசுவாமிசகளைக் கொண்டுபோய், உச்ப் 

பொழுதிலே சூயேனைப்பார்ச்கும்படி நிறுத்தி, நெற்றியிலும் 
கைகளிலுங் கல்லு வைது வருத்தினார்கள். மாணிக்கவாசக 

(சுவாமிகள் அதனைச் ச௫இக்கலாற்றாதவராய் விழ்ந்து, சோம 

சூரியாக்கனியென்னும் முச்சுடசாகிய கண்களையுடைய சோம 

சுந்க.ரக்கடவுளை அழைத்து அழமுவா.ராயினா:--- 

நாதவோகநாதமுடிவிறர்தநாடகஞ்செய் , 

பாதவோபாதகனாமென்னைப்பணிகொண்ட 

வேதவோலேசமுடிவின் விளைஈததனிப் 

போதவோயபோதநெதிகடக்சபூரணவோ, 

€ ச் * . க ர் 

ஓயவோவென்னுடையவன் பவோவன்பர்ககு 

மெய்யவோமெய்யில்வினை யேன் றல்வைச த 

கையவோசெ.பயகழறகாலமவாகாலனைக்காய 
செய்யவோவேதப்பரியேற ஞ்சேவகவோ. 

அத்சவோகல்லாச்சடையேனையாட்சொண்ட 

பித்தவோபொய்யுலகைமெய்யாகப்பேஇக்ருஞ் 

சித்தவோித்தந்செளிவித்தெனைத்தந்க 
முதிதவோமோனமயமானமூர்த்தியவோ. 

சோமசுந்த.ரக்கடவுளானவர், மாணிக்கவாசகசுவாமிகளு 

டைய அ௮முகையைக் கேட்டு, ௮வருடைய செய்கைகளையெல்: 

லாம் அரிமர்த்தனபாண்டியலுச்கு உணர்த்தவும, தாம் இரு 
முடியிலே மண் சுமக்கவுப, வநதியென்கின்ற முதியாளைச் Rou 

லோகத்திற் சேர்க்கவுந் திருவுளங்கொண்டு, வைகைநதியை 
நோக்கி, ஊழிக்காலத்திற் பெருகாநின்ற சமுத்திரம்$பாலப் 

பெருகக்கடவாயென்று அஞ்ஞாபித்தருளினார். வைகையானது, 

மூன்னாளிலே காமாகூஷியம்மையாருடைய தவத்தைக் குலைக்க 

வந்த கம்பைஈஇிபோலக் கடும்பெருக்கேடுத்து, ம.துசாபுரியின் 

மதிற்புறத்திற்போய், விடுகளை .௮ழித்து, மதிலையும் வீழ்த்தி, 

உள்ளே புகுந்து, நகரத்தை அழித்தது. ௮து சண்ட சன 

ங்களெல்லாரும், மைந்தரை எடுப்டாரும், பைக்தகரைக்காணாது 

JOU‘ அ௮ழுவாரும், மனைவியரைக் கைப்பற்.றிக்கொண்டு 
பிழைப்பாரும், எங்கே போவோமென்று எண்ணுவாரும்,
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இகைப்பாரும், ஆபரணாதிகளை எடுத்துப்பேணுவாரும், ௮வை 

களை எடுக்க மறப்பாரும், உயர்ந்த மாளிகைகளிலே ஏறு 

வாரும், இதற்குக் சா.ரணம் என்னவென்மீரும், நேற்றும் 

குதிரைகள் ஈரிகளாய் ஊறுசெய்தனவென்பசரூப, ஒருசாலத் 

இலும் இக்த ஆறு இல்வா.று பெருசுவில்லை யென்பாரும், 

அ. சசனுடைய செங்கோல் பிழைத்ததோ வெனபாரும, சோம 

சுந்தரக்கடவுளுடைய தஇிருவிளையாட்டோ இது வெனபாரும், 

அந்தச் சோமசுந்தரக் கடவுளல்லாது வேறு யா இதனைத் 

தணிப்பாசென்பாரும், ஆயிரங் குண்டோதார் வந்தி இந்நீரை 

வாய்மடுத்தா லும் அடங்காதென்பாரும், பரமசிவன் எடுத் 

அத் தமது சடையில் வைத்தாலல்ல.து அடங்காதென்டாரும் 

ஆனார்கள். 

அப்பொழு ௪, மாணிக்சவாசகசுவாமிகளை ௨றுத்த தண் 

டலாளரும் தம்முடைய பொருள்களைப் பேணுதற்காகத் தம் 

விட்டுக்குப் போனார்கள். போசுவே, பாணிக்,வா ஈகசுவாமிகள் 

அஆலயத்திற் சென்று சோமசுர்தரச்சடவுஞுடைய பா தங்களைத் 

அதித து வணங்ூச்கொண்டு அனந்தத்தின் மூழ்கிச் Ag Brin 

போல அ௮சைவற்றிருந்கார். 

திருச்சிற்றம்பலம், 

அறுபத்தோராவது 

மண்சுமந் தபடலம். 
eT eT உ பட்ட 

மது.ராபுரியிலுள்ள சன.ஈ்களெல்லாப வைகைகீரப்பெருக் 

னாலே வருக்து தலைப் பாண்டியசாசன அறிந்து, மர்திரிமாசை 

அழைத்து, வைகைகதிக்கரையைக் கட்டி அதன் வேகத்தைத் 

தணித்து வாருங்களென்று சொல்லிபனுப்பினான். மர் .இரி 

மார்கள் போய்க் குடிகளுடைய பெயர்களை யெழுதி, அவரவர் 

க்சூ ஒவவொரு கூறு ௮ளக்து எல்லை &றி, பட்டணமெலகும் 

பறையறைவித்து, கூலியாளரையழை,க். த, ௮வ.ரவாக்கு ௮ள 

$சபடி. செய்யுங்களென்று அஞ்ஞாபித்தார்கள். அவ்வாறே 

ஒவ்வொருவருக்கும் ௮ளந்துவிட்ட பங்கைக் கூலியாளர்கள் 

௮டைப்பாாயினார்கள.



௨௩௨ மண்சுமந்தபடலம். 

இர்சகரிலே, தவத்தால் நிறைந்தவளும், பிட்டுவிற்றுண் 
பவளும், தான் காடோறும் விற்கும் பிட்டினை முதற் சோமசுக் 
தீரக்கடவுமா அன்பினாலே அருதி.துவிப்பவளுமாகய வந்தி , 

யென்கின்ற ஒரு,சனித்த முஇியாளிருந்தாள். ௮வள தனக்கு 
'அளக்து விடப்பட்ட பங்கை அடைத்தற்குக் கூலியாளில்லா 
மல் வருந்தி, ௮.ரசன் ஒறுப்பானென்று பயந்து, சோமசுந் 

தீ.ரக்கடவுளை நினைந்து: “பிட்டு விற்.றுண்டு வாழ்கின்ற பேதை 
யேனாகிய யான் இதுவசையுந் துன்பமென்பதை அறியேன். 

கூலியாளில்லாமையால் அரசன் தண்டிக்கப் போகின்றான். 

எனக்கோ காயகனில்லை, மக்களில்லை, சுற்றமில்லை, அணையா 

வார். ஒருவருமில்லை, அவ்வாராய அடியேனுக்கு இத்துன்பம் 

வருவதோ, தேவர்க்குந் தேவசே! அன்பர்க்கு எளியவசே! 

௮.சசன்கோபிக்கு முன் கூலியாளாய் வருவாரொருவரையுவ் 

காணேனே! இனி என்செய்வேன்!” என்று மழைபோலக் 

கண்ணீர் சொரிய அழுதாள். அப்பொழுது அருட்கடலாகிய 

சோமச்ந்த.ரக்சடவுள், வந்தியென் பாள் இகின்ற பிட்டை உல 
கத்திலுள்ளவர் சாண உண்ணவும், அவளுடைய துபைத்தை 

யொழிக்கவும், திருவுளங்கொண்டு, அழுக்குப் பொருந்திய 

பழைய வஸ்திரமொன்றை அ௮மையிற் சுற்றி, இருமுடியின் 

பேல் வைத்த சும்மாட்டிற் கூடையைக் கலிழ்த்து, திருத் 

தோளில் மண்வெட்டியை வைத்துக்கொண்டு, மிக்க பசியுடை 

யார்போல, வர்இியுடைய விதியிலே வந்து: கூலிகொடுத்து 

என் வேலை கொள்வாருண்டோ?” என்று கூவிஞர். வறுமை 

யினால் வருந்திய வொருவன் பெரிய செல்வத்தைக் கண்டாற் 

போல, வந்தஇயென்பாள், ws gros கேட்டு பகழ்ந்து, 
வெளியே வந்து, தாபை நோக்கி வரும் குழர்தையைப்போலதி 

தன்னை நோக்கிவரும் ௮க் கூலியாளரையழைத்து: *என 
க்கு அளக்துவிடப்பட்ட கரையை அடைத்துத் தருவாயா? 

என்று வினாவிஞளை. “தாயே அடைத்துத் தருகின்றேன், என் 

க்கு என்ன கூலிதருவாய்&' என்றார். “நான் விற்கும், பிட் 
9 

டையே உனக்குக் கூலியாகத் தீருவேன். என்று வர்திசொ 

ல்ல, சோமசுந்த.ரக்கடவுள் ௮தற்கு உடன்பட்டு: “அன்னே! 
பெரும் பசியால் இப்போது வருந்துகின்றேன். உதிர்ந்த பிட் 
டையெல்லாம் இவொயாயின், 'அவற்றை நான் முதலில் உண்டு



மண்சுமந்தபடலம். ௨௩௩ 

இளைப்பாறி, உனக்கு அளந்து விடப்பட்ட கரையைக் கட்டு 
வென்” என்றார். வக்தியார் பிட்டையள்ளி, அப்பா, இதனை 

உண்பாயாக,” என்று கொடுக்கக், கூலியாளரீ வஸ்.இி.ரத்ை 
நீட்டி ௮, தனை யேற்று உண்டு, ;தாயினுனீடய முலைப்பாலி 

௮ம் இப் பிட்டு மிகு சுவையுடைத்து, இது பாண்டியனாயிரு 

6g இவவுல்க த்தையாண்ட சோமசுந்தரக்கடவுளுக்கே ௮கும். 

தந்தை தாயில்லாமற் கூலியாளாய் வழ்த எனக்கு இதனைத் 

தீந்து இன்ட்பாழ்றினாய். இனி வேலைத்தலத்திலே போய் உன். 

மனமகிழும்டம வேலைசெய்வேள்,” என் சொல்லிக்கொண்டு 

போனா, 

 சோமசுந்தரக்கடவுளாகய கூலியாளர், யாற்றங்கையை 

யடைச்து, வந்தியடைய கூலியாளென்று தம்மை எழுதுவித் 

க்கொண்டு, கரையை அடையாது நித்திசை செய்தும், 

அடியும், இனியவிசைகளைப் பாடியும், குஇத்தும், வந்தியிடம் 

அடிக்கடி போய்ப் பிட்டு வாங்கியுண்டும், யாற்றிலே ரிஜயும், 
நகைத்தும, விலாயாடிக்கொண்டு நின்றார். அப்பொழுது, 

அடைக்கப்பட்ட கபைகளையெல்லாம் பார்த்துக்கொண்டு வந்த 
ஏவலாளர்கள் வந்தியாருக்கு விட்ட பங்குமாத்திசம் ௮டைப 

டாமையைக் கண்டு வெகுண்டு, வந்திக்குக் கூலியாளாய் வந்த 

வன் யாரென்று ஆராய்கது, சோமசுந்த.ரக்கடவுளாகிய கூலியா 

ள்மைக் கண்டு; “மற்றைய பங்குகளை யெல்லாம் எல்லாரும் 

அ௮டைத்திருக்கவும், இந்தப் பங்கைமாத்திரம் 8ீ ௮டையாத.து 

என்னை?'' என்று வினாவிஞர்கள். அதனைக் கேட்டும் ஒன்றும் 

பேசாது இறுபாந்திருக்கும் கூலியாளரை அவர்கள பார்த்து, 

இவனா: பித்தனோ பேய்கோட்பட்டவனோ ஒன்றுந் தெரிய 

வில்லை, கூலியும் வாங்கக்கொண்டான; வந்தியுடைய கூலியா 

ளென்றும் எழு.துவித் துக்கொண்டான்; மிக்க அழ; குடையவ 

ஞயுமிருக்கின்ளான் ; இவனுடைய மேனியானது இவன் முன் 

கூலிவேலை செய்தவனல்லனென்பஷ்த விளக்குகின்றத'' என்று 
அடிக்க ௮ஞ்சு இதனை நாம் ௮.ரசனுக்கு விண்ணப்பஞ் செய் 
வோமென்று போனார்சள. போய்ப் பாண்டியராசனை வணங்கி 

தின்று: அரசனே. அளந்து விடப்பட்ட பங்குகளையெல்லாம் 

எல்லாரும் மலைபோலக் கட்டினார்கள். வந்தியென்ன்ற முதி
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யாண்மாத்திரம் தன் பங்கை ௮டைதீஇலள, மன்மதனிலும் 

மிக்க சட்டழகுடைய வொருவன் வர்.து, அவளுடைய கூலியா 

ளென்று தன்னை எழு துவித் துக்கொண்டு, இராசகுமாரன்போ 

லக் களித்தும் ட ஆடியும் பாடியும் வேலைசெய்யாது காலம் 

போக்குகின்றான், ௮வனுடைய அழகைக்கண்டு அவனை அடி 

க்க அஞ்சுன்றோம்.” என்று விண்ணப்பஞ் செய்தார்கள். 

உடனே அரசன் அடைக்கப்பட்ட சுரைகளை நாம் போய்ப் 

பார்ப்போமென்று மந்திரிமாசோடு புறப்பட்டு வைகையை 

அடைந்து, எல்லாக்களைகளும் உயர்த்திக் கட்டப்பட்டிருத்த 

லைக் கண்டு மூழ்ந்து, அடைப்பாரின்மையால் வந் தியுடைய 

பங்குக்கமையை அழித்து வெள்ளம் பெருகுதலைக் கண்டு. 

கோபித்.து: 44இக்கரையை அ௮டைப்பவன் எங்கே?” என்று 

வினாவினான். அரசனுடைய கோபத்தைக் கண்ட ஏவலாளா 

கள், உள்ளும் புறமும் மேலும் 8ீழுமாய், உபிர்தோறு மொளி 

த்து நின்ற கள்வ.ராகிய கூலியாளரைக், கையிற் பிடித்து இழு 

த்துவர்,து, *இவன்தான் வந்தியடைய கூலியாள்.” என்று 

காட்டினார்கள். அரிமர்த்தனபாண்டியன் அவரைக் கண்டு 

கோபமிகுந்து, பொற்பிரம்பைக் கையினால் வாங்கி, உலகமே 

யுருவமாக யோனிகளு.றுப்பாகக்கொண்ட அவருடைய Bmp 

துல் அடித்தான். சோதிஸ்வளூபியாகிய சோமசுந்தரக்கட 

வுள் கூடையோடு மண்ணை உடைப்பிலே கொட்டிவிட்டு உடனே 

மறைந்தருளினார். 

உயிர்க்குபிராசய சவெபெருமான்மேற் பட்ட வவடிக் 

தழும்பானஅ, பாண்டியன்மேலும், அவனுடைய மனைவியார் 

மேலும், மந்திரிமாமேலும், இசாசகுமாரரர்மேலும், சேனா 

சாமேலும், குதிரைமேலும், யானைமேலும் பட்டது; ரியன் 

முதலாய இரசங்கண்மேலும், நட்சத் இரங்கண்மேலும், பிரு 

இவி முதலாகிய பூதங்கண்மேலும், மேகங்கண்மேஜும், வேது 

கண்மேலும், சமயக்கடவுளர்மேலும், தேவர்கண்மேலும், முனி 

வர்கண்மேலும் பட்டது; மனிதர்கண் முதலாயெ இயங்கியற் 

பொருண்மேலும், மலை மரம் முதலாகிய நிலையியற்பொருண் 

மேலும், ஊனிற்பொருந்திய கருவின்மேலும், உயிரில்லாத ௪. 

இரங்கண்மேலும் பட்டது. விஷ்ணுமூர்த்தி தம்முடைய iy
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 துயிலை விட்டெழுக்தார்; பிரமதேவர் இஃதென்னையென்று 

வியந்தார்) இந்திரன் ௮ஞ்சனான்; தேவரும் பிறரும் ஈடுக்கி 
'ஞர்கள்; யக்ஷ சித்தர் முதலானவர்கள் முன்ூடுப்படாத தம் 

முடம்பிலுண்டாகிய புண்ணை ஒருவர்க்கொருவர் காட்டி. மயல் 

இனார்கள். 

சோமசுந்தரக்கடவுள், எவவுபிர்ச்கும் உயிசாயுள்ளவா 

தாமேயென்பதையும், பத்தி வலையிஜ் படுவரென்பதையும் 

காட்டும்பொருட்டுத், இருமேனியிலடி பட்டும், ஒருகூடை மண் 

கொட்டிக் கையை உயரச்செய்தும், மறைந்தளஞீளியதைக் 
கண்டு, ௮.ரசஈனுடைய ஏவலாளர்கள் வக்தியாரிட த்.திற் போனா 

ர்கள். நானனுப்பிய கூலியாள் என்ன செய்தானோ என்ன 

முடியுமோ” என்று சோமசுந்தரக்கடவுளை கினைந்து *துழுது 

கொண்டிரு த ௮வ்வர்தியாரைச், சிவபெருமானுடைய திரு 

வருளினாலே Rou sa BI Fa வந்து,  றன்னே வருக.” கான்று 

தேவவிமானத்திலேற்றித், தேவர்கள் பூமழை பொயமியவும், 

வேதங்கள் ஒலிச்சவும், pio முழங்கவும், வெலோகத் 

திற்கு அழைத் அக்கொண்டு போனார்கள். 

பாண்டியராசன், கூலியாளர் மறைந்தகைபும், கரை 

உயாந்ததையும், தன்னுடைய உடம்பிலே அடிபட்டதையும், 

'“ன்மேலடி. பட்டது! என்மேலடி பட்டது?” என்று மந்திரி 

[ூதலானோ பேசுவதையுங கண்டு, ஐயங்கொண்டு கின்றான். 

அப்பொழுது சோமசுந்தரக்கடவுள் -அகாயத்திலே சாரி 

யாய்த் தோன்றி: செங்கோல் வழுவாத பாண்டியனே. உன் 

னுடைய பொருள்களெல்லாம் தருமவழியாலே சம்பா இக்கப் 

பட்டனவாதலாற் சுத்தமுடையனவாம, அதலால் ௮வை 

நமக்கும் நம்மன்பர்க்கும் வாதவஹாூனாலே கொடுக்கப்பட்டன, 
அவனை நீ வரு தீதினாய். அப்போது காட்டி லுள்ள ஈரிகளையெல் 
லாம் குதிரைகளாக்கித் தந்தேம். அவைகள் அன்றிரவில் கரி 

களாய் மாறிப்போயின. மற்றைகாளும் அவனை நீ துன்பஞ் 

செய்தாய். ௮து பொருது நாம் வைகையைப் பெருகச்செய்து, 

வந்தியிடத்திலே பிட்டுவாங்கியுண்டு அவளுக்குக் கூலியா 

ளாய் அடிபட்டு, மண்கொட்டிக் கரையை உயரச்செய்து, ௮வ 

ளுடைய துன்பத்தைத் தீர்த்து அவளை எம்முலூற் சேர்த்



௨௩௨௬ மண்சுமந்தபடலம. 

தேம். இவையெல்லாம் காம் செய்தது இந்த வாதவூரன் 
பொருட்டேயாம். இவனுடைய செய்சைகளொன்றையும் நீ 
௮.றியாய். உனக்கு இம்மையின்பத்தையும் மறுமையின்பத் 
தையும் தந்த இவனைத் தீன் விருப்பத்இன்படி நடக்க விடு 

தீது, நீ நூல்வழியே ஈடந்து பூரண ஆபுளுடையனாப் நிறை 

நத செல்வத்தோடும் வாழ்வாயாக,” என்று சமஸ்தருங் 

கேட்க அருளிச்செய்தார், பாண்டியராசன் அச்சமும் ௮இிசய 
மும் ஆனக்தமுமடைர் ஜ், வாதவூரர் எங்கேயென்று தேடித் 

திருக்கோ பிலையடைந்து அங்கேயவரைக் கண்டு விழுந்து வண 

es: “பூமியை அரசாண்டு கரகத்திற்கே துவான் பாவங்களைச் 

செய்த அடியேனுக்குத் தவப்பயனாய் வந்து இம்மை மறுமை 

யின்பங்தளைத் தந்தீர்; ௮ துவன்றிப் பிறவிப்பிணிக்கும் ம்ருக 

தாயினீர். தேவரீபையறியாது அடியேன் செய்த பிழைகளை 

யெல்லாம் பொறுத்து முன்போல இப்பூமியை ௮. ரசாளுக.'' 

என்று பிரார்த்இத்தான், பற் றுக்களைபெல்லாம் விட்ட மாணி 

ககவாசகசுவாமிகள் ௮7௪ நோக்கி: “கடல்சூழ்ந்த லைவுல 
குக்கெல்லாம் ஆயிரங்கண் உமாயுடைய இந்திரசனப்போல ௮ 

சுபுரிவீர், உங்கள் நாயகர் அருளிச்செய்த வண்ணமே செய் 

வீராக, உம்மை கான் அுடுத்தமையினாலே உலகாசா ரத்தை: 

யும் வேதாசாசத்தையும் அறிந்து Ager sum og சிவ 

னிடத்திற் பத்திவைத்துக் சம்ஸூ.ரவாசனையற்றுச் வன். 
முத்தனானேன், curio Rar oor மும்கறர்த்இகளையுண்டாக்கி இவ் 

வுலகத்தைப் பமைத்துக் காத்து அழித்துப் பிறவித்துன்பத் 

னுக்கு ௮ஞ்சனோர்க்சக் கெடாத முத்திபின்பத்தைக் கொடு 

$தருளுவர். உயர்வொப்பில்லாச இத்திருவாலவாயுடையாசே 

ுந்தரம் கைலாசம் மேரு பருப்பதம் காசி முதலிய தலங் 
ளிலே போக மோசு்ஷங்களைக் கொடுத்துக்கொண்டு விற்றி 

நப்பார், இவசே கண்ணுவர் முதலான இருடிகளுக்கு வேதத் 
ன் உண்மையை அருளிச்செய்தார். ஞானாகாசமாயெ சதம் 

சத்.துக்கு வரும்படி அடியேனுக்கு அஞ்ஞாபித்தார். ஆத 

ரல் ௮ல்கே என்னைப் போகும்படி செய்க.” என்று சொல் 

ரச், சோமசுந்தரக்கடவுரை வணங்கித் துதித்து விடைபெற் 

க்கொண்டு புறப்பட்டார். பாண்டியராசன் பின்ரொடார்.௮, 

மாணிக்கவாசகசுவாமிகள் “நில்லும் நில்லும்.” என்று தடுக்



மண்சுமர தபடலம். ட்ட 

“கவும், கூப் தூரமளவும் போய்ப் பாதங்களிலே விழுந்து 

சமஸ்கரித து அனுமதி பெற்றுக்கொண்டு அரும் னன், தரும் 

டிவந்து கோயிலைபடைந்து, சோமசுந்தாக்கட்வுகாத் தரிசி 

த்து, தான் அடிக்கும்படி பிரம்பு நீட்டியகோது இருமு.தூ 

கைக் கொடுத்தருளிய அந்தக் கரணைபை நினைந்து நினைந்து 

அரத: - 

அடையாளம்படவொருவனடித்தகொடுஞ்சிலைத்தமும்புச் 
தொடையாகவொருசதாண்டன்ஜடுத்தெதிந்தகல் தும்போற் 
சடையானேன்றெகருண்டடித்் தகை ப்பிரம்புமுலகமெல்லீ£ 

மூடையானேபொறுத்தசோவுன்னருமைத்் திருமேனி, 

2பியேதுமலர்மகன்மான்முதலாயகடவுளரும் 
படியேழுமளவிறந்தபல்லுயிருநியேயோ 
முடியேறமண்சுமந்தாய்முதுகு தனிலடிபட்ட 

தடியேனும்பட்டேனின றிருமேனியானேனோ. 

கைக் குமருந்தின்சுவைபின்க ரட்டுமாறெனவினைக்கும் 
பொய்க்குமருங்கலனாகிமண்ணாண்டுபுலைஈரகச் 
துய்க்குமருர் துயர்களைவான்மாஞுய்சின்௮ணையடிக்கே 
உய்ச்குமருந்தவரிவரென்றதியாமையொறுத்தேனே. 

பாதியுமையுருவானபரமேட்டீயெனக்டிம்மை 
ஊளஇியமும்பரகதியுமுனதியெனவிளைவிக்கும் 
நீதியினான் மந்திரியாய்நின்னருளாயவதரித்த 

வேதி.பரையதியாதேவெறத் தசானொறுத்தேனே. 

மாயாவிருத்தியினான்மாழார் துமாதவரை 
ஆயாதொழுத்தேனருகரகத்தாழ்க தான் 

வீயாமலின்றனையார்மெய்ம்மையெலாந்தேற்தியவென் 
ரூயானாய் தண்ணளிக்சென்றமியேன்செய்கைம்மாறே, 

நினனை*புணர்ச்தவர்வேதநெதிவேள்விசெய்தாட்டும் 
இன்னமுதிற்கழிசுவைத்தோவிகளிடும் பிட்டெவவுயிர்க்கு 
மன்னவனேசெர்.தவர்வாய்மலர்ச்தமு துசெய்.தனையால் 

அன்னையிலாவுனச்வெளோரன்னையாய்வரந்தாளோ. 

௮ன்றுசிமுத்தொண்டரிடும்பிள்ளைக்கறி.பமு.து 
மென்றுசுவைதெரிர்தவேடனிட்டலனும்போல் 

ter wee cure WAI Asus ss Re 
corgoiuurrEeOsahassrOwegsrew, 

௨௧



டொட் மண்சுமந்தபடலம், 
॥ 

கரியாவும்பரியாக்கெடத் இயுமம்பரமன் தித் 
தீரியாயான்றருதுகலைச் இருமுடிமேற்றரித் துமறைக் 
சரியாய்நீயென்பாசமறுக்கவருக் திருமேனி 

தெரியாதேபரியாசை இளை த் இறுமாச்இருச்தேனே. 

விண்சுமக்கும்புள்ளாய்விலங்காய்ச்சுழன்௮மனம் 
புண்சுமக்குஞ்சூழ்ச்சிவலியுடையபுத்தேளிர் 
மண்சுமச்குமள்ள ராய்வந்திலரேவந்தக்காற் 
பண்சுமக்குஞ்செரல்லிட்ங்கன்பாதமுடிகாண் பாரே, 

எனறு பலவாறு ுதிததுத தமமையடைகத அனபா 

க்கு இவ.ரன்பசாமென்றும் இவரைப் பெற்றா p போகமோக்ஷம் 

பெறுதல் 8ரளிதாமென்றுஞ் சொல்லிப், பல திருப்பணிதளை, 

யும் பூசை முதலானவைகளையுஞ் செய்வித்து, வெள்ளியம் 

பலத்தில் மாறியாடிய திருவடிகளிலே பதிந்த ௮ன்புடையனாய் 

அ.சசுசெய்துகொண்டிருக்கான். 

அப்படி வாழுங்காலத்தில் ௮ரிமர் த்தனபாண்டியன், பல 
செல்வங்களும் ஒங்க, சகராதனென்இன்ற புத்திரனைப் பெற்று, 
அவனை ( முடிசூட்டி. ௮ரசனாக்கிவைத் துவிட்டு, மாணிக்கவாசக 

சுவாமிசளுடைய சேர்க்கையினாலே மும்மலக்தொடர்ச்௪ நீ் 
இச், சிவபெருமானுடைய திருவடிகளை யடைந்தான். 

மதுசையினின்றும் புறப்பட்ட மாணிக்கவா௫கசுவா 

மிகள், பல திருப்பதிககாயம் வணங்கிக்கொண்டு, சதமீப 
சத்தை அடைந்து, விதஇதோறும் விழுந்து விழுந்து நமஸ் 
சரித்துத், திருக்கோயிலிலே புகுந்து, சச்சிதானந்த மயமா 

இய சிவகங்கையிலே ஸ்நானஞ்செய்து, சபாநாயகர் தமது 
அருட்சத்தியாயெ சிவகாமியம்மையார் காண அனந்ததாண் 

டவஞ் செய்தருளாநின்ற கனக௪பைக்கு ௭ இசேசென்று, காந் 

தத்.துக்கு எதிர்ப்பட்ட இரும்புபோல இழுப்புண்டு போனார். 

இருப்பெருர் துறையிலே தம்மை அடிமைக்கொண்ட. ஆசாரிய 
மூர்த்தமாய்த் தோன்றி, வருகவென்கின்ற குறிப்போடு கின்று 
௮ங்கே நிருத்தஞ்செய்கின்ற சபாகாயகருடைய நிலையைக் 
கண்டு, அஞ்சலிசெய்து நிலத்தில் விழ்ந்து பாவசமானார். 
அக்கினியிற்பட்ட வெண்ணெய்போல மனங் கூந்துருகப் பாடி 

னார் ஆடினார். இருவாசகமருசரிச்செய்து துதித் துக்கொண்டு
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சிலாாளிருர்து, பின் ௪பாகாயகருடைய அஞ்ஞையினாலே, 
இதம்பரத் துக்குக் கஇழக்கேயுள்ள தபோவனத்தையடைகந்து 

சிவானந்தத் இலமிழ்ர்திச் சவயோகஞ் செய் துகொண்டிருந்தார். 

அந்நாளிலே, ஈழமண்டலத்திலுள்ள புத்தர்கள் சலா இதம் 

ப. த்தையடைந்து தில்லைழவாயிரவசோடு வா .தசெய்யும்படி. 

கேட்டார்கள்? சபாகாயகர் தில்லைமூவாயிசவருக்குச் சொப்ப 

னத்திலே கோன்றி: “வாகவஷூனை அழைத்துவந்து புத்த 
போடு வா ஈ.தசெய்பும்படி விடுவீராயின் உங்களுக்கு வெற்றி 
யாகும்.” என்று திருவாய்மலர்க்கருளினார். இல்லை மூவாயிச - 

வர் நித்இிசைவிட்டெமுக்து களிப்புற்றுத் தபோவனத்தை 
யடைந்து மாணிக்கவாசகசுவாமிகளை அழைத்தார்கள். அதற் 
குச் சவொஞ்ஞைபின் வழியே நின்ற சுவாமிகள் மறுச்சனர். 
தில்லைமூவாயிரவர் இரும்பிப்போய் வருக்தமுற்றிருக்கச், சபா 

நாயகர் மீளவும் அவர்களுக்குக் கனவிலே தோன்றித், திருப் 

பெருர்துறையிலே குருந்த மரத்தடியிலே தாம் ஆட்கொண்ட 

முறைமையினையம் மாணிக்கவாசகனென்று Ori. whos 

னையும் அறிவித்து, “இணி ௮வனை மாணிக்கவாசகனென்று 

அழையுங்கள் வருவான்” என்றருளிச்செய்தார். அப்படியே 
௮ வர்கள் போயனழைக்ச, மாணிக்கவாசகசுவாமிகள், “சிவபெரு 
மானுடைய திருவருள் இதுவோ?” என்று அவர்களோடு புற 

ப்பட்டு வந்து, சபாநாயகசைத் தரித்துக்கொண்டு, புத்தர்க 
ளோடு வாதுசெய்து அவர்களை வென்று, பிறவி தொட்டு 

ஊமையாயிருந்த சோழராசாவுடைய மகளை ஊமைதீர்த்தருளி 
ஞர். பின்னுஞ் லெகாலர் திருவாசகம் பாடிக் து.திதீ.துக்கொ 
ண்டு அந்தத் தலத்திலேயிருக் து சிவபெருமானுடைய Bar 

வடிநீழலை' யடைந்தார். 
இருச்சிற்றம்பலம். 

  

அறுபத்திரண்டாவது 

பாண்டியன்சுரந்தீர்த்தபடலம். 
ieee 

— எவள் பூண்ப் = 

அரிமர்.த்தனபாண்டியனுக்குழ் பின் சகநாதன், வீர 
வாகு, விக்கி ரமவாகு, பசாக்ரெமலாகு, சுதன், குங்குமன்,



௨௪௦ பாண்டியன் சு.ரநதீரததபடலம். 

கருட்பூசன், காருணியன், புருடோ த்தமன், சத்துருசா தனன, 

கூன்பாண்டியன் என்பவர்கள் முறையே ூரசுசெய்தார்கள். 
இக்கூன்பாண்டியன் தன் . புயவலிமையினாலே புகழடைந்து, 
சே. சனையும் சோழனையும் வென்று அவர் நாடுகளையும் கைக் 
கொண்டு அரசுசெய்யும்போது, சேரசாசன் இசத்தினமும் 
பொன்னும் யானையும் மகளிருங் கொண்டுவந்த கொடுத்து 

தமஸ்கரித் து த, தன்னுடைய ஊரைப் பெற்றுச்சொண்டு 

டோனான். சோழராசனும் தான் பெற்ற புதல்வியாகிய மங் 
கையாக்காசுயென்பவசை மணமுடித்துக் "கொடுத்துத் தன் 
ஞட்டைப் பெற்றுக்கொண்டான். சோழரராசீன் அம்மங்கை 

யர்க்கசசியாருக்கு அளவில்லாத செல்வங்களையும் வஸ் இரசக் , 
களையும் தா௫ிகளையுங் கொடுத்துக், குலச்சிறை யென்பவரைக் 

கூட அனுப்பினான். ௮க்குலச்சிறையாருடைய கல்விகேளவி 

களைப் பாண்டியராசன் கண்டு ௮வசைத் தனக்கு மந்திரியாக 
கக்கொண்டான். 

ட ரண்டியசாசன் முன் செய்த தீவினையினாலே சமணர் 
களுடைய போதனையிலகப்டட்டு அருகதனானான். ௮சசன் 
அருகதனானமையால் அர்நாடு முழுதிலும் வைதிக சைவங் 

குன்ற அருகதமாகய இருண் மூடிற்று, மங்கையர்க்கரசி 

wine முலச்சிறையாருமாகிய இருவாமாத்திரஞ் சைவசா' 

யிருந்தார்கள், 

ஒருகாள் இவ்விருவரும் '*பொய்ச்சமயமாகிய இச்சமண 

சமயங் கெடச் சைவசமயக் தழைத்தோங்கச் செய்பவர் 

யாவரோ'' என்று மனக்கவலையுற்றுச், சோமசுந்தரக்கடவுளை 

யடைந்து: 'கண்ணுவர் முதலாகிய முனிவர்களுக்கு வேகத்த 

தின் டொருளை அருளிச்செய்த கடவுளே! சமணர்களுடைய 
வலையிற்பட்டு ௮றிவிழந்த ௮ரசனை மீள அ௮டிபைகொண்டரு 
ens” என்று பிரார்த்தித்தார்கள். அப்பொழு கட சோழகாட்டி 

அள்ள சீர்காழியிலிருந்து ஒரு பிராமணர் விபூதி ருத்திரா 
சர் தரித்தவசாய்ச் சோமசுந்தரக்கடவுளை வணங்கும்பொரு 
ட்டு அங்கே வந்தார். வசை அவவிருவரும் நோக்கி? 

“ஐயசே நீர் எங்கேயுள்ளவர்?” என்றார்கள். பிராமணர்: “ககன் 
சீர்காழியிலுள்ளவன்.'” என்றார், இங்கேயுள்ள விசேஷங்
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கள் என்ன?” என்று அவர்கள் விவை, ப.ராமணர்: £ர்காழி 
பிலே Rau AH BiG ros guid பிராமணசொருவர் உளர். 

அவர், புறச்சமயங்களைப் பாற்ற வல்ல ஒரு புதல்வனைத் தரல் 
வேண்டுமென்று தோணியப்பரை நினைந்து ,திவஞ்செய்தார். 
சிவானுக்கிரகத்தினலே அவருக்கு ஒரு குழந்தை கிடைத்து. 

அக்குழக்ஜைக்கு மூன்றாம் வயசிலே உமாதேவியார் சிவபெரு 

மானோடும் எழுக்தருளிவர்்து தமது இருமூலைப்பாலைப் பொற் 

கஇண்ணத்திலே கறந்து ஞானத்தோடு கலந்து ஊட்டினா, 

உடனே ௮க்குழந்்த வேதாகமாதி சமஸ்௪ சாத் தரங்களையும் . 

உணர்ந்து தருீஞானசம்பர்த3ழர்க்.இ யென்னும் பெயரைப் 

வெற்று, சிவஸ்தலங்கடோறும் போய், வேதசாங்களையெல் 
லாம்' தமிழிலே தோத்திரமாகப் பாடுகின்ற து. குழக்தைப்பரு 
வத்தையுடைய அத்திருஞானசம்பந்தமூர் தீத, செவபெருமானி 

டத்திலே பொற்றாளமும் முதிதுப்பல்லக்கும் முத்.துச்சின்ன 

மும், முத்துப்பந்தரும் படிக்காசம் பெற்றுப், பாலைகிலத்தை 
கெய்தனிலமாகவும் வேகாசணியத்திலே இருக்கதவு அடைக்க 

வும் பாடிச், சிவஸ் தலயாத்திரை செய்கின்றார். அவர் சுவாமி 

தரிசன த்தின்பொருட்டு இங்கும் வருவார்.” என்றார். அது 

சேட்ட மங்கையாக்கரசியாருங் குலச்சிறையாரும், ௮சச௪ன் 

ப விபூதியை ௮ணிக்தாலொத்த மூழ்ச்சிபெய்த, உடனே திரு 
ஞானசம்பக்தமூர்த் இொயனருக்கு ஒரு ஓலையெழுதி அந்தப் 

பி.சாமணர் கையிற் கொடுத்தனுப்பிவிட்டுச், சுவாமியை வணங் 

இக்கொண்டு வீட்டுக்குப் போயிஞார்கள். 

பிராமணர் வேதாரணியத்தையடைந்து, திருஞானசம் 

பந்தமூர்த்தராயனாரைக் கண்டு: இது மங்கையர்க்கரசியாருங் 
குலச்சிறையாருக் தந்தது” என்று சொல்லி ௮வ்வோலையைக் 

கொடுத் த்தார். அதில்; *இருஞானசம்பந்தமூர்தீஇசாயனாசாகய 
தேவரீருடைய திருவடிகளை வணங்? அடியேன் குலச்சிறை 

எழுதும் விண்ணப்பம்: தேவரீர் இங்கே எழுந்தருளிவர்து 

சமணசமயத்தைக் களைந்து, அரசனுக்கு விபூதிகொடுத்.து, 

இத்தமிழ்காட்டைச் சைவநாடாக்் அடியேங்களைக் க்.த்தரு 

ளூக,” என்று எழுதப்பட்டிருத்தறதி திருஞானசம்பர்த அதர் 
தீ இராயனார் கேட்டு, மதுரைக்குப் போக உடனே புறப்பட்
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டா. தருராவுக்கரசுநாயனா அதனையறிஈது, திருஞானசம் 

பந்தமாத் தொயனாளை நோக்கி: “நீரோ! சிறியவர். சமணரோ 
பாதகத்துக்கு , அஞ்சா தவர்கள். தம்மோடு பன்னாட் பழகிய 
எனக்கு அவர்கள் செய்த தீமை இவவளவென்று சொல்லமூடி 
யாது. ஆதலால். அங்கே போதல் கூடாது. உமக்குக் கிரகங்க 

ளும் இப்போது வலியில.” என்று சொல்லித் தடுத்தார். திரு 
ஞானசம்பந்தமூர்த்திகாயனார் ௮து கேட்டு: ௪மணர்செய்த 
கொடிய அன்பங்களுகசெல்லார் தப்பிய அ௮ப்பபே.! சிவபெரு 

மானுடைய திருவருளில்லா தவர்போல நீர் 'இவ்வாறு சொல்வ 
தென்? நட்சத்திரங்கள் பெகங்கள் விலங்குகள் பறவைகள் 
௮௪.ராகள பேய்கள் பூதங்கள் முதலியவெல்லாம் சிவபெருமா. 

ணுடைய ௮ணையினாலே நடப்பனவாம். அ.ச்சிவபெருமான் ஈம் 

முடைய சிந்தையே கோயில்சொண்டு விந்றிருப்பாசானால், 
அவைகளால் நமக்கு ஒருதீங்கும் உண்டாகாது. என்று 

சொல்லிக், கோளறுபதிகக்தை ஓதி ௮வரளை PGES 
கொண்டு புறப்பட்டார். 

இருஞானசம்பர்தமூர்த்திராயனார், முத்துப்பந்தர் கிழ. 

நிற முத்துச்சிவிகையின்மேலேறிச் சென்று, வழியிலுள்ள 

தலங்களை வணக்கத் தேவாரத் திருப்பதிகம் பாடிக்கொண்டு, 

பரசமயகோளரி வந்தார், சமணசமயமாகிய அந்தகாரங்கெட் 

வுதித்த ஞானசூரியர் வந்தார், 

மதுரையை அடைந்தார். முத்துச்சின்னத்தின் ஓசையைக் 

> என்று சின்னங்கள் ஒலிக்க, 

கேட்டுச் சமணர்கள் வர.து: உங்கள் தேவனைச் கும்பிட வந்த 

மக்கு இந்த வெற்றிச்சின்னமேன்! நீங்கள் ஆசை வென்கீர் 

கள்” என்று தடுத்தார்கள். திருஞானசம்பர்தமூர்த் திரியனார் 

௮. ச்தடையைக் கடந்து, பரிசனங்களோடும் கோயிலையை 55), 

சோமசுர்தரக்கடவுளை மீனாகூநியம்மையர் ரோடு வணஙூ, ஆன 

ந்தவெள்ளத்திலமிழ்ந்இச், சமணர்களை வாதிலே வெல்லச் சுவா 

மியுடைய திருவுள்ளத்தை நோக்கத் திருப்பதிகமோ இத் இரு. 

வருள் ' பெற்றுக்கொண்டு வெளியே வந்தார். ௮ப்பொழு.து 

வாசேமுனிவபேன்இன்ற சவனடியாசொருவர் வந்து ௮வசைத் 

தம்முடைய திருமடத்திலே எழுந்தருளியிருக்கும்படி வேண்



பாண்டியன்சு.ர5.£ர.2 தபடலம், ௨௪௩௨ 

டிக்கொண்டார். நாயனாரும் ௮ தற்குடன்பட்டு ௮௩ | SLL. திலே 
இறக்கி, அன்றிரவு திருவமு.துசெய்திருந்தார், 

காயனாருடைய வ. ரவையறிர்த சமணாகள பொருமை 

கொண்டு ஒருங்கு கூடி, அவர் எழுந்தருளியிருக்குர் Bau, 

த்தை எரித்கும்படி 207 Ora அக்னி? தவனை ௮பிமந்இரி 

தீ.து ஏவினார்கள். மந்திரம் பலியாமை கண்டு, பின் அக்னி 

யைத் தாமே எடுத்துக்கொண்டுபேரீப் மடத்திற் கொளுத்தி 
னார்கள். ௮ச்கினி புகைவதைக் கண்டு, பரிசனர்கள்போய் நாவ: 

ஞருக்கு விண்ணப்பஞ்செ.ய்ய, நாயனார் இது பாண்டியனால் 

ஏவிச் செய்யப்பட்டதென்ற றிந்து: *செய்யனேஇிரு வாலவாய் 

மேவிய” என்னுர் திருப்பதிகத்தை யெடுத்து, ௮திற் “பைய 
வே சென்று பாண்டியற் காகவே” என்று அருளிர்செய்தார். 

௮து உடனே அரசனுக்கு வெப்புகோயாய் அவனை வருத்த 

HIF ME வெப்புநோயடுச்ததைப் பாண்டிமாதேவி 

யாருங் குலச்சிறையாருமறிர்து, வயித்தியயரை அழைத்து 

மருந்துகள் செய்தும் மர்இரங்கள் செய்தும் ௮.தூ தீராமை 

கண்டு, வருத்தழுற்றார்கள். சமணர்களும் தங்கள் மந்திெள 
ஷூதங்களினால் ௮க்கோய் மாறாமை கண்டு சவலையுற்றிருந்தார் 

கள். பொழுது விடிந்தவுடன் மங்கையாக்கரசியாரும் குலச் 
றையாரும் ,௮.சசனிடத்தில் வர்.து: “DIG sus Sehr ew 

பந்தமூர்த்தொயனாசாலன்றித் தீராது,” என்றார்கள். அசன் 
அதற்கு? “நீங்கள் சொல்லுஞ் சைவர் நீறிட்டுப் பார்ப்பது 
தகுமோ? என்றான். அவர்கள: **எவவசையானும் உம்மு 

டைப் நோய் தீரவேண்டுமே.”” என்றார்கள். ௮. ரசன் ௮வரை 

Dats ௮ழையுங்களென்று கூறச், குலச்சிறையார் ஈ௧ரமெய 
கும் அ௮லங்கரிப்பித்துத், இிருஞானசம்பந்தமார்த் திராயனார் 
எழுக்தருளிபிருக்கும் மடத் துக்கு மங்கையர்க்கரசியாரையும்- 

அழைத்துக்கொண்டு வந்தார். 

.. பாண்டிமாதேவியாரும் மந்திரியாரும் திருமடத்தைய 
டைந்து திருஞானசம்பந்தரூர்த்திநாயனாரைச் தரிசித்து வீழ் 

கத நமஸ்கரித்தார்கள். நாயனார் அவர்களைச் தமது இருக்கத்.



௨௪௪ பாண்டியனசு.ரநதீா ததபடலம, 

தாலெடுத்து: நன்றிருடிதணாசமா.” என்று வினாவியருளினா. 

அ௮.திற்கலர்கள் தேவரீருடைய திருவருளைப் பெற்றவருக்கு 

யாது குறையுண்£!” என்று சொல்லிப் பின்: சமணர்கள் 

இறக்கவும், இப்பாண்டிநாடெங்கும் இருகிற்றினொளி பிரகா௫ிக் 

ச்வும் ஏதுவாய் HIF QM வெப்புகோய் வந்தது. தேவரீர் 

எழுந்தருளிவந்து அதனைத் தீர்த்தல்வேண்டும்,'” என்று பிரா 

ர்த்தித்தார்கள். இருஞானசம்பக்தஜர் த் இகாயனார் ௮ தற்குடன் 
பட்டு முத்துச்சிவிகையின்ரமற் கொண்டு, முத்துச்சின்னங் 
கள் ஊதச் டசன்று, பூரணகும்ப மு.சலியவை.களால் அலங்க 

ரிக்கப்பட்ட அசமனையையடைந்து உள்ளே புகுக்து, ௮ங்கே 

அசசணுக்குச் சமீபத்திலிடப்பட்டிருந்த இரத்த கினஞானக்தில். 
விற்றிருக்தார். நாயனாருடைய தஇருநோக்கத்தினாவலே ௮ ரசன் 

சிறிது ௮றிவு வரப்பெற்று அவரைப் பார்த்து: **அடியேனுக் 

குண்டான இர்கொ ரயைத் தீர்த்து அடியேனையும் அடிமை 

கொண்டு .*ளூக." என்று வேண்டினான். சமணர்கள் அது 

கேட்டு 'மனம் புழுங்கி: பகாராசாவே! உம்முடைய வல்ப் 

புறத்து கோயை இவரும் இடப்புறத்து நோயை காங்களும் 
தரச்க ௮னுமதி செய்தல் வேண்டும்.” என்றார்கள். அரசன்? 
அப்படியே செய்க.” என்று சொல்ல, சமணர்கள் உடனே 

அருகனைத் தியானித் துக்கொண்டு மபிற்பீலியினாற்றடவிக் ௧.ர 

கநீரைத் தெளித்தார்கள். .ஐ.து ௮க்னியிற் பெப்த நெய்போ 

லாக, வெப்புநோய் முன்னிலும் கரித்தது. சமணர்கள் 

மானமிக்குடையசாய்ச் செருக்கழிக் இருந்தார்கள். அப்பொழுது 

திருஞான சம்பந்தமா த் இராயனார் பாண்டியனுக்கு இடும்பொ 

ருட்டு விபூதியை எடுத்தார். ௮து கண்டு சமணர்கள் இது 

மாய நீறு என்று தடுத்தார்கள். நாயனார் அதனைவிடித்துக் 

கோயிற்றிருமடைப்பள்ளியிலுளள நீற்றைக் கொண்மிவரும்படி 

செய்து: “மந்திரமாவது நிறு” என்னுந் இருகற்றுப் பதிகத் 
தையோதி, ௮.சசனுடைய மேனியிலே அதனைப் பூசிச் தட 

வினா. உடனே ௮. ரசனுடைய வலப்பக்கம் ரோய் போய்ப் 
பனிநீருஞ் சந்தனமும் பூசினாற்போலக் குளிர்ந்தது, ௮சசன் 
நாயனாசை நோக்க: “மற்றப் பக்கத்து நோயையுந் தேவரீே 
தீர்த் தருளல்வேண்டும்.” என்று இரக்க, அவர் முன்போல 

விபூதியிட்டு இடப்பக்கத்தையுர் தடவினார். தடவவும், பாண்



சமண ஏரைக்சழுவேற்றியபடலம். ௪(டூ 

டியன் வெப்புசொயுடன் முன்னுள்ள கூனும் தீசப்பெற்றுப் 
பாலசூரியனைப்போலப் பிரகாசித்தான், 

இதனாலே ௮ கூன்பாண்டியனுர்குச்' “செளக்தரியபாண் 

டியனெனனும் பெயருண்டாயிற்று, செள்ந்தரியடாண்டியன் 

திருஞானசம்பர் தற் த்திராயனாரிடத்திலே பஞ்சாக்ூரோபதே 

சம் பெற்றுச், சமணசமயத்தை விடுத்துச் சைவமார்க்கத்தை 
யடைந்து சுத்தனாயிருந்தான், 

இருச்சிற்றம்ப்லம், 

  

அறுபத்துமுன்றாவது 

சமணரைக்கழுவேற்றியபடலம. 

மங்கையாக்கசியாரும் குலச்சிறையாரும் திருஞானசம் 

பந்தமூர்தீதிகாயனாருடைய திருவடிகளை வணங்க: *சுவாமீ/ 

௮ சசனுடைய வெப்புநோயையும் கூனையும் பாசத்தையும் 

மாற்றி விபூதியணிவித் தருளினீர். இனிச் சமணர்களை ஜயித்து 
இத்தென்னாடு முழுவதிலும் இருீற் றினொளிவிளங்கச் செய்த 
ரளல்வேண்டும்” என்று பிரார்த்தித்தார்கள். திருஞானசம்ப 
ந தமூர்த்திநாயனார் திருவாலவாயுடையாருடைய திருவுள்ள 

fons ௮றிவேமென்று பாண்டிமாதேவியாசோடுங் குலச்சிறை 
யாரோடும் புறப்பட்டுக் கோயிலை படைந் து, பொற்றுமரைவாவி 
யிலே ஸ்நானஞ்செய்து, மழுப்படையைத் தரித்தவராகிய 

சோமசுந்தரக்கடவுளை வணஙூச், சமணர்கள் ஒறுத்தல் செய் 
யத் இிருவுளஞ்செய்தருளுமென்று; “*வேதவேள்கி” sion gue 
திருப்பதிகத்தை அருளிச்செய்தார். சோமசுந்தரக்கடவுள் 

ஆகாயத்திலே அசரீரியாய்த தோன்றி: அன்பர்களே! நங் 

கட்டசைந்த2த எமக்கும்' வேண்டுஞ் சம்மதம், ௮தனால் வெல் 
ஸத்தக்கவர் நீர. பாண்டியனுடைய அ௮வைக்கள த்திற் சமணர் 

களோடு வா செய்யின் அவர்கள் தோற்றுக் கழுவிலேறுவார் 

கள்.” என்று அருளிச்செய்தார், நாயனார் ௮து கேட்டுத் 
தொழு.துகொண்டு திருமட த்துக்கு முக்தருளினா்; மாதேவி 

யாரும் மந்திரியாரும் தம்மாசீரிசைக்குப் போனார்கள்



௨௪௬ சமணசைச்கழுவேற்றியபடலம். 
ர 

மற்றகாட்காலையில் பாண்டிமாதேவியாரும் அ௮மைச்சனா 
ரும் திருஞானசம்பந்தமர்த்திகாயனாளை வந்து வணங்கி 

HOPS DESMA. DIU, ௮.ரசனையடைந்து Moone se: 
ப கா.ராசாவே! ௪மணசமயமாகிய இந்த நெருக்கிய காட்டைக் 

சிளைந்தாற்றான் சைவப்பயிர் ஓங்கும்.” என்றார்கள். ௮ச௪னும் 
அ௮ஜுகேட்டு “அப்படியே செய்க” என்றனன். நாயனார் திரு 
வருளை நினைந்து மகிழ்ந்இருந்தார். 

௮ சசனறுடைய கோயை மாற்ற முடியாது தோற்றுப் 

போன சமணர்களை அவர்கள் மனைவியரும் மக்களும் இக 

ழ்ந்து: அரசன் உங்கள் சமயத்தை விடுத்துச் சைவனானாஷ்; 

நீங்கள் அவனுடைய நோயை மாற்றும் அற்றலிலசாய் ஒரு 
சைவச் சிறுவனுக்குக் தோற்றுச் சமணர்களெல்லாருக்கும் 

இராத பழியை விளைத்தீர்கள்'' என்று கூறினார்கள், அப் 

போது சமணாசாரியர்களெல்லாரும் மானத்தால் உந்தப்பட்ட 
வாய்த்  இருஞானசம்பர்தமர்த்தகாயனாசோடு வாதசெய்ப்ப் 
புறப்பட்டார்கள். அவர்கள் மனைவிமார் ௮து சுண்டு; 4ம் 

மூடைய பாழிகளிலும் பள்ளிகளிலும் சடையும் முஞ்சியும் 

நீறும் சூலமும் புலித்தோலுச் தரித்தவர் சிலர் வந்துலாவவும், 
பெண்டவப்பள்ளிகளை யானையொன்று வந்து சிதைக்கவும், 

முண்டி தஞ் செய்த தலையராய்க் குண்டிகை பொருந்திய கைய 

சாய்ச் கோவணம் மாட்டிய தண்டத்தைச் தரித்த தோளினரா 
யச் சடையனுடைய பெயரை உச்சரிப்பவராய் எங்கும் விளங் 

கவும், மதயானையொன்று வந்து எல்லாரையுக் துரத்தி அசோ 

கமரத்தை வேசோடு பிடிங்கவும், சூலத்தலையிலுங் கழுமுளை 

யிலும் நீங்களேற நாமெல்லாம் ௮ளகமவிழ மார்பிலடி சீதப் 

புலம்பவும், சொப்பனங் கண்டோம். நீங்கள் கற்ற வித்தை 
யொன்றும் உங்கட்கு உதகிற்றில்லை. நம்மூன்னோர் அக்கினி 

வளர்த் து அதிலுண்டாகிய யானை முதலியவைகளை ஏவிப் 
பட்ட பாட்டையுமறிவீர். ௮ ரசனுடைய நோயையும் மாற் 
றினீரில்லை. இனிச் செய்வது யாவதாகுமோ அதனை எண் 

ணுங்கள். இன்றைக்கு வாதஞ்செய்யப் போகவேண்டாம்,” 
என்று தடுத்தார்கள். சமணாசாரியர்கள் அவர்களுடைய வார் 
,திதையைக் கேளாதே௫, அம்மனைவியர்களாற் கையிற்பற்றி



சமணரைக்கழுவேற்றியபடலம், ௨௪௭ 
ப 

இழுத்.துச் சபிக்கப்பட்டுப் பெண்கள் சொற் கேட்பது பழு 
தென்றெண்ணி, அவர்கள் காணாதபடி. ஒளித்துச் சென்றார் 

கள. செல்லும்போது பல தூர்ச்சகுனங்க.1 எதோ நிகழ, 

அவற்றையும் : பொருட்படுத்தாது நகாப்புறத்ையடைந்து, 

எல்லாரும் ஓரிடத்திற் கூடி, ௮. சசனைக் கண்டு ௮.நுமஇபெழ் 
றுப் பகைவரை வாதினால் வெல்லுதுமென்று நிச்சயித்துக் 

கொண்டு அங்கு நின்றும் புறப்பட்டுச், சுவாமிதரிசனஞ் 

செய்துகொண்டு வந்த இருஞாஷசம்பக்தஜர்த்திராயனாசை த் 
தொடர்ந் தகொண்டு இராசச௪பைக்கு வந்தார்கள்,” திருஞான 

சம்பந்தமூர்த திராயனார இராச௪பையிலே வக்து பாலசூரியன் 
போலச் சுங்காசனத்தில் விற்றிருப்பச், சமணர்கள் பொரு 

தவராய: (மழலை வார்ச்கை Ogata gs moe ser! wrap 

டைய மந்திர த் தினாலே ௮. ரசனுடைய கோய் நிங்கிற்றென்று 

எண்ணவேண்டாம். அது காக்கையிருக்கப் பனம்பழம் விழுந் 

ததுபோலம். நத்கதையூக்த கறு எழுத்தாய் வரினும் வரும். 
அ/துபோல உம்முடைய சாம்பலுஞ் சொல்லும் ௮ரச*ுடைய 

நோய்க்கு மருந்தும் மந்திரமுமாயின. ஆதலினால் எம்மை 

வென்றோமென்று மர தருக்கவேண்டாம். உம்மடைய மர் 

இரத்தையும் எம்முடைய மந்இரத்கையும் ஏட்டிலெழுதி ௮7 

சன் மூன் அ௮க்கினியிலிமிவோம். யாருடைய ஏடு வேவவில் 

லயோ ௮வசே வென்றவர். அதனைச் சவனுறைகன்ற இந்த 

அலவாயை விட்டு வேறோரிடத்திற் செய்வோம்.” என்றார்கள். 

சமணுசாரியர்கள் இவவாறு சொல்லிப் புறப்பட்டுப் 

போய் மதுராபுரிக்குக் உீழ்த் திசையிலே ஒரு கிடங்குவெட்டி 

இல் தீழூட்டிக்கொண்டிருந்தார்கள். பஇனாழுயிரச் திருக்கூட் 
டத்தோடும் திருஞானசம்பந்தமார்த்திராயனார் அவ்விடத்து 
க்கு எழுந்தருளப், , பாண்டியராசனும் பாண்டிமாதேவியாருக் 
குலச்சிறையாரும் பின்னே போனார்கள். தம் புதல்வருடைய 

செய்கையைப் பார்க்கச் சோமீசந்தரக்கடவுளும் மீனாக்ஷியம் 
மையாரோடு ஆகாயத்திலே எழுந்தருளினார். சமணாசாரியர் 
கள் தங்களுடைய மந்திரங்களைப் பச்சையோலையிலலழுதி ௮வ் 
வக்கினியிலே இட்டார்கள். ௮வை உடனே கரிந்து சாம்ப 

சாயின, தஇருஞானசம்பந்தூர்.த்தநாயனார் தாமருளிச்செப்த



௨௪௮௮ 'மணசைக்கழுவேற்.றியபடலம், 

தேவாசத்திருப்பதிக மெழுதப்பட்ட புத்தகத்தைபெடுத்துக் 
கபிற்றினால் வ௫ரவும் போகமார்த்த பூண்முலையாள்” என் 

னுந் திருப்பதிகம், வந்தது. ௮.து எழுதப்பட்ட ஏட்டைத் 

தமது திருக்கரதீதாலெடுத்து அக்கனியிலேயிட்டார். அக் 
இனியிலிடப்பட்ட அவ்வேடு எரியாது பச்சையாய்க் தோன் 

றிற்று. ௮து கண்டு ௮ரசனும் மந்திரியும் ௮சசியும் அங்கு 
வந்து கின்ற பிறரும் நா௩னாரைப் புகழ்ச். து இன்பவெள்ளத்தி 
லமிழ்ந்தினார்கள். ௮ந்த இடமானது இன்றைக்கும் திரு 
ஞான சம்பறீ, நமர் த்திராயனாருடைய பெயரால் வழங்கப்பட்டு 
வருகின்றது... 

நாய்னார் ௮வ்வேட்டையெடுத்துத் திருமுறையிற் சேர் 

தீதுவிட்டு ௮ரசனை நோக்க, சமணாசாரியர்கள் பின்னும் வெட் 

கமின்றி நாயனாரைப் பார்த்து: “நாங்களிட்ட பச்சையேடு 

கள் கரிந்துபோக, நீரிட்ட ஏடு மாத்திரம் பச்சையாய்த தேர்ன 
Ops. Og நீர் அ௮ச்ினியை விஞ்சையினாலே கட்டிக்கொ 

ண்டதினாலேயாம். உங்களுடைய ஏட்டையும் எங்களுடைய 

ஏட்டையும் வைகையாற்றிலிடுவோம். யாருடையது எதிசே 

மோ அவரே வென்றவர். வென்றவருக்குத் தோற்றவர் 

அடிமையாவர்.” என்றார்கள். இருஞானசம்பந்தமூர்த் இராய, 
ஞர் ௮ கேட்டு; *ிவனடியார்கிந்தை சிவநிந்தை செய்து. 

மக்கு ஏற்ற தண்டம் இதுவோ.” சிவபெருமானுடைய திரு 

வருளினாலே காம் வென்றேமாயின் உம்மைக் கழுவிலேற்று 

வோம்.” என்றார். ஊழ் அதுவாயிருகந்தமையினாலே சமணர் 
களும் ௮தற்குடன்பட்டார்கள். குலச்சிறையார் ௮ஃதறிந்து 
தச்சரை யழைத்துக் 'கழும ரங்கள் செய்து ௮ரசன் முன்னே 

பரப்பினார். இருஞானசம்பர்தமூர்த்இராயனார் சமணர்கண் 

மேற்கொண்ட இரக்கத்தின-லே அ௮வர்கமா நோக்கி: வாரீர் 
ஆசாரியா்களே/ வாதுசெய்வதை விடுத்து விபூதி ருத்திசா 
ச்ஷந் தரித்துப் UGE FT BOOS உச்சரித்துப் பாசத்தை 

நீங்கி உய்யுங்கள்.” என்றருளிச்செய்தார். சமணர்கள் ௮து 

கேட்டுக் கொஇத்து: “அக்கினியில் வென்றோம். நீரில் எப் 

படியாகுமோவென்று ஐயுஜ்.று எம்மை இணங்கிக்கொண்டு 
அகல் நினைந்திர், வாதசெய்பத் துணியும் பெற்றியை உசைத்



சமணசைக்கழுவேற் .றியபடலம். ௨௪௯ 

இலீர்: போம்.” என்று மறுத்து, வேகமாய்ப் பாய்கின்ற 

வைகையிலே ௮வ்வேகர் தணிய மந்திரத்தை உச்சரித்து, 
ஏட்டையெழுஇ விடுத்தார்கள். தருஞானசம்பந்தமூர்த் இராய 
ஞர், “வேதங்களே உண்மைப்பிரமாணமானால், ௮வவேதங் 

களாற் ௮ுணியப்பட்ட பொருள் சிவபிரானேயானால், Data 

நீரிலே எ நிர்செல்க”” என்று சொல்லி, “*வாழ்கவர்தணர்" என் 
.னுர் திருப்பதிகத்தை எழுதி ௮வவாற்றிலே விடுத்தார். சம 
ணரிட்ட ஏடெல்லாம் நீரோடு சமுதி தரத்தை நோசுடுச் செல் 
லத், திருஞாசைம்பந்தமூர்த்திராய்னாரிட்ட ஏஎடானது சோ 
சுந்த.ரக்கடவு&ஷ்டைய திருவருளாகிய கயிற்றினாலிழுக்கப் 

பட்டு எ திபேறச் சென்ற, அப்பொழுது தேவாகள் பூமாரி 

பெற்றார்கள் : முனிவர்கள் வஸ்திரங்களை விச ஆவாரித்தார் 

கள்; நாயனார் அனந்தபாஷ்பத்தில் மூழ்கினார்: சமணர்கள் 

லெயர்வையில் மூழ்க காணிகின்றார்கள். எல்லாராலுந் தொழப் 
படும் பரமபதி சவபெருமானே யென்பதை, பு.த்தர்களுக்கும், 

லேதங்களை யோதியும் வனே பதியென்றுணராத, சமயத் 
தவருக்கும், ௮.ரசனுக்கும், ௮மணருக்கும், அக்ளனெியேயன் றி 

லை கையாற்று நீருமறிவித்தது. பாண்டியராசனுர் தேவியா 

ரும் மந்திரியாரும் மற்றையடியார்களுக் இருஞானசம்பந்த 

மூர்த்தநாயனாசை வணங்கி மகிழ்ந்து வியந்தார்கள். சமணர் 
ள் நாயனாசெதிரே வந்து: “யாங்கள் உமக்குத் தோற்றேம்; 
நீசே வென் நீர்.” என்ருர்கள். 

இிருஞானசம்பந்தமூர்த்திநராயனா தோற்ற சமணர்கள் 

உய்யுநெறியை நினைந்து அவர்களை நோச்சி: “எம்முடைய 

இவபெருமான் உயிர்களுக் கெல்லாந் தாய்போல்வர். pa 
ருக்கு ஆட்பட்டு உய்யுங்கள். ஏன் வாளா இறக்கின்றீர்கள்.'” 
என்று அறத்தாறு கருதி அருளிச்செய்தார். மானமுடைய 
சமணகுருமா£ எங்கட்கடாத மொழி சொன்னீசோவென்று: 

தாமே போய்க் கழுவிலேறினார்கள். மற்றவர்களை வலாற்காச 

மாகப் பற்றி யேற்.றினாகள். சைனமாணுக்கர்களுட் சாதற்கு 

அ௮ஞ்சினவர்கள் விபூதியிட்டுக் சொண்டார்கள்) ௮து இடை 

யாதவர்கள் கோமயத்தையள்ளி நெற்றியிலிட்டுக்கொண்டார் 
Ser; ௮.துவுங இடையாதவச்கள் “பசுக்கன்றைத் கோளிலிட்.



௨௫௦ சமணசைக்கழுவேற் நியபட்லம். 

டுக்கொண்டார்கள்; இவையொன்றுங் இட்டாதவர்கள் விபூதி 

யிட்ட நெற்றியோடும் கோமயமிட்ட கெற்றியோடுர் தம்மு 
டைய நெற்றியைச் செறியத் தாக்கிக்கொண்டு உயிர் பிழைத் 
தார்கள். கழுவிலிறந்த சமணர்களுடைய புலாலைப் பருந்துங் 

காகமும் கரியும் நாயும் பற்றியிர்த்துத் இன்றன. 

பாண்டியராசன் (திருஞான சம்பந்தமூர்த்தி நாயனாசை 
வணங்கத்: “*தேவரீரிட்ட் ஏடு ௪ கர்சென்றதே ௮து எங்கே 
போயிற்று?” என்.று விவை, நாயனார் அதனை வருவிப்பேம்'' 

என்று சொல்லி நதிக்களைவழியே மேற்கே சென்று, காததூ.ச 

தீதில் ௮து மறைந்தது கண்டு, அங்கே மாடு மேயத்.துக்கொ 

ண்டு நின்ற சிலரை கோக், இவ்விடத்தில் ஏதம் oss wo 

கண்டீர்களோ?'' என்று வினாவினார். அவர்கள் *ஒன்றும் அறி 

யேம்” என்றார்கள். நாயனார் அங்கே எப்படியும் விசேடமிருக்க 

வேண்டுமென்று நிச்சயித் துக்கொண்டு சுவாமியைப் பாடி, 

அவர் க்காட்டிலே சிவலிங்கா த்தமாய் எழுக்தருளியிருக் 

கக் கண்டு வலஞ்செய்து துதித்து நிற்கப், பாண்டியசாசனும் 

அ௮.தனையறிந்து சேனையோடும் அங்கே போனான். சுவாமி ௮வ் 

விலிங்கத்தினின்றும் ஒரு பிராமணக் கிழவர்போலத் தோன் 
றித் திருஞானசம்பந்தமாரத்திராயனாருக்கு விபூதிசாத்தித் 

திருவருள்செய்தார். காயனார், வேதியசை வணங்கி: “அடியே 

னிட்ட ஏடு இவ்வழியே வந்தது. ௮தனை ச தேவரீசே எடுத்தீர் 
அதனை மீளத் தந்தருளவேண்டுப.'” என்று பிரார்த்தித்தார். 
சுவாமி ௮வசை நோக்க: “மைக்தனே] இன்னும் பலகாள் ஈம் 

மைத் தலந்தோறுஞ் சென்று பாடிப் பரசமயத்தவரை 

Calc, ௮.தன்பின் ஈம்மூடைய விட்டையடையக்கடவாய்.” 

என்று ஆசாவதித் து ஏட்டைக் கொடுத்து மறைந்தருளினார். 
நாயனார் ஏட்டை வாங்கி ௮சசனுக்குக் காட்ட, ௮வன் ௮வரை 

வணங்ூ: “தேவரீருடைய பெருமையை அறியாது சோ அத்த 

அடியேனுடைய பிழையைப் பொறு த்.து ௮ட்கொண்டருளுக.” 

என்று வேண்டினான். பாண்டியசாசன் பின்பு, விஷ்ணுமூர்த்தி 
யும் கலுழனும் .திசேடலும் முதன்மான்றுகங்களிலும்' பூள 

த்த ௮ச்வெலிங்கப்பெருமானுக்குக் கோயில் கோபுரம் மண்ட 

பம் முதலானவைகள் செய்து பூசித் துச், சமணசோடு தான்



வன்னியுக்கணெறும் இலிங்கமும் ௮ழைத்தபடனம், ௨டக 

கூடிய பாவத்தைப் போக்கிக்கொண்டான். DIGIC (Lp SONS 
அ௮.த்தலம் இருவேடகமென் மு வழங்கப்! படுகின்ற தூ. 

திருஞானசம்பர் தமர். தீதிராயனார் ௮த்திருவேடகமென் 
னுர் தலத்தில் ஒருவருடமிருந்து பின் பாண்டியனோடும் புறப் 

பட்டு மதுரையை அடைந்து, அங்கே விபூதியை விளங்கச் 

செய்,துசோண்டு சிலகாளிருந்.த, வடக்கிலுள்ள தலங்களை வண 

ந்த் தூதிக்க விரும்பி, சோமசுந்தரத்கடவுளையும் மீனாகூஷியம் 

மையாசையும் பணிக்து, பல வரம் பெற்றுக்கொண்டு புறப்பட 
டுப், பாண்டிநுட்டி லுள்ள தலங்களை வணங்கிச் சென்றார் 

பாண்டியராசஹும் மங்கையாக்கர௫ியாரும் குஒச்சிறையாரும் 

Pine sy eto பிரிவாற்றாது பின்னே தொடா, நாயனு 

அவர்களை நோக்க: “அன்பர்களே. ஈம்மிடத்து அன்பு நீங்காத 
வ.சாய் இங்கிருந்து விபூதியைப் பரிபாலித்,துச் சிவபெருமானு 

டைய புகழை வளர்த் துக்கொண்டிருப்பீராக.'' என்று தடுத 
தார். அவர்களும் ௮வ்வாணையை மறுக்க அஞ்சி நாயனாரை 
வண்ங்டுக்கொண்டு மதுரையையடைச்தார்கள். நாயனார் சோழ 

தாட்டையடைந்தார். திருஞானசம்பக்தமூர்த் திராயனாசென்னும் 
மசயானையானது, கடம்பவனமாகிய காட்டிற் புகுக்து, சமண 

சாய மரங்களைச் சாடி, விபூதியாகிய தூளியை அள்ளி எங் 

கும் வீசிற்று; அதனால் பூமியிலே எங்கும் விபூதியினொளி 
விளங்கிற்று, 

இருச்சிற்றம்பலம். 

  

அறுபத்துகான்காவது 

வன்னியுங்கிணறும் 

இலிங்கமும் அழைத்தபடலம். 
- 

ணை VE 

  

சமுத்திரக் கரையிலேயுள்ள ஒரு பட்டினத்திலே பல 
செல்வக்களையுடையவனாக௫ய ஒரு வணிகன் இருந்தான். ௮வன் 
மகப்பேறு இல்லாமையினால் பல தருமங்களைச் செய்து oF 

னால் ஒரு பெண்ணைப் பெற்றான். அவன், மதுரையிலே மண 
முடித். தக்கொண்டிருக்கும் தன் னுடைய ஈன்மருமகனலுக்கே



௨டூ௨ வன்னியங்ணெறும் இலிங்கமும் ௮ழைக்சபடலம், 

இப்பெண்ணையுங் கொடுப் பனென்று சுற்றத்தாசறியச் சொல் 
லிக்கொண்டிருக்து, சிலகாட் சென்றபின் இறந்து விட்டான். 

உடனே ௮வனுடைய கற்பினிற் சிறந்த மளைவியும் கூட இற 
ந்துவிட்டாள். சுற்றத்தார், அவர்களுக்குச் செய்யவேண்டிய 

இரியைசளைச் செய்லுவிட்டு, இவைகளையெல்லாம் மதுரையி 

௮ளள அவனுடைய மருமகனுக்கு இலையெழு தி தனு பினா 

கள். மருமகன் ௮வவோலையைக் கண்டு, அளவில்லாத துக்கத் 
திலமுர்திப் புலம்பி, கொளரும் நட்பினருக் தேற்றத் தெளி 

நது, பின் சுற்றத்தார் சிலரோடு மதுரையை நீங்கி மாமனு 

டைய ஊருக்கு வந்து, எ திர்வந்த சுற்றத்தாரையேல்லார் தழு 

விச், செல்ல வித்துப், போய் மாமனுடைய விட்டிலிருந்தாஷ், 

லொள் சுழிந்தபின்பு, ௮வன் அப்பெண்ணை மதுரை 

யிற் கொண்டுபோய் அங்குள்ள சுற்றத்தார்முன் விவாகஞ் 

செய்வேனென்று சொல்லி, மாமனுடைய பொருள்களையெல் 

லாஞ் சேர்த்துக்கொண்டு புறப்பட்டு, வழிவிட வந்தவர்கக£ 

நிறுத்திவிட்டு, மதுரையினின்று தன்னுடன் வந்த சுற்றத் 

தாடை முன்னே போகும்படி. செய்து, தான் பரிசனங்களோடு 

அப்பெண்ணை அழைத்துக்கொண்டு மெல்ல மெல்லப் போனான். 

சூரியன அத்தமித்தபபாது புறபபயமென்னு் தலத்தையெ 

ய்தி, இன்றிரவு இக்கே த௩ப் போவோமென்று கோயிலுக் 

குச் சமீபத்திலுள்ள ணெற்றிலே ஸ்கானஞ்செய்து, அங்குள்ள ' 
வன்னிமரத்தடியிலே சமையல்செய்து 0 ரசனமருந்திக் கொ 

ண்டு, கோயிற்படி. யொன்றிலே தலைவைத்துச் சயனித்தான். 

அப்போது ஒரு சர்ப்பம் அவனைத் தீண்டிற்று, அவ்விஷர் 

தலைக்சொண்டு அ௮வ்வணிகன் இறந்து விட்டான். ௮.து சுண்டு 

பரிசனங்கள் அவலித்இிரங்கச் சேடிப்பெண்கள மார்பிலடிரத் 

அப் புலம்பினார்கள். ௮ப்பெண்ணானவள் இவைகளைக் கண்டு 

தனியே ஒருபுறத்தில் ஒலுங்க அறிவிழச்து மயந்கி இறந்த 

வள்போலானாள். சேடியர்கள் ௮வளை வஸ்திரத்தினாலே வீச 
இளைப்பாற்றினார்கள். காணம் முதலிய சகான்கு குணங்களும் 

நான்கு வேலிகளாய்ச் சூழ்ந்துகொள்ள, கண்ணீர்வாரக் கசை 

ந்து தேம்பி விம்மாந்து ஒளி தேய்க ஐ, அதுவரையுக் துன்ப 

மெளிீபதைக் கனவிலும் அறியா தவளாதலால் ஆற்றா,



வன்னியுக்ணெறும் இலிங்கமூம் ௮ழைத்தபடஓம்.௨௫டட 

௮ன்பன்மேற்கொண்ட காதல் உருகுவதுபோல உருத், 

துணையை இழர்த அ௮ன்றில்போலத் தனியேயிருக்து வாய்விட் 

டசற்றிரளை. 

சிவஸ் தலங்கள் தோறும் போய்ச் சுஜாமிதரிசனஞ்செய் து 

கொண்டு வந்து பக்கத் திலேயுள்ள திருமடமொன், றில் எழுந்த 

ருளியிருந்த இருஞானசம்பர் தரர் த். இகாயனார் அவ்வழுகை 

யொலியைச் கேட்டு, ஆள்விட்டாசாயந்து அக்சோயிலுக்கு எழு 

ந்தருளிவந்து, ச அப்பெண்ணை நோக்க: “நீ யார்? நிகழ்ந்த 

என்னை?” Hono விணைவியருளினார். அவள் தன் மரபும் 

கர்தைகாயரும் அவர் தன்னை இவ கென்று பேூயிருந்தி 

DES Sh Dalen gra uss gid Duh nis sus Ru எல் 

லாவற்றையும் எூத்துச் சொன்னாள், காபனா தனித்தவளா 

Bu ௮ப்பெண்மேல் இரக்கக்கொண்டு, இறக்க வணிகனுக்குச் 

சமீபத்தில் வர்.ஐ, அவடைம்பு அமிர் சுமாகும்படி Rev & Bure 

னம் பண்ணித் திருக்கண் சாத்தியருளிரை. உடனே நஞ்சு 

குதிக்க, இறந்தவணிஈன் துயினீசது எழுவான்போல எஞூக்த 

னன. அதனை யாவருங் கண்டு காயனாசைத் தொழுது அதித்து 

மஇழ்க்தார்கள், அக்கன்னிகை அளவிறக்சத சந்ேதோஷமடை 

Gai ஒருபுறத்தில் ஒதுங்கி கின்றாள். 

அ௮க்கன்னிகையானவள் இறந்த வணிகன் தன் மாமனு 

டைய மகனாயிருக்தும் ௮வனிறந்தபோதும் உயிர்பெற்றபோ 

தும் அவனைத் தீண்டாத நிலைமையினையுங் கற்பனையும் இரு 

நானசம்பந்தமர் த திநாயனார் கண்டு, வணிகனை நோக்க: உன் 

ஏமன் பெற்ற இவள் சோபன காலத்தில் ௮ல்லது துக்ககாலத 

திலன்றி என்று உன்னுடைய சரீ. ரத்தைத் தீண்டப் பெறு 

யாள்? ஆதலால் இவ்விடத்திற்றானே நீ இவளை மணமுடித்துச் 

காண்டி போகக்கடவாய்,' என்று அருளிச்செய்தார். வணி 

ன் ௮வவார்த்தையைத் தலைமேற்கொண்டு நாயனாரை வணங் 

9ச்: “சுற்றத்தாரும் சாக்ஷிகளுமின் றி கான் இங்கே மணமுடி 

ior எங்கனம்?” என்ஹு கேட்க, 4இக்கன்னிகையைப்



௨௫௪ வா்னியுங்ணெறும் இலிங்கமும் ௮ழைத்தபடலம்,. 

பெற்றபோதே இவளை உனக்கென்று உன் மாமன் பேசியிருந்த 

தைச் சுற்றத்தாபெல்லாரும் ௮.றிவர். இஃதன்றி இந்த வன்னி 

மரமும் ணெறும் சிவலிங்கமும் சாகூஷியாம். நம்முடைய வார் 

திதையைக் கடவாஅ இங்கே தானே விவாகஞ் செய்யக்கட 

வாய்.” என்று நாயனார் அருளிச்செய்தார். “அடியேனுக்குக் 

குருவும் பிதாமாதாவும் சினே௫ூதரும் தெய்வமும் சுற்றமும் 

தேவரீசே” என்று நாடனை வணிகன் வணங்க, ௮வரு ' 

டைய கட்டளைப்படியே விவாகஞ்செய் துகொண்டு, மீட்டும் காய 

CHET மனைவியோடு வணங்ட விடைபெற்றுக் காண்டு மது 

ரையை யடைந்தான். மதுரையிலுள்ள சுற்றத்தார்கள் இவன் 

விவாசஞ்செய்த வரலாற்றைக் கேட்டு ம௫ழ்க்தார்கள் சளி 

கன் தன்னுடைய பொருளும் மாமனுடைய பொருளுங்கொ 

ண்டு பெரிய வியாபாரஞ் செய்து குபேரனையொத்து வாழ்ந் 

இருந்தான். 

அவனுடைய மூத்த மனையாளுக்குத் துட்டர்களாகய 

பல, பிள்ளைகளும் இளையவளுக்கு ஒரு சற்புத்திரனுமுண்டு, 

இருவருடைய பிள்ளைகளும் வி.இயிலே போய் விலாயாடிவரும் : 

போது, ஒருகாள் மூத்தவளுடைய பிள்காகள் இலளையவளு 

டைய பிள்ளையைக் கோபித்து அடித்தார்கள். இளையவள் ௮.௪ 

கண்டு அப்பிள்ளை வைதாள். மூத்தவள் இளையான் 

நோக்கி: “நீ எந்தவூ? எந்தச் சா.இ? யார் மகள்? யாவர்காண 

அக்னி சான்றாக என்னுடைய நாயகன் விவாகஞ் செய்த 

பெண் 8? என்னாயகனுக்கு அசைப்பட்டு வந்த காமக்கிழத்தி 

யாகிய உனக்கு வாயேன்? பெருமையேன்? உன்னை என்றை 

கன் தீமுன்னாக விவாகஞ் செய்ததற்கு வேறு சான்றுண்டோ 

சொல்வாயாக,” என்றாள். இளையாள் அதுகேட்டு வருந்திப் 
புறம்பயமென்னும் ஊரிலே எம்முடைய நாயகர். தாம் பாம்பு 

கடி த்திறந்தபோது தம்மை உயிர்ப்பித்த இருஞானசம்ப்ந்ததர் 

த்.திராயனாருடைய திருவருளினாலே சிவலிங்கமும் வன்னிமர 

(pn ணெறுங் காண என்னை மணமுடித்தார். அ௮ம்ஜன்று 

சாகிஷிகளுமுள்ளன." என்றாள்.' மூத்தாள் நகைத்து: “உன்



வன்னியுகிணறும் இலிங்கமும் ௮ழைத்தபடலஈு.௨டடு 

விவாகத்.துக்கு ஏற்ற சாக்ூஷிகளையே சொன்னாய், ஈன்று ஈன்று! 

அந்தச் சாகூஷிகள் இங்கும் வருமாயின் ௮ மெய்தான்.” என் 

ள். இளையாள் பெருமூச்செறிந்து வருந்தி, வீட்டி.ற் போய்ப் 

புலம்பித், *தந்த தாயில்லாத தமியாளுத்ஞூத் தெய்வமேயல் 

லாது யார் துணை” என்று சோமசுரிதரக்கடவுளை நினைந்த, 

“மாமனாக் வந்து வழக்குரைத்த பெருமானே, இப்பழியைச் 

'இர்த்தருளுவீர” என்று வேண்டிக்சொண்டு, அன்றிரவு உண் 

டியும் உ றக்கமுமின் றியிருஈள, டெ bp ga விடிந்தவுடன் போய்ப் 

பொற்றாமரைஹரிவியிலே ஸ்கானஞ்செய்து, சோமசந்தரக்கடவு 

ளுடைய திருவடிகளிலே வீழ்ந்து ஈமஸ்கரித்து: “என்னு 

டைச்சவவாகத்துக்குச் சான்றாயிருக்க வன்னிமசமும் இவலிங் 

கமும் இணெறும் அகிய மூன்றையும் இன்றைக்கு இங்கே வரு 

வித்து, மாற்றாளாடைய வாய்ப்பழிமொழியைக் காவாதொழிவி 

பேல், கான் இறக்துவிகவேன்.”' என்னு முறையிட்டாள். அப் 

பெரீழுது ௮வளறாடைய வருத்தத்தைக் கண்ட சோமபீசந்தரக் 

கடவுளுடைய திருவருளினாலை அச்சான று மூன்றும் கோயி 

லின் ஈசானமூலையிலே வந்து கோன்றின இளையாள் மூத்த 

வளை அழைத்துவந்து அவைகளைக் காட்ட, அவள் கண்டு 

தலைவணங்கி நின்றாள். இளை onan கற்பையும் சிவபத்தி 

(அய்யம் சிவபெருமானுடைய த திருவருளையும் பா த்து Bar sw 

லள்ளவர்களெல்லாரும் மூழ்ச்சியடைந்தார்கள். கற்பினுக் கரி 

யது ஒன்றும் இல்லை. மூ.த்தவளை இவள் பொல்லாதவளென்று 

எல்லாரும் பழிததார்கள். 

நாயகனாகிய வணிகனும், “குற்றமற்றவளைக் குடிப்பழி 

யுத்த பாவி” என்று மூத்தவளைத் தள்ளிவைத்தான். 

இளையாள் அதனையறிந்து, நயயகனை வணங்கி: என்னுடைய 

கற்பை உலகத்தவர் be 

தாயில்லா,க அடியேனுக்கு இவளே தாயாகும். இணி நாங்களி 

டி. செய்தவள் இவளேயாம். 

ருவரும் உயிரும் உடலும் போல வாழுவோம்.” என்று 

சொல்லி, அவ்வாறே தம்முள் இணக்க அன்புற்று வாழ்ந்தார் 

கள். _வவவிளையவளினைலே வசீரிக க்கும் இரக்காயககம் es



2. (axes ௮ருச்சனைப்படலம், 

வமும் சிறப்பும் ஒழுக்கமும் பெருமையும் தவநெறியும் தரும 

மும் புகழும் உண்டாயின, 

திருவாலவாயாகிய மதுரையில் எழுந்தருளியிருக்கின்ற 

சோமசுந்தரக்கட: (ஸடைய தஇிருவிளாயாடல்கள் இன்னும் பல 

வுள; ஈம்முடைய “குருநா க.ராடிய சுப்பிரமணியக்கடவுள்: ௮௬ 

ளிச்செய்தபடியே இந்த அறுபத்துநான்கு திருவிளையாடல் 

களையும், முனிவர்களே! உங்களுக்குச் சொன்னோம் என்று 

அகத்தியமுனிவர் சொல்லித், துவா சசாந்தத்திலே மதுரை 

யைப் பாவிக்௮) மீஞதைதிய/மையாசோடு ற் றிருக்கின்ற 

சோமசுந்தரக்க்டவு? ளத் தியானம் பண்ணினார். 

திருச் ஈற்றம்பலம். 

அருச்சனைப்படலம். 

ட வரது ம்மா ட ப யட்ட 

சேரமசுந்தக்கடவுளுடைய அ௮றுபத்துமான் ரு திரு 

விளையாடல்களையுஞ் சொன்ன அகத்இயமுனிவயும் இவர் 

மனைவியாகிய உலோபாமூூத்திரையையும் வசிட்டர் முதலாய 

முனிவர்கள் அருச்சித் து வணங்கிச்: *சுவாமீ/ Deal B05 

தைக் கேட்டஇனாலே செவிகளைப் பெற்ற இனாலாய பய்ஷப் 

பெற்றேம். கேட்டவாறே கண்கள் களிக்கத் தரிசித்து வணங் 

கவும் விரும்புகின்றோம்.” என்றார்கள். ௮கத்தியமுனிவர் முக 

மலாந்து: “*மூனிவர்களே! நான் எண்ணியபடியே நீங்களும் 

உசைத்தீர்கள். பரமசிவனை அகக்கண்ணினாலே தரிசியாத 

வர்கள் மோக்ஷமடையமாட்டார்கள். சோமசுந்தரக்கடவளைப் 

போய் அருச்சிப்போம் வாருங்கள்.” எண்றார், முனிவர்களெல் 

லாரும், சுபதினத்திலே கங்ஒகயில் ஸ்கானஞ்செய்.தூ, விசுவ 

நாதரைத் தொழுது, சங்குற்பஞ்செய்து, ody DICE DCF பெற் 

றச், சோமசுந்தரச்கடவுளைத் தியானித்துப், பஞ்சாகூர த்தை 

உச்ச்ரித் துக்கொண்டு விமானங்களில் ஏ.றி அகாயமார்க்கமாக 

BELG SAT aor,



௮ருச்சனைப்படலம். ' ௨௫௭ 

நடக்கும்போது, ௮கத்தியமுனிவர் வடட்டர் முதலா 

இய முனிவர்களுக்குத் திருப்பருப்பதம் முதலிய சிவஸ்தலங் 

களையும் நதிகளையும் தபோவனங்க யும் காட்டி, ௮வைகளி 

னுடைய மகாத்துமியங்களையுஞ் சொல்ல முனிவர்கள் கேட்டு 

அ௮னைகளையெல்லாம் பார்த்துத் தொழுது வணங்கிக்கொண்டு 

மதுரையை MOL HSU. அ௮கததுியரும மறற முணிவா 

ளும், வைகைநதியைக் கண்டு வஷங்கெ, கோபுசத்துக்கு 

ஈஇிசே நமஸ்கரி ல் உள்ளே புகுத, வீ Rare பணி 

9 தழுந்், பொற்றாமரை வாவியிலே விதிப்படி ஸ்கான் 

FUL, ியதிமுடி த்.துச், சவமலமந் இரத்தைச் செபித்துச், 

சித் இவிகாயகரை வணங்கி, மீனாகூஷிபம்மையாருடைய சந்நி 

தானத்தை அடைந்து நமஸ்கரித்து அன்பைக் சொடுத்து 

அருளைப் பெற்றுக்கொண்டு, சோமசுக்தரக்கடவுளுடைய சக்கி, 

தானத்தை அடைந்து திருவடிகளிலே விழுந்து ஈமஸ்கரித் 

துத் துதித்து, அன்று ஒன்றும் பு௫ியா திருந்தார்கள். * 

மற்றநாள் சூரியனெழுமுன் ஸ்கானஞ்செய்து நியதி 

முடித்துக்கொண்டு சுவாமியைத் த/சித்துக், கருப்பஞ்சாறு 

க தலானவைகளினாலே அ௮பிஷேகஞ்செய்து, சந்தனம் புட்பம் 

கஸ் இ.ரம் அபரணம் என்பவைகள் சாத்இப், பாலன்னம் நிவே 

இத்து, முகவாசங் கொடுத்துத், தாம்பூலம் நிவேதித்துத், 

நூபதிபங் காட்டி, அக்கினிபூசை செய்து, அருச்சனை இயற் 

றிச், சிவபூசாபலனை அர்க்கிய/லத்தோடு பூவைக் கையிற்கொ 

ண்டு சிவபெருமானுடைய வரதஹஸல்தத்திலே நிவேதித் த; 

வணிற்கித், கோத் திரஞ்செய்தார்கள். 

பழியொபொசமாறுகெடிவாசவனசெய் 

அிணிகொண்டவண்டசரண்ம் 

வழிபடுதொண் டர்கொண்டநிலைகண்டுவெள்ளீ 

மணிமன்௮அளாடிசரணஞ் 

செழியன்விளிர்திடாதபடி.மாறியாட 

றெளிவித்தசோதிசரண்



௨௫ எ ௮ருச்சளைப்படலம். 

மெழுகடல்கூவிமரமியுடன்மாமனாட 

விசைவித்தவாதஇச ரணம், 

கெங்கரியாவிசோரநரசிங்கவாளிவிரவேடரேறசரணம் 

புங்கவர்தேறவா இஷறயுட்கடரந்தபொருளோதடோதசரஸணம் 

'வங்கமதேதிவேலைமாஈ ரம்பிபூ.த தவலையாண் மணாளசரணங் 

கங்கணநாகம்வீசகரெல்லைசண்டகறைகொண்டகண்டசரணம், 

'மைந்தனிலாழியேருமகலா£- -கர்தைமடிவிச்தநித்தசரணஞ்் 

“சு்சரராமவாளிபணிசொண்டுகள்ளிதொகைவென் அலீ ரசரணம் 

வெர்திறன்மாறன்முன்க ஓருவானைகன்ளன்மிசைவிஜதூத்தச ரண: 

முந்யகல்லின்மா[தர்பெறவட்ட?த்திமுயல்வித்தயோசெரணம், | 

இருமணிமைந்தன்மைந்தன் முடிசூடவிற்ற இருமல்குசெல்வச ரண 

மருமகனென்௮மாமனுருவாய்வழக்குவலிபேசுமைந்தசரணக் 

குருமொழிதந்துநாரைகுருவிக்குவீடுகுடிதச்சவெர்தைசரணம் 

வருபதியஞ்சிவேடமகனுக்கிரங்குமதராபுரேசசரணம், 

விருத்தகுமாரபாலவருண் மேனிகொண்டுவிளையாடுமண்ணல்௪ரண 

ங்,குரத்தியைசச்சுபாவியுயிருண் சசோரிகுடைவாகைவேலச ரணீங் 

கருத்தசைபாணனாளினிசைடாடிமாறுகளைவேத€தசரணம் 

நரித்தரண்மாவைமீளககரஙகலங்ககரிசெய்தஈம்பசரணம். 

முற்பகலாறிரண்மெறுபன் நியுண்ண முலைதந்தவன்னைசரணம் 

பொந்புறுமாயவாவையடலேகொண்டுபொருதட்டசட்டசரணம். 

பற்பலஞாலமெங்குமடைய ப்பிரம்புபமெட்ட epi é Be [1 60 (Bi 

கற்பினொருச்திமன்றலறிவிச்கமூன் றுகரிதந்தவள்ளல்௪ ரணம். 

அளவைகளாலும்வேசமுதனூல்களாலு 

மமயன்மாயனாலுமளவாக் 

களவையுனக்குநாம; குண௪ ச்ன்சாஇ 

க திசெய்தியில்லையகை யு 

முளவெனயாமறிச் து துதிசெய்யவேகொ 

லுலகஞ்செயன்பினெளிதாய் 

விளையருண் மேனிகொண்டிவ்வறுபத் துா.லஓு 

விளையாடல்செய்தபடியே.



௮ருச்சனைப்படலம். ? ௨௫௯ 

சோமசுர் ச.ரக்கடவுளானவா வெலிங்கத்இினின்றும்வெளி 

ப்பட்டு, வசுட்டர் முதலிய இருடி களை நோக்க: “முனிவர்களே! 

நீங்கள் செய்த பூசையினாலுந் தோத்திரத்தினுலும் மகிழ்ந் 

தேம்.” என்று தஇிருவாய்மலாந்து திருவகுள்செய்து, JES 

தியூரூனிவசை அழைத்து ௮வருடைய தலையிலே Parser 

SOS ONT BH, (PHOS SSB: உன்னை ஓப்பவர் உலகத்தி 

லில்லை. உனக்கு காம் தரும் வசம் 45 உலகத்தில் உனக்கு 

அரியது ஒன்றுமில்லை.” என்று பேரருள் _புரிந்து மறைர்' 

தீருளினார். அகத்தியர் வசிட்டர் முதலாகிய முனிவர்கள் ௮ம் 

ப.ஏ.சாபரியிலே தங்கள் தங்கள், பெயராற் ௪௨ பிங்கர் தாபித் 

gl பூசித்துப், பக்கத்திலே ஒரு தபோவனிஞ்செய்து$ அதி 

லிருக் தகொண்டு தனந்தோறுந் திரிகாலங்களிலும் போய்ச் 

சோமசுந்தரக்கடவுளையும் மீனாகூநியம்மையாசையும் வணங்கிக் 

கொண்டிருந்தார்கள. 

திருவீளையாடற்புராணம் முற்றுப்பேற்றது. 

திருச்சிற்றம்பலம். 

ஆட



பிழைதிருத்தம. 

  

  

பக்கம். வரி பிழை. இருத் ம். 

| a, 
௪௯ எ | மண்ட௫ம் மண்டபமும் 
@o "௧ * தந்தித்தேவர் நர் இவர் 

, ௧௪ வாகத்தின் வாசன'்திள் 

௩௦, । கங்கை கங்கை 
௫௩ | ௧௩. 66FL DS கச்சடங்கு 
Ge ௪ | பெருமை பெருமை 
௧0௩ ௪ | நின்னாள் நின்னான் 
௧௧௩ | ௨௧ | வயிருறுவ வயிரருவ 

௧௩௫ | ௧௧ | தருத்க.நாலில் தீருக்கழூலில் 
௧௬௯ | ௧௮ ; எழுச்தளும் எழுந்தருளும் 
௧௪௦ ௪ | முச்த்தரும்பை முசததரும்ப     
SHR USES PEG HOSS FHP பக்கத்தை ௪௬௪ 

கமாக வாசிக்க.




